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LIBRO CUARTO. 

S U M A R I O . 

L e y acerca de matrimonios.—Tribunos mili tares.—Encárganse 
de la administración -interior y exterior.—Creación de los cen
sores.—Colonia en el territorio de los ardeatos y devolución 
del mismo á sus primitivos dueños.—Generosidad de Sp. Melio 
durante una epidemia.—Su aspiración al trono; su muerte.— 
Recompensa al denunciador L . Minucio.—Estatuas en el Foro 
á los legados romanos asesinados por los fidenatos. — Cosso 
Cornelio, tribuno militar, mata al rey Tolumnio y recoge los se
gundos despojos opimos.—Mam. Emilio, dictador, es censura
do.—Conquista de Fidenas: destrucción de l a colonia enviada.— 
E l dictador Mam. Emilio se apodera de la ciudad de los fidena
tos.—Conjuración de los esclavos.—Asesinato del tribuno mi
litar Postumio.—Primera paga al ejército.—Guerra cén t ra los 
volscos, fidenatos y faliscos. 

S i g u i e r o n á é s t o s , los c ó n s u l e s M . Genuc io y C . C u r -
c io . E s t e a ñ o fué agi tado en e l i n t e r i o r y e l ex t e r io r . 
Desde los p r i m e r o s d í a s , C . C a n u l e y o , t r ibuno de l pue
blo, propuso u n a l ey r e l a t i v a á los m a t r i m o n i o s entre 
p a t r i c i o s y p lebeyos (1); l ey que, s e g ú n los p a t r i c i o s , 

(1) L a ley de las Doce Tablas babia probibido los matrimo
nios entre patricios y plebeyos. SegúnDionisio de Halicarnaso, 
los decenviros quisieron impedir con esta prohibición que se 
restableciese l a concordia entre los dos órdenes. 
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m a n c h a b a l a p u r e z a de s u sangre y c o n f u n d í a los de
rechos de todas l a s r a z a s . D e s p u é s de l a p r e t e n s i ó n i n 
sens ib lemente man i fe s t ada por los t r i b u n o s p a r a obte
ner que se e l igiese del pueblo uno de lo s c ó n s u l e s , se 
l l e g ó á que n u e v e t r i b u n o s p r e s e n t a r a n u n proyecto de 
l e y p a r a que e l pueblo r o m a n o e l ig iese los c ó n s u l e s 
s e g ú n s u b e n e p l á c i t o , entre los p lebeyos ó lo s pa t r i c io s , 
creyendo que l a s consecuenc ias de e s t a m e d i d a s e r í a n 
no solamente l l a m a r á l a p a r t i c i ó n de l poder supremo 
h a s t a á l o s hombres m á s obscuros , s ino t r a s l ada r lo por 
completo de lo s g randes a l pueblo . P o r es ta r a z ó n se en - ' 
t e r a ron con regocijo los p a t r i c i o s que los ardeatos , d i s 
gus tados por l a i n j u s t i c i a con que se l e s h a b í a despo
jado de s u t e r r i to r io , se h a b í a n sub levado ; que los v e y o s 
h a b í a n devas tado l a s fronteras de l a r e p ú b l i c a , y que 
los v o l s c o s y los equos se i r r i t a b a n po r l a s for t i f icacio
nes de Y e r r u g i n a : de t a l m a n e r a p r e f e r í a n l a gue r ra , 
aunque fuese desas t rosa , á u n a paz h u m i l l a n t e . A n t e 
es tas n o t i c i a s , que p r o c u r a b a n e x a g e r a r p a r a ahogar 
ent re tan tos r u m o r e s de g u e r r a l a s propos ic iones de 
los t r i b u n o s , se m a n d a hacer a l i s t amien tos é i m p u l s a r 
los p r e p a r a t i v o s con e x t r a o r d i n a r i a e n e r g í a ; h a s t a se 
quiso , s i esto era pos ib le , i m p u l s a r l o s con m á s v i g o r 
que bajo el consulado de T . Qu inc io . E n es ta é p o c a 
e x c l a m ó C a n u l e y o en el Senado: « Q u e en vano q u e r í a n 
los c ó n s u l e s , asus tando a l pueb lo , d i s t r ae r l e de l a s 
n u e v a s l e y e s ; que m i e n t r a s é l v i v i e s e no se h a r í a n 
a l i s t amien tos , h a s t a que e l pueblo hub iese aceptado 
los proyectos presentados por sus colegas y por é l» , é 
inmedia tamente c o n v o c ó u n a a s a m b l e a . 

A l m i s m o t i empo los c ó n s u l e s y e l t r ibuno e x c i t a 
ban, l o s p r imeros a l Senado con t ra e l t r i b u n o , y é s t e a l 
pueblo cont ra los c ó n s u l e s . L o s c ó n s u l e s d e c í a n que 
era impos ib le to le ra r m á s t i empo los excesos de l t r i 
bunado: se h a b í a l legado a l desenlace; los enemigos 
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m á s t emib les e s t aban en R o m a , y no en el ex te r io r . E n 
ú l t i m o caso, no se d e b í a acusa r m á s a l pueblo que á lo s 
p a t r i c i o s , á los t r ibunos que á los c ó n s u l e s . L a s cosas 
que m á s se r ecompensan en el E s t a d o son l a s que m á s 
se desa r ro l l an s i empre , y de es ta m a n e r a se f o r m a n los 
h o m b r e s notables en l a paz y en l a g u e r r a . E n R o m a se 
c o n c e d í a n á l a s sedic iones l a s recompensas m a y o r e s , 
s iendo p a r a lo s p a r t i c u l a r e s como p a r a l a m u l t i t u d 
fuente de honores . « R e c o r d a d en q u é estado r e c i b i s t e i s 
de v u e s t r o s padres es ta ma jes t ad del Senado que d e b é i s 
t r a s m i t i r á v u e s t r o s h i jos ; no p o d r é i s , como el pueblo , 
a l aba ros de haber engrandec ido , aumentado v u e s t r a 
h e r e n c i a . No es posible esperar t é r m i n o á estos des-, 
ó r d e n e s , m i e n t r a s los au tores de sediciones r e c i b a n 
m á s honores cuan to m á s afor tunadas sean sus empre
s a s . ¿ H u b o j a m á s proyecto a lguno t a n a t r ev ido c o m o 
l a de Canu l eyo? Quie re confundir los rangos , i n t r o d u 
c i r l a c o n f u s i ó n en los ausp ic ios p ú b l i c o s y p a r t i c u l a 
r e s (1) , no dejar n a d a puro, nada in tac to ; y cuando h a y a 
hecho desaparecer toda d i s t i n c i ó n , nad ie p o d r á reco-
nocerse n i reconocer á los suyos . ¿ C u á l s e r á e l r e s u l 
tado de esos m a t r i m o n i o s m i x t o s , en Jos que p a t r i c i o s 
y plebeyos se u n i r á n a l a za r como los b ru tos? L o s que 
n a z c a n no s a b r á n á q u é sangre , á q u é sac r i f i c io s per te
necen (2); d i v i d i d o s entre l a s dos r a z a s , n i en el los m i s 
m o s e n c o n t r a r á n l a u n i d a d . A d e m á s , como s i fuese 
poco este t r a s to rno de l a s cosas d i v i n a s y h u m a n a s , 
es tos pe r tu rbadores de l pueblo se d isponen t a m b i é n á 

(1) E l dereolio de consultar los auspicios pertenecía exclusi
vamente á los patricios. 

(2) Todos los individuos de una misma familia t en ían un 
culto, común, que consistía en sacrificios que debían hacer 
en determinados días y en determinados parajes. De esta ma
nera los Nautius estaban obligados con Minerva: los Fabios 
con Hércules y Sanco, y los Horacios á l a expiación por el 
asesinato de una hermana. 



8 TITO L I V I O . 

i n v a d i r e l consulado. P r i m e r a m e n t e s ó l o hab l aban de-
e leg i r entre el pueblo uno de los dos c ó n s u l e s ; h o y p i 
den que e l pueblo sea l i b r e p a r a e legi r los dos c ó n s u 
les ent re los p a t r i c i o s ó entre los p lebeyos , y p o d é i s 
e s ta r seguros de que e l e g i r á los m á s sed ic iosos . De-
es t a m a n e r a s e r á n c ó n s u l e s l o s C a n u l e y o s y lo s I c i -
l ios , ¡ P l a z c a á J ú p i t e r Opt imo M á x i m o no dejar caer 
t a n bajo e l poder de l a ma je s t ad r e a l ! ¡Y m u r a m o s nos
otros m i l veces antes que consen t i r t a l p r o f a n a c i ó n ! 
No podemos dudar lo : s i nues t ro s antepasados hub iesen 
podido p rever que otorgando a l pueblo todo lo que 
q u e r í a no c o n s e g u i r í a n o t r a cosa que endurecer le en 
v e z de du lc i f i ca r l e , hace r l e m á s ex igen te y m á s i n ju s to 
en s u s pre tens iones , h u b i e s e n preferido cor re r l o s r i e s 
gos de u n a l u c h a á sopor tar el y u g o de ta les l e y e s . 
Po rque se c e d i ó p a r a el t r i bunado , h a sido necesario-
ceder m á s . No h a y t é r m i n o posible : en l a m i s m a c i u d a d 
no caben t r i b u n o s de l pueblo y pa t r i c i o s ; es necesar io 
abo l i r ó este orden ó es ta m a g i s t r a t u r a ; m á s v a l e ta rde 
que n u n c a , p a r a p r e v e n i r l a a u d a c i a y l a t emer idad . 
E s t o s fautores de d e s ó r d e n e s ¿ t e n d r á n derecho p a r a 
e x c i t a r á l a g u e r r a á l a s nac iones -vecinas, y nos impe 
d i r á n en segu ida a r m a r n o s p a r a r e c h a z a r l a s guerras-
que el los h a n exci tado? ¿ H a b r á n ca s i l l amado ellos m i s 
mos á los enemigos , y no nos p e r m i t i r á n l e v a n t a r t ro 
pas con t r a ellos? A h í t e n é i s á C a n u l e y o que se a t r eve 
á dec la ra r en e l Senado que s i l o s pa t r i c i o s no acep tan 
s u s l eyes como l a s de u n vencedor , p r o h i b i r á todo a l i s 
t amien to . ¿ Q u é o t ra cosa es es ta que amenaza r con 
ent regar á l a pa t r i a? ¿ d e j a r l a s i t i a r y tomar? ¿ C u á n t o 
no e n a r d e c e r á ese lenguaje , no s ó l o á l a plebe r o m a n a , 
s ino que t a m b i é n á los vo l s cos , á los equos y á los ve-
yos? ¿No p o d r á n esperar que bajo l a d i r e c c i ó n de C a 
nu leyo e s c a l a r á n l a for ta leza y e l Cap i to l i o , y que Ios-
t r i b u n o s h a y a n ar rebatado á los p a t r i c i o s , con s u s de-
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rechos y majestad^ todo s u va lo r ? Pero los c ó n s u l e s es
t á n pronto á l l eva r l e s cont ra c iudadanos cu lpables a n 
tes de m a r c h a r con t ra el e n e m i g o . » 

M i e n t r a s estas cosas pasaban en el Senado, C a n u l e y o 
h a b l a b a a s í por s u s leyes y en con t ra de los c ó n s u l e s : 
« F r e c u e n t e m e n t e he tenido o c a s i ó n de obse rvar , ¡ oh 
romanos! h a s t a q u é punto os desprec iaban los p a t r i 
c io s y c u á n ind ignos os cons ideraban de v i v i r con e l los 
en l a m i s m a c i u d a d , entre l a s m i s m a s m u r a l l a s . P e r o 
J a m á s lo l ie v i s t o t a n c laro como hoy, a l con templa r 
con c u á n t o furor se a l z a n con t r a nues t r a s p ropos ic io 
nes . Y s i n embargo, ¿á q u é o t ra cosa t ienden sino á 
recordar les que somos sus conciudadanos , y que s i no 
tenemos igua les r iquezas , a l menos h a b i t a m o s l a m i s 
m a pa t r i a? Po r l a p r i m e r a pedimos l a l i b e r t a d del m a 
t r i m o n i o , que se concede á los pueblos vec inos y á l o s 
ex t ran je ros : nosotros m i s m o s hemos concedido e l dere
cho de c i u d a d a n í a , m u c h o m á s impor t an t e que el de 
m a t r i m o n i o , á l o s enemigos venc idos . L a o t ra propos i 
c i ó n no es n u e v a : no hacemos o t ra cosa que ped i r y 
r e c l a m a r u n derecho que pertenece a l pueblo, e l de c o n 
fiar los honores á qu ien l e p lazca . ¿ H a y en esto a lgo 
p a r a r emove r e l cielo y l a t i e r r a? ¿ p a r a a r ro ja rse sobre 
m í como c a s i lo h a n hecho hace u n momento en el S e 
nado? ¿ p a r a a n u n c i a r que e m p l e a r á n l a fuerza, que v i o 
l a r á n u n a m a g i s t r a t u r a san ta y sagrada? ¡ C ó m o ! s i se 
concede a l pueblo romano l a l i be r t ad de sufragio , p a r a 
que pueda confiar á quien qu ie ra l a d ign idad consu la r , 
y s i no se q u i t a l a esperanza de l l egar á este honor s u 
premo a l p lebeyo que sea digno de él , ¿ e s t a c i u d a d no 
p o d r á s u b s i s t i r ? ¿se d e s t r u i r á e l imper io? ¡y hab la r de 
u n c ó n s u l plebeyo, es c a s i deci r que u n e sc l avo , que 
u n l iber to p o d r á l l egar á ser lo! ¿No c o m p r e n d é i s en 
q u é h u m i l l a c i ó n v i v í s ? S i pud ie r an , os p r o h i b i r í a n c o m 
p a r t i r con el los l a l u z . Se i nd ignan de que r e s p i r é i s , de 
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que h a b l é i s de que t e n g á i s figura h u m a n a . L l e g a n á 
dec i r ( ¡ lo s dioses m e perdonen!) que es sacr i leg io n o m 
b r a r u n c ó n s u l plebeyo. ¡Yo os lo digo! S i los fastos (1) 
de l a r e p ú b l i c a , s i los r eg i s t ros de los p o n t í f i c e s no 
e s t á n abier tos p a r a nosotros , ¿ i g n o r a m o s acaso por esto 
lo que n i s i q u i e r a i gno ra u n ext ran jero? ¿No h a n reem
plazado los c ó n s u l e s á los reyes? ¿no h a n obtenido los 
m i s m o s derechos, l a m i s m a majes tad? ¿ C r e é i s que no 
hemos o ído j a m á s deci r que N u m a P o m p i l i o , que no 
e ra pa t r i c io , n i s iqu ie ra c iudadano romano , fué l l amado 
de campo sabino por orden de l pueblo, á p ropues t a 
d e l Senado, p a r a que re inase en R o m a ? ¿ Q u e m á s ade
lante , L , T a r q u i n o , que no p e r t e n e c í a á esta c iudad , n i 
s i q u i e r a a I t a l i a , y que e r a h i jo de D e m a r a t o de C o r i n -
to, moda (2) de T a r q u i n i a , fué hecho rey v i v i e n d o dos 
hi ]os de A n c o ? ¿ Q u e d e s p u é s de él , S e r v i o T u l i o h i jo 
de u n a c a u t i v a de C o r n í c u l u m ; S e r v i o T u l i o , b i io de 
padre desconocido y de madre e sc l ava , l l e g ó a l trono 
s m m á s t í t u l o s que s u saber y sus v i r t u d e s ? ¿ H a b l a r é 
de T . T a c i o el sabino, que el m i s m o R ó m u l o , fundador 
de n u e s t r a c i u d a d , a d m i t i ó á c o m p a r t i r s u trono^ D e 
e s t a manera , no exc luyendo á n i n g u n a c lase en que b r i 
l l a se el m é r i t o , se a g r a n d ó el imper io romano A v e r 
gonzaos, p u e s , de tener u n c ó n s u l p lebeyo, cuando 
vues t ros antepasados no d e s d e ñ a r o n tener ex t ran je ros 
por reyes ; cuando n u e s t r a c i u d a d , a u n d e s p u é s de l a 
e x p u l s i ó n de lo s reyes , no h a estado ce r r ada a l m é r i t o 

(1) Los había de dos clases; los unos, á los que se da tam- ' \ 
^ e n el nombre de calendarios, c o n t e n í a n l o s días fastos y ne
fastos, los de fiesta, laborables, etc. E n los otros se consigna-
ban los nombres de los magistrados de cada ano y los Z Z -
camentos más memorables. L a guarda de estos dos géneros de 
t o d o ^ r ' en0Omendada á ^ P^t i f ices , que entonces eran 
todos p a t r i o s , y su conocimiento estaba prohibido al pueblo. 

iero a u e T r ^ á la P a l a ^ ^ Y designa el extranjero que se establece en un pais ó una ciudad. 
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ex t ran je ro . E n efecto, ¿no fué d e s p u é s de l a e x p u l s i ó n 
de los r eyes cuando se r e c i b i ó á l a f a m i l i a C l a u d i a , no 
so lamente entre lo s c iudadanos , s ino que t a m b i é n en 
e l r ango de los p a t r i c i o s ? Conque de u n ex t ran je ro 
p o d r á hacerse u n pa t r i c io , d e s p u é s u n . c ó n s u l , ¿y u n 
c iudadano romano , s i h a nacido en e l pueblo, d e b e r á 
r e n u n c i a r á l a e spe ranza de l l egar a l consulado? ¿ C r e e 
r emos que no es posible s a l g a de nues t r a s filas popu
l a r e s u n v a r ó n an imoso é in te l igente , h á b i l en l a paz y 
en l a g u e r r a , que se pa r ezca á N u m a , á L . T a r q u i n o ó 
á S e r v i o T u l i o ? Y s i este hombre ex i s t e , ¿ p o r q u é no 
p e r m i t i r l e que e m p u ñ e el t i m ó n de l a r e p ú b l i c a ? ¿ Q u e 
r r e m o s que nues t ros c ó n s u l e s se pa rezcan á los decen-
v i r o s , los m á s odiosos de lo s mor t a l e s , que todos e r a n 
p a t r i c i o s (1) , m á s b ien que á los mejores reyes , que fue
ron hombres nuevos? 

» P e r o d i r á n : d e s p u é s de l a e x p u l s i ó n de los r e y e s 
n i n g ú n plebeyo obtuvo j a m á s e l consulado. ¿ Y q u é se 
deduce de esto? ¿ N a d a nuevo debe establecerse? L o que 
n u n c a se ha hecho (y en u n pueblo n u e v o h a y m u c h a s 
cosas por hacer ) á pesar de s u u t i l i d a d , ¿no debe hacerse 
j a m á s ? B a j o el re inado de R ó m u l o no e x i s t í a n p o n t í f i c e s 
n i augures (2). N u m a P o m p i l i o los e s t a b l e c i ó . No h a b í a 
en R o m a censo, n i d i v i s i ó n por c en tu r i a s y por c l a ses ; 
S e r v i o T u l i o los e s t a b l e c i ó . J a m á s hubo c ó n s u l e s , y u n a 
vez expu l sados lo s reyes , se c r ea ron . No se c o n o c í a e l 
nombre n i l a au to r idad de dictador; nues t ros padres 
a tend ie ron á e l lo . No h a b í a t r i bunos de l pueblo (3) , n i 

(1) De los decenviros tres eran plebeyos, según Dionisio de 
Halioarnaso. 

(2) E s decir, no existia colegio de augures, pero se coxisnl-
taban los arúspioes. Numa los reunió y elevó sus funciones á 
sacerdocio piVblioo. 

(3) Habiase concedido a l consulado un poder exorbitante. 
Descompúsose el consulado y se formaron muchas magistratu
ras. Creáronse pretores, á quienes se dió facultad para juzgar 
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edi les , n i cuestores , y se es tablec ieron todas estas fun
c iones . E n e l espacio de diez a ñ o s hemos creado los 
decenv i ros p a r a redac ta r nues t r a s l eyes , y d e s p u é s los 
hemos abolido. ¿ Q u i é n d u d a que en l a C i u d a d E t e r n a , 
que e s t á des t inada á crecer i nmensamen te , no, deben 
establecerse nuevos poderes, n u e v o s sacerdoc ios , nue 
v o s derechos de l a s naciones y de los hombres? E s a 
p r o h i b i c i ó n de m a t r i m o n i o s entre pa t r i c i o s y p lebeyos , 
¿ n o l a i m a g i n a r o n los decenv i ros en los ú l t i m o s t i e m 
pos p a r a i n j u r i a r a l pueblo? ¿ H a y i n j u r i a m á s g r a v e , 
m á s c r u e l que l a de j u z g a r i n d i g n a del m a t r i m o n i o 
u n a par te de los c iudadanos , como s i e s tuv iesen man
chados con a lguna deshonra? ¿ N o es esto sopor ta r 
dentro de l a m i s m a c i u d a d u n a m a n e r a de dest ierro ó 
de r e l e g a c i ó n (1)? Se n i e g a n á un iones con noso t ros ; 
t emen que s u sangre se mezc le con l a nues t r a . P u e s 
b i en : s i esta m e z c l a m a n c h a v u e s t r a nobleza, que l a 
m a y o r par te , o r ig ina r ios de A l b a ó de S a b i n a , no d e b é i s 
n i á l a sangre , n i a l n a c i m i e n t o , n i á l a e l e c c i ó n de lo s 
r eyes p r i m e r o , n i á l a de l pueblo d e s p u é s , que os h a 
e levado a l rango de pa t r i c i o s ; d e b í a i s haber conservado 
s u p u r e z a por medio de med idas p r i v a d a s ; no d e b í a i s 
haber elegido esposas en l a c lase del pueblo, y no con
sen t i r que v u e s t r a s h i j a s , que v u e s t r a s h e r m a n a s toma
sen esposo que no fuese pa t r i c io . J a m á s n i n g ú n plebe
yo h a v io lentado á u n a j o v e n p a t r i c i a ; ta les desmanes 

los delitos públicos, y se establecieron ediles, á los que se en
cargo l a policía; nombráronse tesoreros que tuvieron l a admi
nistración de los caudales públicos; y en fin, con l a creación de 
los censores se quitó á los cónsules aquella parte de l a facultad 
legislativa que regula las costumbres de los ciudadanos y l a 
policía momentánea de los diferentes cuerpos del Estado. Las 
principales prerrogativas que les quedaron fueron presidir los 
comicios centuriales, convocar el Senado y mandar los ejércitos. 

i l ) L a relegación era pena inferior á l a de destierro. E l re
legado conservaba sus bienes y el derecho de ciudadanía. 
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solamente los cometen los pa t r i c ios ; y nad i e os hub iese 
obligado j a m á s á un iones en l a s que no hub ie se i s con
sent ido . Pero p r o h i b i r l a s por u n a l ey , p r o h i b i r los m a 
t r i m o n i o s entre pa t r i c ios y plebeyos es u l t r a j a r a l p u e 
blo: lo m i s m o v a l d r í a p roh ib i r los m a t r i m o n i o s entre 
los r i c o s y los pobres. H a s t a a ho ra se h a dejado a l l i -
bre a l b e d r í o de los pa r t i cu l a r e s l a e l e c c i ó n de l a c a s a 
en que u n a m u j e r d e b í a entrar por m a t r i m o n i o , de l a 
que e l hombre h a b í a de t o m a r esposa; y vosot ros l e 
e n c a d e n á i s con los lazos de u n a l e y o rgu l losa , p a r a 
d i v i d i r los c iudadanos y hacer dos estados de uno solo. 
¿ P o r q u é no d e c r e t á i s t a m b i é n que el plebeyo no pueda 
h a b i t a r en l a vec indad de l p a t r i c i o , n i m a r c h a r por 
e l m i s m o camino , n i sentarse á l a m i s m a mesa , n i pre
sen ta r se en e l m i s m o F o r o ? ¿No es esto lo m i s m o que 
p r o h i b i r e l m a t r i m o n i o de u n plebeyo con u n a p a t r i 
c ia? ¿ Q u é cambio h a b r í a en el derecho, puesto que lo s 
h i jos s i guen l a c o n d i c i ó n del padre? Todo lo que pedi 
mos por esto, es que nos a d m i t á i s en el n ú m e r o de los 
hombres y de lo s c iudadanos ; y á m e n o s que nues t ro 
rebajamiento y n u e s t r a i g n o m i n i a sean u n juego p a r a 
voso t ros , no t e n é i s r a z ó n p a r a oponeros. 

» E n fin, ¿la au to r idad s u p r e m a os pertenece á v o s 
ot ros ó a l pueblo romano? ¿ S e e x p u l s ó á los r eyes 
p a r a fundar v u e s t r a d o m i n a c i ó n ó p a r a es tablecer l a 
i gua ldad de todos? Debe p e r m i t i r s e a l pueblo romano 
d a r u n a l ey cuando le p l a z c a . E n cuanto nosotros le pre
sentemos u n proyecto , ¿ v e n d r é i s s i empre á cas t iga r le or
denando a l i s t amien tos? Ó en cuanto y o , t r i buno , l l a m e 
l a s t r i b u s á vo t a r , t ú , c ó n s u l , ¿ o b l i g a r á s á l a j u v e n t u d 
á j u r a r , l a l l e v a r á s á los campamentos , a m e n a z a r á s a l 
pueblo ó a l t r ibuno? ¿No hemos v i s t o y a dos veces (1) 

(1) Canuleyo alude á las dos retiradas del pueblo: una a l 
monte Sacro y otra al Aventino. 
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lo que pueden esas a m e n a z a s c o n t r a l a u n i ó n de l pue-
• Wo? ¿ P e r o s i n duda por i n d u l g e n c i a os h a b é i s abstenido 
de y e m r á l a s manos? No; s i no se h a combat ido es 
porque e l pa r t ido m á s fuerte h a s ido t a m b i é n e l m á s 
moderado. Y a h o r a tampoco h a b r á l u c h a , romanos-
s i e m p r e t a n t e a r á n v u e s t r o v a l o r , y j a m á s p o n d r á n 
v u e s t r a s fuerzas á p r u e b a . A s í , pues , c ó n s u l e s , sea 
í m g i d a o v e r d a d e r a esa g u e r r a , e l pueblo e s t á d i s 
puesto a segu i ros á e l l a , s i pe rmi t i endo los m a t r i m o 
nios r e s t a b l e c é i s en R o m a l a u n i d a d ; s i se le p e r m i t e 
un i r se , mezc la r se , a m a l g a m a r s e con voso t ros por l a z o s 
de f a m i l i a ; s i l a esperanza , s i e l acceso á los honores ce
s a n de es ta r p roh ib idos a l m é r i t o y a l v a l o r ; s i se nos 
admi t e á ocupar rango en l a r e p ú b l i c a ; s i como ex ige l a 
i g u a l l i be r t ad , se nos concede obedecer y m a n d a r s u c e 
s i v a m e n t e por medio de l a s m a g i s t r a t u r a s anua les . S i 
os r epugnan estas condic iones , h a b l a d , h a b l a d de gue
r r a cuanto os p l a z c a ; n inguno d a r á s u nombre , nad ie 
t o m a r a l as a r m a s , nad ie q u e r r á c o m b a t i r por amos so
berbios que no qu ie ren a d m i t i r n o s n i á c o m p a r t i r con 
el los los honores n i á en t r a r en s u s f a m i l i a s . » 

T a m b i é n a rengaron los c ó n s u l e s á l a a s a m b l e a , y á 
los d i s c u r s o s s u c e d i ó u n a l te rcado; y habiendo p regun
tado u n t r i buno , en lo m á s fuerte de l a d i spu ta , por q u é 
m o t i v o no p o d í a ser c ó n s u l u n plebeyo, se le c o n t e s t ó 
con m a s f ranqueza que opor tun idad : « P o r q u e n i n g ú n 
plebeyo puede t o m a r los ausp ic ios ( 1 ) , y que lo s de-
cenv i ro s no h a b í a n prohib ido el m a t r i m o n i o entre los 

Según l a tradición, Rómulo, por medio de tma ley en
cargo a los patricios solamente el cuidado del culto, del ' que 
eran parte esencial los auspicios; es decir, que desde los tiem
pos mas antiguos, y probablemente desde l a organización de 
l a ciudad, el primer orden del Estado se encontraba en pose
sión de este derecho, a l que nunca cesó de dar grande impor-
tancia. * 
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dos ó r d e n e s , s ino pa ra i m p e d i r fuesen tu rbados los aus 
p i c i o s por hombres de inc ie r to o r i g e n . » E s t a s p a l a b r a s 
e x c i t a r o n ex t r ao rd ina r i amen te l a i n d i g n a c i ó n de l pue
blo, a l que se negaba tomar los ausp i c io s , como s i fuese 
objeto de l a r e p r o b a c i ó n de los dioses i nmor t a l e s Y 
como t e n í a u n t r i buno decidido, a l que no c e d í a en obs
t i n a c i ó n , l a p o r f í a t e r m i n ó con l a der ro ta de los p a t r i 
c io s , que cons in t i e ron en l a p r e s e n t a c i ó n de l a l e y del 
m a t r i m o n i o , persuadidos de que, por s u par te , los" t r i 
bunos d e s i s t i r í a n de s u p e t i c i ó n de c ó n s u l e s p lebeyos , 
o a l menos que e s p e r a r í a n l a t e r m i n a c i ó n de l a g u e r r a ' 
y que e l pueblo, sat isfecho con obtener l a de l ma t r i - ' 
mon io , se p r e s t a r í a a l a l i s t amien to . P e r o l a i m p o r t a n c i a 
que c o n s i g u i ó C a n u l e y o po r es ta y i c t o r i a sobre lo s pa 
t r i c i o s y por el f avor del pueblo, e x c i t ó l a e m u l a c i ó n de 
los otros t r i b u n o s , que comba ten v igo rosamen te por e l 
é x i t o de sus pre tens iones ; y aunque los r u m o r e s de gue
r r a d i a r i amen te se a c e n t ú a n m á s , i m p i d e n los a l i s t a 
mien tos . De ten iendo de es ta m a n e r a en e l Senado l a 
o p o s i c i ó n de los t r i bunos á los c ó n s u l e s , é s t o s r e ú n e n 
en s u ca sa á los p r inc ipa l e s senadores: s e g ú n el los 
e r a ind ispensable ceder l a v i c t o r i a á l o s enemigos ó á 
los c iudadanos . D é l o s consu la res , solamente H o r a c i o v 
V a l e r i o no a s i s t í a n á estas reuniones . L a o p i n i ó n de 6 
C l a u d i o a r m a b a á los c ó n s u l e s con t r a l o s t r i bunos ; pero 
G m c m n a t o y Cap i to l ino , de l a f a m i l i a de los Q u i n c i o s 
se o p o n í a n con todas sus fuerzas á que se d e r r a m a s ^ 
sangre, a que se a tacase á mag i s t r ados que, por s u t r a 
tado con el pueblo , h a b í a n sido declarados i n v i o l a b l e s 
E l r esu l tado de es tas del iberaciones fué que los pa t r i 
c ios acordasen l a c r e a c i ó n de t r i bunos m i l i t a r e s , r e v e s 
t idos con todos los poderes del consulado (1) y elegidos 

(1) Esto demuestra l a hábi l política del Senado. Estreoha-
üo por dos puntos importantes, l a abolición de l a ley relativa á 
los matrimonios y la admisión de los plebeyos a l consulado, 
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i n d i s t i n t a m e n t e entre plebeyos y pa t r i c ios . N a d a se 
c a m b i ó á l a e l e c c i ó n de los c ó n s u l e s , y este a r reglo sa 
t i s f i zo igua lmente á los t r ibunos y a l pueblo. I n d í c a n s e 
ios comic ios en que deben elegirse t res de estos t r i b u 
nos r eves t idos con au to r idad consu la r . A esta no t i c i a , 
cuan to s se h a b í a n d i s t ingu ido por s u lenguaje ó actos 
sed ic iosos , y p r inc ipa lmen te los an t iguos t r ibunos del 
pueblo, comienzan á so l i c i t a r vo tos , á recor rer e l F o 
ro , ve s t idos con l a toga b lanca de lo s candida tos . A s í , 
pues , desesperando desde luego los pa t r i c io s de obtener 
aque l honor de u n a m u l t i t u d i r r i t a d a , é ind ignados de 
c o m p a r t i r l o con ta les hombres , m a n t u v i é r o n s e separa
dos; pero cediendo en segu ida á l a s observac iones de 
l o s m á s in f luyentes de el los , se p resen ta ron t a m b i é n 
p a r a que no pareciese que r e n u n c i a b a n v o l u n t a r i a m e n 
te á l a a d m i n i s t r a c i ó n de l a r e p ú b l i c a . E l resul tado de 
estos comic ios d e m o s t r ó que no se encuen t ran lo m i s m o 
los á n i m o s en el ca lor de los debates cuando l u c h a n por 
s u l i b e r t a d y d ign idad , que cuando t e r m i n a d a l a l u 
c h a j u z g a n con s e r e n i d a d ; porque el pueb lo , sat isfe
cho con que se le atendiese, e l i g ió todos los t r i b u 
nos del orden de los p a t r i c i o s . ¿ E n e o n t r a r í a n s e hoy 

concede lo primero ante todo, creyendo sin duda que n ingún 
patricio querrá deshonrar su raza uniéndose á familia plebeya. 
E n cuanto á l a petición del consulado, sale del aprieto elu
diendo l a dificultad. Crea una magistratura nueva, el tribuna
do militar, á l a que son admisibles los dos órdenes, y encarga 
á aquellos que resultan elegidos l a maycr parte de las atribu
ciones que hasta entonces hab ían tenido los cónsules. Pero 
con objeto de no dar á plebeyos facultades religiosas, cuida de 
no conceder á los tribunos militares l a prerrogativa que tenían 
los cónsules de observar por sí mismos el cielo y realizar de
terminadas ceremonias religiosas. De esta manera el consulado 
solamente queda suspendido y se le mantiene en reserva para 
que aparezca de nuevo con toda su fuerza y libre de toda 
mancha, si es que los patricios podían esperar que se detuviese 
«1 espíritu de innovación que animaba á sus adversarios. 
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e n a lguno esta m o d e r a c i ó n (1) , e s t a equidad , esta g r an 
deza de á n i m o que m o s t r ó entonces u n pueblo entero? 

E n e l ano 310 de l a f u n d a c i ó n de R o m a , los t r i b u n o s 
m i l i t a r e s r eemplaza ron por p r i m e r a vez á los c ó n s u l e s ; 
j lo fueron A . Sempronio A t r a t i n o , L . A t i l i o y T . C l e -
i i o , resu l tando duran te l a m a g i s t r a t u r a de é s t o s de l a 
u n i ó n in t e r io r l a paz ex ter ior . A l g u n o s h i s t o r i a d o r e s 
que por o t ra par te , no h a b l a n de l a l e y r e l a t i v a a l n o m 
bramien to de lo s c ó n s u l e s p lebeyos , h a n pretendido 
que h a b i é n d o s e un ido l a g u e r r a de los veyos con l a de 
los equos y de lo s volscos , y l a d e f e c c i ó n de A r d e a , no 
pudiendo los c ó n s u l e s d i r i g i r t an tas gue r r a s á l a v e z 
se c rea ron los t r ibunos m i l i t a r e s . (2 ) , Pero l a a u t o r i 
d a d de estos mag i s t r ados no se a f i r m ó a l p r i n c i p i o , 
porque t res meses d e s p u é s de s u en t rada en func iones ' 
u n decreto de los augures l e s o b l i g ó á abd ica r , á c a u s a 
de u n v i c i o en l a e l e c c i ó n . C . C u r c i o , que p r e s i d í a l o s 
c o m i c i o s , no h a b í a observado los r i t o s ex ig idos a l l e 
v a n t a r l a t i enda a u g u r a l (3 ) . A r d e a m a n d ó legados á 

d) Pooo á poco mostró el pueblo manos desinterés , y los 
tribunos militares, cuyo número fué elevado sucesivamente á 
seis y hasta diez, fueron muy pronto elegidos indistintamente 
Jtóta magistratura duró setenta y ocho años, hasta el 365 antes 
de J . C., época en que el Senado tuvo al fin que ceder en l a 
cuestión del consulado plebeyo, E n aste intervalo se t r a tó mn-
ohas veces del consulado, según que el pueblo ó los patricios 
tomaban la supremacía. 

(2) Tito Livio sigue el más verosímil de los dos relatos. E l 
otro parece inventado ea favor de los patricios, porque algunas 
veces, en tiempos anterioras, cuando los cónsules no bastaban 
a las guerras que sostenía Roma, se habían enviado procónsu
les y cuestores. 

(3) . , m Paraje que elegían los augures para consultar los 
auspicios se llamaba tabermmlum, palabra cuyo sentido es casi 
igual a l de ane y de templum. Si esta primera ceremonia no. se 
realizaba con los ritos convenientes, anulábanse todas las ope
raciones da los comicios. Tales eran en cuanto á esto los es-
orapulos religiosos de los antiguos romanos, que si inmediata-

TOMO I I . 9 
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E o m a , q u e j á n d o s e de l a i n j u s t i c i a con que se le h a b í a 
t r a tado , y dejando v e r a l Senado que l a r e s t i t u c i ó n de 
s u t e r r i to r io ar rebatado l a m a n t e n d r í a en s u a l i a n z a y 
a m i s t a d . E l Senado c o n t e s t ó : « Q u e no p o d í a r e s c i n d i r 
u n a sen tenc ia dada por el pueblo; que p a r a esto no h a 
b í a precedente n i derecho, y a d e m á s se o p o n í a á ello l a 
u n i ó n de los dos ó r d e n e s . S i los ardeatos q u e r í a n espe
r a r e l momento favorable de dejar a l Senado el cuidado-
de r epa ra r el d a ñ o que h a b í a n exper imen tado , m á s ade
lan te se f e l i c i t a r í a n de s u m o d e r a c i ó n ; que por lo de
m á s , d e b í a n e s t a r convencidos de que el Senado h a b í a 
desplegado tanto celo en p r e v e n i r aque l la i n j u s t i c i a 
como d e s p l e g a r í a en r e p a r a r l a . » L o s legados contesta
ron que se r e t i r a r í a n s i n dec id i r nada , y los despidieron 
con benevolencia . Como l a r e p ú b l i c a no t e n í a en aque l 
momento m a g i s t r a t u r a c u r u l (1) , se reun ie ron los pa
t r i c i o s y c rea ron u n in ter- rey. D u r a n t e m u c h o s d í a s se 
d e b a t i ó l a c u e s t i ó n de saber s i se n o m b r a r í a n c ó n s u l e s 
ó t r i bunos m i l i t a r e s . E l in t e r - r ey y el Senado p e d í a n co
m i c i o s consulares ; los t r i bunos y el pueblo los q u e r í a n 
p a r a el nombramien to de t r i b u n o s m i l i t a r e s . T r i u n f a r o n 
los pa t r i c i o s , porque decidido el pueblo á confer ir u n a 
ú o t r a d i g n i d a d á pa t r i c io s , c o m p r e n d i ó que s u oposi 
c i ó n e ra i n ú t i l , y porque los jefes de l pueblo, por o t ra 

mente después de l a proclamación de l a votación, ó algunos 
meses más adelante, declaraban los augures gue habla habido 
defecto de iorma en la observación de los presagios, se obligaba 
á los magistrados á resignar los cargos, por no haber sido regu
larmente elegidos. Compréndese que los patricios se esforzaran 
en conservar un privilegio qne les daba derecho de anular toda, 
elección contraria á los intereses de su orden. 

(1) Las magistraturas cumies, esto es, aquellas que daban 
a l que las tenia derecho para sentarse en l a sil la curul, eran 
en esta época l a dictadura, el consulado y el tribunado militar. 
Más adelante se unieron á éstas l a censura, los pretura y la 
edilidad patricia. 
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par te , p r e f e r í a n los comic ios en que no h a b í a de t r a t a r 
se de el ios á aquel los de que se les separaba como i n 
dignos. L o s m i s m o s t r ibunos del pueblo a legaron como 
m é r i t o ante los senadores m á s impor t an te s l a r e n u n c i a 
á u n a p r e t e n s i ó n que no h a b í a de tener é x i t o . T . Q u i n -
cio B a r b a t o , Í n t e r - r e y , c r e ó c ó n s u l e s á L . P a p i r i o M u g i -
lano y á L . Sempronio A t r a t i n o . B a j o estos c ó n s u l e s se 
r e n o v ó e l t ra tado con los ardeatos; y este es el ú n i c o 
monumento que nos queda de s u consulado, porque n i 
se encuen t ran s u s nombres en los anales an t iguos n i en 
los l i b ros de los m a g i s t r a d o s . E l a ñ o h a b í a comenzado 
bajo t r ibunos m i l i t a r e s ; r e e m p l a z ó s e l e s con c ó n s u l e s ; y 
e n t o n c e s : como s i l a au to r idad hubiese permanec ido 
todo e l ano en m a n o s de los p r imeros , se omi t i e ron lo s 
nombres de los c ó n s u l e s . S i n embargo, L i c i n i o Mace r 
pretende que se l e s encuen t r a en el t r a tado con los ar 
deatos y en los l i b r o s l í n t e o s deposi tados en el t emplo 
de Moneta . A pesar de l a s amenazas con que todos l o s 
pueblos vec inos q u e r í a n a t e r r a r á E o m a , l a paz r e i n ó 
en e l i n t e r io r y en e l ex te r io r . 

S e a que en este a ñ o no hubiese t r i b u n o s , sea que les 
s u s t i t u y e s e n los c ó n s u l e s , c o n ó c e n s e con s egu r idad lo s 
c ó n s u l e s del a ñ o s iguiente , que fueron M . G e g a n i o M a -
cer ino , elegido por segunda v e z , y T . Q u i n c i o C a p i t o l i -
no, que lo fué por l a qu in ta . E n este m i s m o a ñ o se es
t a b l e c i ó l a c ensu ra (1), que a l p r inc ip io no t u v o g rande 
i m p o r t a n c i a , pero que t o m ó m á s adelante t a l desar ro-

( i ) Desde que el Senado se vió obligado á entrar por el 
camino de las concesiones, adoptó como regla de conducta de
bilitar, aminorar todo cuanto se veía obligado á conceder a l 
pueblo. Obligado á confiar casi toda l a autoridad consular á 
magistrados que podían ser plebeyos, apresuróse á dividir en
tre dos magistraturas el poder que per tenec ía á una sola cuan
do era patricia. Por lo cual, dos años después del estableci
miento de los tribunos militares creó l a censura. Oreada de 
esta manera la censura á expensas del consulado, y que más 
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l i o , que tuvo á s u cargo l a d i r e c c i ó n de l as cos tumbres 
y de l a d i s c i p l i n a r o m a n a , decidiendo severamente acer
c a de l honor de los senadores y caba l le ros , y con tan
do entre sus a t r ibuc iones l a i n s p e c c i ó n de los l uga re s 
p ú b l i c o s y p a r t i c u l a r e s , a s í como t a m b i é n l a a d m i n i s 
t r a c i ó n de l a s rentas del pueblo romano. E s t a b l e c i ó s e 
esta m a g i s t r a t u r a , porque no h a b i é n d o s e hecho el censo 
en m u c h o s a ñ o s y siendo y a impos ib le di fer i r lo m á s , 
no teniendo los c ó n s u l e s , en medio de t an tas gue
r r a s como amenazaban , t i empo p a r a ocuparse de estas 
operaciones, man i f e s t a ron a l Senado que s iendo peno
sas y en m a n e r a a lguna consu la res , e x i g í a n u n m a g i s 
t rado especia l , del que d e p e n d e r í a n los e sc r ibas ; que 
t e n d r í a l a cus tod ia y cuidado de los reg i s t ros , y a r reg la 
r í a á s u gusto l a m a n e r a de hace r e l censo. A pesar de 
l a poca i m p o r t a n c i a de es tas funciones , los p a t r i c i o s 
v i e r o n con gusto el aumento de l a s m a g i s t r a t u r a s de s u 
orden, persuadidos , s e g ú n creo, de que, conforme de
m o s t r a r o n los acontec imien tos , l a i m p o r t a n c i a persona l 
de los que d e s e m p e ñ a s e n este cargo a u m e n t a r í a s u es
plendor y au to r idad . L o s t r i b u n o s , por s u par te , no 
v iendo m á s que lo que o f rec ía entonces, es decir , a t r i 
buc iones m á s ú t i l e s que b r i l l an t e s , no qu i s i e ron obst i
na r se con m a l consejo en cosas p e q u e ñ a s , y se a b s t u v i e 
r o n de toda o p o s i c i ó n . Hab iendo d e s d e ñ a d o este honor 
los personajes m á s impor tan tes de l a c iudad , P a p i r i o y 
Sempron io , acerca de cuyo consulado se duda, y que no 

adelante había de llegar á ser el primer cargo del Estado, era 
magistratura cnrnl. Solamente los patricios podían llegar á 
ella, siendo como indemnización por las concesiones que aca
baban de hacerse. Roma, con su numerosa población, con su 
extenso territorio, no pudo contentarse con l a organización 
que tenia en otro tiempo, cuando solamente era población 
poco importante. Las obligaciones eran demasiado fatigosas 
para un hombre solo, y fué necesario duplicar a l menos los fun-
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h a b í a n completado el a ñ o de s u cargo, fueron i ndemni 
zados por el voto popular , que les e n c a r g ó hace r e l cen
so, rec ib iendo po r l a í n d o l e de s u s funciones e l nombre 
de censores. 

M i e n t r a s o c u r r í a n estas cosas en R o m a , m a n d a l ega 
dos A r d e a p a r a r ec l amar , á nombre de s u a n t i g u a a l i a n 
z a , r e n o v a d a por reciente t ra tado , socorro que l a s a l v e 
de r u i n a ca s i s egura , porque u n a g u e r r a c i v i l le impe
d í a gozar de l a paz que h a b í a tenido el buen acuerdo de 
c o n s e r v a r con R o m a . D í c e s e que l a c a u s a de es ta g u e r r a 
era e l choque de los bandos, c a l a m i d a d m á s funes ta 
s i empre á los estados que l a s gue r ras ex t ran je ras , e l 
h a m b r e , l a peste y t o á o s l o s azotes que o rd ina r i amen te 
se a t r i b u y e n a l enojo de los dioses. D o s j ó v e n e s pre ten
d í a n á u n a doncel la de r a z a p lebeya y c é l e b r e por s u 
be l leza . Uno de estos, plebeyo t a m b i é n , se encont raba 
apoyado por los tu tores que p e r t e n e c í a n á l a m i s m a c l a 
se; e l otro, de f a m i l i a noble, j que so lamente se h a b í a 
enamorado de l a j o v e n por s u h e r m o s u r a , t e n í a de s u 
par te l a a c t i v a p r o t e c c i ó n de s u orden. L a l u c h a de los 
dos par t idos p e n e t r ó h a s t a en l a casa de l a j o v e n : l a m a 
dre, queriendo p a r a s u h i j a l a c o l o c a c i ó n m á s b r i l l a n t e , 
se d e c i d i ó en favor del noble; los tu tores , an imados por 
e l e s p í r i t u de par t ido , s o s t e n í a n á s u protegido. No p u -
diendo decidi rse en f a m i l a e l a s u n t o , lo l l e v a r o n ante 
los magis t rados , quienes, d e s p u é s de oir á l a madre y á 
los tu tores , concedieron á l a p r i m e r a el derecho de r ea 
l i z a r e l m a t r i m o n i o que deseaba; pero l a fuerza v e n c i ó . 
L o s tu tores se quejaron en el F o r o á lo s de s u par t ido 
de l a i n j u s t i c i a de aque l la d e c i s i ó n , r eun i e ron xm grupo 
de los s u y o s y a r r a n c a r o n l a j o v e n de l a casa ma te rna . 
M á s enfurecidos a ú n los nobles, m a r c h a n con t r a el los 
bajo l a d i r e c c i ó n de l j oven enamorado, y se t r aba t e r r i 
ble combate. E l pueblo , que en nada se p a r e c í a a l r o 
m a n o , queda rechazado; sa le a rmado de l a c iudad y se 
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s i t ú a sobre u n a co l ina desde donde d e v a s t a á h i e r ro y 
fuego l a s propiedades de los nobles (1), y reforzado con 
m u l t i t u d de t rabajadores (2), a t r a í d o s por l a e speranza 
del p i l la je , se dispone á s i t i a r u n a c i u d a d h a s t a enton
ces p a c í f i c a . T o d a s l a s ca l amidades de l a g u e r r a se 
presen tan á l a vez : parece que l a c i u d a d entera se en
cuen t r a a n i m a d a por el odio de los dos r i v a l e s que de
sean funesto m a t r i m o n i o á cos t a de l a r u i n a de s u pa 
t r i a . L o s dos pa r t idos v i e r o n que aque l l a gue r ra no te
n í a grande i m p o r t a n c i a s i se l i m i t a b a á A r d e a , y los 
nobles l l a m a r o n á los romanos en socorro de l a c iudad 
s i t i a d a , m i e n t r a s que el pueblo s u b l e v ó á los vo l s cos 
p a r a que le a y u d a r a n á t r i u n f a r . L l e g a n d o p r imero los 
vo l scos , bajo e l mando de E q u o D e l i o , pus ie ron s i t i o á 
l a c i u d a d . E n cuanto l l e g ó l a n o t i c i a á R o m a , el c ó n s u l 
M. Geganio p a r t i ó con s u e j é r c i t o y fué á acampar á 
t res m i l l a s del enemigo. E l d í a dec l inaba y a , por lo que 
m a n d ó á sus soldados que comiesen y descansasen; 
pero á l a c u a r t a v i g i l i a a c e r c ó sus e n s e ñ a s a l enemigo, 
comienza los t rabajos y los i m p u l s a con t a n t a ce l e r i 
dad, que a l s a l i r e l so l se encuen t ran los vo l scos ence
r rados por los romanos en u n a empa l i zada m á s fuerte 
que aque l la con que ellos h a b í a n cercado l a c iudad . P o r 
el otro lado, e l c ó n s u l h a b í a avanzado sus l í n e a s h a s t a 
las m u r a l l a s de A r d e a p a r a c o m u n i c a r con l a p o b l a c i ó n . 

E l jefe de lo s volscos , que h a s t a entonces h a b í a a ü -

(1) Tito Liv io indica con esto que no guardó la moderación 
que mostró el pueblo romano en dos ocasiones, cuando se retiró 
al monte Sacro. 

(2) Parece resultar de este pasaje que, en los pueblos del 
Lacio, la clase de los artesanos no formaba parte de los plebe
yos. Sin duda consistía esto en que la mayor parte estaban inscri
tos en la clase de los proletarios, que, aun siendo muy numero
sa, no tenia casi n ingún derecho en el Estado y debia intere
sarse muy poco en las cuestiones de los dos órdenes, de los que 
dependía igualmente por sn profesión. 
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mentado á sus t ropas , no con p r o v i s i o n e s de r e s e r v a , 
s ino con t r igo que d ia r iamente a r reba taba en e l c a m 
po, v i é n d o s e de repente eacerrado y s i n r ecu r sos , p ide 
u n a t r e g u a a l c ó n s u l , y le dec la ra que «si los romanos 
b a n ido á bacer l e v a n t a r e l s i t io , e s t á d ispuesto á l l e 
v a r s e á los v o l s c o s . » A esto c o n t e s t ó el c ó n s u l : « Q u e 
l o s venc idos d e b í a n r e c i b i r y no d i c t a r condic iones ; y 
que s i los v o l s c o s h a b í a n venido cuando b a b í a n en
contrado e l momento favorable p a r a a tacar á los a l i a 
dos del pueblo romano , no se m a r c h a r í a n de l a m i s m a 
m a n e r a : que e ra necesario que ent regasen s u genera l , 
que r ind iesen l a s a rmas , c o n f e s á n d o s e vencidos y p ro 
met iendo obedecer: que no siendo as í , y a q u i s i e r a n a le
ja r se ó permanecer , e n c o n t r a r í a n en é l implacab le ene
migo , decidido á regresar á E o m a con u n a v i c t o r i a , 
m á s b i e n que con u n a paz d u d o s a . » No teniendo ot ro 
r ecurso los vo l scos , pus i e ron en l a s a rmas , l a poca 
e spe ranza que les quedaba, y t u v i e r o n h a s t a l a des 
v e n t a j a de l l ega r á l a s manos en paraje poco f a v o r a 
ble p a r a el combate y m á s desfavorable a ú n p a r a l a 
fuga. Rechazados y destrozados por todas par tes , y 
pasando de l a r e s i s t enc i a á l a s s ú p l i c a s , en t regan s u 
g e n e r a l , deponen l a s a r m a s , pa san bajo el yugo v e s t i 
dos con senc i l l a t ú n i c a (1), y se r e t i r a n cubier tos de i g 
n o m i n i a y d e s p u é s de considerables p é r d i d a s . H a b i é n 
dose detenido d e s p u é s ce rca de l a c i u d a d de T ú s c u l u m , 
s u s hab i t an tes , an imados de an t iguos odios c o n t r a 
e l los , c aye ron sobre aque l la gente desarmada , y apenas 
escaparon a lgunos pa ra l l e v a r l a n o t i c i a del desast re . 
R e s t a b l e c i ó el romano l a paz en A r d e a decapi tando á 
i o s p r inc ipa les autores de aquel las t u r b u l e n c i a s y 
un iendo sus bienes á los de l dominio p ú b l i c o en s u p a -

(1) Antes de hacer pasar bajo el yugo á las tropas vencidas, 
las despojaban de las armas y de los vestidos, á excepción de 
ana sencilla túnica. 
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t r i a . A los ardeatos p a r e c i e r o n estos impor t an t e s s e r v i 
c ios r e p a r a c i ó n suf ic ien te de l a i n j u s t i c i a de R o m a ; 
pero e l Senado c r e í a que le quedaba algo por hace r 
p a r a bo r r a r l as h u e l l a s de l a cod ic i a de l pueblo. E l c ó n 
s u l e n t r ó en R o m a en t r iunfo , l l evando delante de s u 
ca r ro á C l e l i o , genera l de los v o l s c o s , y los despojos 
ar rebatados a l enemigo antes de hacer le pasar bajo 
el y u g o . E l c ó n s u l Q u i n c i o , s i n a b a n d o n a r l a toga, a d 
q u i r i ó , cosa di f íc i l , t a n t a g l o r i a como s u colega h a b í a 
conquis tado por l a s a r m a s ; porque supo man tene r t a n 
b i en l a paz y l a concordia en l a c i u d a d con s u e sc rupu
losa equidad entre g randes y p e q u e ñ o s , que los p a t r i 
cios le cons ide raban severo y los plebeyos s u a v e . E n 
cuanto á los t r i b u n o s , c o n s i g u i ó m á s de estos m a g i s 
t rados por su i n f l uenc i a que por s u au tor idad . C i n c o 
consulados sostenidos con i g u a l esplendor y s u v i d a 
entera, verdaderamente d i g n a de u n c ó n s u l , le a t ra je
ron tanto respeto como l a a u t o r i d a d suprema . A s i f ué 
que bajo este consulado no se h a b l ó de t r ibunos m i l i 
t a res . 

C r e á r o n s e c ó n s u l e s á M . F a b i o V i b u l a n o y á P o s t u m i o 
E b u c i o Corn i c ino . L o s c ó n s u l e s F a b i o y E b u c i o v i endo 
l a g l o r i a que s u s antecesores h a b í a n adquir ido en l a 
paz y en l a g u e r r a (porque l a ce l e r idad con que soco
r r i e r o n á A r d e a en e l camino de s u r u i n a i m p r e s i o n ó 
v i v a m e n t e á l o s pueblos vec inos , a l iados ó enemigos) , 
se a p r e s u r a r o n con m a y o r ah inco á bor ra r todo re 
cuerdo de u n a sen tenc ia ve rgonzosa , y d ieron u n sena-
tus-consul to disponiendo que por haber aminorado m u 
cho l a p o b l a c i ó n de A r d e a l a s d isensiones c i v i l e s , se 
e n v i a r í a u n a co lonia p a r a que l a ayudase á defenderse 
de los volscos . E s t e e ra el m o t i v o que se e x p o n í a en e i 
s ena tus -consu l to p a r a ocu l t a r á los t r ibunos y a l pue
blo e l proyecto de anu l a r l a sentencia . H a b í a s e conve
n ido que l a m a y o r par te de los colonos s e r í a n r ú t u -
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ios (1); que solamente se les r e p a r t i r í a n aquel los t e 
r renos de los que les h a b í a despojado u n a sentenc ia 
i n i c u a , y que no se d a r í a par te a l g u n a á los r o m a n o s 
h a s t a que l a hub iesen rec ibido todos los rótulos. D e 
es ta m a n e r a recobraron s u t e r r i to r io los ardeatos. N o m 
bra ron t r i u n v i r o s pa ra l l e v a r l a colonia á A g r i p a Me-
nenio , T . Cle l io S í c u l o y M . E b u c i o E l v a , los cua les , 
encargados , con t ra el b e n e p l á c i t o del pueblo, de repar
t i r entre los a l iados u n t e r r i to r io que R o m a h a b í a de^ 
c la rado p e r t e n e c e r í a se a t ra jeron e l desagrado de l a 
m u l t i t u d , s i n conqu i s t a r el favor de los pa t r i c ios p r i n 
c ipa les , porque n a d a les concedieron. L o s t r i bunos l e s 
h a b í a n denunciado y a ante e l pueblo, pero se sus t ra j e 
r o n á l a p e r s e c u c i ó n e s t a b l e c i é n d o s e en l a co lon ia , tes 
t igo de s u d e s i n t e r é s y de s u equidad. 

E n el in ter ior y en el ex te r io r r e i n ó l a paz en este a ñ o 
y en e l s iguiente en que fueron c ó n s u l e s C . F u r i o P a c i -
lo y M . P a p i r i o C r a s s o . E u este a ñ o se ce lebraron l o s 
juegos que, por decreto del Senado, vo t a ron los decen-
v i r o s en l a é p o c a de l a r e t i r a d a del pueblo (2) . E n v a n o 
b u s c ó o c a s i ó n Pete l io pa ra s u s c i t a r d i s tu rb ios : h a b í a s e 
hecho nombra r por segunda vez t r i buno del pueblo , 
anunciando p ú b l i c a m e n t e sus proyec tos , pero no pudo 
consegui r que los c ó n s u l e s p ropus iesen a l Senado e l 
r epa r t imien to de t i e r r a s ; y cuando, d e s p u é s de l a r g o s 
debates, l o g r ó hace r someter á los senadores l a cues 
t i ó n de s i se c e l e b r a r í a n comic ios p a r a l a e l e c c i ó n de 
c ó n s u l e s ó de t r ibunos m i l i t a r e s , d e c i d i ó s e que se n o m 
b r a r í a n c ó n s u l e s . L a amenaza de u n t r i b u n o que a n u n 
c i a b a s u p r o p ó s i t o de oponerse á los a l i s t amien tos , e r a 
objeto de bur la ; porque permaneciendo en reposo l o s 
pueblos vec inos , n a d a obl igaba á pensar en l a g u e r r a 

(1) Ardea era l a capital del país de los nitulos. 
(2) Trátr.se de l a retirada del pueblo al monte Aventino. 
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y menos a ú n á prepararse p a r a e l la . A esta t r a n q u i l i d a d 
de l a r e p ú b l i c a s u c e d i ó bajo el consulado de P r ó e u l o 
Oeganio Macer ino y de L . Menenio L a n a t o u n a ñ o que 
se d i s t i n g u i ó por m ú l t i p l e s ca l amidades y pe l ig ros ; l a s 
sedic iones , el hambre y c a s i l a e s c l a v i t u d de R o m a , se 
d u c i d a poco á poco por l a s generosidades de los a m b i 
ciosos. Solamente fa l tó l a g u e r r a ex t ran je ra ; s i hub iese 
sobrevenido, p a r a a u m e n t a r e l apuro de l a s i t u a c i ó n , 
apenas hub ie sen bastado p a r a s a l v a r á R o m a los a u x i 
l i o s de los d ioses . L a s desgrac ias comenzaron por e l 
h a m b r e ; b i en porque el a ñ o fuese adverso p a r a los f r u 
tos de l a t i e r r a , b ien que e l a t r a c t i v o de l as a sambleas y 
de l a c iudad h u b i e s e n hecho descu idar el c u l t i v o ; pero 
se a t r i b u y e á l a s dos causas . L o s pa t r i c i o s a cusaban a l 
pueblo de h o l g a z a n e r í a , y los t r i b u n o s r e c o n v e n í a n á 
los c ó n s u l e s por s u m a l a fe y neg l igenc ia . A l fin propu
s i e ron los p lebeyos , s i n que el Senado se opusiese á el lo, 
que se nombrase á L . M i n u c i o prefecto de los v í v e r e s ; 
m a g i s t r a t u r a en que d e b í a acer ta r mejor á defender l a 
l i b e r t a d que á l l ena r sus funciones; s i n embargo, c o n 
c l u y ó por conseguir j u s t amen te , con l a g r a t i t u d p ú b l i 
ca , l a g l o r i a de haber aminorado l a escasez. Habiendo 
env iado numerosos c omi sa r i o s por m a r y t i e r r a á l a s na
c iones v e c i n a s , é s t o s le t ra je ron solamente de l a E t r u r i a 
co r t a can t idad de t r igo que no a l c a n z ó á res tab lecer l a 
abundanc ia . 

Necesar io fué contentarse con r e g u l a r i z a r en lo po
s ib le l a escasez , obl igando á los c iudadanos á dec l a r a r 
e l t r igo que t e n í a n y á v e n d e r el exceso del que nece
s i t a b a n p a r a u n mes; d i s m i n u y ó s e l a r a c i ó n de los es
c l avos ; se a c u s ó y e n t r e g ó a l furor popula r á los aca 
paradores de granos , s i n obtener de es tas r i go rosa s 
medidas otro resul tado que el de ev idenc i a r el m a l s i n 
r emedia r lo . Cons iderab le n ú m e r o de plebeyos que h a 
b í a n perdido toda esperanza , antes que a r r a s t r a r se en-
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t r e ta les to rmentos , se cubr ie ron l a cabeza (1) v se 
a r ro j a ron a l T í b e r . 

E n es ta é p o c a , S p . Mel io , del orden de los cabal le
ros , y que era ex t r ao rd ina r i amen te r i co , p a r a aquel los 
t i empos , dio el pel igroso ejemplo de u n a cosa ú t i l en 
s í m i s m a , pero pe rn i c io sa por sus detestables i n t enc io 
nes . P o r m e d i a c i ó n de sus h u é s p e d e s y c l ientes h a b í a 
hecho á s u costa compras de t r igo en E t r u r i a (lo que 
creo h i z o i n ú t i l e s l a s medidas de l a r e p ú b l i c a p a r a re 
m e d i a r l a escasez) y se d e d i c ó á d i s t r i b u i r aquel los g r a 
nos a l pueblo. A s í fué que en todas par tes donde se 
p resen taba , l a m u l t i t u d , ganada por aque l las genero
s idades , le formaba cortejo, como j a m á s lo h a b í a tenido 
n i n g ú n pa r t i cu la r , insp i rando l a esperanza de que, por 
s u favor , l l e g a r í a seguramente a l consulado. Pe ro como 
e l á n i m o del hombre no se s a c i a con lo que le ofrece l a 
for tuna, Melio e l e v ó m á s sus ambic iosos deseos; v i e n 
do que e ra necesar io a r r a n c a r el consulado á los p a t r i -
t r i c i o s , a s p i r ó a l t rono, ú n i c o premio digno de t an t a s 
combinac iones y de l a t e r r ib le l u c h a que i b a á sos
tener . A c e r c á b a n s e los comic ios consu la res , so rp ren 
d i é n d o l e esta o p e r a c i ó n antes de tener medi tado el p l a n 
y m a d u r o s sus proyectos . T . Qu inc io Cap i to l ino , n o m 
brado c ó n s u l por s e x t a vez , no era e l e c c i ó n favorable 
p a r a u n innovador . D i é r o n l e por c o m p a ñ e r o á A g r i p a 
Menenio, l l amado L a n a t o , y L . Minuc io c o n t i n u ó s iendo 
prefecto de l a s subs i s t enc i a s , b ien porque fuese reele
g ido , b i en porque sus poderes hub iesen de pro longarse 
m i e n t r a s con t inua ran l a s c i r c u n s t a n c i a s por l a s cua les 
se le h a b í a n conferido; porque en esto no h a y seguro 
m á s que el nombre del prefecto escr i to en los l i b r o s 

(1) Los antiguos cuándo se entregaban á l a muerte ó l a 
veían acercarse acostumbraban á envolverse l a cabeza. Sócrates 
V Ciro a l morir, César a l caer bajo el puñal de sus asesinos so 
envolvieron la cabeza en el manto. 
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l í n t e o s entre lo s de los mag i s t r ados de los dos a ñ o s . 
A h o r a b ien : encargado M i n u c i o por l a r e p ú b l i c a de los 
m i s m o s cuidados que e s p o n t á n e a m e n t e t omaba sobre 
s í Mel io , e n c o n t r á b a s e en re lac iones con los m i s m o s 
hombres , y habiendo descubier to lo que se t r a m a b a , 
dio cuen ta a l Senado. « L l e v a b a n a r m a s á casa de Mel io 
y é s t e ce lebraba asambleas en e l l a . E v i d e n t e m e n t e 
t e n í a el proyecto de hacerse rey . No se h a b í a fijado to
d a v í a el momento ; pero estaba convenido todo lo de
m á s . T r i b u n o s , ganados con dinero, h a b í a n vendido l a 
l i b e r t a d ; los jefes de l a m u l t i t u d se h a b í a n repar t ido y a 
los empleos. E n cuanto á él , a d v e r t í a a l Senado, por
que m á s tarde t a l v e z no lo hubiese pe rmi t ido l a segu
r i d a d p ú b l i c a , pero no h a b í a quer ido dejar nada á l a v a 
guedad é i n c e r t i d u m b r e . » A l saber es tas cosas, los se
nadores p r inc ipa l e s p r o r r u m p e n en reconvenc iones 
con t ra los c ó n s u l e s de l a ñ o anter ior , que h a b í a n consen
t ido aquel las d i s t r i buc iones de granos , aquel las r e u n i o 
nes del pueblo en u n a c a s a p a r t i c u l a r , y con t r a lo s c ó n 
su les actuales que h a b í a n podido esperar á que e l p re
tex to de subs i s t enc ia s r eve lase a l Senado asunto t a n 
impor tante , cuyo descubr imien to y h a s t a c u y a repre
s i ó n p e r t e n e c í a á l a au to r idad consu la r . E n t o n c e s res 
p o n d i ó T . Q u i n c i o : « Q u e se acusaba in jus t amen te á los 
c ó n s u l e s , que l igados por l a l e y de a p e l a c i ó n , estable
c i d a p a r a m i n a r s u au tor idad , h a b í a n carecido de f a 
cu l tades p a r a r e p r i m i r u n atentado t a n enorme, pero 
no de v a l o r : que las c i r c u n s t a n c i a s e x i g í a n no so lamen
te u n hombre e n é r g i c o , s ino de todo punto indepen
diente y que no es tuv iese encadenado por l a s l eyes : 
que por lo tanto se p r o p o n í a nombra r dic tador á 
L . Qu inc io , c u y o v a l o r i g u a l a r í a á l a a u t o r i d a d . » Todos 
aprobaron; pero Qu inc io r e h u s ó a l pronto, p r e g u n t á n 
doles q u é q u e r í a n de él e x p o n i é n d o l e en s u anc i an idad 
á l u c h a t an t e r r ib le . E n fin, como le d e c í a n que á pe-
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s a r de s u a v a n z a d a edad t e n í a m á s p rudenc ia j ha s 
t a m á s v i g o r que todos los d e m á s ; como le c o l m a b a n 
de elogios, en r e a l i d a d m u y merecidos, y e l c ó n s u l no 
q u e r í a v a r i a r de o p i n i ó n , C i n c i n n a t o , rogando á l o s 
d ioses inmor ta l e s que no pe rmi t i e s en que s u a n c i a n i 
dad atrajese en aquel las c i r c u n s t a n c i a s u l t ra je n i pe l i 
g ro á l a r e p ú b l i c a , c o n s i n t i ó que el c ó n s u l le nombrase 
d ic tador , y en segu ida e l i g ió á C . S e r v i l i o A b a l a p a r a 
jefe de los caba l le ros . 

A l a m a ñ a n a s iguiente , d e s p u é s de establecer g u a r 
d ia s , b a j ó a l F o r o , dejando asombrado a l pueblo con 
aque l inesperado aparato. Melio y sus p a r t i d a r i o s c o m 
prendie ron desde luego que con t ra ellos se d i r i g í a l a au 
t o r i d a d de aque l la t emib le m a g i s t r a t u r a ; pero los c i u 
dadanos que i gno raban sus t r a m a s , se p regun taban 
q u é s e d i c i ó n , q u é g u e r r a r epen t ina h a b í a hecho nece
s a r i a l a au to r idad d i c t a to r i a l , ó h a b í a impu l sado á con
fiar l a d i r e c c i ó n de l a r e p ú b l i c a á Qu inc io , que e ra m á s 
que octogenario. E n t r e tanto, S e r v i l i o , jefe de los caba
l l e ros , enviado por el dic tador á Mel io , le dice: « E l d i c 
tador te l l a m a . » Y cuando Melio p regun ta temblando 
q u é le quiere: «Oí r t u defensa, contes ta S e r v i l i o , y v e r 
c ó m o te j u s t i f i c a s del c r i m e n que M i n u c i o h a revelado 
a l S e n a d o . » E n segu ida se refugia Melio entre u n grupo 
de sus c ó m p l i c e s , m i r a en derredor y p r o c u r a gana r 
t iempo. A l fin, por manda to del jefe de los caba l l e ros , 
le prende u n apar i tor . L i b e r t a d o por los que le rodean , 
h u y e pidiendo socorro á l a m u l t i t u d ; dice que los p a t r i 
c ios le opr imen con una c o n s p i r a c i ó n porque h a hecho 
b ien a l pueblo; le exhor t a p a r a que le ayude en aque l 
inminen te pel igro y que a l menos no cons ien ta que l e 
d e g ü e l l e n á s u v i s t a . E n medio de estas exc l amac iones , 
A b a l a S e r v i l i o le a l c a n z a y le cor ta l a cabeza ; en s e g u i 
da, l leno de sangre, rodeado de pa t r i c io s j ó v e n e s , m a r 
c h a á dec i r a l d ic tador que Mel io , ci tado á s u presencia^ 
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l i a rechazado a l apar i tor , sublevado á l a m u l t i t u d y s u 
frido e l cast igo de s u delito. E n t o n c e s dijo e l d ic tador : 
<<Yo te fel ici to por t u esfuerzo, C . S e r v i l i o : ha s s a l v a d o 
á l a r e p ú b l i c a . » 

Como l a m u l t i t u d , ignorando l a r a z ó n de aque l acon
tec imien to , comenzaba á conmoverse , e l d ic tador m a n 
d ó convocar u n a asamblea y en e l la dijo: « Q u e Mel io 
h a b í a sido muer to jus tamente , aunque no hubiese sido 
cu lpable de a sp i r a r a l trono; porque ci tado por e l jefe de 
los cabal leros p a r a comparecer ante e l dictador , se ha
b í a negado. Que no h a b í a subido á s u t r i b u n a l m á s que 
pa ra j u z g a r aque l la causa , y que el j u i c i o hubiese p ro 
ducido i g u a l resul tado p a r a Melio. P r e p a r á b a s e á sus 
t raerse por l a fuerza a l j u i c i o , y se le h a b í a r e p r i m i d o 
por l a fuerza. No p o d í a t r a t a r s e como á c iudadano á u n 
hombre que, nac ido en u n pueblo l i b r e , en el seno de l a 
j u s t i c i a y de l a s l e j e s , h a b í a concebido l a esperanza de 
e levarse a l trono en u n a c i u d a d de donde s a b í a que se 
h a b í a expulsado á los reyes ; donde e l m i smo a ñ o , los 
sobr inos de u n rey , h i jos del c ó n s u l que h a b í a s a lvado 
á l a p a t r i a por l a denunc ia de u n a c o n s p i r a c i ó n p a r a 
res tablecer l a m o n a r q u í a , h a b í a n por orden de s u p a 
dre perecido bajo el hacha ; de l a que e l c ó n s u l T a r q u i n o 
Co la t ino se h a b í a v i s t o , por odio á s u nombre , ob l iga
do á abdicar s u m a g i s t r a t u r a y condenarse a l des t i e r ro ; 
donde* a lgunos a ñ o s d e s p u é s , Sp . C a s s i o , sospechoso 
de a s p i r a r a l t rono, h a b í a pagado aque l l a a m b i c i ó n con 
i a v i d a ; donde, recientemente , los decenv i ros h a b í a n 
exp iado s u t i r á n i c a a l t i vez con l a p é r d i d a de sus b ienes , 
el des t ie r ro y l a muer te . ¿ Y q u i é n e r a aquel hombre? 
Indudab lemen te no h a y ta lentos , honores n i s e r v i c i o s 
que puedan a b r i r á nadie e l camino de l a t i r a n í a ; pero 
a l menos en s u s consulados , en s u s decenvi ra tos , en 
s u s honores y en los de sus antepasados, en l a g l o r i a 
de sus f ami l i a s se apoyaban los C laud ios y los C a s s i o s 
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p a r a a sp i r a r á u n ñ u culpable . Pero Sp . Mel io no p o d í a 
desear, m á s b i en que esperar , ser t r i b u n o ; u n r i co m e r 
cader de granos no p o d í a l i sonjearse de compra r po r 
dos l i b r a s de h a r i n a l a l i b e r t a d de sus conc iudadanos , 
s educ i r con el cebo de u n pedazo de pan á u n pueblo 
que h a b í a venc ido á todos sus vec inos , y que E o m a no 
p o d í a sopor tar por r e y á u n hombre que apenas hubiese 
tolerado como senador; y creer que dejara entre s u s m a 
nos l a s i n s ign i a s y e l poder de s u fundador R o m u l o , 
h i jo de los dioses y recibido entre e l los , era u n a cosa 
m o n s t r u o s a , era m á s que u n c r i m e n . L a sangre del c u l 
pab le no era bas tan te p a r a e x p i a r aquel del i to; e ra n e 
cesar io des t ru i r h a s t a los c imien tos l a c a s a en que se 
h a b í a n fraguado t a n insensa tos p royec tos , y conf i scar 
en p rovecho del E s t a d o aquel los bienes por los cua les 
u n m a l v a d o h a b í a quer ido comprar el t rono. E n conse
c u e n c i a de esto, m a n d a b a á los cuestores que vend iesen 
ios bienes y entregasen el prec io a l T e s o r o . » 

D e s p u é s de esto m a n d ó que en segu ida se demoliese 
l a c a sa del culpable , cuyo solar d e b í a poner de man i f i e s 
to l a d e s t r u c c i ó n de u n a esperanza c r i m i n a l : aque l pa
ra je r e c i b i ó e l nombre de cequimelium ( 1 ) . L . M i n u c i o 
r e c i b i ó fuera de l a p u e r t a T r i g é m i n a el homenaje de u n 
buey dorado, s i n o p o s i c i ó n de l pueblo, a l que d i s t r i b u 
y ó e l t r igo de Melio á u n as el modio . S e g ú n a lgunos au 
tores, este Minuc io p a s ó del orden de los pa t r i c io s a l de 
ios p lebeyos , y los diez t r i bunos le e l ig ie ron por u n d é c i 
m o , apaciguando como t a l u n a s e d i c i ó n s u s c i t a d a por 
i a m u e r t e de Melio. Pero es poco c r e í b l e que el Senado 
cons in t iese el aumento del n ú m e r o de los t r ibunos , so
bre todo que u n pa t r i c io diese ejemplo de es ta i n n o v a 
c i ó n , y que el pueblo no hubiese conservado ó t r a t ado 

(1) E s decir, que quedaba vacio después de la demolición 
ae l a casa de Melio. 
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de conse rva r esta ven ta j a u n a v e z adqu i r i da . Pero lo 
que prueba mejor que todo l a fa lsedad del t í t u l o puesto 
á s u imagen , es que pocos a ñ o s antes , u n a l ey (1) h a 
b í a qui tado á los t r i bunos l a f acu l t ad de elegir u n cole
g a . Q. C e c i l i o , Q. J u n i o y S e x . T i t i n i o , ú n i c o s de l cole
gio de los t r ibunos , no t u v i e r o n p a r t i c i p a c i ó n en l a l ey 
que c o n c e d í a honores á M i n u c i o , y no cesaron de acusa r 
de lante del pueblo, en tanto á M i n u c i o , en tanto á Ser-
v i i i o , y de d e p l o r a r l a i nd igna m u e r t e de Melio. P o r este 
medio cons igu ie ron que se r eun ie sen comic ios p a r a 
nombra r t r i bunos m i l i t a r e s y no c ó n s u l e s , no dudando 
que, d e c l a r á n d o s e vengadores de Mel io , o b t e n d r í a n de 
l o s plebeyos a lgunos de lo s se is puestos que h a b í a n de 
da r se (porque este e ra e l n ú m e r o que p o d í a e leg i rse) . 
S i n embargo, el pueblo, á pesar de que en este a ñ o se 
h a b í a v i s to agi tado en diferentes sent idos , no n o m b r ó 
m á s que t res t r i bunos con e l poder consular , y en este 
n ú m e r o se e n c o n t r ó L . Q u i n c i o , hi jo de C i n c i n n a t o , c u y a 
d i c t a d u r a se p rocu raba hacer odiosa pa ra e x c i t a r t u r 
bu lenc ia s . A n t e s que Q u i n c i o , M a m . E m i l i o , v a r ó n m u y 
considerado, h a b í a obtenido los vo tos . E l tercero fué 
L , J u l i o . 

B a j o s u m a g i s t r a t u r a , F i d e n a s , co lonia romana , se se
p a r ó p a r a un i r s e á L a r t e T o l u m n i o , r e y de los veyos . Á 
l a d e f e c c i ó n a ñ a d i e r o n otro c r i m e n , matando por orden 
de T o l u m n i o á G . F u l c i n i o , D e l i o T a l o , Sp . A n c i o y 
L . R o s c i o , env iados por R o m a pa ra que se enterasen de 
los m o t i v o s de aque l cambio . Queriendo e x c u s a r a l r ey , 
p re tenden a lgunos que d i ó l u g a r á l a mue r t e d é l o s l e 
gados el haber tomado losf ldena tos por orden de m u e r 
te u n a p a l a b r a e q u í v o c a que p r o n u n c i ó el r e y en u n a 
a for tunada j u g a d a de dados. E s t a e x p l i c a c i ó n es i n c r e í -

(1) L a ley Trebonia , dada en Roma en el año 308 antes 
de J . O. 
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ble , porque l a l l egada de s u s nuevos a l iados los í u l e n a -
tos p a r a c o n s u l t a r l e sobre u n ases inato reprobado p o r 
e l derecho de gentes , le hub iese d i s t r a í d o del juego, i n s 
p i r á n d o l e ho r ro r a q u e l atentado. M á s v e r o s í m i l es que , 
por l a compl i c idad de t a n h o r r i b l e de l i to , q u i s i e r a e n 
cadenar á los fidenatos, q u i t á n d o l e s t oda e spe ranza de 
r e c o n c i l i a c i ó n con lo s romanos . A expensas de l a r e p ú 
b l i c a se e l eva ron e s t a tuas en los R o s t r o s (1) á los l e -
g a d o s m u e r t o s en F i d e n a s . Como á consecuenc ia de este 
atentado se p repa raba t e r r ib l e l u c h a con t r a V e y a s , F i 
denas y los otros pueblos vec inos ; e l pueblo y sus t r i b u 
nos pe rmanec i e ron t r anqu i lo s , c o n f i á n d o s e á los c ó n s u 
les e l poder supremo. F u e r o n estos M . Gegan io M a m e r -
c ino por t e rce ra v e z y L . Sergio F i d e n a s , n o m b r e que 
creo le m e r e c i ó l a g u e r r a que h i zo en seguida . E n efecto, 
este c o n s i g u i ó del r e y de los veyos , a l l ado de a c á de l 
A n i o , u n a v i c t o r i a que c o s t ó m u c h a sangre ; por c u y a 
r a z ó n , e l dolor expe r imen tado por l a p é r d i d a de t a n 
tos c iudadanos fué m a y o r que l a a l e g r í a por l a derro
t a del enemigo, y e l Senado, como en todas l a s c i r c u n s 
t a n c i a s c r í t i c a s , d e c r e t ó que se nombrase u n d ic tador , 
s i é n d o l o M a m . E m i l i o , que' e l i g ió por jefe de los caba
l l e ros á uno de s u s colegas en e l t r i bunado m i l i t a r d e l 
ano an te r io r . L . Qu inc io C i n c i n n a t o , h i j o , j o v e n d i g n o 
de s u padre . Á los a l i s t amien tos hechos por e l c ó n s u l , 
se a ñ a d i e r o n centur iones envejec idos en los combates' 
y se r e e m p l a z ó á los soldados muer to s en l a ú l t i m a b a 
t a l l a . Qu i so el d ic tador que Qu inc io C a p i t o l i n o y M . F a -
bio V i b u l a n o le a c o m p a ñ a s e n como legados. L a a u t o r i 
d a d de u n a m a g i s t r a t u r a super ior , confiada á u n h o m b r e 
que es taba á l a a l t u r a de aque l l a au to r idad , a r r o j ó á l o s 
enemigos del t e r r i t o r io de R o m a y les h i z o r epasa r e l 
A m o , estableciendo s u campamento en l a s co l inas s i -

(1) Estas estatuas existían todavía en tiempo de Cicerón. 
TOMO I I . 3 
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t uadas entre el r í o y Melenas , no a t r e v i é n d o s e á p resen
t a r se en l a l l a n u r a h a s t a que se les un i e ron l a s legiones-
de los fai iscos. A l ñ n e s t a b l e c i é r o n l o s e t ruscos s u c a m 
pamento bajo l a s m u r a l l a s de F i d e n a s , s i tuando el suyo 
e l d ic tador bas tan te ce rca , en l a conf luenc ia de los dos-
r í o s , en cuanto p e r m i t i ó el ter reno l a f o r t i f i c a c i ó n , y á 
l a m a ñ a n a s igu i en t e p r e s e n t ó l a b a t a l l a . 

L a s opiniones es taban d i v i d i d a s entre los enemigos : 
el fa l i sco , que soportaba á d isgus to los t rabajos de u n a 
g u e r r a le jana y que conf iaba en s u v a l o r , p e d í a el c o m 
bate. E l veyo y e l fidenato c r e í a n que l a p r o l o n g a c i ó n 
de l a c a m p a ñ a les s e r í a favorable . T o l u m u i o p a r t i c i p a 
ba de es ta o p i n i ó n ; s i n embargo, por no d i sgus ta r á los 
fa i i scos t e n i é n d o l e s m u c h o t iempo alejados de s u c i u 
dad , a n u n c i ó l a ba t a l l a p a r a e l d í a s igu ien te . V i e n d o e l 
d ic tador y los romanos que el enemigo r ehusaba el c o m 
bate , c r e c í a n en v a l o r ; y a l d í a s iguiente hab laban y a 
los soldados de a t aca r e l campamento y l a c iudad , s i no 
c o m b a t í a n , cuando los.dos e j é r c i t o s a v a n z a r o n en l a l l a 
n u r a entre los dos campamentos . L o s veyos , m u y s u 
per iores en n ú m e r o , e n v i a r o n t ropas á rodear l a s m o n . 
t anas p a r a a t aca r el campamento romano en medio de l a 
ba ta l l a . E l e j é r c i t o de los t res pueblos estaba ordenado 
de m a n e r a que los v e y o s formaban el a l a derecha, los 
fa i i scos l a i z q u i e r d a y los fldenatos el centro. E l d i c 
t ador m a n d a b a el a l a opuesta á los fa i i scos ; Cap i to l ino 
Q u i n c i o , á l a i zqu ie rda , m a r c h ó con t r a los v e y o s , y C i n -
c inna to , a l frente de l a c a b a l l e r í a , c u b r i ó el centro. P o r 
u n momento permanec ie ron s i lenc iosos y en descanso . 
L o s e t ruscos no q u e r í a n comba t i r h a s t a v e r s e obl igados 
á e l lo , y el d ic tador , m i r a n d o a l e j é r c i t o romano, espe
r a b a que los augures le i nd icasen e l momento favora
ble , dando l a s e ñ a l conven ida . E n cuanto l a v i ó , co
m e n z ó por l anza r s u s j ine tes cont ra e l enemigo, s igu ien
do con v i v e z a el a taque l a i n f a n t e r í a . P o r n i n g ú n lado 
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pud ie ron r e s i s t i r l a s legiones e t ruscas el choque de los 
romanos; pero l a c a b a l l e r í a r e s i s t í a e n é r g i c a m e n t e , s ien
do e l m á s va l i en te de todos el r ey , que, l anzando s u c a 
ballo sobre aquel los puntos donde el ardor de l a perse
c u c i ó n h a b í a d ispersado á los romanos , pro longaba e l 
combate . 

E n l a c a b a l l e r í a se encont raba u n t r i b u n o m i l i t a r 
A . Un-noho C o s s o , hombre s i n g u l a r m e n t e he rmoso ' 
igua lmente notable por s u v a l o r y s u fuerza , y an imado 
por el recuerdo de s u s antepasados, cuyo nombre t ras 
m i t i ó m a s glorioso a ú n á l a pos ter idad. C u a n d o v i o q u e ' 
l a c a b a l l e r í a r o m a n a c e d í a por todas par tes delante de 
i o l u m m o , y r e c o n o c i ó por s u regio ropaje a l p r í n c i p e 
que r e c o r r í a en todos sent idos e l campo de ba t a l l a , « E s e 
es , di jo , e l v io lador de l derecho de gentes. S i los d i o s e « 
qu ie ren que e x i s t a t o d a v í a algo sagrado sobre l a t i e r r a 
v o y a i n m o l a r esa v í c t i m a á los manes de lo s legados d ¡ 
R o m a . » D i c h o esto, c l á v a l o s ac ica tes y pa r t e e m p u ñ a n 
do l a l a n z a cont ra aque l ú n i c o adve r sa r io , y h a b i é n d o l e 
arrojado del cabal lo a l p r i m e r encuentro, s a l t a del suvo 
a p o y á n d o s e en l a l a n z a . Cuando el r ey p r o c u r a b a l e v a n 
tarse , Cosso , con u n golpe en el centro de l escudo (1) 
le de r r i ba de nuevo y le hiere repet idas veces con u n 
dardo c l a v á n d o l e en el suelo; en s egu ida , d e s p o j á n d o l e 
de sus a r m a s , le cor ta l a cabeza , y c l a v á n d o l a en l a 
l a n z a , d i spe r sa á los enemigos con el t e r ro r que les i n 
funde l a v i s t a de l a cabeza de s u rey. A s í fué der ro tada 
l a c a b a l l e r í a , que era l a ú n i c a que h a c í a dudosa l a v i c t o 
r i a . E l d ic tador p e r s i g u i ó á los fug i t ivos , los a r ro ja so
bre s u campamento y los des t roza . L a m a y o r par te de 
los fldenatos, que c o n o c í a n los parajes , h u y e r o n á l a s 
mon tanas . Cosso , habiendo cruzado el T í b e r con l a c a -

(1) Vmbone; se daba este nombre a l centro del escudo que 
servia para rechazar a l enemigo. 



36 TITO I I V I O . 

b a i l a r í a , r e c o g i ó inmenso b o t í n en el ter r i tor io de los 
v e y o s y lo l l e v ó á E o m a . D u r a n t e l a b a t a l l a , e l c a m p a 
mento romano t u v o que defenderse t a m b i é n con t ra l a s 
fuerzas que, como y a hemos d icho, m a n d ó T o l u m n i o 
p a r a a tacar le . F a b i o V i b u l a n o c o m e n z ó por coronar con 
sus t ropas los parapetos; y v iendo que el enemigo se 
dedicaba á s i t i a r l e , s a l i ó de pronto con los t r i a r l o s pol
l a p u e r t a p r i n c i p a l de l a derecha . E l t e r ro r se a p o d e r ó 
de los s i t i adores , y s i l a m a t a n z a fué menor que en e l 
campo de b a t a l l a , porque no e ran t a n numerosos , l a 
fuga no fué menos desordenada. 

D e s p u é s de u n a v i c t o r i a t a n comple ta , e l d ic tador , en 
v i r t u d de u n sena tus -consu l to , sancionado por el pue
blo , e n t r ó en t r iunfo en l a c i u d a d ; s iendo e l ornamento 
m á s bel lo de l a ce remonia Cosso , que l l e v á b a l o s despo
jos opimos de l rey á qu i en h a b í a dado muer te . L o s so l 
dados , en l a s incor rec tas canciones (1) que h a b í a n com
puesto en s u honor , le c o m p a r a b a n á R ó m u l o . C o n so
l emne d e d i c a c i ó n c o n s a g r ó aquel los despojos á J ú p i t e r 
F e r e t r i a n o , a l lado de lo s que d e p o s i t ó R ó m u l o , y que 
e r a n los p r i m e r o s y los ú n i c o s h a s t a entonces que h a 
b í a n merec ido e l t í t u l o de opimos (2 ) . Cosso a t r a í a l a s 
m i r a d a s m á s que e l c a r r o de l d ic tador y r e c o g i ó c a s i 
todo e l honor de aque l l a famosa jo rnada . E l d ic tador , 
por orden de l pueblo, m a n d ó c o n s t r u i r , á expensas de l 
T e s o r o p ú b l i c o , u n a corona de oro, de u n a l i b r a de peso, 
que ofreció en el Cap i to l io á J ú p i t e r . A l dec i r que 
A . C o m e l i o Cosso era t r i b u n o de lo s soldados cuando 

(1) E s decir, cantos improvisados, en los que no guardaban 
ritmo ni medida. Es t a era l a costumbre de los soldados en los 
triunfos. 

(2) E n tiempos de Tito Livio solamente se llamaban des
pojos opimos los que un general arrebataba a l general enemigo 
después de matarle. Varrón dice que podía recogerlos también 
un soldado. 
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c o n s a g r ó en el templo de J ú p i t e r F e r e t r i a n o los segun
dos despojos opimos, l ie seguido á todos lo s escr i to res 
que m e h a n precedido; pero a d e m á s de que, en propie
dad , so lamente s o l l a m a n despojos op imos á l o s que u n 
gene ra l a r rebate á otro genera l enemigo , y que no se 
reconoce por gene ra l m á s que á aque l bajo c u y o s aus 
p ic ios se hace l a g u e r r a , l a i n s c r i p c i ó n m i s m a g rabada 
debajo de los despojos demues t ra , c o n t r a s u aser to y 
el m í o , que Cosso e r a c ó n s u l cuando se a p o d e r ó de e l los . 
P o r m i par te he o í d o de los m i s m o s l ab ios de A u g u s t o 
C é s a r , fundador ó r e s t a u r a do r de todos nues t ro s t e m 
plos, que cuando e n t r ó en el de J ú p i t e r F e r e t r i a n o , que 
r e e d i f i c ó porque se d e r r u m b a b a de ve jez , l e y ó él m i s m o 
es ta i n s c r i p c i ó n en l a coraza l í n t e a (1) ; yo hub ie se c r e í 
do cometer c a s i s a c r i l e g i o , qu i tando á Cosso e l t e s t i 
monio de C é s a r que r e e d i f i c ó e l templo. E l e r ror proce
de de que nues t ros an t iguos ana les , lo m i s m o que lo s 
l i b ros de los magis t rados , esc r i tos en l i enzo y deposi
tados en el templo de Moneta, f recuentemente c i t ados 
por Macer L i c i n i o , d icen que diez a ñ o s d e s p u é s A . C o r -
nelio C o s s o fué c ó n s u l con T . Qu inc io P e n n o : cada 
c u a l d e c i d i r á sobre esto. So lamen te d i r é que este g lo
r ioso combate no puede t r a s l ada r se á este a ñ o , porque 
en el consulado de A . Cornel io el hambre y l a peste i m 
p id ie ron durante t r e s a ñ o s hace r l a g u e r r a , h a s t a e l 
pun to que m u c h o s ana l i s t a s se l i m i t a n , durante es ta 
é p o c a funesta , á c i t a r los nombres de los c ó n s u l e s . T r e s 
a ñ o s d e s p u é s de s u consulado fué elegido Cosso t r i b u 
no m i l i t a r con au to r idad i g u a l á l a del c ó n s u l , y aque l 
m i s m o a ñ o d i ó , como Jefe de l a c a b a l l e r í a , u n a b a t a l l a 

(1) L a coraza que Cosso ar reba tó á Tolumnio, porque si 
los romanos no tisaban aún l a coraza de lino, es evidente que 
los italianos la tenian. Estas corazas estaban construidas sin 
duda con hilo de lino cruzado y superpuesto de ta l manera, que 
resist ían á las armas arrojadizas. 
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memorab le . L a s conje turas son l i b r e s ; pero en m i opi
n i ó n , estas d i v e r s a s supos ic iones no t i enen n i n g ú n fun
damento, puesto que el vencedor , a l deposi tar en el tem
plo los ensangrentados despojos, c a s i á l a v i s t a m i s m a 
de J ú p i t e r , á qu ien dedicaba l a ofrenda, y de R o m u l o , 
tes t igos t emib les p a r a qu ien se r e v i s t i e s e con t í t u l o fa l 
so, no t e m i ó hace r e s c r i b i r « A . C o r n e l i o Cosso , c ó n s u l . » 

^ S iendo c ó n s u l e s M . Corne l io Malug inense y L . P a p i -
r io C r a s s o , m a r c h a r o n los e j é r c i t o s a l t e r r i to r io de los 
v e y o s y fa l i scos . L o s romanos a r r eba t a ron hombres y 
ganados , s i n encont rar por n i n g u n a par te a l enemigo 
en l a l l a n u r a , n i o c a s i ó n de l i b r a r ba t a l l a ; s i n embargo, 
no pud ie ron s i t i a r l a s c iudades porque se d e c l a r ó l a 
peste en sus filas. S p . Mel io , t r ibuno del pueblo, p rocu
r ó en v a n o s u s c i t a r d i s tu rb ios en R o m a . Contando pa ra 
e l é x i t o con l a s i m p a t í a que desper taba s u nombre , h a 
b í a demandado á M i n u c i o y propuesto l a c o n f i s c a c i ó n de 
los bienes de S e r v i l i o A b a l a . E l c r i m e n que i m p u t a b a á 
M i n u c i o era e l de haber hecho objeto á Melio de fa l sa 
a c u s a c i ó n ; el de S e r v i l i o (1) haber dado m u e r t e á u n 
c iudadano s i n forma de proceso; pero el nombre solo 
del au tor de estas acusac iones les q u i t ó todo v a l o r en
t re e l pueblo. A d e m á s preocupaba m u c h o l a peste, c u 
yos progresos i nqu ie t aban cada d í a m á s , como t a m b i é n 
el t e r ro r que i n s p i r a b a n los prodigios ; siendo el m á s 
espantoso, en los campos el de r rumbamien to de l a s 
casas , á consecuenc ia de ter remotos . Po r esta r a z ó n , e l 
pueb lo , bajo l a d i r e c c i ó n de los d u u n v i r o s ( 2 ) , h i z o 

; (1) Valerio Máximo confirma en contra de la autoridad de 
Tito Liv io , qtie Servilio Abala pagó con el destierro l a defensa 
de l a libertad; y Cicerón, en su ora-oión Pro domo sua, asegura 
que fué desterrado y llamado después. 
Í*(2) Los duunviros eran los magistrados á quienes estaba en
comendada la custodia de los libros sibilinos, consultándolos 
en las circunstancias difíciles. Ofrecían los sacrificios prescritos 
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r o g a t i v a s p ú b l i c a s (1). A l a ñ o s i g u i e n t e , bajo e l con
su lado de O. J u l i o , elevado por segunda v e z á es ta 
d ign idad , y de L . V i r g i n i o , r e d o b l ó sus es t ragos l a pes
te, despoblando de t a l m a n e r a l a c i u d a d y los campos , 
q u e nadie s a l i ó del t e r r i to r io romano p a r a merodear , y 
n i e l pueblo n i e l Senado pensaron en l a gue r r a . M á s 
a ú n : los ñ d e m i t o s , que has t a entonces h a b í a n p e r m a 
necido encerrados en s u c iudad , d e t r á s de sus m o n t a ñ a s 
y de sus muros , ba ja ron á saquear el t e r r i t o r io de E o m a ; 
d e s p u é s l l a m a r o n e l e j é r c i t o de los veyos (porque á l o s 
fa l i scos , n i los desas t res de R o m a n i las s ú p l i c a s de s u s 
a l i ados pudie ron hacer les t o m a r l a s a r m a s ) , y los dos 
pueblos pa sa ron el A n i o , c l avando sus e n s e ñ a s á co r t a 
d i s t a n c i a de l a p u e r t a C o l i n a . No fué menor el miedo 
e n l a c i u d a d que en los campos. E l c ó n s u l J u l i o des
p l e g ó sus t ropas sobre los parapetos y en l a s m u r a l l a s ; 
V i r g i n i o c o n v o c ó e l ¡Senado en e l templo de Q u i r i n o , 
y d e c i d i ó s e que se nombrase dic tador á A . S e r v i l i o , de
nominado P r i s c o s e g ú n unos , S t r a c t o s e g ú n otros , V i r 
g i n i o , d e s p u é s de a lgunos re t rasos p a r a consu l t a r á s u 
•colega, habiendo obtenido s u consen t imien to , n o m b r ó 
duran te l a noche (2) a l d ic tador . E s t e m a g i s t r a d o e l i g i ó 
jefe de los cabal leros á P o s t u m i o E b u c i o E l v a . 

E l d ic tador m a n d ó que a l amanecer se r eun iesen to
en estos libros y celebraban también los juegos seculares. E n 
el año de Boma 387 se elevó su número á diez. Más adelante 
los elevó Sila á quince y César á dieciséis. 

(1) Cuando amenazaba ó oaia sobre el Estado alguna cala
midad, se disponían leotisternos, sacrificios, rogativas extraor
dinarias, cuya fórmula diotaban los dumviri sacris f a d u n á i s , y 
no como se ha pretendido, duunviros nombrados para este efeeta. 
E n tiempo de Claudio, pertenecía esto a l pretor. Designábase 
esta ceremonia con el nombre de suplicatio, y las oraciones que 
«e recitaban l lamánbase obsecratio. 

_ (2) T a l era l a 'costumbre, nacida de que, teniendo grandí
sima importancia la elección de dictador, y no pudiendo hacerse 
-hasta después de tomar los auspicios, elegíase con preferencia 
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dos los c iudadanos fuera de l a p u e r t a C o l i n a , y que no 
fa l tase n inguno á qu i en p e r m i t i e s e n s u s fuerzas m ane 
j a r l a s a r m a s : s a c á r o n s e d e l T e s o r o p ú b l i c o l a s e n s e ñ a s 
y l a s l l e v a r o n a l d ic tador . D u r a n t e es tos p r e p a r a t i v o s , 
e l enemigo se h a b í a r e t i r ado á l a s a l t u r a s . E l d ic t ador 
l e seguid resue l t amente , y habiendo t rabado l a b a t a l l a 
ce rca de Nomen to , d e r r o t ó á los e t r u s c o s , los a r r o j ó á 
F i d e n a s y los r o d e ó con u n a empa l i zada . Pero no e r a 
posible tomar por asal to u n a c i u d a d for t i f icada , cons
t r u i d a sobre u n a m o n t a ñ a ; y n a d a p o d í a esperarse de l 
bloqueo, porque los i n m e n s o s d e p ó s i t o s que t e n í a n l o s 
s i t i ados bas taban p a r a todas s u s neces idades . A s í fué 
que desesperando de t o m a r l a c i u d a d por l a fuerza ú 
ob l iga r l a á cap i tu l a r , e l d ic tador , que c o n o c í a e l t e r r e 
n o , por r a z ó n de l a p r o x i m i d a d , r e s o l v i ó a b r i r por e l 
lado opuesto á s u campamento , que es taba menos cus 
todiado porque e ra el m á s fuerte, u n a m i n a que l l egase 
á l a for ta leza; é l m i s m o se a c e r c ó á los parapetos , m u y 
le janos en diferentes pun tos , a l frente de s u e j é r c i t o d i 
v i d i d o en cua t ro cue rpos , que r e l e v á n d o s e s u c e s i v a 
mente durante el d í a y l a noche s igu ien te , d i s t ra je ron 
de lo s t rabajos l a a t e n c i ó n del enemigo. A l fin, h a b i e n 
do s ido h o r a d a d a l a m o n t a ñ a , a b r i ó s e paso desde e l 
campamento á l a for ta leza; y m i e n t r a s con s i m u l a d o s 
a taques ocupaba á los e t ruscos , i m p i d i é n d o l e s v e r u n 
pe l igro m á s g rave , e l gr i to de g u e r r a lanzado sobre 
sus cabezas les a n u n c i ó l a t o m a de l a c iudad . A q u e l 
m i s m o a ñ o los censores C . F u r i o P a c i l o y M . Gegan io 
Macer ino d ie ron s u a p r o b a c i ó n á l a c a sa p ú b l i c a cons
t r u i d a en el C a m p o de Mar t e (1) y por p r i m e r a vez se 
h i zo en e l l a el censo. 

l a noche para esta ceremonia religiosa, por creerse el momento 
m á s favorable. 

(1) E s decir, reconocieron qne l a construcción del edificio 
estaba conforme con el proyecto. 
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S e g ú n encuentro en Macer L i c i n i o , en el a ñ o s i g u i e n 
te fueron reelegidos los m i s m o s c ó n s u l e s ; J u l i o por ter
ce ra vez y V i r g i n i o por l a segunda. V a l e r i o A n t i a s y 
Q. T u b e r ó n pretenden que los c ó n s u l e s de este a ñ o fue
r o n M . Man l io y L . S u l p i c i o . A pesar de es ta con t rad ic 
c i ó n , el uno y e l otro se apoyan en el t es t imonio de lo s 
l i b ros l í a t e o s , y los dos conv i enen que, s iguiendo á l o s 
autores an t iguos , en este a ñ o hubo t r i bunos m i l i t a r e s . 
L i c i n i o cree que es necesar io atenerse á los l i b ros l í l í 
teos: T u b e r ó n no se a t reve á decid i rse . E s t a es o t ra de 
l a s cues t iones que e l a le jamiento imp ide esclarecer . L a 
t oma de F i d e n a s a s u s t ó á l a E t r u r i a , y no so lamente 
V e y a s t e m i ó suer te pa rec ida , s ino que los m i s m o s fal is-
cos , aunque no h a b í a n tomado par te en l a n u e v a gue
r r a , t emie ron que no se hub iese o lv idado su p r i m e r a 
a g r e s i ó n . E n consecuencia de esto, estas dos c iudades 
e n v i a r o n legados á los doce pueblos (1), y cons igu ie ron 
que se convocase ce rca del templo de V o l t u m n a u n a 
a s a m b l e a genera l de l a E t r u r i a . C r e y é n d o s e amenazado 
de u n l evan tamien to general , e l Senado h i z o n o m b r a r 
por segunda vez dic tador á M a m . E m i l i o , qu ien e l i g i ó 
por jefe de los cabal leros á A . P o s t u m i o T u b e r t o , y t a n 
to como toda l a E t r u r i a e ra m á s temible que dos p u e 
blos a i s lados , a s í l o s p repara t ivos fueron m á s conside
rab les y r á p i d o s que p a r a l a g u e r r a anter ior . 

L a t e r m i n a c i ó n de este asunto fué m u c h o m á s t r a n 
q u i l a de lo que se esperaba. U n o s mercaderes anunc i a 
r o n que los e t ruscos se h a b í a n negado á socorrer á l o s 
v e y o s , e x h o r t á n d o l e s á t e r m i n a r con sus propios recur 
sos u n a gue r ra que h a b í a n emprendido por. s u l i b r e 

(1) L a confederación etrusca se componía de doce pueblos, 
ó mejor dicho, doce ciudades, todas antiguas é ilustres. Las, 
doce ciudades de l a Et rur ia propiamente dicha eran: Clusio^ 
Perusca, Corteña, Vetulonio, Voltena, Arrecio, Tarquinia, Rá 
sela, Faler ia , Cérea, Yayas y Volsinia. 
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d e t e r m i n a c i ó n y á no a r r a s t r a r en s u desgrac ia á pue
blos a qmenes no h a b í a n querido l l a m a r á l a p a r t i c i p a 
c i ó n de sus esperanzas . Viendo entonces el d ic tador 
pe rd ida l a o c a s i ó n de conqu i s ta r g l o r i a por l as a r m a s y 
quer iendo que s u e l e c c i ó n fuese ú t i l p a r a algo, r e s o l v i ó 
p a r a dejar u n monumento de s u d i c t a d u r a , rebajar l a 
au to r idad de lo s censores , b i en porque le parec iese 
e x c e s i v a , b ien porque le e x t r a ñ a s e m á s s u d u r a c i ó n que 
s u e x t e n s i ó n . C o n v o c ó , pues , u n a a samblea del pueblo 
J en e l la dijo: « Q u e los dioses i nmor t a l e s h a b í a n cu ida 
do de los asun tos ex ter iores y de l a segur idad de l a re-
p u b l i c a ; que solamente le quedaba á é l v e l a r en e l in te -
n o r por l a l i b e r t a d de R o m a ; que l a mejor g a r a n t í a de 
es ta l i be r t ad e r a l a cor ta d u r a c i ó n de l a s p r inc ipa les 
m a g i s t r a t u r a s , y que e ra necesar io a b r e v i a r aque l las 
c u y a s facul tades no p o d í a n r e s t r i n g i r s e . Mien t r a s los 
d e m á s mag i s t r ados e ran anuales , los censores e ran quin
quenales , y e ra g r a v e v i v i r tantos a ñ o s , u n a par te i m 
por tante de l a e x i s t e n c i a , bajo l a au to r idad de los m i s 
mos mag i s t r ados . Que él p r o p o n d r í a u n a l ev p a r a redu
c i r a u n a ñ o y u n semestre l a d u r a c i ó n de l a censu ra » 
teta l e y se a p r o b ó á l a m a ñ a n a s igu ien te por u n á n i m e 
a sen t imien to de l pueblo. « P a r a convenceros c o n m i 
p r o p i a conducta , ¡oh romanos! de que no gusto de que 
l a au to r idad sea l a r g a , abdico l a d i c t a d u r a . » D e s p u é s 
de l a a b d i c a c i ó n de u n a m a g i s t r a t u r a , que dejaba ha
biendo puesto t é r m i n o á o t ra , fué a c o m p a ñ a d o á s u ca sa 
en t re l a s ac lamaciones y a l abanzas del pueblo. E n cuan
to a los censores , d i sgus tados con M a m e r c o , porque 
h a b í a rebajado u n a m a g i s t r a t u r a del pueblo romano le 
c a m b i a r o n de t r i b u (1) y le ca rga ron con u n impues to 

(1) No se contentaron con tasar sus bienes en ocho veces 
«u valor para que pagase un censo ocho veces mayor que debía 
*mo que, en conformidad con el derecho de su c L g o le c Ím 
W o n de tnbu, haciéndole pasar á otra menos considerada " e 
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ocho veces m á s considerable del que le c o r r e s p o n d í a . 
D í c e s e que s o p o r t ó aquel la v e n g a n z a con m u c h a mag
n a n i m i d a d , pensando menos en l a h u m i l l a c i ó n que en 
el m o t i v o que se l a h a b í a a t r a í d o . L o s senadores p r i n c i 
pa les , que no aprobaban este rebajamiento de l a c e n s u 
r a , se i r r i t a r o n , s i n embargo, por el r e sen t imien to que 
mani fes taban los censores ; porque no se les ocu l t aba 
que cada uno de el los e s t a r í a m á s t iempo y m á s fre
cuentemente sometido á es ta au to r idad que l a e j e r c e r í a . 
D í c e s e que l a c ó l e r a del pueblo fué t an grande , que so
l amen te l a au to r idad de Mamerco pudo l i b r a r de v i o 
l enc i a s á los censores . 

L o s t r i b u n o s del pueblo, que con sus cont inuos d i s 
cursos se o p o n í a n á l a c e l e b r a c i ó n de comic io s c o n s u 
l a r e s y que c a s i h a b í a n ocasionado l a neces idad de u n 
í n t e r - r e y , cons igu ie ron a l fin que se n o m b r a s e n t r i b u n o s 
m i l i t a r e s con a u t o r i d a d consu la r ; pero no a l canza ron e l 
f ruto que esperaban de es ta v i c t o r i a , e l n o m b r a m i e n 
to de u n plebeyo: todos los t r i bunos m i l i t a r e s e ran p a 
t r i c i o s , M . F a b i o V i b u l a n o , M . F o s l i o y L . Se rg io F i d e -
n a s . L a peste h izo c a l l a r t a m b i é n este a ñ o l a s d i s e n s i o 
nes p ú b l i c a s , y se v o t ó por l a s a l u d p ú b l i c a u n templo 
á Apo lo . P a r a ap lacar l a i r a de los dioses y a le jar el m a l , 
los decenv i ros r e c u r r i e r o n á todas las ce remonias i n d i 
cadas en los l i b r o s , y s i n embargo, l a c i u d a d y l a c a m 
p i ñ a e x p e r i m e n t a r o n i n m e n s a p é r d i d a en hombres y re
b a ñ o s . L a fa l ta de c u l t i v o h a c í a temer e l hambre , por 
lo que se m a n d ó o t r a vez á l a E t r u r i a , a l Pont ino , á C u 
m a s y h a s t a á l a S i c i l i a , p a r a a d q u i r i r t r i go . No se h a -

una tribu del campo, por ejemplo, á una urbana, y le privaron 
además de todos los dereobos de ciudadano, no dejándole más 
que l a obligación de pagar los tributos. Parece que esta deter
minación no fué permanente, y que los censores siguientes anu
laron, como podían, l a sentencia dada contra Mamerco, puesto 
que fué nombrado dictador por segunda vez. 
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b l ó de n o m b r a r c ó n s u l e s , s ino que se nombra ron t r i b u 
nos m i l i t a r e s con au to r idad consu la r , s i é n d o l o L P i n a -
n o Mamerc ino , L . F u r i o Medul ino y S p . P o s t u m i o A l b o , 
todos pa t r i c ios . E s t e a ñ o fué menos i n t ensa l a peste y 
g r a c i a s á prudente p r e v i s i ó n no hubo que t emer l a ca 
r e s t í a . D e l i b e r ó s e acerca de l a g u e r r a en l a s a sambleas 
de lo s eouos y de los YOISCOS, y en l a E t r u r i a en e l t e m 
plo de V o l t u m n a . Pero l a d e c i s i ó n q u e d ó ap lazada por 
u n ano, p r o h i b i é n d o s e por u n decreto toda r e u n i ó n an
tes de esta é p o c a , no obstante l a o p o s i c i ó n de los v e y o s 
que se quejaban de que s u c i u d a d se encont raba ame
n a z a d a de l a m i s m a suer te que F i d e n a s . E n t r e tanto 
en R o m a , los m á s in f luyen tes de l pueblo, cansados de 
pe r segu i r i n ú t i l m e n t e duran te tanto t i empo los honores 
m á s eminentes, aprovechando l a t r a n q u i l i d a d e x t e r i o r 
ce lebraron reun iones en l a s casas de los t r i b u n o s del 
pueblo y en e l las r e v e l a r o n sus pensamien tos secretos 
« Q u e j á r o n s e de l a ind i fe renc ia del pueblo, que l l e g a a l 
punto de que, d e s p u é s de tan tos a ñ o s que se n o m b r a n 
t r i b u n o s m i l i t a r e s con au to r idad consu la r , t o d a v í a no 
h a b í a s ido elevado n i n g ú n plebeyo á aque l honor . S u s 
antepasados, con sab ia p r e c a u c i ó n , p roh ib i e ron á los 
p a t r i c i o s l a s m a g i s t r a t u r a s p lebeyas ; á no ser por esto 
los t r i bunos de l pueblo h a b r í a n s ido p a t r i c i o s : de t a n 
poca e s t i m a c i ó n gozaban a u n entre los suyos ; el pueblo 
les desprec iaba tanto como el S e n a d o . » Otros d i s c u l p a 
ban a l pueblo y lo a t r i b u í a n todo á lo s pa t r i c ios . « P o r 
s u s c á b a l a s y a r t i f i c ios es taba cer rado p a r a lo s ple
beyos el c amino de los honores . S i dejasen r e sp i 
r a r a l pueblo, s i no le pe r s igu iesen con sus ruegos y 
a m e n a z a s , r e c o r d a r í a á s u s defensores a l a c u d i r á l a s 
vo tac iones , y d e s p u é s de darse a u x i l i o , se apodera
r í a de l poder. D e c i d i ó s e que p a r a cor ta r l a s i n t r i g a s 
p r e s e n t a r í a n los t r ibunos u n a l e y por l a c u a l se p r o h i 
b i r í a á todos l o s candidatos a ñ a d i r nada á s u toga 
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b l a n c a ( 1 ) . E s t a p e q u e ñ a d e t e r m i n a c i ó n , que hoy no 
merece ser io e x a m e n , produjo entonces v io l en tos deba
tes entre e l Senado y e l pueblo. L o s t r i b u n o s t r i u n f a r o n 
a l fin, y se a p r o b ó l a ley . P o r l a e x a l t a c i ó n de los á n i 
m o s p o d í a p r e v e r s e que el f avor del pueblo se i n c l i 
n a b a á los suyos ; pero temiendo que usase de aque l l a 
l i b e r t a d , u n senatus-consul to d ispuso l a c e l e b r a c i ó n de 
c o m i c i o s consu la res . 

F u é c a u s a de e s t a d e t e r m i n a c i ó n l a n o t i c i a t r a í d a 
por los l a t i n o s y lo s l i é r n i c o s de u n a i n v a s i ó n de l o s 
equosy de los vo l scos . N o m b r á r o n s e c ó n s u l e s á T . Q u i n -
cio C í n c i n n a t o , h i jo de L u c i o (á qu ien se da t a m b i é n e l 
nombre de Penuo) y á C . J u l i o M e n t ó . No t a r d a r o n en 
r e a l i z a r s e l a s amenazas de g u e r r a . H a b i é n d o s e hecho 
l a s l e v a s á nombre de l a l ey S a c r a (2), que entre el los 
e r a el medio m á s poderoso p a r a r e u n i r soldados, h a 
b í a n s e reun ido sobre el A l g i d o dos e j é r c i t o s fo rmida 
b les , acampando a l l í separadamente los equos y l o s 
vo l s cos . J a m á s h a b í a n mos t rado sus genera les m a y o r 
cu idado en for t i f icarse y en e je rc i ta r sus soldados, a u 
m e n t a n d o estas no t i c i a s el te r ror que r e inaba en R o m a . 
O p i n ó el Senado que se nombrase d ic tador ; porque 
aquel los pueblos , t an t a s veces venc idos , desplegaban 
aparato m á s formidable que n u n c a , y l a peste h a b í a 

CO L a toga romana era blanca; pero cuando un ciudadano 
solicitaba un cargo, aumentaba l a blancura de su toga, frotán
dola con tierra de Cimoles: de aquí las palabras candidati, toga 
Cándida . Por lo demás, parece que esta primera ley contra las 
intrigas no tuvo consecuencias. 

(2) Es t a ley, por l a que se votaba á los dioses infernales 
l a cabeza de los que no respondían al llamamiento de l a patria, 
estaba en uso en los pueblos vecinos de Roma. Así, en el año 445 
de Roma, los etruscos, antes de comenzar la lucba que terminó 
con l a batalla del lago Vadimón, levantaron un ejército for
midable, lege sacrata. Quince años después, los samnitas, para 
resistir á Roma, recurrieron á la misma ley. 
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ar reba tado u n a par te de l a j u v e n t u d r o m a n a . Pe ro lo 
m á s a l a rman te de todo e ra l a a c r i t u d y desavenenc ia 
de lo s c ó n s u l e s , que a p a r e c í a por s u desacuerdo en to-
dos los consejos. C r e e n a lgunos escr i to res que u n a de
r ro t a que suf r ie ron los c ó n s u l e s en e l A l g i d o , d i ó oca
s i ó n a l nombramien to de dictador . Pero lo cier to es 
que, d i v i d i d o s en todo, e s t u v i e r o n de acuerdo p a r a re
s i s t i r l a v o l u n t a d del Senado j no n o m b r a r d ic tador . 
A l fin, como á cada momento l l egaban no t i c i a s m á s 
a la rmantes , y lo s c ó n s u l e s c o n t i n u a b a n rehusando obe
decer a l Senado, G . S e r v i l i o P r i s c o , que h a b í a desem
p e ñ a d o honrosamente l a s d ign idades m á s e levadas , se 
d i r i g i ó á los t r i b u n o s del pueblo d i c i ó n d o l e s : « P u e s t o 
que nos encont ramos reducidos a l ú l t i m o ex t r emo , á 
vosot ros os l l a m a el Senado p a r a que, en v i r t u d de 
v u e s t r a au to r idad , o b l i g u é i s á l o s c ó n s u l e s á n o m b r a r 
d i c t a d o r . » A l e s c u c h a r esto los t r ibunos , que v i e r o n 
u n a o c a s i ó n de aumen ta r s u poder, se separa ron y 
dec la ra ron á nombre de s u colegio (1): « Q u e opinaban 
que lo s c ó n s u l e s obedeciesen a l Senado, y que s i r e s i s 
t í a n por m á s t iempo los acuerdos de aque l l a a u g u s t a 
a s a m b l e a fuesen reduc idos á p r i s i ó n . » L o s c ó n s u l e s 
p re f i r i e ron ceder á los t r ibunos que a l Senado, pero 
q u e j á n d o s e de que los pa t r i c io s a ten tasen á los dere
chos de l a au to r idad s u p r e m a a l reconocer en u n s i m 
ple t r ibuno el poder de obl igar á los c ó n s u l e s y h a s t a 
de reduc i r l e s á p r i s i ó n . ¿ Q u é m á s p o d í a hacerse c o n t r a 
e l ú l t i m o de los pa r t i cu l a r e s? Como los dos colegas no 
pud ie ron ponerse de acuerdo acerca de l nombramien to 
de d ic tador , l a suer te d e s i g n ó á T . Qu inc io , que n o m 
b r ó á s u suegro A . P o s t u m i o T u b e r t o , v a r ó n de severo 
mando, qu ien á s u vez e l i g ió á L . J u l i o p a r a jefe de los 

(1) E s decir, después de deliberación unánime del colegio 
de los tribunos, coa sn autorización y en su nombre. 
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caba l le ros . P r o c l a m ó s e a l m i s m o t iempo l a v a c a c i ó n 
de los negocios í j u s t i t i u m ) , j l a c i udad solamente se 
o c u p ó de l a g u e r r a . D e j ó s e p a r a el regreso de l a ca in^ 
p a n a el e x a m e n de l a s causas de e x e n c i ó n , y los que no 
es taban seguros de s u derecho se dec id ieron á dar s u s 
nombres . P i d i é r o n s e soldados á l o s h é r n i c o s y á los l a 
t i nos , y los dos pueblos se ap resura ron á obedecer a l 
d ic tador . 

R e a l i z a d o todo esto con l a m a y o r p r e m u r a , quedan
do e l c ó n s u l C . J u l i o p a r a gua rda r l a c i u d a d y L . J u 
lio', á qu ien e n c a r g ó el d ic tador atendiese s i n demora á 
c u a n t a s necesidades h ic iese nacer l a g u e r r a en el c a m 
pamento ; y por u n voto , c u y a f ó r m u l a le d i c t ó O. C o r -
nel io , p o n t í f i c e m á x i m o , se c o m p r o m e t i ó , á p r o p ó s i t o 
de es ta e x p e d i c i ó n , á celebrar grandes juegos. D e s p u é s 
de encargar l a m i t a d del e j é r c i t o a l c ó n s u l Qu inc io , s a 
l i ó de l a c i u d a d y se a c e r c ó a l enemigo. A l v e r que te
n í a dos campamentos separados por estrecho i n t e r v a l o , 
v i n i e r o n á establerse á cas i u n a m i l l a de d i s t a n c i a , e l 
d ic tador en T ú s c u l u m y el c ó n s u l en L a n u v i o . D e es ta 
m a n e r a los cua t ro e j é r c i t o s y los cua t ro c a m p a m e n t o s 
for t i f icados t e n í a n en medio de ellos una l l a n u r a c u y a 
e x t e n s i ó n les o f rec í a no solamente espacio bas tan te 
p a r a l ige ros combates , s ino que les p e r m i t í a a l inea r á 
unos y á otros todas sus fuerzas en ba ta l l a . E n cuanto 
e s tuv i e ron t a n p r ó x i m o s los campamentos , no cesa ron 
de t r aba r l igeros comba tes , y el d ic tador c o n s e n t í a 
gustoso que sus t ropas ensayasen sus fue rza s , p a r a 
acos tumbra r l e s poco á poco, por los t r iunfos obtenidos 
en aquel las e s c a r a m u z a s , á l a esperanza de u n a v i c t o -
ñ a comple ta . A s í , pues , no contando e l enemigo con 
t r i u n f a r en u n a b a t a l l a c a m p a l , se e n t r e g ó á l a s v i c i s i 
tudes de l a for tuna , y a t a c ó de noche el campamento 
de l c ó n s u l . L o s g r i tos d ieron p r i m e r a m e n t e l a a l a r m a 
a los cent ine las , d e s p u é s á todo el e j é r c i t o y a l fin a l 
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m i s m o dic tador . E n aque l i nminen te pe l igro , e l c ó n s u l 
no c a r e c i ó de va lo r n i de p r u d e n c i a ; con u n a pa r te 
de los soldados r e f o r z ó l a s gua rd i a s de l a s pue r t a s y 
c o n el resto c o r o n ó los parapetos . E n el campamento 
d e l d ic tador , donde l a a l a r m a fué menos in t ensa , pudo 
v e r s e mejor lo que d e b í a hacerse . U n refuerzo, a l m a n 
do de l legado S p . P o s t u m i o A l b o , s a l i ó en segu ida en 
socorro del campamento a tacado, y el m i s m o d ic tador , 
a l f rente de par te de sus t ropas , l l e g a por l ige ro rodeo 
á u n punto alejado del combate y desde donde p o d í a 
ceer de i m p r o v i s o sobre l a espalda de l enemigo. E n c a r 
g ó a l legado Q. S u l p i c i o l a cus tod i a de l campamento , y 
d i ó á otro, M . F a b i o , e l mando de l a c a b a l l e r í a , con or
den de no poner en m o v i m i e n t o antes de amanecer u n 
cuerpo t a n dif íc i l de d i r i g i r en e l desorden de u n c o m 
bate noc tu rno . E n fin, todas l a s med idas que l a pruden
c i a y e l v a l o r aconsejan en ta les c i r c u n s t a n c i a s á u n 
gene ra l , l a s h i z o adoptar y l a s a d o p t ó él m i s m o ; pero 
l a p rueba m á s grande de t r a n q u i l i d a d de á n i m o y h a 
b i l i d a d y que r e v e l a m é r i t o poco c o m ú n , es que en
c a r g ó á M . Gegan io a tacar con cohor tes escogidas e l 
c ampamen to enemigo, del que, s e g ú n los exploradores , 
h a b í a sal ido e l m a y o r n ú m e r o de t ropas . Como los so l 
dados que quedaban, a tentos a l pel igro de s u s compa
ñ e r o s , pero s i n t emor por el los m i s m o s , no h a b í a n es
tab lec ido g u a r d i a s n i cen t ine las , e l campamento fué 
tomado c a s i s i n que sospechasen e l a taque. E n cuan to 
e l d ic tador v i ó l a h u m a r e d a , s e ñ a l conven ida en caso 
de t r iunfo , g r i t ó que e l campamen to enemigo h a b í a 
s ido tomado, y hace que se anunc i e por todas par tes l a 
n o t i c i a . 

Y a despuntaba e l d í a , y l a v i s t a p o d í a hacerse cargo 
de lo s m o v i m i e n t o s . F a b i o h a b í a l anzado l a c a b a l l e r í a , 
y e l c ó n s u l acababa de hacer u n a s a l i d a sobre los ene
m i g o s desconcertados. P o r el otro lado a tacaba el d ic -
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tador s u r e s e r v a y s u segunda l í n e a , y s i el enemigo se 
v o l v í a ante aquel los confusos g r i tos y repent ino a t a 
que, le o p o n í a por todas par tes s u i n f a n t e r í a y s u c a b a 
l l e r í a v i c t o r i o s a . Rodeados por todos l ados , aquel los 
rebeldes hub iesen perecido h a s t a e l ú l t i m o , s i u n v o l t 
eo, V e c c i o Mesio , m á s c é l e b r e por s u s h a z a ñ a s que por 
s u es t i rpe , v iendo re t roceder á los suyos , no les hub ie 
se increpado gr i t ando : «¿Por q u é os o f r ecé i s á l a s sae
tas del enemigo s i n defenderos n i vengaros? ¿ P a r a q u é 
t e n é i s a r m a s ? ¿ P o r q u é h a b é i s t r a í d o a q u í l a g u e r r a , 
siendo t a n tu rbu len tos en l a paz como cobardes e n e l 
combate? ¿ Q u é esperanza t e n é i s a h í ? ¿ Q u e v e n g a á de
fenderos y s a lva ro s u n dios protector? C o n el h i e r r o ha
b é i s de ab r i ro s c a m i n o . Todos los que q u e r á i s vo lver á 
v e r v u e s t r a s casas , v u e s t r o s padres , v u e s t r a s esposas, 
vues t ro s h i jos , p o d é i s consegui r lo ; v e n i d , seguidme' . 
No nos det ienen m u r a l l a s n i parapetos; solamente te
nemos soldados como nosotros con quienes c o m b a t i r . 
I g u a l e s en va lo r , l a neces idad , que es l a ú l t i m a y m á s 
poderosa, de l a s a r m a s , os d a r á l a v i c t o r i a . » A l t e r m i 
n a r es tas pa labras , y -cuando obse rvaba s u efecto, s u s 
c o m p a ñ e r o s l a n z a n de nuevo el gr i to de g u e r r a y a ta 
c a n á l a s cohortes que les h a b í a opuesto P o s t u m i o A l b o . 
Y a h a b í a n quebrantado á los vencedores , que comen
zaban á retroceder , cuando l l ega e l d ic tador , y h a c i a él 
c a rga todo el peso d e l combate . U n solo hombre , Me-
s io , sost iene l a fo r tuna del enemigo. P o r todas pa r t e s 
her idas , por todas par tes l a muer t e . Y a emp ieza á co
r r e r l a sangre de lo s jefes r o m a n o s ; pero so lamente 
P o s t u m i o , a lcanzado por u n a piedra , que le rompe l a 
cabeza , se r e t i r a de l campo de ba t a l l a ; pero n i e l d i c t a 
dor, her ido en u n hombro , n i F a b i o , que t e n í a u n m u s l o 
ca s i c lavado en el caba l lo , n i e l c ó n s u l , que h a b í a per
dido u n b razo , se a le ja ron de aque l l a t e r r i b l e b a t a l l a . 

E l impetuoso a taque de Mesio le l l e v ó con sus va le -
TOMO I I . A 
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rosas t ropas por entre montones de c a d á v e r e s h a s t a 
e l c ampamen to de los YOISCOS, que a ú n no h a b í a s i do 
tomado. Todo el e j é r c i t o le s i g u i ó . E l c ó n s u l , que h a b í a 
perseguido á los fug i t i vos h a s t a el p ie de los parape
t o s , c o m e n z ó en segu ida el a taque; el d ic tador hace 
a v a n z a r sus t ropas sobre otro punto , y e l asal to no es 
menos e n é r g i c o que l a ba t a l l a . D í c e s e que el c ó n s u l 
p a r a e x c i t a r á los soldados, a r r o j ó u n a e n s e ñ a entre l o s 
parapetos (1 ) , y que sus esfuerzos por r e c u p e r a r l a co
m e n z a r o n l a derrota . E l d ic tador , por su par te , d e s p u é s 
de de r r iba r l a s empa l izadas , h a b í a t rabado el combate 
dentro del m i s m o campamento . E n t o n c e s a r ro j an los 
enemigos l as a r m a s y se entregan, s iendo todos cogidos 
con el campamento y vendidos , exceptuando los sena
dores. U n a pa r t e del b o t í n , que los l a t inos y los h é r n i -
cos reconocieron como s u y a , se les e n t r e g ó ; el d i c t ador 
v e n d i ó el resto en subas t a , y d e s p u é s de dejar e l m a n 
do a l c ó n s u l e n t r ó en t r iunfo en R o m a , donde a b d i c ó . 
A l g u n o s escr i tores obscurecen el b r i l l o de aque l l a glo
r i o s a d i c t adu ra , ref i r iendo que A . P o s t u m i o h izo deca
p i t a r á s u propio h i jo , que, a r ra s t r ado por l a o c a s i ó n , 
a b a n d o n ó s u puesto y l i b r ó u n combate , del que s a l i ó 
v i c to r io so . Di f íc i l me es creer lo (2), y a d e m á s l a d i v e r 
s i d a d de opiniones pe rmi te en este punto l a duda . M i 
r a z ó n es que se dice « o r d e n M a n l i a n a , y no P o s t u m i a -
n a » , y e l p r i m e r autor de u n a s e v e r i d a d tap c r u e l d e b i ó 
s e ñ a l a r con s u nombre e l rasgo que le c a r a c t e r i z a . A d e 
m á s Man l io r e c i b i ó el nombre de Imper io so (3), y Pos 

eí) Los generales romanos emplearon algunas veces este 
medio para enardecer á los soldados. 

(2) Sin embargo, Valerio Máximo refiere el hecho en t é r 
minos tan claros, que es difícil dudar. Diodoro Sículo y Aulo 
Gelio lo citan también sin dudar de su autenticidad. 

(3) T . Manlio no debía este dictado á su cruel severidad 
con su hijo. Habíalo recibido de su padre. T . Manlio, á quien se 
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turnio no fué designado j a m á s con n i n g ú n e p í t e t o i n j u 
r ioso . E n l a ausenc i a de s u colega, el c ó n s u l C . J u l i o , 
s i n esperar l a d e c i s i ó n de l a suer te , d e d i c ó e l t emplo 
de A p o l o . Qu inc io q u e d ó m u y ofendido, y cuando des
p u é s de haber l i cenc iado s u e j é r c i t o r e g r e s ó á R o m a , 
se q u e j ó a l Senado, pero en v a n o . A los g randes acon
t ec imien tos que o c u r r i e r o n en este a ñ o debe a ñ a d i r s e 
u n a c i r c u n s t a n c i a que p a r e c i ó entonces no in te resa r á 
l a r e p ú b l i c a , y fué que los car tag ineses (1) , que h a b í a n 
de ser enemigos t a n temib les , l l amados á S i c i l i a por 
uno de lo s bandos que pe r tu rbaban aquel p a í s , l l e v a r o n 
a l l í u n e j é r c i t o . 

A g i t á b a n s e los t r i b u n o s en R o m a p a r a que se n o m 
b r a s e n t r i bunos m i l i t a r e s con au to r idad consu la r , pero 
no pud ie ron consegui r lo . L o s c ó n s u l e s nombrados fue
r o n L . P a p i r i o C r a s s o y L . J u l i o . Hab iendo pedido 
a l i a n z a a l Senado los legados de los equos, á cambio de 
l a c u a l o f r e c í a n s u obediencia, ob tuv i e ron u n a t r e g u a 
de ocho anos . L o s vo l scos , d e s p u é s de s u der ro ta en 
e l A l g i d o , se encon t raban d i v i d i d o s por cues t iones y 
d i sco rd ias que produjeron enca rn i zada l u c h a entre los 
pa r t i da r i o s de l a g u e r r a y de l a paz . R o m a p e r m a n e c i ó 
t r a n q u i l a por todas par tes . L o s t r i bunos se p repa raban 
á p resen ta r , p a r a el arreglo de l a c u a n t i d a d de l as m u l 
t as ( 2 ) , u n a l ey que no p o d í a menos de agradar a l 

calificó asi por el extraordinario rigor con que llevó á cabo su 
alistamiento de tropas; y su hermano On. Manilo, L . T . Capito-
linus Imperiosas, que fué dos veces cónsul en esta época, lo lle
vaba también, aunque no se le atribuye n ingún acto de crueldad. 

(1) No fué esta l a primera vez, porque Herodato refiere que 
Amilcar, que habia entrado en Sicil ia con trescientos mil hom
bres, fué completamente derrotado por Gelón cincuenta años 
antes de l a época de que aqui se habla. 

(2) E n los primeros tiempos pertenecía á los cónsules sola
mente, en virtud de l a ley Valeria, el derecho de imponer mul
tas. Según Dionisio de Halicarnaso, en el año 300 de Eoma , l a 
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pueblo; cuando los c ó n s u l e s , i n s t ru idos del p royec to , 
por l a t r a i c i ó n de u n i n d i v i d u o del colegio, se ap re su 
r a r o n á p r e v e n i r l o . L o s c ó n s u l e s s igu ien tes fueron 
L . Se rg io P i d o n a s , que lo era por segunda v e z , y L u 
crecio T r i c i p i t i n o . N a d a notable o c u r r i ó bajo s u con
sulado. S u c e d i é r o n l e s A . Corne l io Cosso y T . Q u i n c i o 
Penno, elegido por segunda vez . L o s v e y o s h i c i e ron i n 
curs iones en e l t e r r i to r io romano y c o r r i ó el r u m o r de 
que a lgunos j ó v e n e s de F i d e n a s h a b í a n tomado par te 
en aquel las devas t ac iones , e n c a r g á n d o s e e l e x a m e n de 
este asunto á L . Se rg io , Q. S e r v i l i o y M a m . E m i l i o . 
Muchos de aquel los fueron re legados á O s t i a por no 
haber podido Jus t i f i ca r s u a u s e n c i a de F i d e n a s en l a 
é p o c a de que se t r a t aba , r e e m p l a z á n d o l e s con colonos , 
á quienes d ieron l a s t i e r r a s de los que h a b í a n perecido 
en l a g u e r r a . E n este a ñ o se su f r i ó mucho por l a se
q u í a , no fal tando solamente l a s aguas del c ie lo ; l a t ie
r r a m i s m a , p r i v a d a de s u n a t u r a l humedad , apenas 
a l i m e n t a b a el c auda l de los r í o s . P o r todas par tes l a 
escasez de agua, amontonaba a l rededor de l a s fuentes 
y a r r o y o s r e b a ñ o s mue r to s de s e d : otros perec ieron 
por l a sa rna ; es ta enfermedad a t a c ó en segu ida por 
contagio á los hombres , comenzando por los campes i 
nos y e sc l avos , e n c o n t r á n d o s e m u y pronto infes tada l a 
c iudad . M i e n t r a s los cuerpos e ran p resa de es ta epide
m i a , dominaron los á n i m o s ideas supe r s t i c io sas , o r iun 
das en s u m a y o r pa r te de los pueblos ex t ran je ros : los 
que a p r o v e c h a n l a c r edu l idad in t rodu je ron en l a s ca 
sas , va t i c inando , n u e v a s formas de s ac r i f i c i o s , h a s t a 
que los c iudadanos m á s i m p o r t a n t e s se ave rgonzaron , 
por l a r e p ú b l i c a , a l v e r en todas l a s cal les y en todos 

ley Atería Tarpeya extendió este privilegio á todos los magis
trados cuya autoridad fuese desobedecida, pero decidió que el 
valor de la multa más alta no excediera de dos bueyes y treinta 
ovejas. 
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l o s s an tua r ios p r á c t i c a s e x t r a ñ a s y desconocidas , em
pleadas p a r a c a l m a r l a i r a de los dioses. E n c a r g ó s e á 
los ediles que v i g i l a r a n p a r a que solamente se adorase 
á los dioses de R o m a y s e g ú n los r i tos p a t r i o s . E l r e 
sen t imien to con los veyos se a p l a z ó p a r a e l a ñ o s igu ien
te , en e l que fueron c ó n s u l e s C . S e r v i l i o A l í a l a y L . P a -
p i r i o Mugi lano . Pe ro entonces t a m b i é n i m p i d i e r o n los 
e s c r ú p u l o s re l ig iosos que se dec la rase i n m e d i a t a m e n t e 
l a g u e r r a y que se m a r c h a s e el e j é r c i t o ; d e c i d i é n d o s e 
e n v i a r antes á los fac ia les p a r a ped i r r e p a r a c i ó n . R e 
c ien temente se h a b í a l ib rado á los v e y o s ce rca de No-
m e n t ó y F i d e n a s , u n a ba t a l l a , á consecuenc ia de l a c u a l 
se h a b í a ajustado, no l a paz , s ino u n a r m i s t i c i o ; h a b í a 
exp i rado , y los v e y o s no h a b í a n esperado el t é r m i n o 
p a r a e m p u ñ a r l a s a r m a s . E n v i á r o n l e s , s i n embargo, los 
fac ia les ; pero sus r ec lamac iones , hechas en l a fo rma 
a c o s t u m b r a d a por los antepasados , no fueron e scucha 
das . D e s p u é s de esto, hubo que dec id i r s i e r a necesa r i a 
l a orden del pueblo p a r a dec l a ra r l a g u e r r a , ó s i bas taba 
u n senatus-consul to . L o s t r i b u n o s cons igu i e ron , ame
nazando con oponerse á los a l i s t amien tos , que los c ó n 
su les def i r iesen a l pueblo. T o d a s l a s c en tu r i a s qu is ie 
r o n l a gue r ra . E l pueblo t r i u n f ó t a m b i é n , consiguiendo 
que no se n o m b r a r í a n c ó n s u l e s p a r a el a ñ o s iguiente . 

C r e á r o n s e cuat ro t r ibunos m i l i t a r e s con au to r idad 
c o n s ú l a r , y fueron T . Q u i n c i o Penno , que a c a t a b a de 
s a l i r de l consulado, C . F u r i o , M . P o s t u m i o y A . Corne-
l io Cosso , qu ien q u e d ó encargado de l a prefec tura de 
R o m a ; los otros t r e s , d e s p u é s de t e r m i n a r los a l i s t a 
mien tos , pa r t i e ron p a r a V e y a s , y v i ó s e , por s u e jem
plo , c u á n pe l igrosa es p a r a l a gue r r a l a d i v i s i ó n del 
mando . E s t o s jefes, s igu iendo cada uno sus proyectos 
propios , s i n cu ida r se de los de los o t ros , ofrecieron 
a l enemigo favorables p robabi l idades . M i e n t r a s unos 
m a n d a b a n a tacar , otros ordenaban l a r e t i r ada , aprove-
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cl iando los v e y o s el momento p a r a caer sobre l a s v a c i 
lan tes legiones , que se re fugiaron desordenadas en e l 
cercano campamento , y resu l t ando p a r a los romanos 
m a y o r l a i g n o m i n i a que l a de r ro ta . E s t e descalabro 
e n t r i s t e c i ó á l a c i u d a d , poco acos tumbrada á ve r s e 
v e n c i d a ; c o b r ó s e a v e r s i ó n á los t r i bunos ; p i d i ó s e u n 
dic tador , y todas l a s esperanzas se fundaron en esto. 
Y como l a r e l i g i ó n o p o n í a o b s t á c u l o , porque el d ic tador 
d e b í a ser nombrado por u n c ó n s u l , consul tados los au
gures desvanec ie ron el e s c r ú p u l o . A . Corne l io n o m b r ó 
d ic tador á M a m . E m i l i o , que á s u vez le e l i g ió jefe de 
los caba l l e ros . A s í , pues , en cuanto se s i n t i ó l a neces i 
dad de u n hombre de verdadero m é r i t o , l a an imadver 
s i ó n de los censores no pudo i m p e d i r que se buscase e l 
jefe del E s t a d o en u n a c a s a i n ju s t amen te degradada. 
E n o r g u l l e c i d o s los v e y o s con s u v i c t o r i a , e n v i a r o n le 
gados á todas l a s c iudades de l a E t r u r i a , abu l tando 
i a derrota de t res generales romanos en u n a so la ba
t a l l a . N i n g u n a c i u d a d se a t r e v i ó á ent rar en l a a l i a n 
z a , pero el cebo del b o t í n les l l e v ó m u l t i t u d de v o 
l ú n t a n o s . So lamente F i d e n a s se d e c i d i ó á e m p u ñ a r l a s 
a r m a s ; y como s i no pudiese empezar l a g u e r r a m á s 
que por u n c r i m e n , antes de incorporarse á los veyos 
t m ó con l a sangre de lo s nuevos colonos l a s a r m a s 
con que d e g o l l ó antes á los legados romanos . L o s jefes 
de los dos pueblos de l ibera ron en segu ida ace rca de l a 
c i u d a d en que e s t a b l e c e r í a n l a base de l a g u e r r a ; y h a 
b i é n d o l e s parecido m á s conveniente F i d e n a s , los v e y o s 
a t r a v e s a r o n e l T í b e r y l l e v a r o n a l l í e l teatro de l a gue
r r a . G r a n d e e ra el t e r ro r en R o m a . D e s p u é s de l l a m a r 
de V e y a s a l e j é r c i t o , impres ionado a ú n por s u der ro ta , 
es tablecieron s u campamento cerca d é l a p u e r t a Co l ina -
c o l o c á r o n s e t ropas en lo s parapetos; se suspend ie ron 
los negocios en el F o r o , c e r r á r o n s e l a s t iendas , y todo 
r e p r e s e n t ó m á s b i en u n campamento que u n a c iudad . 
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E n t o n c e s el d ic tador m a n d ó á los pregoneros por l a s 
ca l l e s c i tando á los asus tados c iudadanos p a r a que 
se reuniesen en a samblea , en l a c u a l di jo: « q u e de t a l 
m a n e r a e s t á n pendientes del menor c a p r i c h o de l a 
fo r tuna , que l igero descalabro, m á s digno de a t r i b u i r s e 
á l a fa l ta de acuerdo de los generales que a l v a l o r de 
Jos enemigos ó á l a c o b a r d í a de l Senado, les hace t emi 
ble V e y a s , se is veces v e n c i d a , y F i d e n a s , que c a s i h a n 
tomado m á s veces que s i t i ado . L o s romanos y sus ene
m i g o s son los m i s m o s que h a n sido du ran te t an tos s i 
g l o s ; s u v a l o r , su fuerza , sus a r m a s c o n t i n ú a n s iendo 
igua les ; é l es el m i s m o dic tador M a m . E m i l i o , que 
d e r r o t ó ce rca de Nomento los e j é r c i t o s de los veyos y 
de F i d e n a s reun idos con e l de los fa l i scos ; y en cuan to 
a l jefe de los caba l le ros , A . Corne l i o , s e r á en el campo 
de ba t a l l a e l m i s m o que, t r i b u n o de los soldados en l a 
l a g u e r r a anter ior , en p re senc ia de los dos e j é r c i t o s , 
i n m o l ó á L a r t o T o l u m n i o , r e y de los. v e y o s , y t r a í d o l o s 
despojos opimos a l templo de J ú p i t e r F e r e t r i a n o . Que 
e m p u ñ e n , pues, l a s a r m a s , convencidos que de s u p a r 
te e s t á n los t r iun fos , los despojos y l a v i c t o r i a ; por 
pa r te de. los enemigos, e l asesinato de lo s legados con 
desprecio del derecho de gentes, l a m a t a n z a en p l e n a 
paz de los colonos de F i d e n a s , l a v i o l a c i ó n de los t r a t a 
dos y por s é p t i m a vez funes ta d e f e c c i ó n . E n cuan to 
los campamentos e s t é n p r ó x i m o s , pueden contar con 
que enemigos t an p é r f i d o s no g o z a r á n por mucho t iem
po de l a deshonra de l a s a r m a s romanas , y que e l pue
blo c o m p r e n d e r á que los que, por t e r ce r a v e z , le h a n 
nombrado dic tador , h a n se rv ido mejor á l a p a t r i a que 
aque l los que, por haberse v i s t o d e s p o s e í d o s del r emado 
de l a censura , m a n c h a r o n s u segunda d i c t a d u r a . » D e s 
p u é s de d i r i g i r votos solemnes a l c ielo, m a r c h ó á esta
blecer s u campamento á qu in ien tos pasos de F i d e n a s , 
c u b r i e n d o s u derecha l a s m o n t a ñ a s y s u i z q u i e r d a l a 
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cor r ien te del T í b e r , y m a n d ó a l legado T . Quinc io Penno 
que ocupase l a s a l tu ras y se estableciese en l a eminen
c i a menos v i s i b l e á l a espa lda del enemigo. A n i m a d o s 
los e t ruscos con el recuerdo de l a j o r n a d a , en que m á s 
h a b i a n sabido aprovechar l a o c a s i ó n que vence r á l a 
m a ñ a n a s igu ien te a v a n z a n en ba t a l l a . D e s p u é s de espe
r a r u n momento p a r a que sus exploradores l l egasen á 
a n u n c i a r l e l a l l egada de Q u i n c i o á l a a l t u r a i n m e d i a t a 
a l a for ta leza de F i d e n a s , el d ic tador hace a v a n z a r s u s 
ensenas, l l evando á paso l igero l a i n f a n t e r í a con t ra e l 
enemigo, y mandando a l jefe de l a c a b a l l e r í a que no a ta 
que s m orden s u y a ; r e s é r v a s e da r l a s e ñ a l , y entonces 
d e m o s t r a r á s i n duda Corne l io que r ecue rdan s u c o m 
bate con t r a u n r e y los despojos op imos , R ó m u l o y J ú 
p i t e r F e r e t r i a n o . L a s legiones chocan con furor- los ro 
m a n o s arden de i r a , l l a m a n á los fidenatos i m p í o s á 
los v e y o s bandidos, inf rac tores de t ra tados manchados 
con e l sacr i lego ases inato de los legados , sa lp icados 
con l a sangre de los colonos, a l iados p é r f i d o s , enemigos 
cobardes ; en fin, e x h a l a n s u r a b i a tanto en l a s pala
b r a s como en l o s hechos . 

E l p r i m e r choque h a b í a quebrantado á los enemigos 
cuando a b r i é n d o s e de pronto l a s pue r t a s de F i d e n a s ' 
se l a n z a u n e j é r c i t o , t a i como no se h a b í a v i s t o n i o í d o 
semejante h a s t a entonces : i nnumerab l e m u l t i t u d a r 
m a d a con fuego, b r i l l ando con an to rchas encendidas ' 
y como a r reba tada por furor d i v i n o , se p r e c i p i t a sobre 
los romanos , á quienes lo e x t r a ñ o del combate i n s p i r a 
c ier to te r ror . E n t o n c e s el d ic tador da l a s e ñ a l á C o r n e 
l io y a s u c a b a l l e r í a , l l a m a á Qu inc io de l a a l t u r a , r es 
tablece el combate, y corre él m i s m o a l a l a i z q u i e r d a 
que presentaba el aspecto de incendio m á s b ien que de 
ba t a l l a , y que, a ter rada , r e t r o c e d í a delante de l a s l l a 
m a s . «¿Qué es esto? g r i t a con voz v ib r an t e . ¡ A r r o j a d o s 
por el humo como enjambre de abejas, h u í s delante de 
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u n enemigo s i n a r m a s ! ¡No a p a g á i s esas l l a m a s con 
e l h i e r ro , ó s i es necesar io comba t i r con fuego y no c o n 
l a s a r m a s , no a r r a n c á i s esas an torchas a l enemigo p a r a 
anonadar le! ¡ S u s ! ¡ R e c o r d a d e l nombre romano, pensad 
en el va lo r de v u e s t r o s m a y o r e s y en el vues t ro , v o l 
v e d el incendio con t r a F i d e n a s y de s t ru id con el fuego 
esa c i u d a d que no h a b é i s podido desa rmar con v u e s 
t ros beneficios. L a sangre de v u e s t r o s legados y de 
vues t ros colonos, l a d e v a s t a c i ó n de v u e s t r o terri torio-
os lo m a n d a n . » A estas pa labras del d ic tador , toda l a 
l í n e a se pone en m o v i m i e n t o ; recogen l a s an to r chas 
l anzadas , a r r ancan l a s otras, y l a s dos fa langes se a r 
m a n con fuego. E l jefe de l a c a b a l l e r í a i m a g i n a por s u 
par te u n a m a n i o b r a n u e v a ; m a n d a qui ta r e l freno á l o s 
caba l los y c lavando los ac ica tes a l suyo , a l que no de
t iene l a b r i d a , se l a n z a e l p r imero en t re l a s l l a m a s ; 
los d e m á s cabal los l l e v a n en impe tuosa c a r r e r a á s u s 
j ine tes en medio de l enemigo. L e v á n t a s e densa p o l v a 
reda , y m e z c l á n d o s e a l humo , roba l a l u z á hombres 
y cabal los . No se espantan é s t o s del e s p e c t á c u l o que 
a sus t aba á los soldados, y por donde pene t ra l a c a b a 
l l e r í a todo lo de r r iba á s u paso, causando i n m e n s a r u i 
n a . P ron to resuenan nuevos g r i tos que i m p r e s i o n a n á 
los dos e j é r c i t o s sorprendidos , y el d ic tador g r i t a : « E l 
legado Q u í n e l o con lo s suyos a t aca a l enemigo por l a 
e s p a l d a . » Y l anzando él m i s m o u n gr i to m á s t e r r i b l e , 
comienza de nuevo e l ataque con m á s v igo r . E s t r e c h a 
dos entre dos e j é r c i t o s , entre dos ba ta l l as , los e t ruscos , 
rodeados, atacados por delante y por d e t r á s , no p o d í a n 
n i v o l v e r á s u campamento , n i h u i r á l a s m o n t a ñ a s , 
donde se presentaba nuevo enemigo, y donde los j i n e 
tes , a r reba tados por cabal los s i n freno, es taban despa
r r amados por todas par tes . L a m a y o r par te de los v e -
yos gana desordenadamente l a s o r i l l a s de l T í b e r ; l o s 
fidenatos, que han escapado, cor ren h a c i a s u c i u d a d . 
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P e r o a l h u i r espantados, por todas par tes encuen t ran l a 
m u e r t e : unos son destrozados en l a s o r i l l a s del río 
o t ros son prec ip i tados á sus profundidades; h a s t a l o ¡ 
que saben nadar se ahogan, por consecuenc ia de l a fa 
t i g a , de l a s he r ida s ó de l miedo; de aque l la m u l t i t u d 
m u y pocos cons iguen l l ega r á l a opuesta o r i l l a . E l otro 
e jerc i to h u y e á t r a v é s de los campos h a c i a F i d e n a s 
p e r s i g u i é n d o l e los romanos con ardor, sobre todo Q u i n -
cio segmdo de sus t ropas , que acababan de b a i a r 
de l a m o n t a ñ a por sus ó r d e n e s y que se encon t raban 
descansadas porque h a b í a n l legado a l final de l a ba^ 
t a l l a . 

Mezc ladas con ios enemigos en t ra ron en l a c i u d a d 
s u b e n a l a s m u r a l l a s y a n u n c i a n á s u s c o m p a ñ e r o s que 
l a p l a z a e s t á en s u poder. H a b i é n d o l e s v i s t o el d ic tador 
desde el campamento , en el que acababa de pene t ra r 
y que es taba abandonado, ofrece a l soldado, á v i d o de 
p i l l a j e , l a esperanza de b o t í n m á s cons iderable , y le 
l l e v a a l as pue r t a s de l a c iudad . U n a vez dentro, co r re 
a l a fortaleza, h a c i a donde v e a c u d i r l a m a y o r par te 
de los fug i t i vos . No fué m e n o r a l l í l a m a t a n z a que en 
e l campo de ba t a l l a ; a l fin a r ro j an l a s a rmas y se r i n 
d e n a l d ic tador s i n pedi r m á s que l a v i d a . L a c i u d a d y 
e l campamento quedan entregados a l saqueo. A l a m a 
ñ a n a s igu ien te cada uno, desde e l j ine te a l c e n t u r i ó n 
r e c i b i ó u n p r i s ionero designado por l a suerte; los que 
se h a b í a n d i s t ingu ido m á s por s u v a l o r r ec ib ie ron dos, 
y los d e m á s fueron vendidos en subas t a . E l d ic tador 
e n t r ó en t r iunfo en R o m a a l frente de s u e j é r c i t o v i c t o 
r i o so y cargado de b o t í n . M a n d ó a l jefe de los cabal le ros 
q u e abdicase , y él m i s m o , d e s p u é s de diez y se i s d í a s 
abdico en p lena paz aque l la d i g n i d a d que h a b í a r e c i 
bido durante l a g u e r r a y en los momentos m á s d i f í c i 
l e s . A l g u n o s ana l i s t a s h a b l a n t a m b i é n de u n combate 
n a v a l l ib rado á los veyos ce rca de F i d e n a s ; pero este 
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hecho no es m á s pos ib le que c r e í b l e ; porque el r í o , de
m a s i a d o estrecho h o y m i s m o p a r a u n comba te , e r a 
entonces m á s estrecho a ú n ; so lamente pudo acontecer 
que por i m p e d i r el paso hubiese combate entre a l g u 
nas b a r c a s , combate c u y a i m p o r t a n c i a se e x a g e r a r í a , 
s e g ú n cos tumbre , p a r a tener el vano honor de u n a v i c 
t o r i a n a v a l . 

E n el a ñ o s igu ien te fueron t r i bunos m i l i t a r e s con 
a u t o r i d a d consu la r A . Sempronio A t r a t i n o , L . Qu inc io 
C i n c i n n a t o , L . F u r i o Medul ino y L . H o r a c i o B a r b a t o . 
C o n c e d i ó s e á los v e y o s u n a t r e g u a de ye in t e a ñ o s y á 
los equos o t ra de t r e s solamente aunque l a h a b í a n pe
dido m á s l a r g a . P o r lo d e m á s , n i n g u n a g u e r r a i n t e s 
t i n a t u r b ó l a t r a n q u i l i d a d de R o m a . E l a ñ o s igu ien te , 
que tampoco fué per turbado por gue r r a s ex t e r io re s n i 
i n t e r io res , fué notable por los juegos ofrecidos du ran te 
l a gue r ra , por l a magn i f i cenc i a que desplegaron en el los 
los t r i b u n o s m i l i t a r e s , y por l a m u l t i t u d de ext ranjeros 
que acud ie ron de los p a í s e s -vecinos. E s t o s t r i bunos que 
t e n í a n au to r idad consu la r e ran A p . C l a u d i o C r a s s o , 
S p . Nauc io R u t i l o , L . Serg io F i d e n a s y S e x . J u l i o Y u l o . 
L a b e n é v o l a acogida que o b t u v i é r o n l o s ex t ran je ros dio 
p a r a el los m a y o r a t r a c t i v o a l e s p e c t á c u l o , a l que h a 
b í a n acudido con a u t o r i z a c i ó n de sus gobiernos. D e s 
p u é s de los juegos hubo quejas sedic iosas de los t r i b u 
nos del pueblo, que r e c o n v e n í a n á l a m u l t i t u d porque 
« c o n s u e s t ú p i d a a d m i r a c i ó n á aquel los á quienes odia
ba, por s í m i s m a p e r m a n e c í a en eterna e s c l a v i t u d . No 
solamente no se a t r e v í a asp i ra r á obtener e l consulado , 
s ino que h a s t a e n l a e l e c c i ó n de t r ibunos m i l i t a r e s , 
siendo los comic ios comunes a l Senado y a l pueblo, se 
o l v i d a b a de los s u y o s . No p o d í a por cons iguien te ex
t r a ñ a r que nadie cu idase de los intereses del pueblo; 
p a r a no deplorar e l t rabajo, p a r a a r ros t r a r pe l igros , es 
necesar io esperar u t i l i d a d y honor . N a d a h a y que e l 
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h o m b r e no se a t r eva á emprender, s i cree que á grandes 
esfuerzos c o r r e s p o n d e r á n grandes recompensas . P e r o 
no debe pretenderse n i esperarse que u n t r i buno del 
pueblo se p rec ip i t e c iegamente en aquel los combates 
que solamente le ofrecen pe l igros s i n ven ta ja a lguna , y 
de los que no puede esperar o t ra cosa que el odio i m p l a 
cable de los pa t r i c ios , c o n t r a los cua les l u c h a s i n que el 
pueblo á qu i en defiende le aprec ie m á s por esto. L o s 
grandes honores dan o c a s i ó n á g randes empresas , y lo s 
p lebeyos no se a v e r g o n z a r í a n de serlo s i no se v i e r a n y a 
despreciados. E r a conveniente expe r imen ta r en uno ó 
dos c iudadanos , pa ra v e r s i se encon t raba u n plebevo 
capaz de sopor tar e l peso de e levada d ign idad , ó s i d e b í a 
cons ide ra r se como u n prodig io que pudiese s a l i r de l a s 
M a s del pueblo u n hombre de ta lento y va lo r . H a b í a s e 
conseguido , d e s p u é s de obs t inada l u c h a , poder nom
brar t r i bunos m i l i t a r e s r eves t idos con au to r idad con
s u l a r y tomados del pueblo. V a r o n e s expe r imen tados 
en l a a d m i n i s t r a c i ó n y en l a s a r m a s h a b í a n apetecido 
este honor; desde los p r i m e r o s a ñ o s , objetos de i r r i s i ó n 
rechazados , h a b í a n s e rv i do de jugue te á los pa t r i c ios , v 
a l h n se h a b í a n cansado de sopor tar aquel los desprec ios 
p ú b l i c o s . N i s i q u i e r a c o m p r e n d í a n por q u é no se abro
gaba u n a l e y de l a que n i n g ú n uso se h a c í a : des igua l 
p a r t i c i p a c i ó n de derechos, é r a m e n o s deshonrosa que 
pre ter ic iones por causa de i n d i g n i d a d . » 

E l agrado con que se e scuchaban estos d i scursos l le
v o a a lgunos plebeyos á s o l i c i t a r e l t r ibunado rh i l i t a r y 
c a d a uno de estos a nunc i a ba l a s l eyes que p r o p o n d r í a 
du ran te s u m a g i s t r a t u r a en favor de l pueblo. H a c í a s e -
ie en t rever l a esperanza de u n repa r t imien to de t i e r r a s 
u n a f u n d a c i ó n de colonias , u n impuesto l evan tado so
b re los propie tar ios r ú s t i c o s y cuyo producto se ap l i ca 
r í a a l sueldo de l a s t ropas . M á s adelante los t r i bunos 
m i l i t a r e s aprovecharon u n a o c a s i ó n en que h a b í a n s a -



HISTORIA ROMANA. 6 1 

l ido m u c h o s hab i t an te s de l a c i u d a d , p a r a r e u n i r , por 
medio de convoca to r i a c l a n d e s t i n a , á los senadores en 
u n d í a de te rminado , y en ausenc i a de los t r i b u n o s del 
pueblo h i c i e r o n dar u n senatus-consul to dic iendo que 
en a t e n c i ó n a l r u m o r que c o r r í a ace rca de que ios v o l s -
cos devas t aban e l t e r r i to r io de los h é r n i c o s , l o s t r i b u 
nos m i l i t a r e s p a r t i r í a n p a r a i n v e s t i g a r l a v e r d a d y que 
se c e l e b r a r í a n comic ios consu la res . A l p a r t i r dejaron 
como prefecto de l a c i u d a d á A p . C l a u d i o , h i jo del de-
c e n v i r o , j o v e n e n é r g i c o y que desde l a i n f anc i a es taba 
imbuido en el odio á lo s t r ibunos y á l a p lebe. L o s t r i 
bunos del pueblo no pud ie ron t r a b a r cont ienda n i con 
los autores de l senatus-consul to , porque es taban ausen
tes, n i con A p p i o , porque el hecho es taba y a consu
mado . 

C r e ó s e c ó n s u l e s á C . Sempron io A t r a t i n o y á Q. F a -
bio V i b u l a n o . A c o n t e c i m i e n t o e x t r a ñ o , pero digno de 
m e m o r i a , que se refiere á este a ñ o , fué l a t o m a de 
V u l t u r n o por los s a m n i t a s , c i udad de los e t ru scos , l l a 
m a d a h o y C a p u a , y lo m i s m o desde entonces, de C a p y e , 
jefe de los s a m n i t a s , ó (lo que parece m á s v e r o s í m i l ) de 
l a c a m p i ñ a que l a rodea . No se apoderaron de e l la h a s t a 
que los e t ruscos , cansados de l a guer ra , les admi t i e ron 
á c o m p a r t i r con ellos s u c iudad y sus t i e r r a s : d e s p u é s , 
en u n d í a de fiesta, cuando los an t iguos hab i t an te s es
t aban dominados por el s u e ñ o y los fes t ines , les a sa l t a 
ron y degol laron durante l a noche los n u e v o s colonos. 
H a b í a n s e rea l izado estos hechos cuando los c ó n s u l e s 
que hemos ci tado en t ra ron en funciones en los i d u s 
de D i c i e m b r e . No so lamente h a b í a n regresado y a lo s 
que h a b í a n mandado a l ter reno, t rayendo l a n o t i c i a de 
que los vo l scos amenazaban con l a g u e r r a , s ino que 
a d e m á s los legados de los l a t inos y de los h é r n i c o s 
a n u n c i a b a n « q u e n u n c a h a b í a n prestado m á s a t e n c i ó n 
los vo lscos á l a e l e c c i ó n de jefes y a l i s t amien to de 



62 T r i o L I V I O . 

soldados: por todas par tes se d ice que es necesar io 
abandonar p a r a s iempre l a s a r m a s y l a g u e r r a y acep
t a r e l y u g o , ó r i v a l i z a r en v a l o r , p e r s e v e r a n c i a y d i s 
c i p l i n a con aquel los con quienes se d i spu taba e l impe
r io .» E s t a s n o t i c i a s e r an exac t a s : s i n embargo, ios se
nadores no se conmov ie ron , y C . Sempronio , á qu ien l a 
suer te d e s i g n ó aquel mando , confiando en l a fo r tuna 
como en el apoyo m á s firme, porque l l e v a b a u n pueblo 
vencedor á comba t i r á venc idos , lo h izo todo con a t u r 
d imien to y neg l igenc ia , de t a l m a n e r a que m á s r e ina 
b a l a d i s c i p l i n a r o m a n a en e l e j é r c i t o de los vo l scos 
que entre lo s romanos . L a for tuna , como m u c h a s veces 
sucede, f a v o r e c i ó a l m á s diestro. E n el p r i m e r combate 
que t r a b ó Sempron io s i n p r e c a u c i ó n a l g u n a , no t e n í a 
r e s e r v a p a r a apoyar l a l í n e a de b a t a l l a y l a c a b a l l e r í a 
e s taba colocada en te r reno desventajoso. E l p r i m e r 
g r i t o de a taque i n d i c ó c ó m o t e r m i n a r í a el e m p e ñ o : 
po r pa r te de l enemigo, c lamor an imado y compacto; 
por l a de los romanos, g r i tos d i scordantes , des igua le s ' 
repet idos m u c h a s veces y s i n f u e r z a , reve lando e l es
fuerzo de los á n i m o s . E s t o h i zo que el enemigo se lan
zase adelante con m á s a r d o r , e l escudo tendido y b r i 
l l a n t e l a espada: por e l lado opuesto v e í a n s e ag i ta r se 
l o s y e l m o s en l a s cabezas de hombres inseguros , que 
m i r a b a n en derredor , que se v o l v í a n turbados y se apre
t a b a n con l a m u l t i t u d . E n u n pun to l a s e n s e ñ a s que re
s i s t e n son abandonadas por s u s defensores; e n otro se 
re fugiaban entre s u s m a n í p u l o s . A q u e l l a no e r a derro
t a n i v i c t o r i a ; p a r e c í a que e l romano q u e r í a guarecerse 
m á s que pelear : el vo l sco a v a n z a s u s e n s e ñ a s , r e chaza 
l a s l í n e a s de los romanos y prefiere á m a t a r enemigos 
v e r l e s h u i r . 

Y a ceden por todas pa r t e s , y en vano a m e n a z a y ex
h o r t a el c ó n s u l Sempron io : l a ma jes tad , l a a u t o r i d a d 
n a d a e ran , y los soldados i b a n á v o l v e r l a espa lda 
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a l enemigo, s i S e x . T e m p a n i o , d e c u r i ó n de caba l le 
r í a (1), no hubiese res tablecido e l combate con ex t r ao r 
d i n a r i a serenidad, gr i tando con fuerte voz : « Q u e lo s j i ne -
tes que qu ie ran l a s a l v a c i ó n de l a r e p ú b l i c a , s a l t en d e l 
caba l lo : por e n s e ñ a , s egu id m i l a n z a ; m o s t r a d á los ro 
manos y á los vo l scos que á cabal lo no h a y j ine tes y á 
pie no h a y peones que se os c o m p a r e n . » R e c i b i d a e s t a 
e x h o r t a c i ó n con a c l a m a c i ó n u n á n i m e , m a r c h a delante 
l l evando l e v a n t a d a l a l anza ; por todas par tes se abren 
paso con l a fuerza; l á n z a n s e cubier tos con los escudos 
a l l í donde v e n m á s apurados á sus c o m p a ñ e r o s ; e l com
bate se res tablece en todos los puntos adonde les l l e v a 
s u b r í o , y no puede dudarse que s i u n grupo t a n poco 
numeroso hubiese podido comba t i r en todas par tes á 
l a v e z , e l enemigo se hub iese v i s t o obl igado á h u i r . 

Y como y a no encont raban r e s i s t enc i a por n inguna, 
par te , e l genera l vo l sco m a n d a á los s u y o s dejen pene
t r a r entre ellos á aque l l a n u e v a cohorte, con escudos 
p e q u e ñ o s , h a s t a que, a r r a s t r a d a por s u b r í o , quedase 
comple tamente separada del resto del e j é r c i t o . H e c h o 
es to , los j ine tes desmontados e n c o n t r á r o n s e envue l 
tos , s i n poder romper l as l í n e a s á t r a v é s de l a s cua le s 
se h a b í a n abier to paso, cargando en m a s a e l enemigo 
sobre e l pun to en que h a b í a n penetrado. E l c ó n s u l y l a s 
legiones r o m a n a s , no v iendo y a á aque l la falange, que 
acababa de s e r v i r de m u r a l l a a l e j é r c i t o entero, y te
miendo que tantos hombres y t a n va l i en te s , envue l to s 
de aque l l a mane ra , perec iesen aplastados por e l ene
migo , acomet ie ron á l a a v e n t u r a . Po r este a taque l o s 
vo l scos t u v i e r o n que hacer frente, por u n lado a l c ó n 
s u l y á sus legiones, y por otro que r e c h a z a r á T e m p a -

(1) Cada turma ó escuadrón t en ía tres decuriones ó coman
dantes de diez hombres, y el primer elegido entre ellos manda
ba l a turma. Llamábase á este dux turma. Cada decurión tenia 
un subalterno. 
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BÍO y sus j ine tes , que d e s p u é s de numerosos é i n ú t i l e s 
esfuerzos p a r a penet rar h a s t a los romanos , se h a b í a n 
apoderado de u n a a l t u r a , donde, formados en c í r c u l o , 
s e d e f e n d í a n y a l m i s m o t iempo se yengaban . H a s t a l a 
noche no cesa ron de combat i r , y de l a m i s m a m a n e r a 
e l c ó n s u l , s i n aflojar n i u n momento , r e s i s t i ó a l enemi 
go m i e n t r a s d u r ó l a l u z . L a noche s e p a r ó á los dos e jér
c i t o s , s i n que n inguno de ellos pudiese a t r i b u i r s e l a 
v i c t o r i a , y es ta i g n o r a n c i a de l resu l tado i n f u n d i ó t a l te
m o r en ambos campamentos , que s u p o n i é n d o s e v e n c i 
dos los dos e j é r c i t o s , abandonaron los he r idos y g r a n 
pa r t e del bagaje y se r e t i r a r o n á l a s m o n t a ñ a s inme
d i a t a s . S i n embargo, l a a l t u r a p e r m a n e c i ó rodeada du
ran te m á s de l a m i t a d de l a noche, y a l fin, habiendo 
sab ido los soldados que l a g u a r d a b a n que el c a m p a m e n 
to es taba abandonado, c r eye ron que los s u y o s h a b í a n 
s ido venc idos , y gu iados por e l temor, en medio de l a 
o b s c u r i d a d , h u y e r o n . T e m p a n i o , temiendo l a s embos
c a d a s , p e r m a n e c i ó a l l í con sus soldados h a s t a e l d í a ; 
d e s p u é s , habiendo bajado con a lgunos p a r a hacer u n 
reconoc imien to , y habiendo sabido por los enemigos 
her idos que es taba desier to e l campamento de los v o l s -
cos , regocijado, l l a m a á los s u j o s y pasa a l campamen
to romano; pero encontrando a l l í l a m i s m a soledad, e l 
m i s m o abandono y e l m i s m o desorden que en el enemi 
go, antes de que los v o l s c o s , conocido e l er ror , pudie
s e n v o l v e r , se l l e v ó á los he r idos que pudie ron segui r 
l e , y como ignoraban l a d i r e c c i ó n que h a b í a tomado el 
c ó n s u l , m a r c h ó á l a c i u d a d por e l camino m á s corto. 

H a b í a corr ido y a l a n o t i c i a de u n combate desas t ro
so y de l abandono de l campamento , y sobre todo se h a 
b í a mos t rado sen t imien to por los cabal leros , no menos 
l lo rados por l a p a t r i a que por s u s f a m i l i a s . E l c ó n s u l 
F a b i o , pa r t i c ipando de l temor que se expe r imen taba por 
l a c i udad m i s m a , h a b í a s e colocado delante de l a s puer-
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t a s , cuando se v i e r o n á lo lejos los j ine tes . L a i n s e g u r i 
dad h izo que en el p r i m e r momento causase s u p resen
c i a a l g ú n temor; pero reconocidos en segu ida , en tanto 
regocijo se t r o c ó el t e r ro r , que se r e c o r r i ó toda l a c iu 
dad g r i t ando : « ¡ L o s caba l le ros ,han vue l to v i v o s y v e n 
c e d o r e s ! » D e l a s casas desoladas donde l l a m a b a n á los 
suyos (1), p r e c i p i t á b a n s e á l a cal le , y l as madres y l a s 
esposas temblando, p resc ind iendo , por a l e g r í a , de l a s 
conven ienc i a s , l a n z á b a n s e a l encuentro de l a cohorte, 
es t rechando c a d a c u a l á los suyos en sus brazos , p u -
diendo apenas contener en s u regocijo los sent idos y el 
c o r a z ó n . L o s t r i b u n o s del pueblo, que h a b í a n deman
dado á M . P o s t u m i o y á T . Qu inc io por s u conduc ta en 
el combate de V e y a s , v i e r o n en l a odios idad que acaba
ba de l e v a n t a r e l c ó n s u l Sempron io o c a s i ó n de a v i v a r 
con t ra el los an t iguos resen t imien tos . E n consecuenc ia 
de esto, habiendo convocado u n a a samblea , p resenta
ron á los generales como t ra idores á l a r e p ú b l i c a en V e 
y a s ; y en segu ida , á c a u s a de l a i m p u n i d a d , e l e j é r c i t o 
vendido por u n c ó n s u l delante de los vo l scos , los j i n e 
tes m á s va le rosos entregados á l a muer te , y e l campa
mento vergonzosamente abandonado. D e s p u é s de l a r 
gas y v a n a s dec lamaciones , e l t r i buno C . J u l i o m a n d ó 
l l a m a r a l cabal lero T e m p a n i o , y delante de sus colegas 
le di jo: « S e x t o T e m p a n i o , quiero que me d igas s i , en t u 
o p i n i ó n , e l c ó n s u l C . Sempron io h a dado opor tunamen
te l a ba t a l l a , s i h a sostenido a l e j é r c i t o con r e s e r v a s , s i 
h a cumpl ido con todos los deberes de buen c ó n s u l ; s i 
por t i m i s m o , por t u p rop ia i n i c i a t i v a , cuando l a s le
giones r o m a n a s es taban v e n c i d a s , h i c i s t e desmontar á 
l a c a b a l l e r í a y res tab lec i s te el combate; s i d e s p u é s , 

( ly Acostumbraban los romanos llamar tres veces y en voz 
alta á l a persona que acababa de morir, y para expresar esta 
fúnebre despedida, empleaban las palabras conclamatio, concla-
mare. 

TOMO I I . * 
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cuando quedas te is separados de l e j é r c i t o , e l c ó n s u l 
a c u d i ó en persona ó a l menos os m a n d ó socorros: s i a l 
d í a s iguiente r ec ib i s t e i s a l g ú n refuerzo; s i por t u propio 
v a l o r , t ú y t u cohorte os ab r i s t e i s paso h a s t a el c a m p a 
mento; y s i cuando l legas te i s , encontras te is u n c ó n s u l 
y u n e j é r c i t o , ó s i le v i s t e i s des ier to , ocupado solamente 
por soldados her idos y abandonados . E s t o es lo que 
con t u l ea l firmeza, que es l a ú n i c a que h a manten ido á 
i a r e p ú b l i c a en esta g u e r r a , debes deci rnos hoy . E n 
fin, ¿ d ó n d e e s t á n C . Sempron io y nues t ras legiones? 
¿ E r e s t ú el abandonado, ó qu ien h a abandonado a l c ó n 
s u l y a l e j é r c i t o ? Ú l t i m a m e n t e , ¿ s o m o s Yencidos ó ven-
c e d o r e s ? » 

D í c e s e que T e m p a n i o c o n t e s t ó senc i l l amen te , con la 
f ranqueza del soldado que n i se envanece con s u glo
r i a n i se regoci ja con l a f a l t a de otro: « P o r lo que a t a 
ñ e á l a p rudenc i a m i l i t a r de C . Sempron io , no corres
ponde a l soldado j u z g a r a l genera l , s ino a l pueblo ro 
mano , que le h a b í a elegido c ó n s u l en los comic ios . No 
d e b í a n , por cons iguien te , consu l t a r l e á él n i ace rca de 
l a c i enc i a del mando n i a c e r c a de los deberes del, con
su lado , cues t iones d i f í c i l e s h a s t a p a r a l a s in te l igenc ias 
é ingenios super io res , pero que p o d í a decir lo que h a 
b í a v i s t o . A n t e s de quedar separado del e j é r c i t o v i ó a l 
c ó n s u l pelear en l a s p r i m e r a s filas, exho r t a r á l a s t ro
pas , colocarse ent re l a s e n s e ñ a s r o m a n a s y los dardos 
de l enemigo; separado d e s p u é s de l a v i s t a de sus c o m 
paneros , pudo juzga r , s i n embargo, por e l t umu l to y 
los g r i tos , que e l combate d e b i ó prolongarse h a s t a la 
noche , y p a r a l l egar h a s t a l a a l t u r a donde se g u a r e c i ó 
no c r e í a posible que hub iese podido romper l a m a s a 
enemiga . I g n o r a b a d ó n d e es tuv iese el e j é r c i t o : c r e í a 
que, a s í como él h a b í a escapado de inminen te pe l igro 
r e f u g i á n d o s e en u n a a l t u r a , e l c ó n s u l , p a r a s a l v a r a l 
e j é r c i t o , se h a b í a apoderado de a l g ú n punto m á s fuerte 
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que e l campamento . No c r e í a l a s i t u a c i ó n de los vo leos 
mejor que l a del pueblo romano: l a fo r tuna y l a noche 
h a b í a n in t roduc ido e l desorden en los dos e j é r c i t o s . » 
D i c h o esto, y habiendo rogado que no l e d e t u v i e s e n 
m á s t iempo, porque se encontraba extenuado por el 
cansanc io y l a s he r idas , d e j á r o n l e m a r c h a r , c o l m á n d o 
le de elogios por s u modes t i a y s u va lo r . E n t r e t an to 
h a b í a l legado el c ó n s u l por l a v í a L a v i c a n a a i t emplo 
de l Descanso , y a l l á e n v i a r o n desde l a c i u d a d ca r ros y 
cabal los p a r a recoger el e j é r c i t o extenuado por el c o m 
bate y u n a m a r c h a noc tu rna . Poco d e s p u é s e n t r ó e l 
c ó n s u l en l a c iudad , y menos t r a t ó de d i scu lpa r se que 
de hacer r e sa l t a r l a g l o r i a que m e r e c í a T e m p a n i o . L o s 
c i u d a d a n o s es taban desolados por aque l descalabro 
é i r r i t a d o s cont ra los genera les : demandado de lante 
de el los M . P o s t u m i o que h a b í a sido en V e y a s t r i b u n o 
consu la r , fué condenado á u n a m u l t a de diez m i l l i b r a s 
de peso de cobre (1) . S u colega T . Q a i n c i o , que v e n c i ó 
como c ó n s u l c o n t r a í a s volseos , bajo el m a n d o del d i c 
tador P o s t u m i o T a b e r t o , y en F i d e n a s como legado de l 
otro d ic tador M a m . E m i l i o , a t r i b u y ó toda l a fa l ta de l 
combate de V e y a s á su colega, sentenciado y a , y fué 
absuel to por todas l a s t r i bus . D í c e s e que le f a v o r e c i ó l a 
m e m o r i a de s u padre C i n c i n n a t o , el v a r ó n m á s vene
rable , y el respeto que se t e n í a á Cap i to l ino Q u i n c i o , 
que avanzado y a en edad, sup l i c aba encarec idamente 
que q u e d á n d o l e t a n pocos d í a s de v i d a no le h i c i e s e n 
l l e v a r t a n t r i s t e n o t i c i a á C i n c i n n a t o . 

(1) E n los primeros tiempos las monedas ten ían realmente 
el poso que indicaban sus nombres, y cuando l a cantidad era 
algo^ considerable, la pesaban en vez de contarla. De aquí l a lo-
cuoión ees grave, qu.e no debió empezar á usarse basta que se dis
minuyó el peso del as y pudo distinguirse bien l a moneda anti-
gaa de l a moderna, que era más ligera. Creen algunos que el 
ees grave se diferenciaba del ees rude en que este úl t imo era un pe
dazo de cobre sin sello. 
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E l pueblo e l ig ió t r ibunos popu la res en ausenc ia (1) 
á S e x . T e m p a n i o , A . Se l i o , S e x . A n t i s c i o y S p . I c i l i o ; 
estos ú l t i m o s , á p ropues ta de T e m p a n i o , h a b í a n s ido 
nombrados cen tur iones por l a c a b a l l e r í a (2). Viendo el 
Senado que el odio que i n s p i r a b a Sempron io ref lejaba 
sobre el nombre consu la r , h i z o n o m b r a r t r i bunos m i l i 
t a r e s con a u t o r i d a d de c ó n s u l e s , y fueron nombrados-
L . Manl io Cap i to l ino , Q. A n t o n i o Merenda y L . P a p i r i o 
M u g i l a n o . Desde el p r inc ip io del a ñ o el t r ibuno del pue
blo , L . Hor t ens io , se a p r e s u r ó á demandar á C . S e m 
pron io , c ó n s u l del a ñ o anter ior ; y como sus cua t ro co
legas le rogaban en p re senc i a del pueblo romano q u e 
no p e r s i g u i e r a á u n genera l inocente , a l que so l amen te 
p o d í a a c h a c á r s e l e m a l a for tuna , H o r t e n s i o no pudo so
por ta r lo s i n despecho, creyendo que se p r e t e n d í a por 
a q u e l medio poner á p rueba s u pe r seve ranc i a , y que e l 
acusado no confiaba tanto en los ruegos de los t r i b u 
nos , hechos p a r a e x t r a v i a r , como en e l apoyo r ea l que 
l e p r e s t a r í a n . POÍ es ta r a z ó n , d i r i g i é n d o s e á Sempron io , 
le p regun taba : « ¿ D ó n d e e s t á l a a l t i v e z p a t r i c i a , d ó n d e 
ese á n i m o t a n firme y confiado en l a inocencia? ¿ E r a 
propio de u n v a r ó n consu la r a m p a r a r s e de aque l l a m a 
ne ra á l a s o m b r a de los t r i b u n o s ? » Y d i r i g i é n d o s e á s u s 
colegas: «¿Qué h a r é i s voso t ro s s i pers i s to con t ra el a c u 
sado? ¿ A r r a n c a r é i s a l pueblo sus derechos y d e r r i b a 
r é i s e l poder t r i b u n i c i o ? » Y como é s t o s r e p l i c a b a n 
« q u e e l pueblo romano t e n í a sobre Sempron io y todos 

(1) No quiere decir esto que estuviesen ausentes de Roma, 
sino que en el momento de la elección no estaban en el paraje 
donde se celebraban los comicios, y que por lo tanto, no hab ían 
solicitado el cargo. 

(2) No hab ían sido oenttiriones porque l a caballería no te
nia más que decuriones; pero como se encontraba momentánea
mente desmontada y asimilada en cierto modo á la infanter ía , 
hab ía elegido oficiales que fuesen para ellos como los centurio
nes para l a infantería . 



HíSTOIUA ROMANA. 69 

l o s p a r t i c u l a r e s au to r idad abso lu ta , y que no in ten ta 
b a n n i p o d í a n de s t ru i r l a a u t o r i d a d del pueblo; pero que 
« i s u s s ú p l i c a s por u n genera l que cons ide raban como 
•su padre no e ran a tend idas , c a m b i a r í a n de t ra je con 
é l (1).» E n t o n c e s dijo Hor t ens io : «Ko, el pueblo r o m a 
no no v e r á á sus t r i b u n o s con traje ignomin ioso . R e 
nunc io á pe r segu i r á C . Sempron io , puesto que l i a s a 
bido conquis ta r en s u mando e l c a r i ñ o de lo s s o l d a d o s . » 
L a generos idad de lo s cua t ro t r i bunos no fué menos 
agradab le a l pueblo y á l o s senadores que l a noble aco
g i d a de Hor t ens io á jus tos ruegos . Desde aque l m o 
mento de jó de favorecer l a fo r tuna á los equos, que se 
l i a b í a n apropiado l a dudosa v i c t o r i a de los vo l scos . 

A l a ñ o s iguiente , s iendo c ó n s u l e s N . F a b i o V i b u l a n o , 
T . Qu inc io C a p i t o l i n o , h i jo de Cap i to l i no , F a b i o , á qu ien 
h a b í a tocado por sue r te esta g u e r r a , no b i z o nada m e 
morab le . E n cuanto los equos, t emblorosos , se presen
t a r o n en b a t a l l a , fueron vergonzosamente derrotados y 
pues tos en fuga, s i n m u c h a g l o r i a pa ra e l c ó n s u l ; a s í 
fué que le negaron e l t r iunfo . S i n embargo, como ate
n u ó con esto l a i g n o m i n i a de l a der ro ta de S e m p r o n i o , 
•cuando hubo de en t r a r en l a c i u d a d le concedieron l a 
o v a c i ó n . Pero s i l a l u c h a h a b í a sido menos e n c a r n i z a d a 
en l a g u e r r a de lo que se c r e y ó a l p r i nc ip io , por e l con. 
t r a r i o en l a c iudad , de l seno de profunda paz b r o t ó de 
pronto u n conjunto de d i sco rd ias entre e l pueblo y e l 
senado, á p r o p ó s i t o de los cues tores , cuyo n ú m e r o que
ría dup l i ca r se : a d e m á s de los dos cuestores d é l a c i u d a d , 
-otros dos d e b í a n a s i s t i r á los c ó n s u l e s en los a s u n 
tos de l a gue r r a . L o s c ó n s u l e s h a b í a n hecho l a pro
p o s i c i ó n y los senadores l a apoyaban 'con todas s u s fuer
z a s , cuando los t r i bunos del pueblo se colocaron en l u c h a 

(1) Como en estas circunstancias los suplicantes llevaban 
ropaje sucio y en desorden, distinguíanles con el epíteto de sor-
•didati. 
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ab i e r t a con los c ó n s u l e s , p a r a que u n a par te de los cues 
tores elegidos h a s t a entonces entre lo s pa t r i c i o s se e l i 
giese del pueblo. L o s c ó n s u l e s y los senadores comen
za ron por r echaza r e n é r g i c a m e n t e l a p r e t e n s i ó n ; en se
g u i d a acordaron que se o b s e r v a r í a l a m i s m a fo rma que 
p a r a l a e l e c c i ó n de los t r i bunos c o n s u l a r e s , y que e l 
pueblo s e r í a l i b r e pa ra elegir los cuestores en cua lqu i e r a 
de l a s dos c lases ; pero habiendo tenido poco é x i t o es ta 
c o n c e s i ó n , abandonaron por completo el proyecto de 
a u m e n t a r el n ú m e r o de los cues tores . R e c o g i é r o n l o l o s 
t r i bunos , y con este m o t i v o p resen ta ron m u c h a s propo
s ic iones sedic iosas , entre e l las u n a de l ey a g r a r i a . E l 
senado hub ie se preferido en medio de es tas ag i t ac iones 
n o m b r a r c ó n s u l e s y no t r i bunos ; pero haciendo impo
s ib le todo sena tus-consul to l a s oposic iones t r i b u n i c i a s , 
a l t e r m i n a r este consulado l a r e p ú b l i c a v o l v i ó a l in te 
r regno; h a s t a esto c o s t ó t rabajo conseguir lo , porque l o s 
t r i bunos i m p e d í a n á los pa t r i c io s r eun i r s e . L a m a y o r 
pa r te del a ñ o s iguiente p a s ó en d i scus iones entre lo s 
t r i b u n o s del pueblo y los p r i m e r o s í n t e r - r e y e s ; en tan to 
se o p o n í a n los t r ibunos á que se r eun iesen los p a t r i c i o s 
p a r a l a e l e c c i ó n de in ter - rey , en tanto p r o h i b í a n a l m i s m o 
in te r - rey l a p u b l i c a c i ó n de l senatus-consul to p a r a los co
m i c i o s consu la res . A l fin L . P a p i r i o Mugi lano , elegido 
in t e r - r ey , a tacando e n é r g i c a m e n t e á los senadores y t r i 
b u n o s , manif ies to que: « d e s c u i d a d a y abandonada l a 
r e p ú b l i c a por los hombres , l a h a b í a recogido l a p r o v i 
denc i a de los dioses, y que s i a ú n p e r m a n e c í a en p ie , se 
d e b í a á l a t r e g u a de los v e y o s y á l a i n d e c i s i ó n de l o s 
equos. ¿ P r e f e r í a n v e r anonadada l a r e p ú b l i c a á l a p r i 
m e r a a l a r m a , á n o m b r a r u n mag i s t r ado pa t r i c io? ¿Poi
q u é no t e n í a n e j é r c i t o , por q u é no t e n í a n m a g i s t r a d o 
pa t r i c i o p a r a l e v a n t a r uno? ¿ A c a s o con l a g u e r r a i n t e s t i 
n a r e c h a z a r í a n l a ex t ran je ra? S i es tas dos desgracias , 

c u r r i e s e n á l a vez , apenas p o d r í a imped i r l a a s i s t e n c i a 
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d é l o s dioses el desmembramien to del poder romano . 
E r a necesar io en ambas par tes e l abandono en algo de 
sus derechos, t r aba ja r p a r a el r e s t ab lec imien to de l a 
concord ia : l o s pa t r i c io s , pe rmi t i endo que se c reasen t r i 
bunos m i l i t a r e s en vez de c ó n s u l e s ; los t r i b u n o s del pue
blo, no o p o n i é n d o s e á que los cua t ro cues tores fuesen 
elegidos indiferentemente entre los plebeyos y los pa 
t r i c i o s por e l l ib re sufragio del p u e b l o . » 

L o s p r i m e r o s comic io s que se ce lebra ron fueron t r i 
bun ic ios , e l i g i é n d o s e t r i bunos con au to r idad consu la r 
á los pa t r i c ios L . Q u i n c i o C i n c i n n a t o por t e r c e r a v e z , 
L . F u r i o Medul ino por l a s egunda , M . Mani lo y A . S e m -
pronip A t r a t i n o . E s t e t r i b u n o c e l e b r ó los comic ios p a r a 
l a e l e c c i ó n de cues to res , y con estos se p re sen ta ron , 
entre otros pre tendien tes plebeyos, e l h i jo de A n t i s c i o , 
t r i buno del pueblo, y e l he rmano de otro t r i b u n o del 
pueblo, S e x . P o m p i l i o . Pe ro n i s u i n f l uenc i a n i sus m a 
n iobras e v i t a r o n se pref i r iese por su nob leza á aque
l los á c u y o s padres y abuelos h a b í a n s ido c ó n s u l e s . 
E n f u r e c i é r o n s e todos los t r ibunos del pueblo y especia l 
mente P o m p i l i o y A n t i s c i o , á quienes e n a r d e c í a l a de
r r o t a de los veyos . «¿Qué s ign i f i caba aquello? ? \ i su s 
beneficios , n i l a s ofensas de los pa t r i c io s , n i e l deseo 
t a n n a t u r a l de tomar a l fin p o s e s i ó n de u n derecho por 
m u c h o t i empo d i spu tado , n a d a h a b í a bas tado p a r a 

, hacer consegui r que u n t r i b u n o m i l i t a r n i s i q u i e r a u n 
cues tor sa l i ese de l a s filas del pueblo. E n v a n o h a b í a n 
escuchado l a s s ú p l i c a s de u n padre por s u h i jo , de u n 
he rmano por s u h e r m a n o y l a s de los t r ibunos del pue
blo, s ac rosan t a m a g i s t r a t u r a , es tab lec ida p a r a l a de
fensa de l a l ibe r t ad . Indudab lemente se h a b í a empleado 
e l f raude, y A . Sempron io h a b í a desplegado en los co
m i c i o s m á s i n t r i g a s que buena fe. Por es ta r a z ó n se 
quejaban de que por s u i n j u s t i c i a hub iesen sido r e c h a 
zados sus amigos de l a c u e s t u r a . » E n consecuenc ia de 
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esto, como se encont raba protegido con t ra sus a taques 
por s u i nocenc i a y por l a m a g i s t r a t u r a que e j e r c í a , y o l -
v i e r o n s u furor con t ra C . Sempronio , p r i m o de A t r a t i -
no, y a p o y á n d o s e en los desas t res que el pueblo romano 
h a b í a exper imentado en l a g u e r r a de los vo l scos , sos
t e n i é n d o l e s s u colega M . C a n u l e y o , le demandaron en 
j u i c i o . Hecho esto, los m i s m o s t r i bunos p resen ta ron 
a l Senado u n a m o c i ó n ace rca del repar to de t i e r r a s 
( d e t e r m i n a c i ó n que C . Sempron io h a b í a combat ido 
s iempre con e n e r g í a ) , pe rsuadidos y con r a z ó n de 
que s i e l acusado d e s i s t í a de s u o p o s i c i ó n , d e c a e r í a en 
e l á n i m o de lo s p a t r i c i o s , y que s i i n s i s t í a en l a v í s p e r a 
de l J u i c i o , i r r i t a r í a en c o n t r a s o y a a l pueblo. Sempron io 
p r e f i r i ó exponerse a l odio y pe r jud ica r s u causa , á fa l ta r 
á l a r e p ú b l i c a , y p e r m a n e c i ó firme en s u convenc imien to . 
« D e b í a negarse toda generos idad que redundase en be
neficio de los t res t r i bunos ; no se p e d í a n t i e r r a s p a r a 
el pueblo, s ino que se q u e r í a desper ta r s u odio; por lo 
d e m á s , t e n í a bas tan te entereza de á n i m o p a r a sopor tar 
aque l l a tempes tad , y el Senado no d e b í a in te resa rse de 
t a l m a n e r a por él ó por cua lqu ie r otro c iudadano, que 
se h i c i e se del favor de uno solo u n a c a l a m i d a d p ú b l i c a . » 
No le a b a n d o n ó s u firmeza cuando l l e g ó e l d í a de ser 
juzgado: é l m i s m o d e f e n d i ó s u causa ; pero á pesar de 
que los pa t r i c i o s no omi t i e ron medio p a r a du lc i f i ca r a l 
pueblo, fué condenado á u n a m u l t a de qu ince m i l ases 
de cobre . A q u e l m i s m o a ñ o , l a v i r g e n v e s t a l P o s t u m i a , 
a cusada de haber v io lado s u voto , t u v o que j u s t i f i c a r s e 
da este c r i m e n , siendo inocente. H a b í a induc ido á 
sospechar de e l l a ' s u esmero en el t ra je , c i e r t a l i b e r t a d 
poco á p r o p ó s i t o en u n a v i r g e n y s u a f i c ión e x c e s i v a 
a l b r i l l o . D e s p u é s de a m p l i a d a l a causa (1), se con-

(1) Guando un asunto no parecía bastante claro, y los jue
ces no se encontraban suficientemente convencidos de la cul
pabilidad ó inocencia del acusado, escribían en las tablillas 
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c l u y ó por a b s o l v e r l a ; y por d i s p o s i c i ó n de l colegio, 
e l p o n t í f i c e m á x i m o le m a n d ó abstenerse en adelante 
de todo juego de ingenio y v e s t i r con m á s m o d e s t i a 
que esmero. A q u e l m i s m o a ñ o los campanianos se apo
de ra ron de C u m a s , c i u d a d que es taba entonces en po
der de los griegos. E n el s iguiente fueron t r i bunos m i l i 
t a res , con au to r idad consular . A g r i p a Menenio L a n a -
to , P . L u c r e c i o T r i c i p i t i n o y Sp . Nauc io R u t i l o . 

D i s t i n g u i ó s e este a ñ o por g r a v e pe l igro , que s i n l a 
í o r t u n a de l pueblo romano hubiese sido inmenso de
sas t r e . L o s esc lavos conjurados p r o p o n í a n s e i ncend ia r 
l a c i u d a d por v a r i o s puntos , y paientras se ocupase e l 
pueblo en socorrer los edif ic ios , i n v a d i r a rmados l a for
t a l e z a y e l Cap i to l i o . J ú p i t e r i m p i d i ó l a e j e c u c i ó n de 
este c r i m e n ; por denunc ia de dos esc lavos fueron presos 
y cas t igados los cu lpab les . A los delatores s e l e s d i ó por 
r e compensa diez m i l l i b r a s de peso de cobre, que les en
t r e g ó el T e s o r o , c a n t i d a d cons iderable en aque l l a é p o 
ca , y a d e m á s l a l i b e r t a d . Poco d e s p u é s comenza ron lo s 
equos p repa ra t i vos de g u e r r a y se l l e v a r o n pruebas c i e r 
t a s á E o m a de que h a b í a n decidido u n i r s e á aquel los 
an t iguos enemigos l o s l a v i c a n o s , enemigos n u e v o s de 
los romanos . L o s equos h a b í a n acos tumbrado á l a c i u 
d a d á aque l regreso c a s i a n u a l de l a guer ra . M a n d a r o n 
á los l a v i c a n o s legados que t ra je ron respues tas dudo
sa s , de l a s que r e su l t a ba c l a ramente que s i no se h a 
c í a n p repa ra t ivos de g u e r r a , a l menos l a paz no d u r a 
r í a m u c h o . E n v i s t a de esto, e n c a r g ó s e á l o s t u s c u l a n o s 
« q u e obse rvasen los á n i m o s , por temor á que es ta l lase 

N . L . (non liguet). Entonces pronnncia'ba el pretor l a palabra 
amplius, y se dejaba l a causa para el día siguiente. Este apla
zamiento se llamaba ampliatio, de donde naoia l a palabra am-
pliari . Las vestales estaban bajo l a vigilancia inmediata del 
pontífice máximo. Este era quien las consagraba pronunciando 
l a fórmula sagrada. 
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u n n u e v o m o v i m i e n t o en L á v i c a . » A l a ñ o s igu ien te , 
apenas h a b í a n entrado en funciones lo s t r i b u n o s m i l i 
t a r e s con au to r idad consu la r , L . Se rg io F i d e n a s , M . P a -
p i r i o Mugi l ano y C . S e r v i l i o , l i i jo de P r i s c o , d ic tador 
en l a é p o c a de l a toma de F i d e n a s , cuando r ec ib i e ron 
legados de T ú s c u l u m anunc iando que los l a v i c a n o s h a 
b í a n tomado l a s a r m a s , y d e s p u é s de incorpora r se a l 
e j é r c i t o de los equos h a b í a n ta lado l a c a m p i ñ a de 
T ú s c u l u m y establecido s u campamen to sobre e l A l g i 
do. E n segu ida se d e c l a r ó l a g u e r r a á los l a v i c a n o s ; 
pero á l a p u b l i c a c i ó n de l s ena tus -consu l to mandando 
que dos t r i b u n o s pa r t i e sen p a r a el e j é r c i t o y que que
dase uno solo p a r a v e l a r por l a t r a n q u i l i d a d de R o m a , 
s u r g i ó repent inamente u n a desavenenc ia entre los t r i 
bunos , c r e y é n d o s e cada c u a l mejor jefe m i l i t a r y desde
ñ a n d o e l gobierno de l a c iudad como trabajo moles to y 
s i n g lo r i a . M i e n t r a s los senadores con templaban con 
asombro aque l l a l u c h a t a n poco decorosa entre colegas , 
i n t e r v i n o Q. S e r v i l i o d ic iendo: « P u e s t o que no se res 
pe ta n i á este orden n i á l a r e p ú b l i c a , l a a u t o r i d a d p a 
t e r n a p o n d r á fin á este debate: m i h i jo , s i n esperar l a 
d e c i s i ó n de l a suer te , m a n d a r á en l a c iudad . ¡Oja lá que 
los que se d i spu t an el mando de l a s t ropas d i r i j a n l a 
g u e r r a con m á s p r u d e n c i a y u n i ó n que d e m u e s t r a n en 
s u s p r e t e n s i o n e s . » 

C r e y ó s e conveniente no hacer u n a l e v a sobre todo e l 
pueblo, y se sor tearon diez t r i b u s , de l a s que se a l i s t ó 
l a j u v e n t u d , l l e v á n d o l a á l a g u e r r a los dos t r i b u n o s . 
Pe ro l a desavenenc ia que e m p e z ó entre ellos en l a 
c i u d a d c r e c i ó m á s a ú n en el e j é r c i t o , i m p u l s a d a por 
l a sed de mando. S i e m p r e op inaban a l cont rar io , y 
s i e m p r e es taban en l u c h a por s u s opiniones; cada 
uno q u e r í a impo ne r l a e j e c u c i ó n de sus p lanes y de 
s u s ó r d e n e s , cada uno d e s d e ñ a b a a l otro y e ra des
d e ñ a d o ; a l fin, por l a s observac iones de los legados 
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c o n v i n i e r o n manda r a l t e rna t i vamen te cada c u a l u n d í a . 
Cuando l l e g ó á R o m a es ta no t i c i a , d í c e s e que Q. S e r v i -
l i o , p rudente por l a edad y l a exper i enc ia , r o g ó á l o s 
dioses inmor ta l e s que l a desavenenc ia de los t r i b u n o s 
no fuese m á s funesta á l a r e p ú b l i c a que lo fué en V e y a s ; 
y como s i no hub iese dudado de p r ó x i m a derro ta " e x -
l i o r t ó á s u hi jo pa ra que a l i s t ase soldados y p reparase 
a r m a s . Y no se e n g a ñ ó en sus p r ev i s iones ; en efecto, 
L . Se rg io , que m a n d a b a aque l d í a , h a b i é n d o s e compro 
met ido en una p o s i c i ó n pe l ig rosa , bajo el m i s m o c a m 
pamento del enemigo , que fingiendo tener miedo se 
h a b í a refugiado en s u s parapetos , y h a b i é n d o s e p r e c i 
pi tado los romanos por aque l lado, con l a l o c a esperan
z a de t o m a r el campamento por asa l to , e l enemigo, 
con repen t ina i r r u p c i ó n por l a s escarpadas l ade ra s de l 
v a l l e , l es d i s p a r ó , les d e r r i b ó , m á s b ien que les puso en 
fuga, destrozando y matando considerable n ú m e r o . No 
s i n g r a n t rabajo se c o n s i g u i ó aque l d í a c o n s e r v a r el 
campamento , y a l s igu ien te , como el enemigo lo h a 
b í a envue l to y a en g r a n parte , h u y e r o n ve rgonzosa 
mente los romanos por u n a puer ta-opuesta y lo abando
naron . L o s jefes, los legados y lo que quedaba de s o l 
dados ú t i l e s a l lado de l a s e n s e ñ a s se r e fug i a ron en 
T ú s c u l u m ; los otros, d ispersos a q u í y a l l á en los c a m 
pos, l l ega ron por todos los caminos á R o m a , donde 
a n u n c i a r o n l a der ro ta , m a y o r a ú n de como e ra . D i s m i 
n u í a el t e r ro r p ú b l i c o el haber p rev i s to desde m u c h o 
antes este t r i s t e acontec imien to , y que los refuerzos 
que cada c u a l b u s c a b a en aquel ap remian te pel igro l o s 
h a b í a preparado el t r i b u n o de los soldados. A d e m á s , 
mensajeros que é s t e h a b í a mandado ap resu radamen te 
en cuanto los mag i s t r ados infer iores h u b i e r o n c a l m a d a 
l a a g i t a c i ó n de l a c i u d a d , t r a je ron l a n o t i c i a de que l o s 
generales y el e j é r c i t o es taban en T ú s c u l u m , y que e l 
enemigo no h a b í a levantado s u campamento . Pero l o 
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que sobre todo e n a r d e c i ó los á n i m o s fué u n sena tus -
consu l to que n o m b r a b a d ic tador á Q. S e r v i l i o P r i s c o , 
a q u e l v a r ó n c u y a p r e v i s o r a s o l i c i t u d por l a r e p i i b l i c a 
l i a b í a exper imentado l a c i u d a d en m i l c i r c u n s t a n c i a s y 
por e l resu l tado m i s m o de esta g u e r r a ; porque aque l fué 
e l ú n i c o que, v ieudo l a r i v a l i d a d de lo s t r i bunos , a d i v i 
n ó el m a l resul tado de l a c a m p a ñ a . C r e ó jefe de los ca 
bal leros a l t r i b u n o m i l i t a r que le h a b í a nombrado d i c 
t ado r ; y s e g ú n a lgunos h i s to r i ado re s , este t r i buno e ra 
s u propio h i jo : s e g ú n ot ros , A b a l a S e r v i l i o fué aque l 
a ñ o jefe de los cabal leros . Pa r t i endo p a r a l a g u e r r a con 
e l nuevo e j é r c i t o , r e c o g i ó los que se h a l l a b a n en T ú s -
c u l u m y a c a m p ó á dos m i l pasos del enemigo. 

L a p r e s u n c i ó n y neg l igenc ia de lo s generales r o m a 
nos h a b í a n pasado á los equos d e s p u é s de s u t r i un fo . 
A s í fué que en e l p r i m e r combate, cuando el d ic tador , 
l anzando s u c a b a l l e r í a con t ra l a s p r i m e r a s filas enemi
gas introdujo en el las el desorden, m a n d ó a v a n z a r en 
s egu ida l a s e n s e ñ a s de l a s l eg iones , y vac i l ando uno de 
los s i gn í f e ros^ le m a t ó . E s t e a taque se r e a l i z ó con tanto 
b r í o , que los equos no pud ie ron r e s i s t i r e l choque; y 
cuando venc idos en b a t a l l a , h u y e r o n y se refugiaron 
en s u campamento , les a t aca ron empleando en e l asal to 
menos t iempo y menos esfuerzos que en el m i s m o com
bate . U n a vez tomado y saqueado e l campamento , por
que e l d ic tador h a b í a pe rmi t i do e l saqueo á los solda
dos, los j ine tes env iados en p e r s e c u c i ó n del enemigo 
f u g i t i v o v o l v i e r o n diciendo que los l a v i c a n o s venc idos 
y g r a n parte de los equos se h a b í a n refugiado en L á v i 
c a : a l d í a s igu ien te m a r c h ó el e j é r c i t o con t ra aque l l a c i u 
d a d ; l a ce rca , l a esca la , l a t o m a y l a saquea . E l d ic tador 
l l e v ó á R o m a e l e j é r c i t o v i c to r io so , y a l oc tavo d í a de 
s u nombramien to a b d i c ó s u m a g i s t r a t u r a . E n segu ida 
e l Senado, p a r a que los t r i bunos del pueblo no t u v i e r a n 
t iempo pa ra presentar a l guna p r o p o s i c i ó n sed ic iosa , r e -



HISTORIA ROMANA. 77 

l a t i v a a l r epar t imien to de t i e r r a s , con o c a s i ó n del c a m 
po l a v i c a n o , d e c r e t ó en n u m e r o s a asamblea que se en
v i a r í a u n a co lonia á L á v i c a : m i l qu in ien tos colonos 
mandados de l a c iudad rec ib ie ron cada uno dos y u g a 
das . D e s p u é s de l a t o m a de L á v i c a , c r e á r o n s e t r i b u 
nos m i l i t a r e s , con au to r idad consu la r , s i é n d o l o A g r i p a 
Menenio L a n a t o , L . S e r v i l i o S t r u c t o y P . L u c r e c i o T r i c i -
p i t ino , los t res por segunda vez , y Sp . E u t i l i o G r a s s o ; 
a l a ñ o s igu ien te A . Sempron io A l v a t i n o por t e r c e r a 
vez , M . P a p i r i o Mug i l ano y Sp . Nauc io R u t i l o , los dos 
por segunda . D u r a n t e estos dos a ñ o s r e i n ó t r a n q u i l i 
d a d en e l ex te r io r , pero en el i n t e r io r hubo d i s tu rb ios 
con o c a s i ó n de l a s l eyes ag ra r i a s . 

E r a n los agi tadores del pueblo S p u r i o Meci l io y Me-
t i l i o , t r i bunos de l pueb lo , e l p r imero por c u a r t a vez y 
el segundo por t e rcera , nombrados los dos en ausenc ia . 
E s t o s h a b í a n presentado u n a p r o p o s i c i ó n p a r a el repar
t imien to i g u a l y .por cabeza de l a s t i e r r a s tomadas a l 
enemigo (1 ) ; y como po r consecuenc ia de este p leb i s 
ci to los b ienes de los nobles se dec la raban del E s t a d o 
(porque l a c i u d a d fundada en suelo ex t ran je ro , no po
s e í a r i n c ó n de terreno que no hub iese sido conquis tado 
por l a s a r m a s , y el pueblo no t e n í a m á s que lo que l e 
h a b í a vendido ó as ignado l a r e p ú b l i c a ) , e r a i n m i n e n t e 
e m p e ñ a d a g u e r r a ent re l a plebe y los p a t r i c i o s . L o s 
t r ibunos m i l i t a r e s , convocando en tanto a l Senado, en 

(1) Construida Roma en swelo extranjero, y dependiendo 
originariamente de la ciudad de Alba, casi no tenia terreno 
que no hubiere conquistado con la espada. Los patricios y los 
que tenian mayor parte en el gobierno hablan tomado prime
ramente algunos cantones á censo y á renta; después se ha
blan apropiado lo que más les convenía, formándose una espe
cie de patrimonio. Larga prescripción habla cubierto estas 
usurpaciones,, y hubiese sido muy dificil distinguir los antiguos 
limites que separaban lo que pertenecía al público del dominio 
concedido á cada particular. 
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tanto reuniones pa r t i cu l a r e s de los senadores m á s i m 
por tantes , n a d a adelantaban, , cuando A p . C l a u d i o , b i z 
n ie to de l que fué d u u n v i r o p a r a l a r e d a c c i ó n de l a s l e 
yes , y e l m á s j o v e n en l a a samblea de los senadores, les 
d i jo , s e g ú n se pretende: « Q u e t r a í a de s u f a m i l i a u n a n 
t iguo procedimiento , porque s u b isabuelo A p . C l a u d i o 
h a b í a e n s e ñ a d o á los senadores el ú n i c o medio de con
fundi r e l poder de los t r i b u n o s , que e ra ponerles en con
t r a d i c c i ó n unos con otros . L o s hombres nuevos sac r i f i 
can f á c i l m e n t e s u o p i n i ó n á la a u t o r i d a d de los g randes , 
sobre todo cuando é s t o s o lv idando s u super io r idad se 
conten tan con exponer l a s c i r c u n s t a n c i a s . U n i c a m e n t e 
les a n i m a el i n t e r é s : en cuan to v e a n que sus colegas , 
au to res de l a p r o p o s i c i ó n , h a n usu rpado todo el favor en 
•el á n i m o del pueblo, s i n dejarles puesto, se i n c l i n a r á n 
dec id idamen te h a c i a el pa r t ido de l Senado p a r a a t raer 
se e l orden entero por medio de sus m i e m b r o s p r i n c i p a 
l e s .» Hab iendo aprobado todos y especia lmente Q. Se r -
v i l i o P r i s c o , que a l a b ó a l j o v e n por no haber degenera
do de l a r a z a de los C l a u d i o s , d e c i d i ó s e que cada c u a l 
t r a b a j a r í a s e g ú n s u s medios , p a r a separar de los t r i b u 
nos a lgunos colegas suyos y o p o n é r s e l o s . L e v a n t a d a l a 
s e s i ó n , los senadores p r inc ipa l e s empezaron á es t rechar 
á los t r i b u n o s , y d e s p u é s de pe r suad i r l e s , demost ra r les 
y convencer les de que s e r í a n gratos á cada uno de ellos 
y gra tos t a m b i é n a l Senado, cons igu i e ron sus votos 
p a r a l a o p o s i c i ó n . A l d í a s iguiente , en conformidad con 
e l p l a n convenido, h a b i é n d o s e denunciado a l Senado l a 
s e d i c i ó n que Meci l io y Met i l io e x c i t a b a n con aque l la 
d á d i v a de pern ic ioso ejemplo, los p r inc ipa l e s senado
r e s , empleando todos i g u a l lenguaje , rep i ten á p o r f í a 
que no se les ocur re m e d i d a eficaz y que no v e n s a l v a 
c i ó n s i no es recur r iendo a l a u x i l i o de los t r i b u n o s . 
O p r i m i d a l a r e p ú b l i c a , t iene fe en s u au to r idad , y como 
c iudadano á qu ien se despoja, b u s c a amparo entre el los . 
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Glor ioso es p a r a ellos y p a r a e l poder t r i b u n i c i o demos
t r a r que s i e l t r i bunado es bas tante fuerte p a r a i n q u i e 
t a r a l Senado y p a r a l e v a n t a r d i scord ias en t re los dife
rentes ó r d e n e s , no t iene menos fuerza p a r a r e s i s t i r á los 
m a l o s colegas . M u r m u l l o de u n á n i m e a p r o b a c i ó n b ro t a 
e n el Senado, m i e n t r a s que por todos los lados de l a 
a s a m b l e a se i n v o c a á los t r ibunos . R e s t a b l é c e s e enton
ces el s i l enc io , y aquel los á quienes h a b í a n ganado l a s 
seducciones de los g randes dec la ran que tendiendo, en 
o p i n i ó n de l Senado, l a p e t i c i ó n de sus c o m p a ñ e r o s á l a 
d i s o l u c i ó n de l a r e p ú b l i c a , se oponen á e l l a . E l Senado 
les da l a s g r ac i a s , y lo s autores del p royec to , habiendo 
convocado u n a a s a m b l e a , dec la ran á sus c o m p a ñ e r o s 
t r a idores á los in te reses del pueblo , e s c l avos de los con
su la res , y d e s p u é s de agobiar les con ot ras i n j u r i a s , r e 
t i r a n l a p r o p o s i c i ó n . 

A l a ñ o s igu ien te hubiese habido dos gue r r a s á l a v e z 
bajo P . Corne l io C o s s o , C . V a l e r i o Po t i to , Q. Q u i n c i o 
C i n c i n n a t o y N . F a b i o V i b u l a n o , t r i bunos m i l i t a r e s con 
au to r idad consular ; pero l a de los veyos q u e d ó d i fe r ida 
por los e s c r ú p u l o s re l ig iosos de sus magna t e s , porque 
desbordado el T i b o r h a b í a a r ra s t r ado sus moradas y 
cubier to de r u i n a s sus devas tadas l l a n u r a s . A l m i s m o 
t iempo los equos, derrotados t res a ñ o s antes, nega ron 
sus socorros á los bolanos , pueblo de s u r a z a , que ha
b í a n hecho i n c u r s i o n e s en el t e r r i to r io de lo s l a v i c a n o s , 
sus v e c i n o s , y l l evado l a g u e r r a á l a n u e v a colonia'. 
P a r a sostener esta a g r e s i ó n h a b í a n contado con e l so
corro de todos los equos; pero abandonados por s u s 
a l iados á l a s consecuencias de u n a gue r ra que nada h u 
biese tenido de notable, d e s p u é s de u n s i t io y de b r e ve 
combate , perd ie ron s u c iudad y s u t e r r i t o r io . U n a ten
t a t i v a de L . S e x t i o , t r ibuno del pueblo, p idiendo p a r a 
B o l i s lo que se h a b í a concedido á L á v i c a , e l e n v í o de 
u n a co lonia , f r a c a s ó por l a o p o s i c i ó n de s u s colegas , 
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quienes dec la ra ron que no c o n s e n t i r í a n l a p r o p o s i c i ó n 
de u n p leb isc i to que no es tuv iese au tor izado por el S e 
nado. A I a ñ o s igu ien te , d e s p u é s de recuperado B o l i s , los 
equos i l e y a r o n a l l í u n a colonia y re fo rza ron l a p l a z a con 
n u e v a s t ropas . T e n í a entonces R o m a por t r i b u n o s m i 
l i t a r e s con au to r idad de c ó n s u l e s á C . Corne l io Cosso , 
L . V a l e r i o Po t i to , L . F a b i o V i b u l a n o por segunda v e z , 
y M . P o s t u m i o Regi lense , qu ien q u e d ó encargado de l a 
g u e r r a cont ra los equos ; hombre e ra este de e s p í r i t u 
depravado, como l a v i c t o r i a d e m o s t r ó mejor a i i n que l a 
g u e r r a . E n efecto, l e v a n t ó prontamente u n e j é r c i t o , le 
l l e v ó á B o l i s , y d e s p u é s de haber abat ido con e s c a r a 
m u z a s el a rdor de los equos, a t a c ó y t o m ó s u c i u d a d ; 
en seguida , no teniendo y a enemigos , se puso en g u e r r a 
con sus conciudadanos . D u r a n t e el asa l to h a b í a prome
t ido e l b o t í n á sus soldados, y u n a vez tomada l a c iudad , 
v i o l ó s u promesa . E n m i o p i n i ó n , á este m o t i v o debe 
a t r i b u i r s e el descontento del e j é r c i t o , m a s b i e n que a l 
despecho de no encontrar en u n a c i u d a d rec ien temente 
en t regada a l saqueo, en u n a co lon ia n u e v a , todo el bo
t í n que el t r i buno h a b í a anunciado de an temano. E s t e 
descontento a u m e n t ó cuando , l l amado por s u s cole
gas y regresando á l a c i u d a d por l a s t u rbu lenc i a s de l 
t r i b u n a d o , p r o n u n c i ó en l a a samblea de l pueblo pa l a 
b r a s b ru ta les y ca s i insensa tas . S e x t i o , t r i buno de l pue
blo , presentaba una l ey a g r a r i a y a n u n c i a b a que propon
d r í a a l m i s m o t iempo el e n v í o de u n a colonia á B o l i s ; 
porque e ra j u s to que aque l la c i u d a d y s u t e r r i t o r io per
teneciesen á los que los h a b í a n conquis tado con l a s a r 
m a s : « ¡ D e s g r a c i a d o s de m i s soldados, dijo P o s t u m i o , s i 
no permanecen en r e p o s o ! » E s t a s pa lab ras ofendieron 
á l a a samblea y m á s a ú n á los pa t r i c io s cuando l a s cono
c ie ron . E n cuanto a l t r i buno del pueblo, que t e n í a v i 
v e z a y a lguna e locuencia , v iendo que encontraba entre 
s u s a d v e r s a r i o s u n c a r á c t e r soberbio, incapaz de m e d i r 
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s u lenguaje , le i r r i t a b a , le p rovocaba p a r a impu l sa r l e 
á v iolentos d i scursos y a t rae r por este medio l a i nd igna 
c i ó n p ú b l i c a sobre é l , sobre s u c a u s a y sobre el orden 
en te ro ; a s í e r a que, del colegio de los t r i bunos , a l que 
b u s c a b a preferentemente p a r a a r r a s t r a r l e á l a d i s c u s i ó n 
e r a á P o s t u m i o . A p r o v e c h a n d o entonces aque l las pa la 
b r a s t a n d u r a s é i n h u m a n a s , di jo: « Y a lo o í s , r o m a 
nos ; a m e n a z a con l a desg rac i a á sus soldados como á 
e s c l a v o s ; y s i n embargo, es ta fiera os parece m á s d i g n a 
de los honores que lo s que os dan c iudades , t i e r r a s , 
que os e n v í a n á l a s co lonias , que os p r epa ran u n r e t i ro 
p a r a v u e s t r a a n c i a n i d a d , que l u c h a n incesan temente 
por v u e s t r o s in tereses cont ra adve r sa r ios t a n c rue les y 
a r rogan tes . D e s p u é s de esto, no p o d é i s e x t r a ñ a r que t a n 
pocos defiendan v u e s t r a c a u s a . ¿Qué pueden espera r de 
voso t ros? ¿ A c a s o los honores? ¿No los c o n c e d é i s á v u e s 
t ros enemigos antes que á los defensores del pueblo ro
mano? H a c e u n momento h a b é i s gemido a l e scuchar 
ese lenguaje ¿Qué p r u e b a eso? M a ñ a n a , cuando se emi
t a n los vo tos , á los que quieren asegura ros t i e r r a s , c a 
sa s y bienes , p r e f e r i r é i s los q u e os amenazan con l a 
d e s g r a c i a . » 

Cuando se enteraron los soldados de l as pa lab ras de 
P o s t u m i o , se i n d i g n a r o n en el campamento: ' « ¿ A m e 
n a z a r con l a desg rac i a á los soldados ese acaparador , 
ese defraudador del b o t í n ? » Como se m u r m u r a b a p ú 
b l i camente a s í , e l cues tor P . S e x t i o , c reyendo que l a 
v i o l e n c i a p o d r í a r e p r i m i r u n a s e d i c i ó n que l a v i o l e n 
c i a h a b í a provocado, m a n d ó a l l i c t o r (1) con t ra u n 

(1) "Varrón, citado por Aulo Gelio, dice que los cuestores 
no tenían lictores ni viatores; y sin embargo, Tito Livio atribu
ye terminantemente uno á P . Sextio; Justo Lipsio dice que 
éste podría tener uno, no como cuestor, sino porque mandaba 
«I ejército en ausencia del cónsul. Algunos sostienen que los 
cuestores no tenían lictores en Roma, pero si en provincias. 

TOMO I I . « 
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soldado que voc i fe raba ; e l e v á r o n s e g r i tos y v o c i f e r a 
ciones , y u n a p i ed ra a l c a n z ó a l cues tor , que se r e t i 
r ó de l t u m u l t o , m i e n t r a s que el que le h a b í a h e r i d o 
a ñ a d í a con i n so l enc i a : « Q u e el cues tor h a b í a rec ib ido l o 
que el genera l o f rec ía á sus s o l d a d o s . » A c u d i e n d o Pos -
turnio p a r a ap lacar l a s e d i c i ó n , a c a b ó de e x a s p e r a r l o s 
á n i m o s con e l r igor de l a s persecuciones y l a c rue ldad 

; de los cas t igos . A l fin, como no p o n í a l í m i t e s á s u f u 
ro r , á los g r i tos de los que h a b í a mandado m a t a r bajo 
e l z a r zo , acuden los soldados y se a m o t i n a n protes tando 
con t ra el cas t igo: fur ioso P o s t u m i o se l a n z a sobre e l los 

i desde s u t r i b u n a l ; y entonces los l i c to re s y los cen tu 
r iones , que q u e r í a n d i s o l v e r el m o t í n , h a b i é n d o l e r e 
chazado oon dureza , e s t a l l ó l a i n d i g n a c i ó n , y e l t r i b u 
no m i l i t a r fué apedreado por s u e j é r c i t o . Cuando l l e g ó 
á R o m a l a n o t i c i a de este g r a v í s i m o del i to, los t r i b u n o s 
m i l i t a r e s p id i e ron a l Senado u n a i n f o r m a c i ó n ace r ca 
de l a m u e r t e de s u colega y los t r i b u n o s del pueblo se 
opus ie ron á e l la ; pero e l resu l tado de es tas d i s c o r d i a s 
d e p e n d í a del que t u v i e s e o t r a l u c h a . Inquie tos los pa
t r i c i o s , temiendo que e l pueblo, b i en por efecto de l a s 
persecuc iones , b i en por r e sen t imien to , e l igiese los t r i 
bunos m i l i t a r e s entre lo s p lebeyos , t r aba jaban con to
das sus fuerzas p a r a que se c reasen c ó n s u l e s ; pero como 
l o s t r i b u n o s del pueb lo , que no h a b í a n pe rmi t ido e l 
sena tus-consul to , s e g u í a n o p o n i é n d o s e á los comic ios 
consu la res , se r e c u r r i ó a l in te r regno , quedando a l fin 
l a v i c t o r i a por los p a t r i c i o s . 

Ce lebrando comic ios e l in te r - rey Q. F a b i o Y i b u l a n o , 
c r e ó c ó n s u l e s á A . Corne l io Cosso y L . F u r i o Medid ino . 
B a j o s u consulado , a l p r i n c i p i o del a ñ o , d i ó s e u n sena
tus -consu l to ordenando á los t r i b u n o s que s i n d i l a c i ó n 
s e somet iese a l pueblo l a p e r s e c u c i ó n del ases inato de 
P o s t u m i o , p a r a que e l pueblo encargase á q u i e n qu i 
s iese l a d i r e c c i ó n de l a c ausa . E l pueblo e n c a r g ó por 
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' " i i a n i m i d a d á los c ó n s u l e s este cuidado, y é s t o s , em
pleando s u a v i d a d y m o d e r a c i ó n e x t r a o r d i n a r i a s , t e r m i 
na ron el asunto con e l sup l i c io de a lgunos soldados, 
quienes , s e g ú n o p i n i ó n bas tante c o m ú n , se d ie ron l a 

• muer te ; s i n embargo, los c ó n s u l e s no pud ie ron i m p e d i r 
que el pueblo soportase aquel lo con d isgus to . «De já 
banse abandonadas, como poco impor t an te s , todas l a s 
decis iones que se t omaban en i n t e r é s s u y o ; pero s i u n a 
l ey p e d í a s u sangre y s u sup l i c io , rec ibe l a s a n c i ó n y 
se e jecuta en s e g u i d a . » B i e n elegido hub iese estado e l 
momento , d e s p u é s de haber cas t igado l a s e d i c i ó n , p a r a 
proponer, ca lmando a s í los á n i m o s , el r epa r t imien to del 
t e r r i t o r io de B o l i s : con esto se hub iese d i s ipado el de
seo^ de u n a l e y a g r a r i a que d e b í a a r ro j a r á los pa t r i c i o s 
de l a s he renc ias p ú b l i c a s , i n jus t amen te u su rpadas . E l 
pueblo se encont raba entonces v i v a m e n t e preocupado 
por l a i n d i g n i d a d con que l a nob leza se obs t inaba en 
re tener los te r renos p ú b l i c o s que ocupaba por l a fuer
za , y sobre todo por s u n e g a t i v a á c o m p a r t i r con é l 
h a s t a los t e r renos s i n d u e ñ o tomados en otro t iempo a l 
enemigo, y que m u y pronto v e n d r í a n á ser, como los de
m á s , p re sa de los pa t r i c ios . Hab iendo los volseos aque l 
m i s m o ano talado las f ronteras de los h é r n i c o s , l l e v ó a l l á 
sus legiones el c ó n s u l F u r i o , y no encontrando y a a l 
enemigo, se a p o d e r ó de Te ren t ino , donde se h a b í a e s t a 
blecido considerable n ú m e r o de volseos . E l b o t í n fué 
menor de lo que se esperaba , porque lo s vo lseos , con
fiando poco en defenderse, se lo h a b í a n l l evado todo, 
abandonando l a c iudad durante l a noche. A l a m a ñ a n a 
s iguiente , cuando l a tomaron , e n c o n t r á b a s e c a s i des ier 
ta . E l campo se lo r ega la ron á los h é r n i c o s . 

E l ano, g r ac i a s á l a m o d e r a c i ó n de los t r ibunos , fué 
entregado t r anqu i lo a l t r ibuno de l pueblo L . I c i l i o , bajo 
el consulado de Q. F a b i o A m b u s t o y de C . F u r i o P a c i l o . 
Desde el p r i n c i p i o de este a ñ o , este t r i buno , como s i 
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considerase l a s e d i c i ó n como u n deber de s u nombre y 
s u f a m i l i a , a g i t á b a l a c i u d a d con pet ic iones de l eves 
a g r a r i a s , cuando u n a pes t e , m á s amenazadora que 
m o r t í f e r a , s e p a r ó del F o r o y de los debates p ú b l i c o s l a 
a t e n c i ó n de l o s hombres , pa ra fijarla en l a s a l v a c i ó n de 
l a s f a m i l i a s y e l cu idado de s u sa lud . C r é e s e genera l 
mente que aque l l a peste c a u s ó menos estragos que h u 
biese causado l a s e d i c i ó n , y a l fin a b a n d o n ó l a c i u d a d 
d e s p u é s de haber i nvad ido m u c h o s , pero haciendo po
cas v í c t i m a s . A este a ñ o de peste, duran te l a c u a l se h a 
b í a abandonado el c u l t i v o de los campos , como ordina
r i amen te ocur re , s i g u i ó l a escasez, bajo el consulado de 
M . P a p i r i o A t r a t i n o y O. Tsaucio R u t i l o . E l h a m b r e h a 
b r í a hecho m á s estragos que l a peste , s i legados e n v i a 
dos á todos lo s pueblos que h a b i t a n l a s o r i l l as de l m a r 
de E t r u r i a y del T í b e r no h u b i e s e n atendido á l as ne
cesidades populares con l a c o m p r a de t r i gos . E s t o s 
legados r ec ib i e ron de los s a m n i t a s , d u e ñ o s de C a p u a y 
de C u m a s , a l t i v a s n e g a t i v a s á toda r e l a c i ó n ; pero fue
r o n rec ib idos y secundados por los t i r anos de S i c i l i a , y 
g r ac i a s a l a c t i v o concurso de l a E t r u r i a ba j a ron e l 
T í b e r i nmensos c o n v o y e s . L o s c ó n s u l e s pud ie ron co
nocer entonces c u á n t a soledad r e i n a b a en l a c i u d a d 
enferma, porque no encont ra ron m á s que u n senador 
p a r a cada l e g a c i ó n , v i é n d o s e obl igados á a ñ a d i r l e s dos 
cabal leros . E x c e p t u a n d o l a enfermedad y l a escasez, 
n a d a i n q u i e t ó á R o m a en el i n t e r io r n i en el ex t e r io r 
duran te aquel los dos a ñ o s ; pero u n a vez alejados es
tos dos m o t i v o s de a l a r m a , reaparec ie ron ios ma le s 
que o rd ina r i amente inqu ie taban á l a c iudad : l a d iscor
d i a i n t e r io r y l a gue r r a ex t r an je ra . 

Siendo c ó n s u l e s M . E m i l i o y C . Y a l e r i o Po t i t o , co
menzaron l a g u e r r a los equos; a lgunos vo l scos , s i n el 
consent imiento de s u n a c i ó n , h a b í a n tomado l a s a r m a s , 
a c o m p a ñ a n d o á los equos como v o l u n t a r i o s á sueldo 
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s u y o . A l r u m o r de s u s hos t i l idades (porque acababan 
de i n v a d i r e l t e r r i t o r io de los l a t i nos y de los b é r n i c o s ) , 
e l c ó n s u l V a l e r i o quiso hacer u n a l i s t a m i e n t o ; pero 
como M . Menio , t r i b u n o del pueblo , au tor de u n a l ey 
a g r a r i a , se o p o n í a á e l lo , y bajo l a p r o t e c c i ó n de este 
t r i b u n o todos se negaban á pres tar j u r a m e n t o , se 
a n u n c i ó de pronto que es taba en poder del enemigo l a 
fo r ta leza de C a r Y cuto. E s t e fracaso atrajo sobre Menio 
e l odio de los pa t r i c io s , y dio á los otros t r i bunos , que 
an t e r i o rmen te h a b í a n decidido á que se opusiesen á l a 
l ey a g r a r i a , m o t i v o m á s jus to p a r a r e s i s t i r á s u colega. 
Como l a d i s co rd i a se p ro longaba m u c h o , y los c ó n s u l e s 
t omaban por tes t igos á los dioses y lo s h o m b r e s , de 
que « t o d o lo que el enemigo h a b í a ocasionado y p o d í a 
ocas iona r de desas t res y de oprobio c a e r í a sobre l a 
cabeza de Menio , que i m p e d í a l a s l e v a s , » y como por 
s u par te r e p l i c a b a Menio e n é r g i c a m e n t e , « q u e s i l o s 
in jus tos detentores de los te r renos p ú b l i c o s c o n s e n t í a n 
en ceder, no i m p e d i r í a los a l i s t a m i e n t o s , » se d i ó u n 
decreto: los t r i bunos , p a r a poner fin á aque l debate, 
d e c l a r a r o n , por acuerdo del colegio , que a u x i l i a r í a n 
a l c ó n s u l V a l e r i o en todas l a s medidas de fuerza y r i 
gor que adoptase p a r a comba t i r l a o p o s i c i ó n de s u 
colega, c o n t r a todos aquel los que , con o c a s i ó n d é l a s 
l e v a s , q u i s i e r a n sus t r ae r se a l a l i s tamien to . Cuando el 
c ó n s u l , a rmado con este decreto, c o g i ó por e l cuel lo 
á a lgunos amot inados que apelaban a l t r i b u n o , asus 
tados los d e m á s , p res ta ron ju ramen to . L l e v a d o delan
te de C a r v e n t o el e j é r c i t o , aunque d isgus tado con el 
c ó n s u l y o d i á n d o l e , c o m b a t i ó v igorosamente desde s u 
l l egada , a r r o j ó á l a g u a r n i c i ó n desde lo alto de l a s m u 
r a l l a s y r e c u p e r ó l a for ta leza: en este a taque repent i 
no l e s f a v o r e c i ó l a neg l igenc ia de los merodeadores , 
que h a b í a n abandonado l a g u a r n i c i ó n . G r a c i a s á l o s 
con t inuos saqueos, c u y o s productos h a b í a n depositado 
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en l u g a r seguro, encont raron a l g ú n b o t í n . E l c ó n s u l lo 
h izo vender en subas t a y m a n d ó á l o s cuestores ing re 
s a r a n e l producto en el Teso ro , d ic iendo p ú b l i c a m e n t e 
que el e j é r c i t o p a r t i c i p a r í a del b o t í n cuando no se ne
gase a l s e r v i c i o . E l odio que el pueblo y el e j é r c i t o te
n í a n a l c ó n s u l a u m e n t ó ; a s í fué que, cuando en v i r t u d 
de u n senatus-consul to e n t r ó e l c ó n s u l en l a c i u d a d 
con los honores de l a o v a c i ó n , fué rec ib ido con can tos 
de ve r sos al ternados, g rosera i n s p i r a c i ó n de l a l i c e n c i a 
m i l i t a r . E n aquel los m i s m o s can tos . en que se a t acaba 
a l c ó n s u l , se ce lebraban l a s a l abanzas de l t r i b u n o Me-
nio : cada vez que se p r o n u n c i a b a s u n o m b r e , l a m u l t i 
t u d que le rodeaba contes taba con ap lausos y a c l a m a 
ciones á los g r i t o s de los soldados. Y el Senado q u e d ó 
m á s inquieto por aquel las demost rac iones que por los 
sa rcasmos de los soldados con t ra el c ó n s u l , que n a d a 
t e n í a n de nuevos : y a no se d u d ó que fuese nombrado 
Menio t r ibuno m i l i t a r , s i a sp i r aba á este honor, pero se 
le e x c l u y ó por medio de comic ios consu la re s . 

C r e á r o n s e c ó n s u l e s á C n . Corne l io Cosso y á L . F u r i o 
Medul ino , é s t e por segunda v e z . J a m á s v i ó el pueblo 
con m a y o r d i sgus to que se le p r i v a s e de comic ios t r i 
bun ic ios . S u c ó l e r a l a m a n i f e s t ó v e n g á n d o s e en los co
m i c i o s pa ra l a e l e c c i ó n de cues tores , en los que por p r i 
m e r a v e z e l i g i ó cuestores entre lo s plebeyos; de m a n e r a 
que de cua t ro nombramien tos , u n solo p a t r i c i o , Q. F a -
bio A m b u s t o , fué elegido, siendo prefer idos t res plebe
yos , Q. S i l i o , P . E l i o y P . P u p i o , á j ó v e n e s de l as f a m i l i a s 
m á s d i s t i n g u i d a s . D í c e s e que es ta a t r e v i d a e l e c c i ó n l a 
i m p u s i e r o n a l pueblo los I c i l i o s , de f a m i l i a dec la rada 
enemiga de l o s pa t r i c io s , de l a que aquel a ñ o h a b í a n 
sa l ido t res t r i b u n o s del pueblo , que o f r ec í an á l a á v i d a 
a m b i c i ó n de l a plebe m u l t i t u d de grandes cosas . Pe ro 
h a b í a n j u r a d o no hacer n a d a s i en l a e l e c c i ó n de los 
cues tores , ú n i c a en que e l Senado h a b í a pe rmi t ido l a 



HISTORIA ROMANA. 87 

c o n c u r r e n c i a de pa t r i c io s y p lebeyos , el pueblo no te
n í a bas tan te e n e r g í a p a r a hacer a l fin lo que le p e d í a n 
desde tan to t iempo y lo que l a s l eyes no le p r o h i b í a n . 
P u é , por cons iguiente , esta v i c t o r i a m u y i m p o r t a n t e 
p a r a los plebeyos, no porque aprec iasen m u c h o l a cues 
t u r a , s ino porque era p a r a los hombres n u e v o s camino 
ab ie r to p a r a e l consulado y los t r iunfos . L o s pa t r i c io s 
m u r m u r a b a n por s u parte , no por l a p a r t i c i p a c i ó n , s ino 
por l a p é r d i d a de sus honores : « S i esto sucede, d e c í a n , 
¿ á q u é educar h i jos que, rechazados del rango de sus 
m a y o r e s , v e r á n á los e x t r a ñ o s d u e ñ o s de s u d ign idad , y 
que no teniendo otro r ecurso que hacerse s á l l e n o s (1) 
ó flamines, p a r a sac r i f i ca r á nombre del pueblo, p e r m a 
n e c e r á n despojados de los mandos y m a g i s t r a t u r a s ? » 
P o r ambas par tes se h a b í a n i r r i t ado los á n i m o s . Como 
e l pueblo h a b í a adqui r ido audac i a , y l a c a u s a popular 
es taba en manos de t r e s jefes c e l e b é r r i m o s , p rev iendo 
l o s p a t r i c i o s que todas l a s elecciones en que e l pueblo 
t e n í a l i b r e sufragio t e n d r í a n i g u a l resul tado que l a de 
ios cues tores , p e d í a n comic ios consu la res , que es taban 
ce r rados a l pueblo. P o r el con t ra r io , los I c i l i o s q u e r í a n 
n o m b r a m i e n t o de t r i bunos m i l i t a r e s , diciendo que el 
pueblo d e b í a p a r t i c i p a r a l f in de los honores . 

Como no h a b í a n i n g u n a a c c i ó n consu la r , no p o d í a n 
consegu i r los t r ibunos , c o n t r a r i á n d o l e s , lo que p e d í a n ; 
pero les s i r v i e r o n m a r a v i l l o s a m e n t e los vo l scos y los 
equos, a t ravesando l a s fronteras y saqueando el t e r r i 
tor io de los l a t inos y de los h é r n i c o s . U n senatus-con-
su l to a u t o r i z ó á los c ó n s u l e s p a r a hacer u n a l e v a y 
m a r c h a r á comba t i r l e s ; o p u s i é r o n s e e n é r g i c a m e n t e en 

(1) Los sállenos eran sacerdotes de Marte, establecidos por 
-tshima, en número de doce. Su nombre venia de la costum
bre que ten ían de recorrer la ciudad saltando en las fiestas so
lemnes. Había tres clases de flamines ó sacerdotes, diales ó d& 
Júp i t e r , marciales ó de Marte, y quirinales ó de Eómulo. 
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segu ida los t r i b u n o s , r e g o c i j á n d o s e por el los y por e l 
pueblo ante l a fo r tuna que s e l e s p resen taba . T r e s e r a n , 
y los t res e n é r g i c o s y m u y cons iderados del pueblo. D o s 
se enca rgan de los c ó n s u l e s y los v i g i l a n s i n descansor 
el otro se enca rga de contener ó de e x c i t a r a l pueblo 
por medio de arengas . D e es ta m a n e r a n i los c ó n s u l e s 
p o d í a n consegui r e l a l i s t amien to que deseaban, n i l o s 
t r i bunos los comic ios . A l ñ n , h a b i é n d o s e inc l inado l a 
fo r tuna del lado del pueblo , a lgunos mensajeros t r a e n 
l a n o t i c i a de que en el momento en que los soldados de 
l a g u a r n i c i ó n h a b í a n sa l ido á merodear , los equos h a 
b í a n sorprendido l a for ta leza de C a r v e n t o , pasado á c u 
c h i l l o los pocos que h a b í a n quedado c u s t o d i á n d o l a y 
des t ru idos los d e m á s , b i en a l r eg re sa r p a r a defender
l a , b ien en los campos por donde v a g a b a n d i spersos . 
E s t e desas t re , funesto p a r a l a c iudad , d i ó n u e v a s fuer
zas á l a o p o s i c i ó n de los t r i bunos . E n vano les r u e g a n 
que r e n u n c i e n á ponar o b s t á c u l o s á l a guer ra ; obs t ina 
damente a r r o s t r a n l a s tempes tades que a m e n a z a n á l a 
p a t r i a y e l odio que á ellos m i s m o s amenaza , y c o n s i 
guen a r r a n c a r u n sena tus-consul to p a r a u n a e l e c c i ó n de 
t r i bunos m i l i t a r e s , con l a c l á u s u l a , s i n embargo, de que 
no se a d m i t i r í a n i n g ú n t r i buno del pueblo de aque l a ñ o 
n i que p o d r í a reelegirse n i n g ú n t r i b u n o del pueblo p a r a 
el ano s iguiente . E l Senado se d i r i g í a , s i n duda, á los I c i -
l ios , de quienes se sospechaba q u e r í a n l l egar a l c o n s u 
lado por l as maqu inac iones de u n t r i buna do s ed i c io 
so. E n t o n c e s se p r o c e d i ó á los a l i s t amien to s y se h i 
c ie ron los p repa ra t ivos de gue r r a con el concurso de to
dos ios ó r d e n e s . S i los dos c ó n s u l e s par t ie ron p a r a l a 
for ta leza de C a r v e n t o , ó s i q u e d ó uno p a r a ce lebra r l o s 
comic ios , punto es este sobre el que no e s t á n de acuer
do todos los escr i to res ; pero es hecho c ie r to , y ace rca 
del c u a l no h a y m á s que u n a so la v e r s i ó n , que d e s p u é s 
de m u c h o s asa l tos con t ra l a for ta leza de C a r v e n t o , que 
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no t u v i e r o n é x i t o , se r e t i r ó el e j é r c i t o , r e c o b r ó \ 7e r ru -
g i n a de los vo l scos y r e a l i z ó p i l la jes y devas t ac iones i n 
numerab l e s , tanto en e l t e r r i to r io de los equos como en 
e l de los vo l scos . 

E n R o m a c o n s i g u i ó el pueblo l a v i c t o r i a en cuan to 
á l a c lase d é l o s comic ios , pero e l resul tado de los m i s 
m o s q u e d ó á favor de los pa t r i c io s . E n efecto, en con
t r a de lo que generalmente se esperaba, r e s u l t a r o n e le
g idos t r ibunos m i l i t a r e s , con au to r idad consu la r , t r e s 
pa t r i c io s , C . J u l i o Y u l o , P . Corne l io Cosso y C . Ser-
v i l i o A b a l a . D í c e s e que los pa t r i c i o s emplearon u n a 
a s t u c i a que los m i s m o s I c i l i o s les censu ra ron en es ta 
é p o c a , y fué l a de confundi r los c iudadanos m á s i l u s 
t r e s con u n a m u l t i t u d de candidatos ind ignos , c u y a 
m a y o r par te ta les m a n c h a s t e n í a n , que e l pueblo se 
a l e jó con r epugnanc i a de los plebeyos. Poco t i empo 
d e s p u é s c o r r i ó el r u m o r de que los vo lscos y los equos, 
a len tados con l a t o m a de l a for ta leza de C a r v e n t o , ó 
i r r i t ados con l a p é r d i d a de l a g u a r n i c i ó n de V e r r u g i n a , 
se h a b í a n levantado p a r a l a g u e r r a con todas sus fuer
zas : los anc ia tos h a b í a n s e puesto á l a cabeza del m o v i 
mien to ; s u s legados se h a b í a n repar t ido entre los dos 
pueblos, r e c o n v i n i é n d o l e s por l a c o b a r d í a con que e l 
a ñ o an te r ior , escondidos d e t r á s de sus m u r a l l a s , h a b í a n 
dejado á los romanos pasear l a d e v a s t a c i ó n por s i i s l l a 
n u r a s y des t ru i r l a g u a r n i c i ó n de V e r r u g i n a . « A h o r a T 
d e c í a n , no son y a solamente e j é r c i t o s , e n v í a n colonias á 
v u e s t r a s f ronteras ; no b u s c a n los romanos v u e s t r o s 
despojos solamente p a r a el los, h a n tomado á Te ren t i no 
p a r a rega la r lo á los h é r n i c o s . » E s t a s pa lab ras i n f l a m a 
ban los á n i m o s , y por donde pasaban los legados se 
a l i s t a b a n m u l t i t u d de j ó v e n e s . M u y pronto se r e u n i ó en 
A n z i o l a j u v e n t u d de todos aquel los pueblos , y estable
c i ó a l l í s u campamen to , esperando a l enemigo. E n 
cuanto se supo en R o m a es ta n o t i c i a , m á s a l a rman te 
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' r que el pel igro m i s m o , el Senado se a p r e s u r ó á r e c u r r í , 
a u n a medida , que era s u ú l t i m o r ecu r so en l a s s i tuac io
nes c r í t i c a s ; d i spuso que se n o m b r a s e u n d ic tador . 
E s t a d e c i s i ó n a f l ig ió hondamente á J u l i o v Corne l io , 
s iendo m o t i v o de v io len tos debates. D e s p u é s de que
j a r s e amargamen te , pero s i n r e su l t ado , los p r i nc ipa l e s 
pa t r i c io s , de l a r e s i s t enc i a de los t r i bunos m i l i t a r e s á 
l a au to r idad de l Senado, c o n c l u y e r o n por deferir á los 
t r i bunos del pueblo, r e c o r d á n d o l e s que, en o c a s i ó n se
mejante , h a b í a n sabido con sus esfuerzos hacer ceder 
h a s t a á los c ó n s u l e s . Regoc i j ados los t r i b u n o s del pue
blo por l a desavenenc ia de los, p a t r i c i o s , contes taban: 
« Q u e no p o d í a n esperar socorro a lguno de seres á qu ie
nes no cons ide raban como c iudadanos n i s i qu i e r a como 
h o m b r e s : que s i q u e r í a n a d m i t i r l e s á l a p a r t i c i p a c i ó n 
de lo s honores y dar les puesto en l a r e p ú b l i c a , busca
r í a n los medios de mantener los senatus-consul tos con
t r a los mag i s t r ados soberbios; ent re tanto los p a t r i 
c io s , á quienes j a m á s h a b í a contenido el respeto á l a s 
l eyes y á los m a g i s t r a d o s , que h i c i e s e n lo m i s m o con 
e l poder t r i b u n i c i o . » 

E s t e debate, t a n inopor tuno en momento en que t a n 
pesada gue r ra t e n í a n en t re manos , ocupaba todos lo s 
á n i m o s ; h a s t a que a l fin J u l i o y Corne l io se esforzaron 
por mucho t iempo y s u c e s i v a m e n t e en demos t ra r « q u e 
t e n í a n capac idad bastante p a r a d i r i g i r aquel la g u e r r a , 
y que no e ra j u s t o despojar les de u n honor que h a b í a n 
r ec ib ido del p u e b l o . » A h a l a S e r v i l i o , t r ibuno m i l i t a r , 
d i jo : « Q u e s i por tanto t iempo h a b í a guardado s i l e n c i o ' 
no e r a porque careciese de o p i n i ó n dec id ida ( n i n g ú n 
buen c iudadano p o d í a separar s u i n t e r é s del de l a re
p ú b l i c a ) ; pero h a b í a esperado que sus colegas c e d e r í a n 
de b u e n grado á l a a u t o r i d a d del Senado, antes que de
j a r i n v o c a r con t ra ellos a l poder t r i b u n i c i o . A h o r a t am
b i é n , s i e l asunto no apremiase , les d e j a r í a t iempo p a r a 
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re t roceder de t a n obs t inada d e t e r m i n a c i ó n ; pero como 
l a s ex igenc ias de l a gue r r a no esperan l a s reso luc iones 
de los hombres , p r e f e r í a s e r v i r á l a r e p ú b l i c a á doble
g a r s e á sus colegas; s i e l Senado c o n t i n ú a pensando lo 
m i s m o , n o m b r a r í a d ic tador en l a noche p r ó x i m a ; y s i : 
a lguno se o p o n í a a l senatus-consul to , é l se s o m e t e r í a á • 
l a d e c i s i ó n de l S e n a d o . » D e s p u é s de obtener por s u fir
m e z a elogios m u y merec idos y e l agradec imiento de 
todos , habiendo nombrado d ic tador á P . Corne l io , é s t e 
l e e l i g ió jefe de los caba l le ros , y s u ejemplo, un ido ; 
a l de sus colegas , d e m o s t r ó c la ramente que los votos y ¡ 
l o s honores los consigue frecuentemente e l que no l o s | 
b u s c a . N a d a notable t u v o l a gue r r a ; en u n solo comba
te y s i n n i n g ú n t rabajo fué ex te rminado el enemigo en 
A n z i o . E l e j é r c i t o v i c to r ioso d e v a s t ó e l t e r r i t o r io v o l s -
co. F u é tomado por l a fuerza u n fuerte cerca del l ago 
F u s i n o, y en él h i c i e r o n t res m i l p r i s ioneros ; e l resto de -
los vo l scos se r e f u g i ó en s u s m u r a l l a s s i n defender los 
campos . E l dictador, d e s p u é s de t e r m i n a d a l a g u e r r a , > 
e n l a que no h a b í a tenido o t ra cosa que hace r que de 
j a r s e l l e v a r por l a fo r tuna , v o l v i ó á l a c i u d a d , m á s afor
tunado que glorioso, y a b d i c ó s u m a g i s t r a t u r a . L o s t r i 
bunos de los soldados, s i n hab la r de a b r i r comic ios con-

, su l a r e s (creo que por el d isgus to del nombramien to de 
d i c t ado r ) , a n u n c i a r o n comic ios p a r a l a e l e c c i ó n de t r i 
bunos m i l i t a r e s . V i e n d o los pa t r i c io s que les h a c í a n ; 
t r a i c i ó n los s u y o s , quedaron m u y a l a rmados . E n con
secuenc ia , d e s p u é s de d i sgus ta r a l pueblo de todos los 
plebeyos, h a s t a de lo s m á s d ignos , presentando los 
cand ida tos m á s repugnan tes con los pa t r i c i o s p r i n c i p a 
l e s , los m á s i l u s t r a d o s é inf luyentes cons igu ie ron l o s 
votos y ocuparon todos los puestos; n i u n solo p lebeyo 
c o n s i g u i ó abr i r se paso. N o m b r a r o n cuat ro p a t r i c i o s , 
que y a h a b í a n d e s e m p e ñ a d o estas funciones: L . F u r i a 
Medul ino , C . V a l e r i o Po t i to , N . F a b i o V i b u l a n o y O. S e r -
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v i l i o A l í a l a . E s t e fué reelegido y c o n t i n u ó en aque l l a 
d ign idad , tanto por sus an ter iores m é r i t o s , como por e l 
favor que rec ientemente le h a b í a me rec ido , su mode
r a c i ó n . 

Hab iendo exp i r ado este a ñ o l a t r e g u a con los v e y o s , 
e n v i a r o n legados y fac ia les p a r a comenza r l a s r e c l a m a 
ciones . E n el momento e n que l l e g a r o n á l a f rontera , 
encon t ra ron u n a l e g a c i ó n de los v e y o s , que les p i d i ó no 
fuesen á V e y a s h a s t a que se p resen tasen a l Senado ro 
mano . E s t o s legados cons igu ie ron de l Senado, en a t e n 
c i ó n á l a s d isens iones i n t e s t i na s que d i v i d í a n á los v e -
yos , que se suspendiese toda r e c l a m a c i ó n con t ra e l los : 
t an lejos e s t u v i e r o n de querer obtener p rovecho de l 
d a ñ o ajeno. D e los vo l scos se r e c i b i ó otro desca labro , 
puesto que des t ruye ron lar g u a r n i c i ó n de V e r r u g i n a . E n 
tonces pudo v e r s e c u á n t a i m p o r t a n c i a t iene u n solo 
momento . Hab iendo pedido socorro los soldados s i t i a 
dos, hub iesen podido s a l v a r l e s med ian te u n a m a r c h a 
r á p i d a ; pero e l e j é r c i t o env iado á socor re r les l l e g ó des
p u é s de s u e x t e r m i n i o , no pudiendo hace r o t ra cosa que 
e x t e r m i n a r á s u v e z a l enemigo, que se h a b í a d isper 
sado p a r a saquear . E l Senado m á s b i e n que los t r i b u 
nos h a b í a n ocasionado e l r e t raso : h a b í a s e dicho que l a 
g u a r n i c i ó n se d e f e n d í a con e x t r a o r d i n a r i a e n e r g í a , y el 
Senado no p e n s ó que no h a y va lo r que exceda á l a s fuer
zas h u m a n a s . S i n embargo, aquel los va lerosos soldados 
n i v i v o s n i mue r to s quedaron s i n v e n g a n z a . A l a ñ o s i 
guiente , siendo t r ibunos m i l i t a r e s con au to r idad consu
l a r P . y C n . Corne l io Cosso , Q. F a b i o A m b u s t o y L . V a 
ler io Pot i to , u n a c o n t e s t a c i ó n soberb ia del Senado de 
V e y a s es tuvo á punto de ocas ionar u n a gue r r a con lo s 
v e y o s . Hab iendo ido los legados romanos á r ec l amar , 
h í z o l e s contes tar que s i no se a le jaban pronto de l a c i u 
dad y sus fronteras les d a r í a n lo que L a r t e s T o l u m n i o 
h a b í a dado y a . Ind ignados los senadores decre taron 
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que los t r i b u n o s p ropus i e r an s i n d e m o r a a l pueblo 
u n a d e c l a r a c i ó n de g u e r r a cont ra los v e j o s . Á es ta 
p r o p o s i c i ó n m u r m u r ó l a j u v e n t u d : « Q u e no se h a b í a 
puesto a ú n fuera de combate á los y o l s c o s ; reciente
mente h a b í a n sido degol ladas dos g u a r n i c i o n e s (1) y 
no s i n pe l igro se c o n s e r v a b a n aquellos puntos . Que 
no h a b í a a ñ o en que no fuese necesar io s a l i r á c a m p a 
ñ a , y como s i estos fuesen pocos t rabajos , se p repa raba 
o t r a gue r ra con una n a c i ó n v e c i n a , l a m á s fuerte de to
das y que seguramen te l e v a n t a r í a á toda l a E t r u r i a . » 
E l pueblo e x c l a m a b a a s í y los t r i bunos le e x c i t a b a n 
m á s , d ic iendo p ú b l i c a m e n t e : « L a g u e r r a m á s d u r a es 
l a de los p a t r i c i o s c o n t r a el pueblo; le agobian á s u p l a 
cer , l e e x t e n ú a n en e l s e r v i c i o y lo entregan á l a muer
te en manos del enemigo; le separan , le r e legan lejos de 
l a c iudad , por temor de que el descanso en R o m a le re
cuerde l a s pa lab ras l i b e r t a d y co lon ias Y se le o c u r r a 
pedi r o t ra vez los bienes usurpados y el l i b r e sufragio 
en l a s e lecciones. E s t r e c h a n d o d e s p u é s l a mano á los 
ve te ranos , con taban sus c a m p a ñ a s y sus he r ida s y c i 
ca t r i c e s . « ¿ Q u e d a en este cuerpo s i t io in tac to p a r a nue
v a s he r idas? ¿ Q u e d a a l g u n a sangre que pueda darse 
por l a r e p ú b l i c a ? » Cuando á fuerza de repe t i r ta les d i s 
c u r s o s en l a s conversac iones y en l a s a sambleas , d i s i 
pa ron del pueblo toda idea de g u e r r a , d e j ó s e p a r a o t ra 
é p o c a l a p r o p o s i c i ó n de l ey que, con ta les p revenc iones , 
h a b r í a s ido r e c h a z a d a . 

E n t r e tanto, c o n s i d e r ó s e oportuno e n v i a r t r i b u n o s 
m i l i t a r e s con u n e j é r c i t o a l t e r r i to r io vo l sco . C n . Corne -
l io q u e d ó solo en l i o m a . L o s t res t r i bunos , d e s p u é s 
de reconocer que lo s vo l scos no h a b í a n es tablec ido 
campamen to en n i n g u n a par te y que no l i b r a r í a n b a t a -

(1) L a de Verrdgina del año anterior, y l a de Carvento 
tres años antes. 
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l i a , d i v i d i e r o n e l e j é r c i t o en t res cuerpos p a r a d e v a s t a r 
mejor e l t e r r i to r io . V a l e r i o se d i r i g i ó á A n z i o , C o r n e l i o 
á E c e t r a , y por todas pa r t e s á s u paso devas t a ron h a s 
t a m u y lejos l a s casas y lo s campos p a r a d i s t raer á l o s 
vo l scos ; entre tanto F a b i o , s i n ocuparse en saquear , 
m a r c h ó sobre A u x u r , objeto p r i n c i p a l de aque l la expe
d i c i ó n . E r a entonces A u x u r lo que h o y T e r r a c i n a , u n a 
c i u d a d que desciende en cues t a h a s t a los pantanos , y 
por este lado p r e s e n t ó F a b i o el a taque . C u a t r o cohor
tes , gu iadas por C . S e r v i l i o A l í a l a , rodearon l a p l a z a , 

' se apoderaron de u n a co l ina que l a . dominaba , y desde 
aque l punto e levado , que no es taba guarnec ido , se p re 
c i p i t a r o n sobre l a c iudad en t u m u l t o y gr i tando cuan to 
p o d í a n . A estos gr i tos , los que d e f e n d í a n con t ra F a b i o 
l a pa r te ba ja de l a c i u d a d quedaron sobrecogidos de 
miedo ; pud ie ron ace rca r l a s escalas , l a p l a z a se l l e n ó 
de enemigos, y por la rgo espacio hubo espantosa m a 
t a n z a de fug i t ivos y combat ien tes , de hombres a r m a 
dos y s i n a r m a s . L o s venc idos se v e í a n obligados á 
combat i r , puesto que nada p o d í a n esperar de s u r end i 
c i ó n ; pero de pronto se m a n d ó perdonar á los que re
n u n c i a s e n á defenderse, y depuso en el acto l as a r m a s 
aque l l a m u l t i t u d de v o l u n t a r i o s . C o g i é r o n s e dos m i l 
qu in ien tos pr i s ioneros . F a b i o no qu iso conceder á s u s 
soldados el saqueo de l a c i u d a d h a s t a l a l l egada de s u s 
c o m p a ñ e r o s , d ic iendo que los otros dos e j é r c i t o s h a 
b í a n ayudado t a m b i é n á l a t o m a de A u x u r , puesto que 
h a b í a n impedido a l resto de los vo l s cos a u x i l i a r l a p l a 
za . P r o n t o l l egaron , y aque l l a c i u d a d , que por s u an t i 
g u a for tuna h a b í a l legado á ser t a n opulenta , fué s a 
queada por los t r es e j é r c i t o s r eun idos . E s t a l i be r a l i dad 
de los generales c o m e n z ó á r e c o n c i l i a r a l pueblo con 
los p a t r i c i o s . A este p r i m e r beneficio los jefes del E s t a 
do a ñ a d i e r o n otro que fué m u y oportuno. A d e l a n t á n 
dose á toda p e t i c i ó n de l pueblo ó de los t r i bunos , e l S e -
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nado d e c r e t ó que los soldados r e c i b i r í a n sueldo del T e 
soro p ú b l i c o (1 ) ; h a s t a entonces cada c u a l h a b í a hecho 
l a g u e r r a á s u cos ta . 

I ) í c e s e que j a m á s r e c i b i ó el pueblo u n f avor con t a n 
to regoci jo : en t ropel c o r r i ó a l Senado , e s t r e c h ó l as m a 
nos de los senadores a l sa l i r : con r a z ó n se les h a b í a 
l l amado padres , asegurando que d e s p u é s de t a l benefi
cio, n inguno h a b r á que economice por u n a p a t r i a t a n ge
n e r o s a n i s u cuerpo n i s u sangre . A l e g r á b a n s e a l pen
sar que e l pa t r imon io a l menos q u e d a r í a seguro m i e n 
t r a s el cuerpo t r aba jaba en favor de l a r e p ú b l i c a ; y lo 
que a u m e n t a b a el en tus i a smo y daba rea lce a l favor , 
e ra que h a b í a sido v o l u n t a r i o , e s p o n t á n e o ; que no lo 
h a b í a n provocado n i l a s quejas de los t r i bunos n i recla
mac iones del pueblo. Pe ro los t r i bunos del pueblo per
m a n e c í a n apar tados de aque l regocijo que e s t a b l e c í a 
l a concord ia entre l o s ó r d e n e s . E l p o r v e n i r d e m o s t r a r á 
c u á n t o se e n g a ñ a n lo s senadores y l a m u l t i t u d , que v e n 
en esto honor y p rosper idad ; e sa med ida , que parece 
t a n admi rab le , no r e s i s t i r á á l a expe r i enc i a . ¿De dóne le 
o b t e n d r á n ese dinero s i no es de l pueblo y por medio de 
u n t r ibu to? C o n los bienes de unos s e r á n generosos con 
los otros . P o r lo d e m á s , á pesar de l a a p r o b a c i ó n gene
r a l , los que h a n t e rminado s u s e r v i c i o no c o n s e n t i r á n 
que otros hagan l a g u e r r a con m á s ven ta j a que l a h a n 
hecho ellos, y los que h a n pagado sus gastos con s u s 
propios r ecur sos , no p a g a r á n a d e m á s los de los otros. 
E s t a s pa labras a r r a s t r a r o n á u n a par te de l pueblo. U n a 
vez i m p u e s t a l a t a s a a l fin, los t r i b u n o s ofrecieron p ú 
b l i c a m e n t e s u apoyo á todo el que se negase á pagar e l 
impues to p a r a el sueldo de l a s t ropas . L o s pa t r i c io s de
fendieron con pe r s eve ranc i a l a obra que t a n fe l izmente 

(1) Esto fui para l a infantería; l a caballería no obtuvo 
sueldo hasta cuatro años después. 
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h a b í a n comenzado, siendo los p r imeros en con t r i bu i r , y 
como no l i a b í a a ú n p l a t a a c u ñ a d a (1), m u c h o s l l e v a 
ron en car ros a l tesoro pesadas ca rgas de cobre, lo c u a l 
d a b a o s t e n t a c i ó n á s u conducta . Cuando e l Senado 
hubo cont r ibu ido a s í coa b u e n a fe, s e g ú n s u s r en t a s , 
los plebeyos p r inc ipa les , amigos de lo s nobles, se p u 
s i e ron de acuerdo p a r a i m i t a r l e s ; y cuando l a m u l t i t u d 
v i o que les a p l a u d í a n los pa t r i c i o s y que l a j u v e n t u d 
m i l i t a r les aprobaba como buenos c iudadanos , de pron
to , s i n cu idarse del apoyo de los t r i b u n o s , se of rec ió á 
p o r f í a á pagar s u par te de l a deuda p ú b l i c a . Hab iendo 
s ido aprobada l a l ey que dec la raba l a g u e r r a á los v e y o s , 
u n e j é r c i t o , c a s i todo de v o l u n t a r i o s , m a r c h ó sobre V e -
y a s a l mando de los n u e v o s t r ibunos m i l i t a r e s con a u 
t o r i d a d consu la r . 

F u e r o n estos t r i bunos T . Qu inc io Cap i to l ino , Q. Q u i n -
c í o C i n c i n n a t o , C . J u l i o Y u l o por segunda vez , A . M a n 
i l o , L . F u r i o Medul ino por t e rce ra v e z y M . E m i l i o 
M a m e r c i n o . E s t o s comenzaron á s i t i a r á V e y a s . Desde 
los p r i m e r o s t i empos del s i t i o , los pueblos de l a E t r u -
r i a ce lebraron m u c h a s veces consejo en el templo de 
V o l t u m n a , s i n l o g r a r dec id i r s i l a c o n f e d e r a c i ó n forma
r í a c a u s a c o m ú n con los veyos y m a n d a r í a en socorro 
s u y o todas sus fuerzas . E l asedio c o n t i n u ó , pero con 
menos v igor , e l a ñ o s iguiente , en ausenc i a de parte de 
los t r i bunos y de l e j é r c i t o , l l amados á o t ra parte con t ra 
l o s v o l s c o s . F u e r o n este a ñ o t r i bunos m i l i t a r e s con 
a u t o r i d a d consu la r C . V a l e r i o Po t i to por t e r ce ra v e z , 
M . Se rg io F i d e n a s , P . Corne l io Malug inense , C n . Corne -
l io Cosso , Q. F a b i o A m b u s t o y S p . Nauc io R u t i l o por 
s egunda v e z . E n c o n t r ó s e á los vo l s cos entre Te ren t ino 
y E c e t r a ; se t r a b ó ba ta l l a , y l a fo r tuna fué favorable á 

(1) Según Plinio, no se acuñó moneda de plata hasta el 
año 485 de Roma. 



HíSTOIUA ROMANA. 97 

l o s romanos . E n segu ida m a r c h a r o n los t r i b u n o s á s i t i a r 
á A r t e n a , c i u d a d de los vo l scos . Habiendo intentado e l 
enemigo u n a sa l ida , fué rechazado á l a c i u d a d , f a c i l i 
tando de es ta m a n e r a l a ent rada á los romanos , que se 
p rec ip i t a ron d e t r á s ; a p o d e r á r o n s e de todo, e x c e p t u a n 
do l a for ta leza , for t i f icada n a t u r a l m e n t e y en l a que se 
h a b í a n encerrado a lgunos soldados. F u e r a de l a for ta
l e z a m u c h o s desgraciados fueron m u e r t o s ó hechos 
p r i s ione ros . Pronto p u s i e r o n s i t io á l a m i s m a for ta leza; 
pero era impos ib le t o m a r l a por f u e r z a , bas tando l a 
g u a r n i c i ó n p a r a l a s d imens iones del paraje , y tampoco 
p o d í a esperarse que se r i n d i e r a , porque antes de l a 
t o m a de l a c i u d a d h a b í a n t r as ladado a l l í todo el t r igo 
de lo s g raneros p ú b l i c o s . A s í es que desalentados los 
romanos hub ie sen t e rminado por r e t i r a r s e , s i l a t r a i c i ó n 
de u n esc lavo no les hubiese entregado e l fuerte. P o r 
u n paso escarpado in t rodujo soldados que degol laron 
los cen t ine las , y a ter rado el resto de l a g u a r n i c i ó n se 
r i n d i ó en seguida . D e s p u é s de a r r a s a r l a c i u d a d y l a 
fo r ta leza de A r t e n a , s a l i e r o n l a s legiones de l p a í s v o l s -
co, y todas l a s fuerzas de l a r e p ú b l i c a se d i r i g i e r o n 
sobre V e y a s . A l t r a i d o r se le r e c o m p e n s ó d á n d o l e ade
m a s de l a l i b e r t a d los bienes de dos f a m i l i a s : l l a m ó s e l e 
S e r v i o R o m a n o . Op i na n a lgunos autores que A r t e n a 
p e r t e n e c í a á los v e y o s y no á lo s vo lscos , e r ror que 
depende de que e x i s t i ó u n a c i u d a d con el m i s m o nom
bre entre C é r e a y V e y a s ; pero fué de s t ru ida por los 
r eyes romanos y d e p e n d í a a d e m á s de los ceretos y no 
de los veyos , O t r a c i u d a d con este nombre h a b í a en e l 
p a í s de los vo l scos , y es es ta c u y a d e s t r u c c i ó n queda 
re fe r ida . 

FIN D E L LIBRO CUARTO. 

TOMO I I . 
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SUMARIO. 

Sitio de Veyas. Equípanse los caballeros á su costa.—Furio Ca
milo, dictador, se apodera de Veyas después de diez años de 
sitio. E l mismo, como tribuno militar, pone sitio á Palerías. 
Consigue la victoria por su equidad.—Muerte de C. Julio, cen
sor.—Destiérrase Furio Camilo.—Los legados romanos, en
viados para restablecer la paz entre los galos cañones y los 
clusinos combaten en favor de éstos contra los galos. Los ga
los derrotan á los romanos cerca del Alia y se apoderan de 
•Eoma, exceptuando el Capitolio.—Asesinato de los senadores 
ancianos, Los gansos dan la alarma con sus gritos en el Capi
tolio, y la juventud romana, con M. Manilo, rechaza él ataque 
de los galos. E l hambre obliga á los romanos á comprar por 
oro el levantamiento del sitio. Furio Camilo arroja á los galos 
de la ciudad.—Elévase un templo á Aio Locuente.—Incendio y 
destrucción de Roma.—Proyecto de emigración á Veyas. Ca
milo consigue que se desista de él . 

E s t a b l e c i d a l a paz por todas par tes , so lamente que
daban con l a s a r m a s en l a mano los romanos y los v e -
y o s , pero con tanto enca rn izamien to y odio tanto , que 
se c o m p r e n d í a no h a b í a de t e r m i n a r l a g u e r r a s ino con 
l a r u i n a de lu s venc idos . E n los dos pueblos t u v i e r o n 
los comic ios resu l tados m u y diferentes: los r o m a n o s 
a u m e n t a r o n el m i m e r o de sus t r ibunos m i l i t a r e s con 
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au to r idad consu la r , c r e á n d o s e ocho (1) , caso no v i s t o 
h a s t a entonces; fuerun é s t o s M . E m i l i o Mamerc ino por 
segunda vez , L . V a l e r i o Po t i to por t e rce ra , A p . C l a u 
dio C r a s s o , M . Q u i n c t i l i o V a r o , L . J u l i o Y u l o , M. P o s -
turn io , M . F u r i o C a m i l o y M . P o s t u m i o A l b i n o . L o s 
v e y o s , por el con t r a r io , cansados de aque l las ag i tac io
nes anuales , que daban l u g a r á f recuentes d i scord ias , 
e l i g i e ron u n r e y ; cambio que d e s a g r a d ó mucho á los 
pueblos d é l a E t r u r i a , menos por odio á l a r ea l eza que 
a l m i s m o r e y ; porque el elegido se h a b í a hecho y a in
soportable á l a n a c i ó n por s u soberbia , que le l l e v ó , con
t r a todas l as l e y e s , á i n t e r r u m p i r v io len tamente l a so
l e m n i d a d de los juegos . I r r i t a d o porque le r e c h a z a r o n 
de l sacerdocio, p r e f i r i é n d o l e otro por e l voto de doce 
pueblos , l l a m ó b r u s c a m e n t e en medio del e s p e c t á c u 
lo á l o s ac to res , que c a s i todos e r an e sc l avos suyos . 
Como consecuenc ia de esto, l o s e t ru scos , que a t e n d í a n 
m á s que n i n g u n a o t ra n a c i ó n á l a o b s e r v a n c i a de los 
r i tos re l ig iosos , porque se d i s t i n g u í a en l a c i e n c i a del 
cul to , dec id ieron que se nega ra todo subs id io á los ve -

(1) Tito Livio se encuentra aquí en contradicción con los 
fastos capitolinos, en los que se dice que en este año el censor 
Postumio Albino y su colega, cuyo nombre está borrado, cerra
ron el lustro decimosexto. Este colega de Postumio era Cami
lo, como lo demuestran Plutarco y Valerio Máximo, quienes 
dan por colega al censor Camilo, Postumio Albino, y atribuyen 
á estos dos magistrados el decreto condenando á una multa á 
los ciudadanos que llegaren á l a ancianidad permaneciendo en 
el celibato. 

Tito Liv io , según el testimonio de sus antecesores y por con -
secuencia de un error que no puede atribuírsele, puesto que 
manifiesta su extrañeza, añade los nombres de los dos censores 
á l a lista de los tribunos militares de esta año, cuyo número 
realmente no pasó de seis. 

Sea de esto lo que quiera, hubo algún tiempo en que los 
tribunos militares se elevaron á ocho; a l menos esta opinión es
taba muy generalizada bajo los primeros emperadores. 
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y e s m i e n t r a s obedeciesen á u n rey . L a n o t i c i a de es ta 
d e c i s i ó n q u e d ó ahogada en V e y a s por el t e r ror que i n s 
p i r a b a el rey , q u i e n a l de scub r i r a l au tor de e l l a , le 
hubiese t ra tado como á cabeza de s e d i c i ó n . Segu ros lo s 
romanos de l a t r a n q u i l i d a d de l a E t r u r i a , pero s a b i e n 
do a d e m á s que en todos los consejos se ocupaban de 
los in tereses de los v e y o s , se for t i f icaron de modo que 
t u v i e s e n doble defensa: u n a es taba d i r i g i d a con t ra l a 
c i u d a d y l a s s a l i da s de los s i t i ados ; o t ra daba frente á 
l a E t r u r i a y d e b í a detener los socorros que pudiesen 
v e n i r de aque l l a pa r t e . 

Como los generales romanos esperaban menos de l 
asal to que del bloqueo, h i c i e r o n c o n s t r u i r a lo j amien 
tos de i n v i e r n o , cosa desconocida h a s t a entonces a l so l 
dado romano : es taba decidido c o n t i n u a r l a g u e r r a en 
i n v i e r n o . Cuando l l e g ó á R o m a l a n o t i c i a , los t r i b u n o s , 
que desde m u c h o t i empo no h a b í a n tenido o c a s i ó n de 
agi tarse , r e ú n e n en segu ida a l pueblo y se esfuerzan en 
i r r i t a r los á n i m o s . « V e d , d icen , con q u é objeto se h a 
establecido u n sueldo m i l i t a r . E l l o s no se e n g a ñ a b a n ; 
b i e n v e í a n que ocu l taba veneno aquel regalo de l ene
m i g o . E l pueblo h a vendido s u l i be r t ad . A le j ado p a r a 
s i empre , relegado lejos de l a c i u d a d y de l a r e p ú b l i c a , 
l a j u v e n t u d no t iene n i s i q u i e r a el i n v i e r n o p a r a des
cansar ; no t iene n i n g u n a e s t a c i ó n del a ñ o p a r a v o l v e r 
á s u f a m i l i a , á sus asuntos . ¿Y á q u é c a u s a a t r i b u i r 
aque l l a p e r m a n e n c i a en el s e r v i c i o ? So lamente se en
c o n t r a r á u n a : el t emor que i n s p i r a aque l l a m u l t i t u d de 
j ó v e n e s , que son l a ve rdade ra fuerza de l pueblo y que 
a c u d i r í a á apoyar s u s in te reses . A l l á sopor tan m a y o r e s 
suf r imien tos y p r i v a c i o n e s que los v e y o s . E s t o s p a s a n 
el i n v i e r n o en sus hogares , protegidos por fuertes m u 
ra l l a s y l a p o s i c i ó n n a t u r a l de s u c iudad ; e l soldado r o 
mano t r aba j a y se fa t iga bajo l a n i eve y l a e s c a r c h a , s i n 
m á s abr igo que p ie les , y en estos d í a s de i n v i e r n o en 



1 02 T [ T O L I V t O . 

que cesa toda g u e r r a por t i e r r a y por mar , t iene que 
permanecer con l a s a r m a s en l a mano . N i los reyes n i 
los c ó n s u l e s , que t a n orgul losos e ran antes del estable
c imien to de l t r ibunado , n i aque l l a fa ta l au to r idad de l 
d ic tador , n i los odiosos capr ichos de los decenv i ros , 
hub iesen impues to e s c l a v i t u d parec ida á aque l l a eter
n i d a d de s e r v i c i o , n i hecho pesar sobre el pueblo r o m a 
no l a t i r a n í a reg ia de los t r i bunos m i l i t a r e s . ¿Qué h a 
r í a n s i fuesen c ó n s u l e s ó d ic tadores los que con t a n t a 
c rue ldad y du reza obraban en s u cargo de p r o c ó n s u l e s ? 
P o r lo d e m á s , el pueblo t e n í a m u y merec ido que l e t r a -
t a sen a s í , puesto que de ocho t r i b u n o s m i l i t a r e s no h a 
b í a sido elegido n i uno solo plebeyo. A n t e s apenas po
d í a n consegui r t r es puestos los pa t r i c io s , y é s t o s s e l e s 
d i spu taban con ah inco ; hoy m a r c h a n ocho de frente á 
l a conqu i s t a del poder; y en es ta m u l t i t u d no h a y u n 
solo plebeyo que, s i no pudiese m á s , recordase a l m e 
nos á sus colegas que los plebeyos son hombres l i b r e s , 
conciudadanos ; que s i r v e n como soldados y no son es
c l avos ; que en i n v i e r n o les deben t r ae r á sus casas , á 
sus hogares , y concederles a lgunos d í a s en el a ñ u p a r a 
v e r á sus padres , á sus h i jos , á sus esposas, obrar como 
d u e ñ o s de s u l i b e r t a d y e legi r sus m a g i s t r a d o s . » C u a n 
do dec lamaban de es ta sue r te encon t ra ron digno adve r 
sa r io en A p . C l a u d i o , á qu i en sus colegas h a b í a n de-
Jado en R o m a p a r a r e p r i m i r l a s sedic iones de los t r i 
bunos : v a r ó n era é s t e acos tumbrado desde s u j u v e n 
t u d á l u c h a r con t r a los plebeyos, y que pocos a ñ o s an 
tes, como y a se h a d icho, p r o y e c t ó de r r iba r e l poder 
t r i b u n i c i o por l a m u t u a o p o s i c i ó n de los m i s m o s t r i 
bunos . 

A p . C l a u d i o , que á n a t u r a l ingenio u n í a fac i l idad de 
pa labra , p r o n u n c i ó esta o r a c i ó n : «S i a l g u n a vez se h a 
dudado, ¡oh romanos! que los t r ibunos del pueblo h a n 
obrado s iempre por s u propio i n t e r é s y no por el v u e s -
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t r o , p romoviendo d i sco rd ias , convencido es toy de que 
este a ñ o queda d i s i p a d a l a duda . R e g o c i j ó m e a l v e r q u é 
os d e s p o j á i s a l fin de t a n l a r g a i l u s i ó n , y sobre todo, de 
que vues t ro e r ror desaparezca en u n momento en que 
v u e s t r o s asuntos se encuen t ran en p r ó s p e r o estado; yo 
os fe l ic i to por vosot ros m i s m o s y por l a r e p ú b l i c a . E n 
efecto, ¿ h a y alguno entre voso t ros que no sepa que n i n 
guna i n j u s t i c i a , s i es que a lgunapudo cometerse con v o s 
otros, i r r i t ó j a m á s t an to á los t r i bunos de l pueblo como 
el es tab lec imien to de l a paga á los soldados? ¿Y q u é 
c r e é i s que t emiesen m á s entonces ó que h o y deseen c o n 
m á s ah inco s ino es t u r b a r l a u n i ó n entre los dos ó r d e 
nes , c u y a consecuenc ia debe ser, como no igno ran , l a 
in fa l ib le r u i n a del poder t r i b u n i c i o ? T o m a r í a s e l e s , á fe 
m í a , por ma los obreros que b u s c a n t rabajo ; no se can 
s a n de desear a l g u n a enfermedad á l a r e p ú b l i c a con t a l 
de quedes l l a m é i s p a r a c u r a r l a . E n ú l t i m o caso , ¿ s o i s 
defensores ó enemigos del pueblo? ¿ A t a c á i s a l e j é r c i t o 
ó d e f e n d é i s s u causa? P a r é c e m e que r e s p o n d é i s : « T o d o 
io que h a c e n los pa t r i c i o s nos desagrada , sea en f avor 
ó en c o n t r a del p u e b l o . » Y á l a m a n e r a de esos amos 
que p roh iben á los esc lavos toda r e l a c i ó n con los e x t r a 
ñ o s , c reen que es jus to p roh ib i r á l a v e z con ellos e l 
b i e n y e l m a l ; de l a m i s m a m a n e r a q u e r é i s i m p e d i r 
t o d a r e l a c i ó n del Senado con el pueblo, temiendo que 
r eduzcamos a l pueblo con n u e s t r a benevo lenc ia y l ibe -
x a l i d a d , y que e l pueblo se c o m p l a z c a en escuchar 
nues t ro s consejos y segu i r los . ¡ C u á n t o mejor o b r a r í a i s 
s i t u v i e s e i s , no digo e s p í r i t u de c iudadanos , s ino algo 
h u m a n o , f avorec iendo , a l imen tando con todas vues 
t r a s fuerzas l a benevo lenc ia del Senado y l a deferencia 
d e l pueblo! Porque s i s u u n i ó n pudiese ser d u r a d e r a , 
¿ q u i é n d u d a r í a en prometer á este i m p e r i o p a r a c e r c a 
no p o r v e n i r l a p r e e m i n e n c i a sobre todos los que le 
rodean? . . . . . . ,, , , 
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Y o he aprobado por completo l a d e c i s i ó n de m i s co
legas , que no h a n querido r e t i r a r de V e j a s nues t ro 
e j é r c i t o antes de l a t e r m i n a c i ó n del s i t i o ; med ida , no 
so lamente ú t i l , s ino t a m b i é n necesa r i a . P e r o es i n d i s 
pensable que hable de l a c o n d i c i ó n de los soldados . 
Y m i lenguaje , que espero obtenga v u e s t r a a p r o b a c i ó n , 
no p a r e c e r í a menos equ i t a t i vo a l m i s m o e j é r c i t o s i h a 
blase en el campamento , pudiendo o i rme y j u z g a r m e ; 
s i no se me ocur r i ese a l g u n a r a z ó n va l ede ra , l a s pa l a 
b r a s de m i s a d v e r s a r i o s me b a s t a r í a n . Poco h a no que
r í a n se diese sueldo á l a s t ropas , so p re t ex to de que 
j a m á s se l e s h a b í a dado; ¿ p e r o c ó m o se a t r e v e n h o y á 
quejarse de que á aquel los que h a n aceptado u n a v e n 
t a j a n u e v a se i m p o n g a en p r o p o r c i ó n n u e v o t rabajo? 
No h a y t rabajo s i n recompensa; pero o rd ina r i amen te 
t a m b i é n l a recompensa debe merecerse por el t rabajo; 
a s í l a pena y el p lacer , de t a n d i v e r s a n a t u r a l e z a , se 
a soc ian y enlazan como por v í n c u l o n a t u r a l . Ot ras v e 
ces cons ideraban los soldados como c a r g a s e r v i r á 
s u cos ta á l a r e p ú b l i c a , y e s t i m a b a n como fe l i c idad 
c u l t i v a r s u campo duran te u n a par te del a ñ o , c reando 
de esta m a n e r a r ecur sos p a r a l a paz y p a r a l a g u e r r a , 
p a r a él m i s m o y p a r a s u f a m i l i a . A h o r a se a legra de ga
n a r algo con l a r e p ú b l i c a y rec ibe con p lacer s u sueldo. 
Que sea jus to , pues ; y puesto que s u casa y sus b ienes 
e s t á n l i b r e s de toda carga , que soporte pac ien temente 
a u s e n c i a m á s l a r g a . S i l a r e p ú b l i c a le i n v i t a á a jusf ar 
cuentas (cálculos) (1), ¿no t e n d r á derecho p a r a dec i r l e : 
« t e pago por ano, dame u n a ñ o de t rabajo? ¿ C r e e s j u s t o 
r e c i b i r sueldo entero por se is meses de s e r v i c i o ? » A pe
s a r m í o me detengo, ¡oh romanos ! en estos detal les, por
que en estos t é r m i n o s so lamente puede t r a t a r s e á s o l 
dados m e r c e n a r i o s . Nosotros queremos o b r a r conside-

(1) Los romanos se servían de ohinitas para contar. 
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r á n d o l e s como conciudadanos , y nos parece ju s to que 
se obre con ellos como con l a p a t r i a . O no se d e b i ó em
prender l a g u e r r a , ó es necesar io sos tener la con l a d i g 
n i d a d que conv iene a l pueblo r o m a n o , y t e r m i n a r l a l o 
m á s pronto posible . A h o r a b ien : el medio de t e r m i n a r 
l a es es t rechar el s i t io y no l e v a n t a r l o h a s t a que l a t o 
m a de V e y a s h a y a coronado nues t r a s esperanzas . Y á 
fe m í a , aunque no t u v i é s e m o s otros m o t i v o s , l a so la 
v e r g ü e n z a de r e t i r a r n o s a s í nos m a n d a r í a pe r seve ra r . 
E n otro t i empo , so lamente por u n a mu je r l a G r e c i a en
t e r a t u v o s i t i a d a u n a c i u d a d du ran te diez a ñ o s ; ¡y á q u é 
d i s t a n c i a de sus hogares! ¡ C u á n t a s t i e r r a s y m a r e s l e s 
separaban de ellos! Nosotros á ve in te m i l l a s de a q u í , 
c a s i á l a v i s t a de n u e s t r a c i u d a d , ¡no podremos soste
ner u n s i t i o de u n a ñ o ! Pero t a l vez s ean demas iado 
f r ivo los los mo t ivos que nos i m p u l s a n á es ta gue r r a ; 
¡y como no tenemos j u s t a s razones p a r a quejarnos , 
nada nos i m p u l s a á con t inua r n u e s t r a venganza ! S i e t e 
veces h a n emprendido l a gue r r a ; j a m á s h a n observado 
paz s ince ra ; m i l veces h a n devas tado nues t ros campos ; 
h a n obligado á F i d e n a s á separa rse de noso t ros ; h a n 
ex te rminado nues t r a s colonias ; h a n aconsejado c o n t r a 
el derecho de gentes el i m p í o ases inato de nues t ros 
legados; h a n quer ido sub l e va r con t ra nosotros l a E t r u -
r i a entera ; t o d a v í a hoy t raba jan ardorosamente p a r a 
ello; y cuando nues t ros legados les p iden r e p a r a c i ó n , 
e s t á n á punto de u l t r a j a r l e s . 

»¡Y con t a l pueblo ha remos u n a g u e r r a b l anda é i n 
t e r r u m p i d a ! S i t a n l e g í t i m o s m o t i v o s de odio no p u 
diesen dec id i rnos , ¿ n o h a y , yo os pregunto, r azones 
m á s poderosas t o d a v í a ? L a c i u d a d e s t á rodeada de i n 
mensas obras que e n c i e r r a n a l enemigo en sus m u r a l l a s ; 
no h a n podido c u l t i v a r sus campos ó l a g u e r r a h a des
t ru ido l o s c u l t i v o s . S i l l a m a m o s a l e j é r c i t o , ¿ q u i é n d u 
d a que no so lamente el deseo de v e n g a n z a , s ino que 
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t a m b i é n l a neces idad de apoderarse de los b ienes aje
nos , d e s p u é s de haber perdido los propios , les h a g a i n 
v a d i r nues t ros campos? A d o p t a r ese p l a n , no s e r í a apla
z a r l a gue r r a , s ino a t r ae r l a entre nosotros . E n r ea l i dad , 
¿ c u á l es ahora e l i n t e r é s de nues t ros soldados, p a r a 
quienes esos generosos t r i bunos del pueblo desean de 
pronto tanto b i en , d e s p u é s de haber les quer ido a r r e b a - * 
t a r e l sueldo? E n i n m e n s a e x t e n s i ó n h a n cons t ru ido u n 
parapeto y abier to fosos (1), dos t rabajos rudos y dif í 
c i l e s ; h a n cons t ru ido cas t i l l o s (2) , pocos a l p r i n c i p i o , 
d e s p u é s en n ú m e r o cons iderable , á m e d i d a que h a au
mentado el e j é r c i t o ; o t ras for t i f icac iones h a n l e v a n t a 
do, no solamente del lado de l a c iudad , s ino que t a m 
b i é n enfrente de l a E t r u r i a p a r a detener los socorros 
que p o d r í a n v e n i r de a l l í ; en fin, es i n ú t i l dec i r lo , h a n 
preparado to r r e s , mante le tes , t o r tugas y todo el t r e n 
necesar io p a r a e l s i t io de c iudades . Y cuando e s t á n ter
m i n a d o s t a n grandes t raba jos , cuando t a n l a r ga l abo r 
queda conc lu ida , ¿ d e b e r í a abandonarse todo p a r a vo l 
v e r a l p r ó x i m o verano á comenza r de nuevo l a m i s m a 
obra y ex tenua r se en n u e v a s fa t igas? ¿No es m u c h o 
m á s senc i l lo conse rva r lo hecho, con t inuar , pe r seve ra r 

(1) Entendíase por fossa un foso que ordinariamente tenía 
nueve pies de profundidad y doce de anchura, fortificándolo 
con un parapeto formado con l a tierra que se sacaba de él y 
defendido con estacadas. Las vince eran máquinas construidas 
con madera y mimbre y cubiertas con tierra, cuero ú otra ma
teria de difícil combustión. Hacíanlas avanzar por medio de 
ruedas, sobre las que estaban montadas. A l abrigo de estos 
manteletes los sitiadores hacían jugar el ariete ó procuraban 
horadar las murallas. E n cuanto á las tortugas, testudines, se f 
diferenciaban poco de los manteletes por la forma y el uso. 
Llamábanse asi, porque ofrecían á los soldados asilo semejan
te a l que tiene en su concha la tortuga. 

(2) A l principio fueron pequeños campamentos atrinchera
dos y circunvalados; más adelante fueron sitios altos y fortifi
cados. 
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y poner t é r m i n o á es ta guer ra? porque l a c a r r e r a se 
a b r e v i a m u c h o s i l a recor remos de u n a so l a t i r a d a , s i 
no re t a rdamos con in te r rupc iones y demoras l a r e a l i 
z a c i ó n de nues t r a s esperanzas . H a s t a a h o r a solamente 
he hablado del t rabajo y del t iempo perd idos ; ¿ p e r o q u é 
d i r é del pel igro en que e s t a r í a m o s aplazando es ta gue
r r a , pe l igro ace rca de l c u a l no podemos e n g a ñ a r n o s des
p u é s de los consejos celebrados en l a E t r u r i a p a r a mar
cha r en socorro de los veyos? Despechada é i r r i t a d a en 
l a s c i r c u n s t a n c i a s presentes , n i ega socorros , y en cuan 
to depende de el la , os deja l i b r e s de apoderaros de V e -
y a s ; pero ¿ q u i é n puede responder de que m á s adelante , 
s i se di f iere l a g u e r r a , p e r s e v e r a r á en los m i s m o s pro
p ó s i t o s ? S i a ñ e j á i s e l s i t io , a b r í s paso á legaciones 
m á s n u m e r o s a s é impor tan tes ; y por o t ra par te , lo que 
hoy d i s g u s t a á los e t ruscos , ese r ey creado en V e j a s , 
puede desaparecer con el t i empo, ó por el consent i 
miento de l a c i u d a d , que p r o c u r a r á por este njedio con
c i l l a r s e e l resto de l a E t r u r i a , ó por l a a b d i c a c i ó n de l 
rey , que no q u e r r á que s u re inado sea o b s t á c u l o p a r a 
l a s a l v a c i ó n de s u s conc iudadanos . C o n t e m p l a d c u á n 
tas d i f icu l tades y pe l ig ros h a y en l a m a r c h a que se os 
aconse ja . L a p é r d i d a de l a s obras c o u s t r u í d a s con t a n 
to t rabajo; l a i n e v i t a b l e d e v a s t a c i ó n de nues t ros c a m 
pos; y en vez de l a g u e r r a c o n t r a los v e y o s , l a g u e r r a 
con l a E t r u r i a . T r i b u n o s , estos son los frutos de v u e s 
t ros consejos; p a r é c e m e , á fe m í a , v e r á u n hombre que 
t ra tando á un enfermo, a l que u n remedio e n é r g i c o i b a 
á c u r a r m u y pronto , le a r ro ja en l a r g a y q u i z á i n c u r a 
ble enfermedad, por hacer le t o m a r u n a l imento ó po
c i ó n de sabor agradable . 

» H a s t a presc indiendo del i n t e r é s de l a guer ra , i m 
por ta m u c h o á l a d i s c i p l i n a m i l i t a r que se acos tumbre 
á nues t ros soldados á no contentarse con u n a v i c t o r i a 
demas iado fácil , y s i l a s hos t i l idades se p ro longan , á 
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que se res ignen a l re t raso en l a r e a l i z a c i ó n de sus es
peranzas , y s i no bas t a el v e r a n o p a r a t e r m i n a r l a gue
r r a , á c o n t i n u a r l a en i n v i e r n o , en vez de hacer como 
esas a v e s de e s t í o , que en cuanto l l e g a el o t o ñ o se 
ap resu ran á busca r a q u í y a l l á u n techo y u n a b r i g o . 
E l p lacer de l a c a z a l l e v a á los hombres , á pesar de l a 
n i eve y l a e sca rcha , á c r u z a r los bosques y m o n t a ñ a s ; 
y yo os p regunto : ¿ l a s neces idades de l a gue r r a no en
c o n t r a r á n en nosotros l a p a c i e n c i a que m u e s t r a n los 
hombres en sus d i s t r acc iones y p laceres? ¿ S u p o n e m o s 
acaso en nues t ros soldados cuerpos t a n afeminados , 
a m m o s t a n b landos , que no puedan soportar u n i n v i e r 
no en e l campamento fuera de sus hogares? ¿ T e n d r á n , 
como en l a s gue r r a s n a v a l e s , que consu l t a r los v i e n t o ¡ 
y elegir l a s estaciones? ¿No p o d r á n soportar e l ca lo r n i 
e l frío? A v e r g o n z a r í a n s e por el con t r a r io s i se les opu
s i e r a n ta les o b s t á c u l o s ; a l t amente p r o c l a m a r í a n que su 
n a t u r a l e z a es v i r i l y su f r ida , tanto por e l á n i m o como 
por el cuerpo; que pueden sopor ta r l a g u e r r a en i n v i e r 
no como en ve rano ; que no h a n encargado á los t r i b u 
nos que defiendan en s u favor l a c a u s a de l a m o l i c i e y 
l a c o b a r d í a , y que r ecue rdan que no fué pe rmanec ien
do á l a sombra de sus techos y de sus casas como es ta
b lec ie ron sus antepasados ese poder de los t r i b u n o s . 
D i g n o es del v a l o r de v u e s t r o s soldados, digno de l 
nombre romano no cons ide ra r so lamente V e y a s y l a 
g u e r r a ac tua l , s ino busca r aumento de f ama p a r a o t ra s 
gue r r a s y p a r a otros pueblos en lo p o r v e n i r . ¿ C r e é i s 
indiferente p a r a l a o p i n i ó n que se forme ace rca de 
v u e s t r a c o n d u c t a , que c rean v u e s t r o s vec inos que 
bas t a á u n a c i u d a d sostener por a lgunos d í a s el p r i m e r 
choque de l pueblo romano, p a r a no tener y a n a d a que 
temer , ó que e x p e r i m e n t e n t a l t e r ro r ante nues t ro n o m 
bre, que comprendan que u n e j é r c i t o romano , á pesa r 
del t rabajo de u n s i t i o la rgo y del r igor del i nv ie rno , no 
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puede separa r se de u n a p l a z a u n a vez rodeada, no co
noce otro t é r m i n o á l a g u e r r a que l a v i c t o r i a y no des
p l e g a en e l l a menos p e r s e v e r a n c i a que in t rep idez? S i 
necesa r i a es en toda clase de g u e r r a l a p e r s e v e r a n c i a , 
lo es especia lmente en los s i t i o s ; porque c a s i todas l a s 
c iudades son inexpugnab le s por sus for t i f icaciones y 
p o s i c i ó n ; ú n i c a m e n t e el t i empo, y con él e l l i a m b r e y l a 
sed, pueden vence r l a s y r educ i r l a s . E l t i empo es qu ien 
r e n d i r á á V e y a s , á menos que los t r i b u n o s del pueblo 
a c u d a n en a u x i l i o de l enemigo y que lo s v e y o s en
c u e n t r e n en R o m a e l apoyo que en v a n o b u s c a n en l a 
E t r u r i a en tera . E n efecto, ¿ q u é o t ra cosa puede en t ra r 
m á s de l leno en los deseos de los v e y o s que v e r l a se
d i c i ó n , comenzando por l a c i u d a d r o m a n a , propagarse 
en segu ida por los campos como u n contagio? Y ¡á fe 
m í a ! t a l m o d e r a c i ó n m u e s t r a n nues t ros enemigos, que 
á pesar de l a m o l e s t i a del s i t io y h a s t a de l a r u d e z a , 
n i n g u n a novedad h a ocurr ido entre el los; l a n e g a t i v a 
de socorro de los e t ruscos no h a i r r i t ado s u s á n i m o s ; 
porque e l p r i m e r t rabajador de l a s e d i c i ó n s e r í a en el 
ac to cas t igado con l a muer te , y a l l í j a m á s t e n d r á nadie 
derecho p a r a decir impunemen te lo que se dice entre 
vosot ros . Su je tamos a l sup l i c io de l palo ( 1 ) , a l que 

(1; E l suplioio del palo lo describe Polibio: " E l soldado 
dice, que abandona sil puesto, es llevado ante el consejo, y 
si se le condena, sufre el suplicio del palo. Este suplioio es 
como sigue: el tribuno toma un palo y le toca con él; en se
guida todos cuantos es tán en el campamento se arrojan sobre 
él y le abruman á pedradas y palos. Si el desgraciado consi
gue escapar, no se l ibra por ello, porque ni puede volver á su 
patria, n i sus mismos padres podrian darle asilo. 

„Esta pena se aplica también , continúa diciendo Polibio, á 
los culpables de robo dentro de un campamento, á los testigos 
falsos, á los que abusan de un joven y á los que han sido casti
gados tres veces por idénticos delitos.,, 

No debe confundirse este castigo con el de l a vara, vitis, que 
se aplicaba por faltas más leves y por los mismos centuriones. 
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abandona sus e n s e ñ a s ó s u puesto; y a q u é l l o s que acon
se jan l a d e s e r c i ó n y abandono del campamento , no á 
uno ó dos soldados, s ino á e j é r c i t o s enteros, pueden 
a l z a r l a voz p ú b l i c a m e n t e y en p l ena asamblea ; t a n 
cier to es que lo s t r i bunos del pueblo, ora p roc lamen l a 
t r a i c i ó n , ora qu i e r an de r r iba r l a r e p ú b l i c a , os h a n 
acos tumbrado á e scucha r l e s con agrado; y que s e d u c i 
dos, encantados con s u poder, p e r m i t í s que c u b r a y 
prote ja todos los c r í m e n e s . So l amen te les fa l ta poder 
dec lamar en medio del campamento y de l e j é r c i t o como 
lo hacen a q u í , co r romper á los soldados y p roh ib i r l e s 
l a obediencia; puesto que en ú l t i m o caso, l a l i b e r t a d 
cons is te en R o m a en no respe ta r n i a l Senado, n i á los 
mag i s t r ados , n i l a s l eyes , n i l a s cos tumbres de nues
t ros padres, n i l a s i n s t i t uc iones de nues t ros antepasa
dos, n i l a d i s c i p l i n a m i l i t a r . » 

A p p i o l u c h a b a y a s i n desven ta ja con los t r i b u n o s 
del pueblo en l a s a sambleas popula res , cuando de pron
to , lo que n a d i e c r e e r í a , u n fracaso expe r imen tado 
en V e y a s a s e g u r ó e l t r iunfo de A p p i o , r o b u s t e c i ó l a 
u n i ó n entre lo s ó r d e n e s y r e n o v ó e l a rdor y obs t ina
c i ó n de los s i t i adores . H a b í a s e prolongado l a c a l z a 
da (1) h a s t a l a c iudad y solamente fa l taba ap l i ca r l o s 
mante le tes á l a s m u r a l l a s , cuando de repente, como 
c u i d a b a n m á s de ap re su ra r los t raba jos duran te el d í a 
que de v i g i l a r l o s por l a noche, á b r e s e u n a p u e r t a de l a 
p l aza ; i n m e n s a m u l t i t u d , c a s i toda e l l a a r m a d a con a n 
to rchas , se p r ec ip i t a l anzando fuego, y en u n a h o r a l a 
ca l zada y los mantele tes , que h a b í a n costado t a n l a r g o 
trabajo, quedan des t ru idos por el incendio ; m u c h o s 

(1) E r a una calzada alta, construida con madera, zarzos y 
piedras, y dirigida hacia la plaza sitiada. Aumentábase sticesi-
vamente su altura hasta que igualaba ó superaba l a de las 
murallas. L a calzada que levantó César en el sitio de Ava r i -
cum tenia trescientos treinta pies de ancha y ochenta de alta. 



HISTORIA ROMANA. | | ( 

que qu is ie ron p r e s t a r socorro perec ie ron por el h i e r r o 
ó por el fuego. C u a n d o l l e g ó á R o m a l a n o t i c i a , l a l l e n ó 
de c o n s t e r n a c i ó n , infundiendo i n q u i e t u d y te r ror a l 
Senado, temiendo que no p o d r í a contener l a s e d i c i ó n 
en l a c i u d a d n i en los campos , y que los t r i bunos d e l 
pueblo t r iunfasen insolentemente como por v i c t o r i a que 
hub iesen conseguido sobre l a r e p ú b l i c a ; pero de pron to , 
los que pagaban el censo ecuestre , s i n que e l E s t a d o l e s 
hubiese as ignado a ú n los caba l los (1), se ponen de 
acuerdo, se p resen tan a l Senado, y habiendo obtenido 
aud ienc ia , proponen equiparse y s e r v i r á s u cos ta . E l 
Senado l es da l a s g r a c i a s en t é r m i n o s e x p r e s i v o s , y e l 
r u m o r de l ofrecimiento se propaga con r ap idez por e l 
F o r o y toda l a c i u d a d . I nmed ia t amen te se r e ú n e el pue
blo y acude á l a C u r i a : « A h o r a , d icen , es el orden pe
destre e l que acude, s i n esperar s u t u rno , á ofrecerse 
p a r a s e r v i r á l a r e p ú b l i c a , sea en V e j a s ó donde se l e 
q u i e r a l l e v a r ; s i se le l l e v a á V e y a s promete no v o l v e r 
b á s t a l a r e n d i c i ó n d é l a c i u d a d e n e m i g a . » T raba jo cues
t a entonces contener l a a l e g r í a que desborda. E n efec
to, no se les e n v í a n , como á los cabal leros , mag i s t r ados 
con el encargo de dar les l a s g rac ia s ; no se les c o n v o c a 
á l a C u r i a p a r a contes tar les ; tampoco queda encerrado 
en s u rec in to e l Senado; todos los senadores sa len , y 
desde u n paraje que domina á l a m u l t i t u d r e u n i d a en 
el C o m i c i o exp re san con l a voz y con l a s manos el p ú 
bl ico regocijo, p roc lamando que l a c i u d a d de R o m a es 
fe l iz , i nvenc ib l e y e terna , g r a c i a s á aque l l a concord ia ; 
a l aban á los cabal le ros , a l a b a n a l pueblo y g lo r i f i can 
aque l ven tu roso d í a , confesando que el Senado queda 
venc ido en c l emenc i a y generos idad. L á g r i m a s de ale-

(1) No bastaba tener la renta ecuestre para gozar del ran
go de caballero. No habia más caballeros que aquellos á quie> 
nes concedían los censores un caballo comprado y mantenido á. 
costa del Estado, por cuya, razón se les llamaba publicas. 
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grí-a d e r r a m a n senadores y caba l le ros ; y a l fin, r e u n i 
dos los senadores en l a C u r i a , dan u n senatus-consul to 
d isponiendo: «Que los t r i b u n o s m i l i t a r e s c o n v o c a r á n 
u n a a samblea , d a r á n l a s g r a c i a s á los peones y á ios 
cabal le ros , y d i r á n que e l Senado promete no o lv ida r 
j a m á s s u p iedad p a r a con l a p a t r i a : que s i n embargo 
se complace en a s igna r sueldo (1) á todos los que se 
h a n ofrecido fuera de tu rno p a r a e l s e rv i c io m i l i t a r . » 
D i o s e paga í i ja á los j ine tes , desde aque l d í a comenza
r o n á m o n t a r cabal los propios . L l e v a d o á V e y a s este 
e j é r c i t o v o l u n t a r i o , no contento con res tab lecer los t r a 
bajos des t ru idos , c o n s t r u y ó otros nuevos ; y l a c i u d a d 
a t e n d i ó á l o s abas tec imien tos con m á s cuidado que 
n u n c a , pa ra que nada fal tase á l a s necesidades de u n 
e j é r c i t o t a n b e n e m é r i t o de l a p a t r i a . 

E l a ñ o s igu ien te t u v o por t r i b u n o s m i l i t a r e s , con 
a u t o r i d a d consu l a r , á C . S e r v i l i o A b a l a por t e rce ra 
v ^ z . Quinto S e r v i l i o , L . V i r g i n i o , Q. S u l p i c i o , A . Man
i l o por segunda vez , y de l a m i s m a m a n e r a M . Se rg io . 
B a j o el t r ibunado de é s t o s , fija toda l a a t e n c i ó n en V e 
y a s , q u e d ó descu idada A n x u r ; c o n c e d í a n s e m u c h a s l i 
cenc ia s á l a g u a r n i c i ó n y se r e c i b í a n demasiados comer
c ian tes vo l scos en l a p l a z a ; de pronto se encuen t ran 
envue l tos lo s cen t ine las de l a s puer t a s y cae en s u po
der l a c i udad . L a p é r d i d a en hombres fué m u y l i g e r a , 
porque á e x c e p c i ó n d é l o s enfermos, todos los soldados 

(1) No dice Tito Livio á cuánto ascendía esta paga. E n otro 
punto dice que era triple á l a de l a infantería. E n la época 
en que escribía Polibio, los peones recibían dos óbolos por 
día (poco más de 32 céntimos), el centurión cuatro y el j i 
nete seis. Hasta César no cambió el sueldo; César lo duplicó y 
Domício añadió tres piezas de oro por año. Estas cantidades 
parecerán elevadas si se tiene en cuenta que el modío de trigo 
no valía ordinariamente en I ta l ia más que cuatro óbolos, el de 
cebada la mitad, y que un modío de trigo bastaba á un solda
do para ocho días. 
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negociaban por los pueblos v e c i n o s . T a m p o c o fueron 
m a s afortunados por par te de V e v a s , en l a que es taba 
fija entonces l a a t e n c i ó n p ú b l i c a . L o s generales r o m a 
nos m o s t r a b a n m á s a n i m o s i d a d unos con t ra otros que 
v a l o r c o n t r a el enemigo, h a c i é n d o s e m á s te r r ib le l a 
g u e r r a por l a i m p r e v i s t a u n i ó n de los capenatos y fa l i s -
cos. E r a n é s t o s dos pueblos de l a E t r u r i a que. encon
t r á n d o s e m á s p r ó x i m o s á V e j a s , se v e í a n , d e s p u é s de 
l a d e s t r u c d o n de l a c iudad , como blanco de l a s a r m a s 
romanas . T e n í a n a d e m á s los fa l i scos m o t i v o s c e ene
m i s t a d personal ; h a b í a n in te rven ido en l a g u e r r a de los 
fidenatos, y los dos pueblos, d e s p u é s de haberse e n v i a 
do rec ip rocamente m u c h a s d iputac iones y haberse com-
promet ido por l a s a n t i d a d del j u r a m e n t o , l l ega ron brus
camente a V e y a s con sus e j é r c i t o s y a taca ron l a par te 
d e l campamento en que m a n d a b a Serg io , produciendo 
profundo espanto, porque c reye ron los romanos que 
h a b í a acudido toda l a c o n f e d e r a c i ó n de los e t ruscos 
con l a m a s a comple ta de sus fuerzas . E s t e m i s m o con
v e n c i m i e n t o produjo en V e y a s m o v i m i e n t o general-
a s í fue que el campamento romano tuvo que defenderse 
de doble ataque; los romanos a c u d í a n p r ec ip i t adamen
te a u n lado y á otro; pero les cos taba demas iado t r a 
bajo contener á los s i t i ados , y no p o d í a n sostenerse a l 
m i s m o t iempo con t r a e l enemigo ex ter ior , que entraba 
y a en sus parapetos . E l ú n i c o r ecu r so hubiese sido que 
d e l campamento p r i n c i p a l acudiesen á socorrer los v 
entonces , d i s t r i b u y é n d o s e en diferentes pun tos l a to ta
l i d a d de l a s leg iones , m i e n t r a s u n a s h u b i e s e n hecho 
frente a los capenatos y fa l i scos , l a s o t ras h a b r í a n re 
chazado v i c t o r i o s a m e n t e l a s a l i d a d é l o s s i t i ados Pero 
V i r g i n i o , que mandaba en este campamento , e ra ene
migo pe r sona l de S e r g i o , qu ien por s u par te no le odia
ba menos . E n vano le in formaron de que a t acaban á l a 
m a y o r par te de l a s for t i f icaciones, que el enemigo a v a n -

TOMO I I . 
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zaba por los dos lados ; l i m i t ó s e á tener s u s t ropas so -
bre l a s a r m a s , d ic iendo que s i s u colega neces i t aba so
co r ros no d e j a r í a de p e d í r s e l o s . Pe ro no t e n í a é s t e m e 
nos a r r o g a n c i a que e l o t ro , y porque no pareciese que 
h a b í a invocado el socorro del hombre que detes taba 
p r e f i r i ó dejar l a v i c t o r i a a l enemigo á deberla á u n 
c o n c i u d a d a n o . D u r a n t e e l confl icto hubo t iempo p a r a 
que los soldados romanos quedasen destrozados, y con
c l u y e r o n por abandonar l a s empa l i zadas . U n n ú m e r o 
m u y corto se r e f u g i ó en el campamento de V i r g i n i o y 
l a m a y o r par te , con Serg io á l a cabeza , no p a r ó ha s t a 
R o m a . C o m o é s t e achacaba e l f racaso á cu lpas de s u 
colega , c r e y ó s e conveniente l l a m a r á V i r g i n i o , d á n d o 
se entre tanto el mando á legados. Inmed ia tamen te se 
t ra to e l asunto en el Senado, y los dos r i v a l e s por f ia ron 
en a c r i m i n a r s e . Pocos senadores a tendieron a l b ien de 
l a r e p ú b l i c a , i n c l i n á n d o s e l a m a y o r par te a l uno ó a l 
otro, m o v i d o s por s u s afectos personales . 

L o s senadores m á s prudentes , s i n querer dec id i r s i 
en a q u e l l a i g n o m i n i o s a der ro ta h a b í a n sido cu lpab les 
los generales ó solamente desgrac iados , p ropus ie ron no 
esperar a l a é p o c a o r d i n a r i a de l a s elecciones y n o m 
b r a r en el ac to los n u e v o s t r i bunos m i l i t a r e s , p a r a que 
en t rasen en e jerc ic io en l a s k a l e n d a s de Oc tubre A d o p 
t ada genera lmente es ta p r o p o s i c i ó n (1), no l a i m p u g n a 
r o n los d e m á s t r i b u n o s m i l i t a r e s , pero i r r i t ó á Se rg io 
y a V i r g i n i o , a quienes d e b í a i m p u t a r s e el b o r r ó n que 
acababa de echarse sobre l a s elecciones de este a ñ o 
A i p r inc ip io se l i m i t a r o n á r e c l a m a r con t ra l a h u m i l l a -

(1) Cuando el Senado iba á dar [un decreto se recogían los lT¿r* T S S T T ' 68 deCÍ1' qUe 61 Presidente hacia pasar I 
un lado de la sala los que eran favorables a l decreto, y al otro 
lado los contratos; de aquí l a frase irepedibus in .enLntiam u l i -
cujus, aprobarla opinión de alguno, y discederé ó transiré in alia 
omma, opinar lo contrario. 
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c i ó n de que iban á se r objeto; pero en s egu ida se opu
s ieron resue l tamente a l senatus-consul to , y p ro t e s t an 
que no l i a r á n el sac r i f i c io de s u d ign idad antes de los 
i d u s de D i c i e m b r e , d í a consagrado p a r a l a p o s e s i ó n de 
los mag i s t r ados n u e v o s . E n medio de l a concord ia y 
de l a prosper idad genera l , los t r i bunos de l pueblo se 
h a b í a n v i s t o obl igados, á pesar suyo , á g u a r d a r s i l en -
c ío ; pero ahora , recobrando toda s u audac i a , a t r é v e n s e 
a amenaza r con l a p r i s i ó n á los t r i bunos m i l i t a r e s s i 
no se someten á l a d e c i s i ó n de l Senado. T o m a enton
ces l a pa l ab ra S e r v i l i o A h a l a , y l e s dice: « T r i b u n o s de l 
pueblo, s i solamente se t ra tase de vosot ros y de v u e s 
t r a s amenazas , con p lace r p o n d r í a á p r u e b a s i t e n é i s 
bastante e n e r g í a p a r a sos tener las como poco derecho 
p a r a profer i r las . Pe ro s e r í a c r i m e n r e s i s t i r á l a auto
r i d a d de l Senado. E n cuanto á vosot ros , no inten
t é i s haceros poderosos á favor de nues t r a s d isens io
nes : ó m i s colegas h a r á n lo que el Senado pide, ó s i se 
obs t inan en s u n e g a t i v a n o m b r a r é u n d ic tador 'que l e s 
o b l i g a r á á o b e d e c e r . » L a s pa labras de S e r v i l i o ob tuv ie -
ron genera l a sen t imien to , y el Senado se r e g o c i j ó , por
que s i n r e c u r r i r a l aparato del poder t r i b u n i c i o , s'e en
c o n t r ó medio de r e d u c i r á l a obediencia á los m a g i s t r a 
dos. No a t r e v i é n d o s e los dos t r ibunos á l u c h a r con t r a 
el deseo genera l , procedieron á l a s elecciones de los t r i 
bunos m i l i t a r e s que d e b í a n en t ra r en e jerc ic io en l a s 
ka lendas de Oc tubre , y h a s t a abd ica ron an tes de l l egar 
este d í a . 

F u e r o n elegidos t r i bunos m i l i t a r e s , con a u t o r i d a d 
consu la r , L . V a l e r i o Po t i to por c u a r t a v e z , M . F u r i o 
C a m i l o por segunda , M . E m i l i o M a m e r c i n o por terce-
cera , C n . Corne l io Cosso por segunda , y por p r i m e r a 
vez Q. F a b i o A m b u s t o y L . J u l i o Y u l o , d i s t i n g u i é n d o s e 
este t r ibunado por m u c h o s acontec imientos ex te r io res 
é in te r io res . E n el ex t e r io r se m u l t i p l i c a r o n l a s gue-
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r r a s ; hubo que comba t i r á l a vez á los veyos , capenatos 
y f a l enos , s i n contar á los volscos , de quienes se q u e r í a 
r e cob ra r l a p l a z a de A n x u r . E n R o m a produjo d i sgus to 
l a cobranza de l impues to y el a l i s t amien to de soldados; 
hubo d i s idenc ia s por el nombramien to i r r e g u l a r de los 
t r i bunos del pueblo, y t a m b i é n a g i t ó b á s t a n t e l o s á n i 
mos el proceso de los dos t r i bunos m i l i t a r e s de l a ñ o 
an te r io r . E l p r i m e r cu idado de los t r i bunos m i l i t a r e s 
fue a tender á n u e v a s l e v a s , y no se l i m i t a r o n á a l i s t a r 
a los j ó v e n e s , s ino que se o b l i g ó á i n s c r i b i r s e pa ra l a 
g u a r d i a de R o m a á aquel los que h a b í a n pasado de l a 
edad del s e r v i c i o m i l i t a r . Pero cuan to m á s s e aumen ta 
ba el n ú m e r o de soldados, m á s dinero se neces i t aba 
p a r a pagar les e l sueldo, y solamente p o d í a a d q u i r i r s e 
por medio de u n impues to , que lo s que quedaban en 
R o m a pagaban con tanto m á s d i sgus to , cuanto que en
cargados de l a defensa de l a c i u d a d , t e n í a n que sopor
t a r u n t rabajo m i l i t a r , con t r ibuyendo a s í doblemente á 
l a r e p ú b l i c a . E s t a s ca rgas eran por s í m i s m a s demas i a 
do pesadas, y los sediciosos d i s c u r s o s de los t r ibunos 
del pueblo t e n d í a n á hace r l a s aparecer m á s rudas toda
v í a . A c u s a b a n á los pa t r i c io s «de no haber imag inado 
el sueldo s ino pa ra d e s t r u i r u n a par te del pueblo en l a 
g u e r r a y l a o t r a con el impues to ; m á s de t res a ñ o s du 
r a b a y a u n a so la g u e r r a , y de in ten to se c o m e t í a n fa l 
t a s p a r a que durase m á s t iempo; en l a a c t u a l i d a d se te^ 
m a n cuatro á l a v e z , y e ra necesar io encont ra r en u n a 
so l a l e v a cua t ro e j é r c i t o s y a l i s t a r desde menores de 
diez y s e i s a ñ o s h a s t a m a y o r e s de c incuen t a . Y a no se 
d i s t i n g u í a entre el i n v i e r n o y e l ve rano , por t emor de 
que e l desgraciado pueblo t u v i e s e u n momento de des
canso; y ahora se c o n c l u í a por r e c a r g a r los impuestos-
de m a n e r a que cuando v o l v i e s e á sus hogares, a b r u m a 
do de fa t igas , cubier to [de he r ida s y cargado de a ñ o s 
encontrando e n comple ta r u i n a s u pobre hac i enda , por 
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tanto t i empo p r i v a d a de l a v i s t a del amo, v e r i ase ob l i 
gado á busca r ent re los restos de s u for tuna con q u é sa 
t i s facer los i m p u e s t o s que le ex t enuaban ; a s í , pues , 
aque l pretendido don de u n sueldo no-era en e l fondo 
o t r a cosa que u n p r é s t a m o u s u r a r i o que t e n d r í a que 
devo lver á l a r e p ú b l i c a con enormes i n t e r e s e s . » E n m e 
dio de aquel los g r a v e s a sun tos del a l i s t a m i e n t o , de l 
impues to , y estando a d e m á s ocupados los á n i m o s en 
los cu idados m á s impor t an t e s , no se pudo comple ta r 
e l n ú m e r o de los t r i bunos del pueblo en l a s e lecciones . 
L o s pa t r i c i o s p r o c u r a r o n entonces hace r c u b r i r los 
puestos vacan t e s por los que h a b í a n sido nombrados , j 
t r a t a r o n de que se l e s nombrase ; y no pudiendo conse
g u i r esto ú l t i m o , a l c a n z a r o n a l menos , lo c u a l e r a v e r 
dadero atentado á l a l ey T r e b o n i a (1), que se comple ta 
se e l n ú m e r o d é l o s t r i bunos como h a b í a n p r o p u e s t o , é 
h i c i e r o n recaer l a e l e c c i ó n en CV L u c r e c i o y M . A c u c i o , 
á quienes pa t roc inaban . 

Q u i s o e l hado que entre los t r i bunos de este a ñ o 
se encontrase C n . T r e b o n i o , qu ien c r e y ó deber á s u 
f a m i l i a y á s u nombre t o m a r l a defensa de l a l ey T r e 
bon ia . E s t e e x c l a m ó : « Q u e s i se h a b í a rechazado el 
p r i m e r a taque de a lgunos pa t r i c io s , no por esto h a 
b í a n dejado de consumar s u i n v a s i ó n los t r i bunos m i l i 
t a res ; que l a l ey T r e b o n i a h a b í a sido ho l l ada , y que se 
h a b í a elegido á los t r ibunos d e l pueblo, no por los vo tos 
de s u s conciudadanos , s ino por los de s u s colegas y por 
orden de los pa t r i c i o s : s i se to le raba t a m a ñ o atentado, 
h a b r í a que r e s igna r se á no v e r en adelante m á s que pa 
t r i c i o s ó s a t é l i t e s s u y o s como defensores de l a l i b e r t a d 

(1) Disponía esta ley que el magistrado que propusiera al 
pueblo romano la elección de tribunos, l a propondría hasta 
que el pueblo hubiese nombrado diez. E l objeto de esta ley era 
impedir l a cooptación, es decir, el nombramiento de cierto nú
mero de magistrados por otros. 
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del pueblo; esto e ra a r reba ta r le todos los derechos que 
h a b í a conquis tado sobre el monte Sac ro ; esto e ra des
t r u i r e l t r i b u n a d o . » A l m i s m o t iempo que reprobaba 
l a s m a n i o b r a s de los p a t r i c i o s , no se quejaba menos 
Trebon io de l a c o n n i v e n c i a de sus colegas, l l a m á n d o l a 
t r a i c i ó n infame. Como es tas dec lamaciones e x c i t a b a n 
el odio, no so lamente con t ra los pa t r i c ios s ino con t ra 
todos los t r i bunos i nd i s t i n t amen te , tanto los que h a 
b í a n ayudado á l a v o t a c i ó n de l a l e y como los que l a 
h a b í a n aprovechado, t res de e l los , Pub l io C u r i a c i o , 
Marc io Me t i l i o y Marco M i n u c i o , i m a g i n a r o n , p a r a s a l 
v a r s e , perder á Sergio y á V i r g i n i o , t r ibunos m i l i t a r e s 
del ano anter ior , y los l l e v a n delante del pueblo. D a n d o 
o t ra d i r e c c i ó n á s u odio y sus venganzas , cons iguen , 
con efecto, d e s v i a r l a t empes t ad que z u m b a b a sobre 
sus cabezas . A d u l a n d o todas l a s preocupaciones popu-
l a r e s con t ra e l a l i s t amien to y c o n t r a el impues to , con
t r a l a con t inu idad del s e r v i c i o y l a p r o l o n g a c i ó n de l a 
g u e r r a , agr iando el d isgus to de aquel los á quienes i n 
te resaba m á s especia lmente e l desas t re de V e y a s y que 
l l o r a b a n l a m u e r t e de u n h i jo , de u n hermano, de u n pa
r iente , de u n deudo; a l á b a n s e de s e r l o s ú n i c o s que, en
t regando dos cabezas culpables a l t r i b u n a l del pueblo, 
le dan los medios p a r a e jercer j u s t a v e n g a n z a por t an 
tas desgrac ia^ p ú b l i c a s y t an t a s ca lamidades persona
les . E n efecto; ¿ p o d í a n dejar de contar á Serg io v á V i r 
g in io como autores de todos los m a l e s , y los cargos de 
los acusadores eran m á s fuertes que l a c o n f e s i ó n de los 
acusados , que culpables los dos r echazaban l a fa l ta e l 
uno sobre el otro, V i r g i n i o acusando á Se rg io de co
b a r d í a , y é s t e acusando á V i r g i n i o de t r a i c i ó n ? A p a r e 
c í a , en v e r d a d , t a l demenc ia en s u conducta , que no se 
p o d í a e x p l i c a r v e r o s í m i l m e n t e s ino suponiendo u n pac
to secreto y u n a c o n s p i r a c i ó n de todos los pa t r i c io s . E n 
efecto, ¿no e ra c r e í b l e que aquel los que an te r io rmente , 
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•coa el p r o p ó s i t o de prolongar l a guer ra , h a b í a n propor
c ionado á los v e j o s o c a s i ó n de incend ia r todas l a s 
obras , fuesen los m i s m o s que d e s p u é s h a b í a n s ac r i f i c a 
do a l e j é r c i t o y entregado á los fa l iscos el campamento 
de los romanos? Y todo esto con e l fin de que u n a v a 
l ien te j u v e n t u d se consumiese e ternamente bajo l a s 
m u r a l l a s de V e y a s y de que los t r i bunos se encont ra 
s e n en l a i m p o s i b i l i d a d de p r o c u r a r a l pueblo te r renos 
y otros es tab lec imien tos ventajosos , no contando s u s 
p royec tos con el apoyo de numeroso concu r so , ú n i c o 
que p o d í a cont rabalancear l a l i g a p a t r i c i a . Los1 a c u s a 
dos h a b í a n sido juzgados de antemano por e l Senado, 
por el pueblo r o m a n o y por s u s m i s m o s colegas. U n de
cre to de l Senado l es h a b í a separado de l a a d m i n i s t r a 
c i ó n de los negocios p ú b l i c o s ; ante s u n e g a t i v a de abd i 
c a r , l es amenaza ron sus colegas con u n dictador, y e l 
pueblo romano h a b í a nombrado otros t r i b u n o s que, 
s i n esperar el p lazo ord inar io de los i dus de D i c i e m b r e , 
h a b í a n entrado en ejercicio en l a s k a l e n d a s de O c t u 
b r e , porque l a r e p ú b l i c a es taba en pe l ig ro m i e n t r a s 
a q u é l l o s ocupasen sus puestos . A u n q u e con r e p u t a c i ó n 
t a n quebran tada , y condenados y a de antemano, se 
a t r e v í a n á presentarse a l j u i c i o del pueblo : c r e í a n s e 
exentos de pel igro y suf ic ientemente cas t igados con h a 
ber vue l to á l a c o n d i c i ó n de s imples c iudadanos dos 
m e s e s antes; y no pensaban que menos h a b í a n pensado 
en imponer les u n a pena que en qu i t a r l e s el poder de 
p e r j u d i c a r m á s t i empo , puesto que t a m b i é n se h a b í a 
des t i tu ido á sus colegas , que no e ran c ie r t amente c u l 
pab les como el los . ¿ P e r o h a b r í a n o lv idado los romanos 
l a i m p r e s i ó n de h o r r o r que e x p e r i m e n t a r o n en el mo
mento de aque l espantoso desas t re , cuando v i e r o n cae r 
á l a s puer tas de R o m a el e j é r c i t o entero, jadeante por 
s u p rec ip i t ada fuga , t emblando de miedo , manando 
sang re l a s he r idas , no q u e j á n d o s e de l a fo r tuna n i de 



, Á 0 TITO U V I O . 

os dioses, s ino de aquel los ind ignos jefes que e l pueblo 
e m a de ante? E l l o s por s u par te c r e í a n que de todos 

los que fo rmaban l a asamblea , n i uno solo h a b í a que en 
aquel momento no l anzase todas l a s imprecac iones t o 
das l a s aras de l cielo sobre Serg io y V i r g i n i o , sobre s u 
f a m i h a y sus bienes. ¿ C o n v e n d r í a , d e s p u é s de haber 
invocado con t ra aquel los culpables l a c ó l e r a de los dio
ses no ejercer sobre el los, hoy que e l pueblo t e n í a de-

n n f ? U ? v e n g a n Z a qUe l0S m i s m o s dioses t o m a b a n 
por suya? N u n c a se encargaba e l c ie lo por s í m i s m o de l 
cas t igo de los c r i m i n a l e s , c o n t e n t á n d o s e con p r e p a r a r 
o s m e d m s de l a v e n g a n z a y a r m a r el resen t imiento de, 

los v e n c i d o s . » 

E x c i t a d o por estos d i scu r sos , c o n d e n ó el pueblo á 
diez m i l l i b r a s de peso de cobre (1). aunque Sergio a t r i 
buyo a l a fo r tuna el é x i t o de l a s ba t a l l a s y V i r g i n i o s u 
p l ico a sus conciudadanos que no le fuesen m á s con t r a 
r ios que el enemigo. F i j a en el los l a c ó l e r a p ú b l i c a , o l 
v ido lo que h a b í a ocur r ido en l a e l e c c i ó n de- los t r i b u 
nos y el atentado á l a l ey T reb o n i a . P a r a compensar s i n 
d i l a c i ó n a l pueblo por s u sentenc ia , los t r ibunos vence-
dores proponen u n a l ey a g r a r i a é i m p i d e n l a i m p o s i 
c i ó n del t r i bu to ; esto en el in s t an te en que u r g í a te-

miior ^ éSte Para Una Prevaricación, 6 
mejor dicho para una traición tan criminal y evidente n ó r -
qne no podxan negar, el uno que, viéndose en extremo p e ' l i L 
no quxso recurnr a l socorro de su enemigo, y e l otro que, i n f o í 
n ado del pelxgro de su colega, no quiso socorrerlo. U n ' h e c l o 
tan crxmmal, que ataca directamente a l Estado, que por u n í 
encas tad particular hace que se olvide cuanto s d e b e T S 
patna, y que ro atiende para nada á la muerfce de conside. 
able numero de valerosos soldados, parece que reclamaba que 

se xmpusxera un castigo ejemplar y muy público, para contener 
lo Í n r ^ ^ d i s e - i 0 - s , tan comunes entre 
los generales que sxrven juntos. Pero era máxima de l a política, 
romana no ejercer severidad excesiva con los generales que 
fracasaban en alguna guerra. Por lo común e l pueblo romano 
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n e r dinero pa ra e l sueldo de m u c h o s e j é r c i t o s , y c u a n 
do R o m a , á pesar de los t r iunfos de sus a r m a s , no v e í a 
a ú n en n i n g u n a g u e r r a l a r e a l i z a c i ó n de sus esperan
zas . E l campamento perdido en V e y a s fué recuperado, 
y p a r a defenderle se c o n s t r u y e r o n for t i f icaciones y se 
es tablec ieron gua rn ic iones en e l las . E n este campamen
to m a n d a b a n los t r i b u n o s m i l i t a r e s M. E m i l i o y Q. F a -
bio . M . F u r i o en e l t e r r i to r io de los fa l i scos y C n . C o r -
nelio en e l de los capenatos no encont raron n i u n solo 
enemigo fuera de l a s m u r a l l a s ; sa t isfechos con recoger 
b o t í n y q u e m a r l a s a l q u e r í a s y l a s cosechas y d e v a s t a r 
l a s c a m p i ñ a s , no a t aca ron n i s i t i a r o n n i n g u n a c iudad . 
E n e l t e r r i to r io de los vo l scos , d e s p u é s 'de t a l a r l o , a ta 
ca ron á A n x u r , s i n é x i t o á c a u s a de lo escarpado de l 
ter reno; y no pudiendo t o m a r l a á v i v a fuerza , comen
za ron á rodear la de parapetos y fosos. E s t a c a m p a ñ a 
h a b í a tocado en suer te á V a l e r i o Po t i t o . T a l era el es ta
do de lo s asuntos m i l i t a r e s , cuando e s t a l l ó una s e d i c i ó n 
i n t e r io r , m á s amenazadora que l a m i s m a guer ra ; y 
como los t r ibunos se o p o n í a n á que se cobrase el t r i b u 
to, los generales no r e c i b í a n dinero y los soldados re
c l a m a b a n á g r i tos s u paga: poco fa l tó p a r a que el con 
tagio de l a s sedic iones i n t e s t i n a s se propagase a l c a m 
era muy moderado en el castigo de los culpables. Ordinaria
mente se les imponían ligeras multas ó el destierro, y durante 
larga serie de años encuéntrase corto número de ciudadanos 
condenados á muerte. E n cuanto á los generales romanos, te
nían especiales razones para ser muy tolerantes. Además de 
que las faltas de un hombre encargado del mando caían direc
tamente sobre el pueblo que le había elevado á aquel puesto, 
sabían cuántos cuidados lleva consigo el mando de un ejército 
y cuántas inquietudes, y no querían aumentarlas con el temor 
de verse condenados á suplicios deshonrosos, si ten ían la des
gracia de salir mal en una campaña, n i disgustar con este ejem
plo á aquellos á quh nes confiaba el mando de tropas. Sabido 
es cómo se recibió á Varrón después de la pérdida de l a batalla 
<lo Cannas. : , . 
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pamento . E n medio de este descontento de l a plebe 
c o n t r a los pa t r i c i o s , los t r i bunos del pueblo no cesaban 
de dec i r : « Q u e y a era t iempo de a f i rmar l a l i be r t ad y 
de t r a s m i t i r á los p lebeyos , hombres de ingenio y v a 
l e r , los honores supremos que se h a b í a n arrebatado á 
ios Serg ios y V i r g i n i o s . » Pero á pesar de.sus esfuerzos, 
e l pueblo no pudo hace r m á s p a r a establecer s u dere
cho que n o m b r a r a l plebeyo P . L i c i n i o C a l v o t r i b u n o 
m i l i t a r con au to r idad consular . L o s otros, todos p a t r i 
c i o s , e ran P . Menio , L . T i t i n i o , P . Mei io , L . F u r io Me-
d u l i n o y L . Pub l i l i o V o l s c o . A s o m b r á b a s e el pueblo de 
haber conseguido tanto; y el p lebeyo nombrado , e x t r a -
no h a s t a entonces á l a s funciones p ú b l i c a s , an t iguo se
nador y v ie jo y a , no q u e d ó menos sorprendido. I g n ó r a 
s e por q u é m o t i v o fué elegido con preferencia á otros 
p a r a d i s f ru ta r el p r imero aque l l a d i g n i d a d n u e v a . Se 
g ú n unos , este honor se lo d e b i ó á l a i n f luenc i a de s u 
he rmano C n . Corne l io , que siendo t r ibuno m i l i t a r e l 
ano anter ior , h a b í a dado t r ip l e sueldo á l o s cabal leros ; 
s e g ú n otros, lo d e b i ó á pa labras de r e c o n c i l i a c i ó n entre 
l o s dos ó r d e n e s , que p r o n u n c i ó con opor tun idad y que 
ag rada ron por i g u a l á l o s pa t r i c ios y a l pueblo. O r g u 
l losos ios t r ibunos del pueblo con aque l la v i c t o r i a en 
los comic ios , cesando de entorpecer l a m a r c h a de los 
negocios , cons in t i e ron en el t r i b u t o , c o b r á n d o s e s i n 
m u r m u r a c i o n e s y e n v i á n d o s e a l e j é r c i t o . 

M u y pronto se r e c o b r ó A n x u r de los vo l scos en u n 
d í a fes t ivo en que descu ida ron l a cus tod i a de l a c i u 
dad . E l i n v i e r n o de este a ñ o fué ex t r ao rd ina r i amen te 
f r ío y n ivoso , h a s t a el punto de quedar i n t e r r u m p i d a s 
l a s comunicac iones por los c a m i n o s y l a n a v e g a c i ó n 
po r el T í b e r ; á pesar de esto, cons iderables ap rov i s io 
namien tos , acopiados de an temano , p e r m i t i e r o n con
s e r v a r e l precio o rd ina r io de los v í v e r e s . C o m e n z a d a y 
t e r m i n a d a s i n t u rbu l enc i a s l a m a g i s t r a t u r a de P . L i -



HISTORIA ROMANA. 1 2 3 

c in io , y habiendo regocijado por modo ex t r ao rd ina r io 
á los plebeyos s i n desagradar demasiado á los p a t r i 
c io s , cada c u a l a c a r i c i ó l a idea de n o m b r a r plebeyos en 
l a s p r ó x i m a s elecciones de t r i bunos m i l i t a r e s . U n o solo 
de los candida tos pa t r i c io s , M . V e t u r i o , no fué r echaza 
do; los otros pues tos los ob tuv ie ron plebeyos; s iendo 
elegidos por el voto c u a s i u n á n i m e de l a s c e n t u r i a s t r i 
bunos m i l i t a r e s con au to r idad consu la r M . Pompon io , 
C . D u i l i o , V o l e r o n P u b l i l i o , C n . G e n u c i o y L . A t i l i o . 
D e s p u é s de r igu roso i n v i e r n o , l a in temper ie de l c ie lo , 
l a s b r u s c a s v a r i a c i o n e s a t m o s f é r i c a s ú ot ras c a u s a s 
produjeron u n estado pes t i l enc ia l y funesto p a r a todos 
los seres v i v i e n t e s . Como no se v e í a m o t i v o n i t é r m i n o 
p a r a aque l l a enfermedad i n c u r a b l e , á consecuenc ia de 
u n senatus-consul to se r e c u r r i ó á los l i b r o s s i b i l i n o s . 
L o s d u u n v i r o s , encargados de l a s ce remonias s ag radas , 
h i c i e r o n por p r i m e r a v e z u n lec t i s te rno en l a c i u d a d de 
R o m a (1) , y du ran t e ocho d í a s , p a r a ap laca r á A p o l o , 
L a t o n a y D i a n a , H é r c u l e s , Mercu r io y Neptuno, per
m a n e c i e r o n aderezados t res lechos con m a g n í f i c o apa
rato. L o s p a r t i c u l a r e s ce lebraron t a m b i é n aque l l a so
l emne fiesta; en toda l a c i u d a d dejaron ab ie r tas l a s 
puer tas y pus i e ron a l a lcance de todos el uso c o m ú n de 
l a s cosas; todos lo s ex t ran je ros , conocidos ó no conoc i 
dos, es taban i n v i t a d o s á l a hosp i t a l i dad ; h a s t a p a r a los 

(1) E n las circunstancias difíciles ó importantes se ofrecian 
á los dioses banquetes que 'presidian magistrados especiales 
epulones, en número de siete (septem v i r i epulonum). Para esto 
se colocaban en el templo, en derredor de una mesa suntuosa
mente servida, lechos cubiertos con magníficos tapices y asien
tos guarnecidos con cojines, sobre los que colocaban las esta
tuas de los dioses y las diosas invitados a l festin. Valerio Má
ximo dice que en estas circunstancias las divinidades seguían 
los usos humanos; que Júpi ter estaba acostado en un lecho 
{lectisternium), mientras que Juno y Minerva estaban colocadas 
en asientos {selisternium). 
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enemigos se empleaban pa lab ras s u a v e s y c lementes ; 
r e n u n c i ó s e á l a s quejas y p rocesos ; durante aquel los 
d í a s se qu i t a ron t a m b i é n l a s cadenas á los p r i s i o n e r o s , 
y d e s p u é s se m o s t r ó e s c r ú p u l o en v o l v e r á l a p r i s i ó n á 
aquel los á quienes los dioses h a b í a n l iber tado de t a l 
m a n e r a . E n t r e tanto c u n d i ó l a a l a r m a en el campamen
to de V e y a s por consecuenc ia de l a r e u n i ó n de t r e s 
gue r r a s en u n a so la ; porque los capenatos y í a l i s c o s , 
acudiendo b ruscamente en socorro de los veyos , a taca
r o n l a s for t i f icaciones como l a p r i m e r a vez , r e u n i é n d o 
se t res e j é r c i t o s , c o n t r a los que se l i b r ó e m p e ñ a d a ba ta 
l l a . A p r o v e c h ó s e ante todo e l recuerdo del cas t igo de 
Serg io y V i r g i n i o ; y del campamen to p r i n c i p a l , c u y a 
a n t i g u a i n a c c i ó n fué t a n funesta, s a l i e ron l a s t ropas , 
que d e s p u é s de l igero rodeo, a t aca ron por l a espalda á 
los capenatos, ocupados en h o s t i l i z a r l a s for t i f icac io
nes romanas . D e esta m a n e r a c o m e n z ó el combate; l o s 
í a l i s c o s se a s u s t a r o n y quebran ta ron , y u n a opor tuna 
s a l i d a de los del campamento c o m p l e t ó s u de r ro ta , 
p e r s i g u i é n d o l e s los vencedores y haciendo t r e m e n d a 
ma tanza . M u y poco d e s p u é s , los merodeadores r o m a 
nos, que devas t aban el t e r r i to r io de Capenas , habiendo 
encontrado por ca sua l idad los d ispersos res tos de este 
e j é r c i t o , les e x t e r m i n a r o n . Muchos veyos , que se refu
g i aban desordenadamente en s u c i u d a d , fueron m u e r 
tos en l a s puer tas , porque temiendo los hab i t an te s que 
los romanos ent rasen con los fug i t ivos , c e r r a ron l a s 
puer tas sobre los soldados de l a r e t agua rd ia . 

E s t o s fueron los acontec imientos de este a ñ o . A c e r 
c á b a n s e y a l a s elecciones de t r i bunos m i l i t a r e s , que t a l 
vez inqu ie taban m á s á los pa t r i c io s que l a m i s m a gue
r r a ; porque se v e í a n en el apr ie to , no y a de c o m p a r t i r 
con e l pueblo, sino de perder l a au to r idad soberana . D e 
intento p resen ta ron como candida tos á los va rones m á s 
impor t an te s , convencidos de que no se a t r e v e r í a n á re-



HISTORIA ROMANA. \ 25 

chaza r lo s ; y d e s p u é s , obrando cada uno de el los como 
s i fuese cand ida to , todo lo ap rovecharon , hombres y 
dioses , invocando con t ra los comic ios de los dos ú l t i 
mos a ñ o s l a a u t o r i d a d de l a r e l i g i ó n . E l p r i m e r a ñ o 
se p r e s e n t ó c r u e l i n v i e r n o como presagio s in ies t ro . A l 
s igu i en t e s i gu i e ron los efectos á l a s a m e n a z a s ; los 
campos y c iudades se v i e r o n i n v a d i d o s de l a peste, 
p rueba palpable d e l enojo de los dioses; y pa ra l i b e r t a r 
á R o m a hubo que ap lacar les , s iguiendo l a s r eve l ac io 
nes de los l ib ros de l destino. E n estos comic ios consa
grados por los ausp ic ios , los dioses v i e r o n con c ó l e r a 
ent regados los honores a l pueblo y l a s di ferencias de 
los ó r d e n e s confundidos. G r a c i a s á l a i m p o r t a n c i a de 
los candida tos y á los e s c r ú p u l o s re l ig iosos que h a b í a n 
sembrado en los á n i m o s , fueron nombrados t r i bunos 
m i l i t a r e s con au to r idad consu la r pa t r i c io s solamente y 
c a s i todos acos tumbrados á los honores , L . V a l e r i o 
Po t i to por q u i n t a vez , M . V a l e r i o M á x i m o , M . F u r i o 
C a m i l o y L . F u r i o Medul ino por l a t e rcera , Q. S e r v ü i o 
F i d e n a s y Q. S u l p i c i o C a m e r i n o por l a segunda . B a j o 
este t r ibunado no o c u r r i ó nada notable en V e y a s , em
p l e á n d o s e toda l a fuerza del e j é r c i t o en l a d e v a s t a c i ó n . 
Dos genera les h á b i l e s , Po t i to y C a m i l o , recogieron, e l 
uno de F a l e r i a y e l otro de Capenas , inmenso b o t í n , no 
dejando en pie n a d a de lo que e l h i e r ro ó el fuego po
d í a de s t ru i r . 

E n t r e tanto se a n u n c i a b a n numerosos prodigios ; pero 
l a m a y o r parte fueron rec ib idos con m a r c a d a inc re 
d u l i d a d é ind i fe renc ia , b i en porque so lamente les apo
y a b a u n solo tes t imonio , b i e n porque l a g u e r r a con los 
e t ruscos a le jaba á los a r ú s p i c e s capaces de d i r i g i r 
l a e x p i a c i ó n . Uno solo atrajo l a a t e n c i ó n genera l ; u n 
lago en el bosque A l b a n o e l e v ó sus aguas por modo 
e x t r a o r d i n a r i o , s i n que pudiese e x p l i c a r s e este f e n ó 
meno, n i por l l u v i a s , n i por n i n g u n a o t r a c a u s a n a t u -
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m e d ^ l ^ Í 0 los dioses por 
medio de este p r o d i g o , e n v i á r o n s e encargados que con 
s u l t a s e n a l o r á c u l o de Delfos. Pero el d e s t L hab a colo
cado m r e a del campamento otro i n t é r p r e t e : u n an -

r Z n o ^ ? " ' " ^ bUrlaS d e l 0 S 
romanos y l a s gua rd ia s e t ruscas , c a n t ó es tas pa labras 
en tono p r o f é t i c o : « M i e n t r a s no desaparezcan l a V a g u a B 
de l lago de A l b a , e l romano no s e r á d u e ñ o de V e y a s >> 
U a r Z í - ? 6 / 0 1 1 8 ^ 6 ' ^ 0 1 1 6 8 1 3 8 P a l a b r a s como b i c h a s 
a l a ca sua l idad , pero m u v pronto l a s recogieron y co
menza ron a propagarse . Como l a d u r a c i ó n de l a g u e r r a 
h a b m t b lec id0 a l fín c i e r t a f a m ü i a r . d J ™ ™ 

soldados de ambas pa r t es , uno de l a s g u a r d i a s r o m a ! 

«ijio n í ^ u r ó T o t f 6 108 element0S que comenzó á fi-s 
L t m i d a d Í d ! P r i m e r a m Í t a d de l I V ' untando las iSZtt LtL ^ V:1 Peloponeso' ̂  - esta época 
n e v a b a l a Grecia a su perdida. Entonces, dice Tucidides eL* 

l~o:\lT&:TV01^se oonocia p o í t S : 
terremotos que se extendían a lo lejos con terrible violencia r ^ r i:̂spuós ei ̂  - - - ̂  ̂  ei s r i a ^ r T r 0 1 0 ? 8 terreStreS habla P^- ipa lmente l a historia griega. Los anales romanos mencionan también calamina 

j u e derribaron muebos e ^ L ^ ^ — ^ ^ 
txales y arroyos, padeciendo mucho los animales y la X X s -

pies de altura, los techos de muchos edificios se hundieron v 
las paredes se derrumbaron en el deshielo; los á r b o l s S í e s 
y las v i n a s se helaron hasta l a raíz. I n d u d a b l e m e n Í s t o s ^ 
l a s consecuencias de convulsiones interiores que se manifestaban i0?™::!! iearupírs v o i c á n i c a s - L a - p - ^ ^ ^ 
de l a s aguas de l lago Albano no tuvo otra causa, no pudiendo 

E n T í r ^ r Vi* 0b8 t r acc i - ^ corrientes'subtePrrr as 
E n el libro de l a Adivinación, Cicerón se burla con donaire de 

la interpretación dada á l a extraordinaria crecida de agó ib lZra T * 86 dejÓ 0Ír algllnos años d - P u é s en T a V i l 
Nueva anunciando la llegada de los galos. 
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ñ a s p r e g u n t ó a l cen t ine l a m á s p r ó x i m o de l a c i u d a d 
q u i é n e ra aquel hombre que h a b í a pronunciado p a l a 
b r a s t a n obscuras ace rca del lago A l b a n o . E n t e r a d o de 
que e ra u n a r ú s p i c e , este soldado, que e ra re l ig ioso, so 
p re tex to de que le in te resaba persona lmente e l p rod i 
gio, dijo que q u e r í a , s i e r a posible , consu l t a r a l a d i v i n o 
y le atrajo á u n a en t r ev i s t a . Cuando se r e u n i é r o n l o s 
dos s i n a r m a s n i desconf ianza, e l j o v e n romano, m á s -
v igoroso , se l a n z ó sobre e l d é b i l anc iano , y a r r e b a t á n 
dole á l a v i s t a de todos á pesa r de l a s amenazas de los-
e t ruscos , le l l e v ó a l campamento . Presentado a l gene
r a l , é s t e le m a n d ó á R o m a a l Senado; é in terrogado a l l í 
a ce rca del sentido de lo que h a b í a d icho r e l a t i v a m e n t e 
a l lago A l b a n o , r e s p o n d i ó : « Q u e s i n d u d a es taban i r r i 
tados los dioses con t ra e l pueblo veyo e l d í a en que l e 
i n s p i r a r o n l a idea de reve la r l a r u i n a que el des t ino 
r e s e r v a b a á s u pa t r i a . No p o d í a recoger y a l a s p a l a b r a s 
que h a b í a p ronunc iado por i n s p i r a c i ó n de l e s p í r i t u d i v i 
no; y que t a l vez no fuese menos c r i m i n a l ca l l a r cosas 
que los dioses i nmor t a l e s qu ie ren hace r p ú b l i c a s , que 
d i v u l g a r l a s que deben permanecer secre tas . A s í , pues , 
los l i b r o s de los dest inos y l a c i e n c i a e t r u s c a e n s e ñ a n 
que cuando los romanos h a y a n desecado e l lago A l b a n o , 
d e s p u é s de u n a c r ec ida de sus aguas , c o n s e g u i r á n l a 
v i c t o r i a sobre los v e y o s . A n t e s de esto, no abandona 

, r í a n los dioses á V e y a s » (1) . T a m b i é n i n d i c ó l a s so lem
nidades que d e b í a n preceder á l a d e r i v a c i ó n de l a s 
aguas . Pero s u au to r idad no p a r e c i ó bas tan te segura. 

(1) Creían los paganos que los dioses tutelares de una c iu 
dad se retiraban cuando estaba para caer en manos de sus ene-
fnigos. Virgilio habla'de l a retirada de los dioses de Troya. Los 
tirios, sitiados por Alejandro, imaginaron que Apolo quer ía 
abandonarles y pasar a l campamento de este principe; y para 
impedir a l dios que huyese, ataron sa estatua con una cadena 
de oro a l altar de Hércules. Dependía esto de l a idea muy co-
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n i asaz g r a v e en t a m a ñ o asunto , y el Senado d e c i d i ó 
que se esperase á los comis ionados y l a respues ta del 
o r á c u l o p i t i ano . 

A n t e s de que los comis ionados r eg re sa ran de Delfos, 
y de que se pudiese e x p i a r e l prodig io a ibano, en t ra ron 
e n funciones los nuevos t r i bunos m i l i t a r e s con au to r i 
d a d consu la r : e ran estos L . J u l i o Y u l o , L . F u r i o Medu-
l i no por c u a r t a vez , L . Se rg io F i d e n a s , A . P o s t u m i o R e -
g i lense , P . Corne l io Maluginense y A . Manl io . E n este 
ano se p resen ta ron n u e v o s enemigos, los t a r q u i n i o s . 
V i e n d o ocupados á los romanos en t an tas gue r ras á l a 
v e z con t ra los vo l scos en A n x u r , que t o d a v í a s i t i aban ; 
c o n t r a los equos en L á v i c a , c u y a colonia r o m a n a es
t aba en pe l igro , y c o n t r a los v e v o s , los fa l i scos y cape-
na tos , y sabiendo a d e m á s que en l a c iudad no re inaba 
l a paz g r a c i a s á l a s d isens iones de los pa t r i c io s y del 
pueblo, p a r e c i ó l e s p r o p i c i a o c a s i ó n p a r a i n j u r i a r l e s , 
y m a n d a r o n sus cohortes p a r a t a l a r los campos , pen
sando que lo s romanos d e j a r í a n impune l a i n j u r i a poí
no ca rgarse con o t ra g u e r r a , ó que l a e m p r e n d e r í a n 
c o n u n e j é r c i t o d é b i l y poco t emib le . L o s romanos se 
i n d i g n a r o n m á s que se a sus t a ron por l a s devas tac iones 
que r e a l i z a r o n los t a rqu in ios , y l a v e n g a n z a no les 
c o s t ó grandes esfuerzos n i m u c h o t iempo. Como los 
t r i b u n o s de l pueblo se o p o n í a n á toda l e v a regu la r , 
A . P o s t u n i o y L . J u l i o r eun ie ron á fuerza de exhor ta 
c iones ó i n s t a n c i a s u n p u ñ a d o de v o l u n t a r i o s , a t r ave 
s a r o n por c a m i n o s e x t r a v i a d o s el t e r r i t o r io de C é r e a y 

m ú n en l a ant igüedad pagana de que el espectáculo de la des
t rucción manchaba á la divinidad. A s i , en Homero, Apolo se 
aleja de Héctor en cuanto ve inclinarse hacia el Erebo las ba
lanzas de oro que pesaban el destino del héroe troyano; asi, en 
Virgilio, Yuturna se apresura a separarse de su hermano en 
cuanto reconoce, en el estremecimiento de sus alas, el ave f a 
t a l que viene á anunciarle su muerte. 
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caye ron sobre los t a r q u i n i o s , que r eg resaban de l p i 
l la je cargados de b o t í n . M a t a n considerable n ú m e r o 
a r r eba t an á todos s u carga , y d e s p u é s de recogerles e l 
despojo de sus campos reg resan á R o m a . C o n c e d i é 
ronse dos d í a s á l o s d u e ñ o s p a r a que reconociesen lo 
que les p e r t e n e c í a : a l tercero, todos los objetos no reco
nocidos ( y l a m a y o r par te p e r t e n e c í a n a l enemigo) fue
r o n vendidos en subas t a , d i s t r i b u y é n d o s e el precio á l o s 
soldados . L a s o t ras gue r r a s , p r i nc ipa lmen te l a de V e 
j a s con t inuaban con é x i t o inc ie r to ; y los romanos , des
confiando y a de l poder de los hombres , se e n c o r n u d a 
ban a los hados y á los dioses, cuando regresa ron de 
be l fos los comis ionados , t rayendo l a c o n t e s t a c i ó n de l 
o r á c u l o conforme con l a del a d i v i n o p r i s ione ro « R o 
mano g u á r d a t e de re tener el agua a lbana en el lago-
g u á r d a t e de de ja r la con t inua r s u curso y pene t ra r en 
e l m a r H a z l a co r re r por tu s campos , que r e g a r á , y que 
se agote d i v i d i d a en a r royos . D e s p u é s de esto, a t aca 
v igo rosamen te l a s for t i f icaciones enemigas ; recordando 
que los des t inos que se te r e v e l a n a q u í , te prometen e l 
h n de este largo s i t i o y l a r u i n a de l a c i u d a d . T e r m i 
nada l a gue r ra , l l e v a como vencedor r i c o presente á 
m i s templos , y que l a s ceremonias sag radas de t u p a í s 
demasiado descuidadas hoy , queden res tab lec idas en 
Jor ina s o l e m n e . » 

E l a d i v i n o p r i s ione ro m e r e c i ó desde aque l momento 
grande c o n s i d e r a c i ó n , y los t r ibunos m i l i t a r e s Corne l io 
y P o s t u m i o le conf ia ron el encargo de e x p i a r el p rod i 
g io albano y ap lacar d ignamente á los d ioses . D e s c u 
b r i ó s e a l fin que l a neg l igenc ia en l a s ce remonias v l a 
i n t e r r u p c i ó n de l a s solemnidades de que se que jaban 
los dioses d e p e n d í a n s i n duda de que los ú l t i m o s m a 
g i s t rados , i r r e g u l a r m e n t e elegidos, no h a b í a n obser
vado l a s formas es tablec idas p a r a l a c e l e b r a c i ó n de l a s 
fiestas l a t i n a s y de lo s r i t o s sagrados en e l monte A l -

TOMO I I . a 
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b a ñ o (1). U n a sola e x p i a c i ó n h a b í a y e r a l a a b d i c a c i ó n de 
los t r ibunos m i l i t a r e s , l a consu l t a de nuevos a u s p i c i o s 
y e l es tablec imiento de u n in ter regno. Todo esto se h i z o 
por u n senatus-consul to ; s u c e d i é n d o s e en segu ida t r e s 
í n t e r - r e y e s , L . V a l e r i o , Q. S e r v i l i o F í d e n a s y M . F u r i o 
C a m i l o . E n medio de estos acontec imien tos , n i u n solo 
d í a de jó de es ta r ag i t ada l a c i u d a d por los t r ibunos de l 
pueblo , que se obs t inaban en oponerse á los comic ios 
h a s t a que no quedase convenido se e l igiese del pueblo 
l a m a y o r í a de los t r i bunos m i l i t a r e s . E n t r e tanto cele
b r a r o n los e t ruscos u n a a samblea en el templo de V o l -
t u m n a ; y como los capenatos y los fa l i scos q u e r í a n que 
todos los pueblos de l a E t r u r i a r eun ie sen sus consejos 
y sus esfuerzos p a r a l i b e r t a r á V e y a s del pel igro , l e s 
contes taron: « Q u e y a se h a b í a negado esto á l o s v e y o s , 
porque habiendo obrado p r imeramen te s i n pedi r con
sejo en asunto de t a n grande i m p o r t a n c i a , no t e n í a n 
derecho á ped i r socorro; que hoy t a m b i é n e l i n t e r é s 
genera l e x i g í a que se les negase , especia lmente en 
aque l l a par te de l a E t r u r i a donde acababa de estable
cerse u n a p o b l a c i ó n desconoc ida , los ga los , n u e v o s 
vec inos con quienes se ignoraba s i se v i v i r í a en paz ó 
en gue r r a ; que s i n embargo, en r a z ó n de l a i gua ldad de 
or igen y de nombre y de los pe l igros que amenazaban á 

(1) Estas fiestas las estaWeció Tarquino el Soberbio para 
perpetuar la memoria del tratado que concluyó con los latinos 
y algunos pueblos de los hérnicos y de los volscos. Cuarenta y 
siete pueblos tomaban parte en el sacrificio que anualmente se 
hacia allí á Júpi ter , protector del Lacio. Los romanos presidían. 
Durante l a celebración de estas fiestas debía cesar toda quere
l l a , toda guerra. Tarquino no consagró más que un día; añadió
se otro después de l a expulsión de los reyes; otro además 
en 261, época de l a reconciliación del Senado con el pueblo; y 
en fin, el cuarto día después de la ley que abrió el consulado 
á los plebeyos. Las ferias latinas no se celebraban en días fijos; 
los cónsules señalaban cada año l a época, y era costumbre que 
las celebrasen antes de partir para sus provincias. 
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u n pueblo or iundo de l a m i s m a sangre , c o n s e n t í a n en 
no re tener á los j ó v e n e s que qu i s i e r an m a r c h a r v o l u n 
t a r i amen te á l a g u e r r a . » A R o m a l l e g ó l a n o t i c i a de que 
se h a b í a n puesto en m a r c h a cons iderable n ú m e r o de 
aquel los v o l u n t a r i o s , y como de o rd inar io , e l t emor de 
pel igro c o m ú n c a l m ó por a l g ú n t iempo l a s d i sco rd ia s 
c i v i l e s . 

S i n d isgusto v i e r o n los pa t r i c ios que l a p r i m e r a cen
t u r i a n o m b r ó t r i b u n o m i l i t a r , s i n que é l ambic ionase 
e l cargo, á P . L i c i n i o C a l v o , que y a h a b í a dado p r u e 
bas de m o d e r a c i ó n en s u p r i m e r a m a g i s t r a t u r a y que 
a d e m á s e ra m u y anc iano . Todo i n d i c a b a que s e r í a n 
reelegidos sus otros colegas del m i s m o modo, L . T i -
t i n i o , P . Menio, P . Mel io , C n . Genuc io y L . A t i l i o . A n 
tes de l a s e lecciones , antes del l l a m a m i e n t o de l a s t r i 
b u s á s u s filas, P . L i c i n i o C a l v o , con pe rmiso del í n t e r -
r ey , h a b l ó a s í : « E o m a n o s , esta elocuente p r u e b a de 
c o n s i d e r a c i ó n á n u e s t r a m a g i s t r a t u r a debe ser p a r a 
e l a ñ o que v a á segu i r presagio de l a concord ia t a n 
apetecible en l a s c i r c u n s t a n c i a s en que nos encont ra 
mos . S i r e e l e g í s á m i s colegas, que t i enen en s u f a 
v o r l a e x p e r i e n c i a , yo no m e encuent ro en e l m i s m o 
caso; yo no soy y a , como v e i s , m á s que l a s o m b r a y el 
nombre de P . L i c i n i o : l a s fuerzas de m i cuerpo e s t á n 
agotadas; he perdido los sent idos de l a v i s t a y del o í d o ; 
m i m e m o r i a v a c i l a y m i i n t e l i genc i a l anguidece s i n v i 
gor. Y o os presento á este j o v e n , a ñ a d i ó mos t rando á 
s u h i j o , r e t ra to , i m a g e n de l que ob tuvo por p r i m e r a 
vez entre los plebeyos el t í t u l o de t r i b u n o m i l i t a r . E s t e 
h i j o , que he educado en m i s p r inc ip io s , lo doy y consa
gro como reemplazo m í o á l a r e p ú b l i c a ; os ruego ¡oh ro
manos ! que le o t o r g u é i s este honor que m e h a b é i s c o n 
cedido s i n p e t i c i ó n de m i parte , y que no os n e g u é i s 
á s u s o l i c i t u d apoyada por m i s r u e g o s . » O t o r g ó s e a l p a 
dre l o que p e d í a , y s u hijo P . L i c i n i o fué nombrado t r i -
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buno m i l i t a r con a u t o r i d a d consular , a s í como los que 
hemos mencionado m á s a r r i b a . L o s t r ibunos m i l i t a r e s 
T i t m i o y G e n u c i o . habiendo par t ido con t r a los cape-
na tos y fahscos , ayanzando con m á s ardor que pruden
c i a , cayeron en u n a emboscada. Genuc io p a g ó s u teme
r i d a d con g lor iosa muer t e , cayendo en l a s p r i m e r a s A l a s 
a l frente de l a s e n s e ñ a s . T i t i n i o r e u n i ó en u n a a l t u r a 
a los soldados a ter rados y los o r d e n ó en ba t a l l a ; s i n 
embargo no c r e y ó deber m e d i r s e con el enemigo en l a 
l l a n u r a . E s t e f racaso , m á s vergonzoso que pe r jud i c i a l 
es tuvo a punto de ocas ionar u n g r a n desastre ; tanto te
r r o r i n s p i r ó , no so lamente á R o m a , donde c i r c u l a r o n 
m i l r umores , sino en el campamento delante de V e y a s 
Mucho t rabajo cos taba i m p e d i r que h u y e s e el soldado' 
cuando c o r r i ó por e l campamento l a n o t i c i a de que h a 
b í a n sido destrozados lo s generales y el e j é r c i t o y que 
los capenat0 f ^ vencedores ^ a c e r c a b ; n ^ 

toda l a j u v e n t u d de l a E t r u r i a . E n R o m a era m a y o r to
d a v í a l a a l a r m a , c r e y é n d o s e que h a b í a s ido tomado por 
asal to e l campamento de V e y a s y que el enemigo m a r 
c h a b a c o n t r a í a c iudad . A c u d i ó s e á l a s m u r a l l a s , v l a s 
ma t ronas a r r ancadas á sus hogares por el t e r ro r p ú 
bl ico , r e c i t a r o n p lega r i a s en lo s t emplos : r o g ó s e á l o s 
dioses que l i b r a s e n de l a r u i n a l a s ca sas , los ten n o 
de l a c i u d a d y l a s m u r a l l a s de R o m a , y que 1 cTeseTi 
caer aquel t e r ro r sobre los v e y o s , en r ecompensa d q u 
se h a b í a n res tablecido las ceremonias re l fgiosas y e " 
piado los prodig ios . * ' 

hJtítr f lebradJ0 J a l0S í u e 8 0 s y l a s '<•"•••< l a t i n a . , 
h a n , , s,do de r r amada en los campos (1) el agua de l 

JtU1 rr^L'rrrr «• * 
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lago A l b a n o y los dest inos de los v e y o s i b a n á r ea l i za r 
se. M . F u r i o C a m i l o , que e ra el jefe s e ñ a l a d o por los l i a 
dos p a r a l a d e s t r u c c i ó n de aque l l a c i u d a d y l a s a l v a 
c i ó n de l a p a t r i a , queda elegido d ic tador , y n o m b r ó á 
P . Corne l io E s c i p i ó n jefe de los caba l le ros . C a m b i a d o el 
genera l , todas l a s cosas c a m b i a r o n : e l soldado r e c o b r ó 
ardor y e spe ranza , y l a m i s m a fo r tuna de l a c i u d a d pa 
r e c i ó diferente. C o m e n z ó por cas t iga r , s e g ú n l a cos
tumbre m i l i t a r , á aquel los que en e l p á n i c o h a b í a n 
desertado del campamento de V e y a s , cons igu iendo 
por este medio que dominase e l soldado e l t emor a l 
enemigo; en segu ida habiendo fijado d í a p a r a l a l e v a , 
a c u d i ó entre tanto á V e y a s p a r a fortalecer e l v a l o r de 
l a s t ropas ; desde a l l í r e g r e s ó á R o m a p a r a l e v a n t a r 
otro e j é r c i t o , y nadie p r o c u r ó e x i m i r s e del s e r v i c i o . 
H a s t a los j ó v e n e s del ex t e r io r , l a t i n o s y h é r n i c o s , acu 
d ie ron á proponer s u concurso p a r a es ta gue r r a : e l d ic 
t ador les d ió g r a c i a en el Senado , t e r m i n ó sus prepa
r a t i v o s , y au tor izado por u n sena tus -consu l to h i z o 
voto de ce lebrar g randes juegos d e s p u é s de l a t o m a de 
V e y a s , dedicar e l templo de M a t u t a Madre , que se h a 
b í a reedif icado, y c u y a p r i m e r a d e d i c a c i ó n h i z o el r ey 
S e r v i o T u l i o . Pa r t i endo a l fin con e l e j é r c i t o y dejando 
á R o m a con m i s cu r io s idad que esperanza , c o m e n z ó 
por da r b a t a l l a á los fa l i scos y á los capenatos, á los que 
e n c o n t r ó en e l t e r r i to r io de N i p i s i a . L a for tuna c o r o n ó 
como de o rd ina r io prudentes y h á b i l e s med idas : des
p u é s de ba t i r a l enemigo, le t o m ó e l campamento y se 
a p o d e r ó de inmenso b o t í n , del que e n t r e g ó l a m a y o r 
par te a l cuestor , dejando poco a l soldado. H e c h o esto, 
l l e v ó el e j é r c i t o á V e y a s , donde a u m e n t ó el n ú m e r o de 
for t i f icaciones, y como entre l a c i u d a d y los parapetos 
o c u r r í a n frecuentes é i n ú t i l e s e s c a r a m u z a s , p r o h i b i ó 
comba t i r s i n s u orden, y por este medio v o l v i ó los so l 
dados a l t rabajo . L a obra m á s l a r g a y penosa de todas 
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era u n s u b t e r r á n e o que h a c í a a b r i r bajo l a for ta leza de 
los enemigos; no quer iendo que se in t e r rumpiese l a 
obra y temiendo que con t inua labor bajo t i e r r a exte
nuase á los soldados, d i v i d i ó los t rabajadores en se i s 
grupos , que se r e l evaban s u c e s i v a m e n t e de seis en s e i s 
ho ra s , y que no se d e t u v i e r o n n i de d í a n i de noche , 
ha s t a que abr ie ron camino á l a for ta leza . 

V i e n d o el d ic tador que t e n í a en l as manos l a v i c t o 
r i a , y que y a e ra d u e ñ o de aquel la c i u d a d , en l a que 
e n c o n t r a r í a m á s b o t í n del que se h a b í a recogido en to
das l a s g u e r r a s j u n t a s , t e m i ó p r o v o c a r l a i r a de los s o l 
dados por repar to demas iado a v a r o de l a s r i quezas , ó 
e l odio de los pa t r i c io s por e x c e s i v a generosidad con 
a q u é l l o s . E n consecuenc ia de esto, e s c r i b i ó a l Senado: 
« Q u e g r ac i a s á l a benevo lenc ia de los dioses i n m o r t a 
l e s , g r ac i a s á s u s esfuerzos y á l a cons t anc i a de los 
soldados, A^eyas i b a á caer m u y pronto en poder de l 
pueblo romano : ¿ q u é se d e b í a hacer de l b o t í n ? » E l S e 
nado se d i v i d i ó en dos opiniones; una , que e ra l a del 
v ie jo P . L i c i n i o , in ter rogado el p r imero por s u h i jo , se
g ú n se d ice , p r o p o n í a « p u b l i c a r por u n edicto que todo 
aque l que q u i s i e r a p a r t i c i p a r del b o t í n acudiese a l 
campamento de V e y a s . » L a o t r a o p i n i ó n era de C l a u 
dio, que c o m b a t i ó aque l l a generos idad como i n u s i t a d a , 
p r ó d i g a , des igua l é impruden te ; y s i se cons ideraba 
como u n c r i m e n l l e v a r a l Teso ro , agotado por t an ta s 
guer ras , aquel d inero tomado a l enemigo, p e d í a que se 
emplease en el sueldo de l a s t ropas con objeto de d i s 
m i n u i r en otro tanto los impues tos del pueblo. « L a s 
ven ta jas de es ta d i s p o s i c i ó n l a s e x p e r i m e n t a r á n i g u a l 
mente todas l a s f a m i l i a s ; l a s manos á v i d a s y rapaces 
de los c iudadanos ociosos no a r r a n c a r á n á los v a l i e n 
tes guer reros el precio de sus t rabajos , puesto que do 
o rd ina r io ocur re que aquel los que menos se ap re su ran 
p a r a el p i l la je , son los p r imeros en m a r c h a r cuando se 
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t r a t a de fa t igas y p e l i g r o s . » L i c i n i o r ep l i caba : « Q u e 
aque l l a d i s t r i b u c i ó n de dinero s e r í a s i empre sospecho
s a y odiosa, y no c e s a r í a de ser p re t ex to de acusac iones 
ante el pueblo, de t u r b u l e n c i a s é i nnovac iones s e d i c i o 
sas . L o mejor e ra a t raerse a l pueblo por medio de es ta 
generos idad , a y u d a r l e ahora que es taba empobrecido, 
ex tenuado por los impues tos de tan tos a ñ o s ; de m a n e r a 
que los c iudadanos e n c o n t r a r í a n en aque l b o t í n l a re 
compensa de u n a gue r r a en l a que, por decir lo a s í , h a 
b í a n envejecido. M á s regocijo y orgul lo t e n d r í a n en 
l l e v a r á sus casas lo poco que h u b i e s e n cogido con sus 
p rop ias manos a l enemigo, que en r e c i b i r m u c h o m á s 
de l a generos idad de otro. E l d ic tador , por no exponer
se á odios y reconvenc iones , h a b í a acudido a l Senado: 
e l Senado á s u vez d e b í a t r a s l ada r e l asunto a l pueblo 
y dejar que c a d a c u a l cogiese lo que le deparasen los 
l a n c e s de l a g u e r r a . » E s t a o p i n i ó n , que d e b í a h a c e r 
popular a l Senado, p a r e c i ó l a m á s s egu ra , y en conse
c u e n c i a se p u b l i c ó u n edicto por e l c u a l se p e r m i t í a á 
todos los que q u i s i e r a n p a r t i c i p a r de l saqueo de V e y a s 
m a r c h a r a l campamento a l lado del d ic tador . 

I n m e n s a m u l t i t u d m a r c h ó a l campamento o c u p á n 
dolo por completo. E n t o n c e s el d ic tador , consul tados 
los ausp ic ios y habiendo dado l a orden de tomar l a s 
a r m a s , dijo: «Ba jo t u d i r e c c i ó n , A p o l o P i t i c o , y bajo l a 
i n s p i r a c i ó n de t u d i v i n i d a d v o y á des t ru i r á V e y a s ; 
y o te ofrezco desde este momento l a d é c i m a par te de l 
b o t í n . Y á t i , r e i n a J u n o , que t o d a v í a hab i tas en V e 
y a s , te conjuro p a r a que d e s p u é s de l a v i c t o r i a nos s i 
gas á n u e s t r a c i u d a d , que m u y pronto s e r á l a t u y a , y 
que te r e c i b i r á en u n templo digno de t u m a j e s t a d . » 
T e r m i n a d a es ta p l ega r i a , como t e n í a m á s t ropas de l a s 
que neces i t aba , •atacó l a c iudad por todas par tes , con 
objeto de separa r l a a t e n c i ó n del pe l igro con que ame
n a z a b a l a m i n a . L o s v e y o s i gno raban que sus a d i v i n o s 
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y los o r á c u l o s ex t ran jeros h a b í a n pronunciado s u con-
d e n a c o n ; que los dioses es taban i n v i t a d o s á p a r t i c i p a r 
de sus despojos; que ot ros , evocados por vo tos de den
t ro de sus m u r a l l a s , esperaban entre sus enemigos t em
plos y n u e v a s moradas ; que aque l d í a , en fin, era el ú l -
t m o p a r a ellos; no sospechando tampoco que u n s u b 
t e r r á n e o abier to debajo de s u s m u r a l l a s h a b í a l l enado 
l a í o r t a l e z a de romanos , co r r en armados cada c u a l por 
s u lado a colocarse en l a s m u r a l l a s , e x t r a ñ a n d o que 
los Sitiadores, que en tanto t iempo no se h a b í a n m o v i 
do de s u s pues tos , se p rec ip i t a sen s i n p r e c a u c i ó n y 
como insensa tos c o n t r a los m u r o s . E n este Punto colo
can u n detal le fabuloso. M i e n t r a s que el rey de los v e 
yos i n m o l a b a u n a v í c t i m a , l a voz del a r ú s p i c e a n u n 
ciando l a v i c t o r i a á qu ien ar rebatase l a s e n t r a ñ a s , fué 
o í d a en el s u b t e r r á n e o y d e c i d i ó á los romanos á r o m 
per l a m i n a , cogiendo las e n t r a ñ a s y l l e v á n d o l a s a l d i c 
tador. Pero en acontec imien tos de t a n remota a n t i g ü e 
dad , pareceme bastante t o m a r por verdadero lo v e r o s í 
m i l , y en cuanto á c ie r tos detal les , m á s convenien tes 
p a r a el aparato del teatro, que se complace en lo m a r a 
v i l l o so , que á l a fidelidad de l a h i s t o r i a , s e r í a t rabajo 
perdido a f i rmar los ó rechazar los . L l é n a l a m i n a de so l 
dados escogidos, los a r r o j ó de pronto completamente 
a rmados en el templo de J u n o , que se encontraba en l a 
for ta leza de V e y a s : u n a par te a t a c ó por l a espalda a l 
enemigo en l a s m u r a l l a s ; otros fuerzan l a s puer tas-
otros , en fin, p renden fuego á l a s casas , desde l a s que 
l a s mujeres y los esc lavos l a n z a b a n tejas y p iedras I n 
menso c l amor , formado de g r i tos de amenaza y de m i e 
do, a l que se m e z c l a n l a s l a m e n t a c i o n e s de l a s mujeres 
y de los n i ñ o s , l l e n a toda l a c iudad . E n u n momento 
s o n p rec ip i t ados los defensores desde lo alto de l a s 
m u r a l l a s : unos romanos se l a n z a n por l a s pue r t a s 
que h a b í a n abier to , otros e sca lan l a s m u r a l l a s aban-
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donadas, l a c iudad se l l e n a de enemigos y en todas 
par tes se combate . E n fin, d e s p u é s de e x t r a o r d i n a 
r i a c a r n i c e r í a , cede el furor; el d ic tador hace p u b l i c a r 
por medio de pregones que se perdona á todos los que 
no l l e v e n a r m a s y cesa de correr l a sangre . L o s h a b i 
tan tes desarmados comienzan á r end i r se , y h a b i é n d o l o 
permi t ido el d ic tador , los soldados co r r en por todas 
pa r t e s a i saqueo. Cuando l l e v a b a delante de él aque l 
b o t í n , c u y a abundanc i a y r i q u e z a e x c e d í a á sus espe
r a n z a s , d í c e s e que e x c l a m ó C a m i l o , l evan tando l a s m a 
nos a l c ie lo: « Q u e s i a lguno entre los dioses ó los h o m 
bres encont raba e x c e s i v a s u for tuna y l a del pueblo ro
mano , l a fa l ta quedase exp iada con e l menor d a ñ o suyo 
y de l a p a t r i a . » A ñ á d e s e que dando u n a v u e l t a a l p ro
n u n c i a r estas pa l ab ras , r e s b a l ó y c a y ó ; siendo es ta 
c a í d a p a r a los que es tablecieron l a s p red icc iones a c e r c a 
del acontec imiento , presagio de l a c o n d e n a c i ó n de C a 
m i l o y de l a t o m a de R o m a , desg rac i a que o c u r r i ó 
pocos a ñ o s d e s p u é s . E l d í a aquel se e m p l e ó por com
pleto en l a m a t a n z a de enemigos y e l p i l la je de aque l la 
opulenta c i u d a d . 

A l s iguiente v e n d i ó en subas t a e l d ic tador los p r i 
s ioneros , siendo é s t e el ú n i c o dinero que; e n t r ó en el 
E r a r i o p ú b l i c o . E l pueblo se i r r i t ó s i n agradecer el bo
t í n que h a b í a conseguido, n i a l genera l , que p a r a des
cargarse de l a respons i l idad de u n m a l negocio de jó a l 
Senado l a d e c i s i ó n de u n asunto de que e ra á r b i t r o , n i 
a l Senado, s ino á los L i c i n i o s : a l h i jo por haber t r a b a 
do l a d i s c u s i ó n en el Senado; a l padre por haber pro
puesto u n a d e c i s i ó n t an popular . Cuando se a r reba ta ron 
de V e y a s todas l a s r iquezas profanas , los romanos se 
apoderaron de l a s de los dioses y de los dioses m i s m o s , 
pero m á s como re l ig iosos que como á v i d o s despojado
res : a s í , pues , j ó v e n e s elegidos en el e j é r c i t o entero, 
l a v a d o y pur i f icado el cuerpo, ves t idos de b lanco , h a -
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b iendo sido designados p a r a t r anspor t a r á E o m a á 
J u n o E e i n n , en t r a ron con sumo respeto en s u templo y 
c o n profunda v e n e r a c i ó n p u s i e r o n l a mano sobre e l la ; 
porque l a s cos tumbres de l a E t r u r i a no conceden este 
derecho m á s que á u n sacerdote de d e t e r m i n a d a f a m i 
l i a . D e s p u é s de esto, habiendo dicho uno de el los, b i e n 
por i n s p i r a c i ó n d i v i n a , b i e n por o c u r r e n c i a de j o v e n , 
« ¿ Q u i é r e s i r á R o m a , J u n o ? » los d e m á s asegura ron que 
l a d iosa h a b í a expresado s u a p r o b a c i ó n con u n m o v i 
mien to de cabeza : y esto es lo que d ió o r igen a l fabu
loso r u m o r de que se l a h a b í a o í d o decir : «Sí q u i e r o . » 
Pero lo c ie r to es que se l a pudo m o v e r de s u puesto 
s m grandes esfuerzos; y que p a r e c í a segui r l i ge r a y d ó 
c i l á los j ó v e n e s , m á s b i e n que ser t r anspor t ada por 
e l los ; e n c o n t r á n d o s e i n t a c t a cuando l l e g ó a l A v e n t i n o , 
s u e terna morada , adonde l a l l a m a r o n l o s votos de l 
d ic tador romano , y donde m á s adelante l e d e d i c ó C a 
m i l o el t emplo que l a h a b í a ofrecido. A s í c a y ó V e y a s , 
l a c i u d a d m á s impor tan te del nombre etrusco y c u y a 
m i s m a r u i n a r e v e l ó s u g randeza : en efecto, d e s p u é s de 
diez e s t í o s y diez i n v i e r n o s de cont inuo asedio, des
p u é s de habe r hecho m á s d a ñ o de l que r e c i b i ó , o p r i m i 
d a a l fin, por des t ino super ior , c e d i ó á l a s obras de l 
a r t e s i n que l a fuerza pudiese h a c e r l a s u c u m b i r . 
: Cuando l l e g ó á E o m a l a n o t i c i a de l a c a í d a de V e y a s , 
á pesar de l a e x p i a c i ó n de los prodig ios , á pesar de l a s 
respues tas de los a d i v i n o s y l a s decis iones conocidas 
de l o r á c u l o p i t iano y á pesar de los poderosos socor ros 
que h a b í a n encontrado en l a h u m a n a p rudenc ia , a l 
c o n f i a r l a d i c t a d u r a á M. F u r i o , e l m á s sabio d e ' l o s 
generales romanos , aque l l a n o t i c i a , d e s p u é s de tantos 
anos de g ü e r a s i n c i e r t a s y de t a n numerosos reveses , 
produjo, como inesperada , i n m e n s a a l e g r í a , y antes de 
que diese su decreto el Senado, l a s ma t ronas r o m a n a s 
l l ena ron los t emplos p a r a e l eva r á los dioses sus ac -
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c ienes de g r a c i a s . E l Senado d e c r e t ó cua t ro d í a s de 
preces p ú b l i c a s : en l a s d e m á s g u e r r a s no l a s d e c r e t ó 
n u n c a de t a n t a d u r a c i ó n . A l a l l egada del d ic tador to
dos los ó r d e n e s sa l i e ron á r ec ib i r l e ; s iendo l a concu
r r e n c i a como j a m á s se h a b í a v i s to y e l esplendor de s u 
t r iunfo s o b r e p u j ó á l a pompa o r d i n a r i a de estas g lor io
sa s ce remonias . T o d a s l as m i r a d a s se fijaron en él c u a n 
do r e c o r r i ó l a c i u d a d en s u carro t i r ado por cabal los 
b lancos : no e ra u n c iudadano , n i s i q u i e r a e ra u n h o m 
bre . C o m o el d ic tador h a b í a usu rpado los corceles de 
J ú p i t e r y del S o l , c o n s i d e r ó s e esto como atentado á l a 
r e l i g i ó n , y por este m o t i v o p r inc ipa lmen te fué s u t r i u n 
fo, m á s b r i l l an t e que aplaudido. E n t o n c e s t r a z ó sobre 
e l A v e n t i n o e l rec in to del templo de J u n o E e i n a , y de
d i c ó el de M a t u t a Madre , y d e s p u é s de r ea l i z adas estas 
cosas d i v i n a s y h u m a n a s , a b d i c ó l a d i c t adu ra . O c u p á 
ronse en s egu ida del regalo que d e b í a n á Apo lo , y h a 
biendo recordado C a m i l o que h a b í a ofrecido á este dios 
l a d é c i m a par te de l b o t í n , dec la ra ron los p o n t í f i c e s que 
e l pueblo d e b í a c u m p l i r es ta s ag rada o b l i g a c i ó n . Pe ro 
e ra difíci l encont rar medios p a r a ob l igar a l pueblo á 
p resen ta r el b o t í n p a r a separar l a pa r te que se d e b í a a l 
d ios ; d e c i d i é n d o s e a l fin, y este pa r t ido p a r e c i ó e l m e 
nos severo, que e l que q u i s i e r a paga r aque l l a deuda 
r e l ig iosa , apreciase él m i s m o el v a l o r de s u b o t í n , p a r a 
l l e v a r l a d é c i m a parte a l Teso ro : de es ta m a n e r a se for
m a r í a u n a ofrenda de oro d i g n a de l a magn i f i cenc i a 
de l templo, de l a ma je s t ad de l dios y de l a g randeza 
de l pueblo romano . E n aquel los momen tos los vo lseos 
y los equos e n v i a r o n legados á ped i r l a paz , y l a obtu
v i e r o n , no porque l a merec i e ran , s ino por r a z ó n de l 
descanso que neces i taba l a c iudad d e s p u é s de l a s fa t i 
gas de t a n pro longada g u e r r a . 

E n el a ñ o s iguiente á l a c a í d a de V e y a s hubo se is 
t r i bunos m i l i t a r e s con au to r idad consu la r : los dos P . 
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Corne l io s , Cosso y E s c i p i o n , M . V a l e r i o M á x i m o por se
gunda v e z , Q. F a b i o A m b u s t o por t e rce ra , L . F u r i o 
Medul ino por l a q u i n t a y Q. S e r v i l i o por t e rce ra . T o c ó 
a los Corne l io s l a g u e r r a de los fa l i scos ; á V a l e r i o 
y a S e r v i l i o l a de los capenatos . No in t en t a ron asa l tos 
n i s i t i o s con t ra l a s c iudades ; l i m i t á n d o s e á devas t a r 
los campos y a r r eba t a r todas l a s r i quezas , no dejando 
en pie u n á r b o l f r u t a l , n i u n a semen te ra en el suelo . 
E s t o s estragos domaron a l pueblo de los capenatos, p i 
diendo l a paz , que le fué o torgada . Quedaba l a g u e r r a 
con t ra lo s fal iscos. P e r o m ú l t i p l e s sedic iones es ta l l aban 
en R o m a , y p a r a c o m b a t i r l a s se a c o r d ó e n v i a r a l t e r r i 
tor io de los vo l scos u n a co lon ia de t res m i l c iudadanps 
romanos , y t r i u n v i r o s creados a l efecto d ie ron á c a d a 
uno t res yugadas y s iete d u o d é c i m a s (1) de te r reno . 
E s t a generos idad no t a r d ó en quedar desacredi tada , 
c o n s i d e r á n d o l a como u n e n g a ñ o p a r a hacer des i s t i r a l 
pueblo de pre tensiones m á s impor tan tes . ¿ P o r q u é , en 
efecto, re legar a l pueblo a l t e r r i t o r i o de los vo l scos , 
cuando se t iene á l a v i s t a á V e y a s , c iudad t a n h e r m o s a , 
y aque l l a c a m p i ñ a m á s fé r t i l y m á s ex t ensa que el te 
r r i t o r i o de R o m a ? P a r a m u c h o s , h a s t a l a c iudad e r a 
preferible á R o m a por s u p o s i c i ó n , por l a magn i f i cen 
c i a de s u s edificios p ú b l i c o s y p r i v a d o s y por sus p la 
za s . A v a n z ó s e m á s a ú n : s u s c i t ó s e u n a c u e s t i ó n que 
hubo de ag i ta r se m á s e n é r g i c a m e n t e t o d a v í a d e s p u é s 
de l a t o m a de R o m a por los galos: l a e m i g r a c i ó n á 
V e y a s . H a b l á b a s e de establecer en V e y a s l a m i t a d de l 
pueblo y l a m i t a d del Senado, de m a n e r a que l a s dos 
c iudades formasen l a r e p ú b l i c a del pueblo romano. 

L o s pa t r i c io s combat ie ron este proyecto . « P r e f e r í a n 
m o r i r delante del pueblo romano á consen t i r nada se-

(1) Todas las medidas se dividían como la libra, en fraccio
nes duodecimales, que por extensión se designaban algunas ve
ces con l a palabra uncice. 
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mcjante . C u a n d o en u n a sola c iudad h a b í a t an tas t u r 
bu l enc i a s , ¿ q u é s e r í a en dos? ¿ Q u i é n p o d r í a prefer i r l a 
c i u d a d v e n c i d a á l a p a t r i a v i c t o r i o s a y p e r m i t i r á V e 
j a s conqu i s t ada m a y o r fo r tuna que á V e y a s indepen
diente? E n ú l t i m o caso, sus c iudadanos son l i b r e s p a r a 
dejar los solos en l a p a t r i a , pero n i n g u n a fuerza p o d r á 
ob l igar les á el los á abandonar á s u p a t r i a y sus c o n c i u 
dadanos, y por segui r á T . L i c i n i o (este e ra el t r i b u n o 
de l pueblo au tor del proyecto de l e y ) , r es taurador de 
V e y a s , no a b a n d o n a r í a n a l dios R ó m u l o , hi jo de u n 
d ios , padre y fundador de R o m a . » A g i t á r o n s e es tas 
cues t iones en medio de v io len tos debates, porque los 
pa t r i c i o s h a b í a n a t r a í d o á s u causa á m u c h o s t r i bunos 
de l pueblo; u n a sola cosa i m p e d í a a l pueblo ensangren
t a r l a c u e s t i ó n , y era que en cuanto se a l zaba u n gr i to 
p recursor de l combate, los p r inc ipa l e s senadores se 
a r ro j aban delante del pueblo, pidiendo p a r a ellos los 
golpes, l a s h e r i d a s y h a s t a l a m i s m a mue r t e : aho ra 
b ien ; s u edad, sus d ignidades y honores h a c í a n que no 
se a t r ev i e sen á a l z a r l a mano sobre ellos, y en todas 
l a s t en t a t i va s de este g é n e r o el respeto se s o b r e p o n í a 
á l a i r a . C a m i l o e x c l a m a b a en todas par tes : « Q u e nadie 
d e b í a e x t r a ñ a r el de l i r io de u n a c i u d a d que, á pesar de 
es ta r l i gada por u n ju ramen to , p r e f e r í a cua lqu ie r otro 
cuidado a l pago de u n a deuda sagrada . No h a b l a b a de 
l a c o n t r i b u c i ó n , que antes m e r e c í a el nombre de l i m o s 
n a que e l de d iezmo; l a o b l i g a c i ó n de l a s p a r t i c u l a r e s 
h a b í a l iber tado de e l la á l a r e p ú b l i c a . Pero s u concien
c i a no p o d í a c a l l a r que so lamente se h a b í a l evan tado e l 
d i ezmo sobre l a par te m o b i l i a r i a de l b o t í n , y que nada se 
d e c í a de l a c i u d a d y de l a s t i e r r a s conquis tadas , com
prend idas igua lmente en el v o t o . » E l Senado e n c o n t r ó 
enojosa esta n u e v a c u e s t i ó n y e n c a r g ó s u r e s o l u c i ó n á 
lo s p o n t í f i c e s . L l a m a d o y consul tado C a m i l o , d e c i d i ó 
e l colegio que todo cuanto h a b í a en V e y a s antes de for-
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m u l a r s e el voto , a s í como todo lo que d e s p u é s del voto 
h a b í a cazdo en poder de l pueblo romano, d e b í a formar 
pa r te del d iezmo consagrado á A p o l o . E n consecuenc ia 
de esto, se l m o : e l aprecio de l a c iudad y del t e r r i to r io -
s a c ó s e del Tesoro el dinero necesar io , y se e n c a r g ó á 
los t r i bunos m i l i t a r e s l a c o m p r a de oro. Como no se 
encont raba bas tante , r e u n i é n d o s e y del iberando l a s 
ma t ronas conv in i e ron u n á n i m e m e n t e en ofrecer á los 
t r i b u n o s s u oro y todos sus adornos y los l l e v a r o n a l 
T e s o r o . J a m á s hubo a b n e g a c i ó n t a n agradable a l Sena
do; a s i fue que es ta generos idad de l a s ma t ronas l e s 

• v a h o , s e g ú n se dice, e l honor de l p i k n t u m (1) en los 
sac r i f i c ios y en los juegos , y p a r a los d í a s o rd inar ios e l 
derecho a l c a r p e n t u m . P e s ó s e y c o n t ó s e el oro que cada 
c u a l l l e v ó p a r a p a g á r s e l o en p la t a , y se m a n d ó cons
t r u i r u n a copa p a r a e n v i a r l a á Delfos a l templo de 
A p o l o . Cuando l a s conc ienc ias e s t u v i e r o n t r anqu i l a s 
r e l a t i v a m e n t e á los dioses , comenzaron los t r i b u n o s 
de l pueblo á e x c i t a r n u e v a m e n t e d i s tu rb ios , exc i tando 
a l a m u l t i t u d con t ra los p r inc ipa l e s c iudadanos v en 
p a r t i c u l a r con t r a C a m i l o , que, habiendo vendido ¿ a r a 
e l Teso ro y consagrado u n a par te de l b o t í n de V e y a s 
lo h a b í a reduc ido á n a d a . A u s e n t e s , los inc repan con 
fu r i a ; presentes y o f r e c i é n d o s e el los m i s m o s á s u enojo 
les respetan. V i e n d o el pueblo que este asunto se pro
l o n g a r í a m á s del ano, r e e l i g i ó t r i b u n o s p a r a e l a ñ o 
s igu ien te á l o s autores de l a l e y : los pa t r i c io s por s u 
par te se esforzaron en man tene r á los de o p o s i c i ó n ; 

(1) m^ pilentum era tm carruaje de cmatro ruedas, cómodo 
y suspendido, pemih, pintado ordinariamente de diversos colo
res. E l carruaje de que se servian las vestales en común el car
pentum llamado asi, según se dice, de Carmenta, madre de 
Evandro, de ordinario no tenia más que dos ruedas; estaba cu
bierto con un toldo cintrado y se parecía a l parro de los flami-
nee, cumie arcuatus. 
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de m a n e r a que c a s i todos los t r i bunos de l pueblo fue
r o n reelegidos. 

E n los comic ios p a r a t r i b u n o s m i l i t a r e s , l a a l t a i n 
fluencia de los pa t r i c ios c o n s i g u i ó l a e l e c c i ó n de M . F u -
r io C a m i l o : s u p re tex to era l a neces idad de u n genera l 
p a r a l a gue r r a ; pero en el fondo solamente q u e r í a n u n 
adve r sa r io á l a s generosidades t r i b u n i c i a s . A d e m á s de 
C a m i l o , se c rea ron t r i bunos m i l i t a r e s con au to r idad 
consu l a r á L . F u ñ o Medul ino por s e x t a vez , C . E m i 
l i o , L . Y a l e r i o P u b l i c ó l a , S p . P o s t u m i o y P . Corne l io 
por segunda v e z . A l p r i n c i p i a r e l a ñ o permanec ie ron 
t r anqu i lo s los t r ibunos de l pueblo, esperando l a m a r 
c h a de M . F u r i o C a m i l i o , encargado de l a gue r r a con
t r a los fa l i scos; d e s p u é s el asunto fué languidec iendo en 
ap lazamien tos , m i e n t r a s que C a m i l o , s u a d v e r s a r i o 
m á s temible , aumen taba s u g lo r i a entre los fa l i scos . 
Como e l enemigo c o m e n z ó por encer ra rse en sus m u r a 
l l a s , creyendo este par t ido el m á s seguro, devas tando 
C a m i l o sus campos y quemando sus a l q u e r í a s , l e obl i 
g ó m u y pronto á sa l i r de l a p laza . Pero el t emor i m p i 
d i ó á los fa l i scos avanza r mucho y acamparon á m i l 
pasos de l a c i u d a d , creyendo s u ñ c i e n t e m e n t e defendido 
s u campamento por s u p o s i c i ó n sobre u n terreno e r i 
zado de rocas y de ba r rancos y de dif íc i l a c c e á o por 
á s p e r o s y es t rechos senderos. C a m i l o por s u par te , por 
consejo de u n pr is ionero que t oma por g u í a , l e v a n t a 
s u campamento en t rada y a l a noche , y a l amanece r 
aparece sobre l a s a l t u ra s que d o m i n a n el campamen to 
enemigo. M i e n t r a s que t res d i v i s i o n e s del e j é r c i t o ro 
mano l e v a n t a n f o r t i ñ c a c i o n e s , el resto esperaba p repa
rado a l combate. Habiendo querido los fa l iscos i m p e d i r 
los t rabajos , C a m i l o les deshace y pone en fuga; y t a l 
espanto se a p o d e r ó de el los, que impu l sados por l a de
r r o t a m á s a l l á de s u campamento , que estaba m á s cer
c a , en t ra ron en l a c iudad . Muchos quedaron muer to s ó 
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her idos , antes de caer temblando en l a s puer t a s de l a 
c iudad ; el campamento fué tomado y el b o t í n se entre
g ó á l o s cuestores á pesar del profundo disgusto que 
e x p e r i m e n t a r o n los soldados, quienes dominados por l a 
imponente s eve r idad de l genera l , a b o r r e c í a n y a d m i r a 
b a n á l a vez s u v i r t u d . E n seguida pus i e ron s i t io á l a 
c i u d a d , for t i f icaron el campamento, y a lgunas veces 
l a s s a l i da s de los hab i tan tes con t ra l a s gua rd i a s r o m a 
nas d ieron l u g a r á l igeros combates ; de es ta m a n e r a 
pasaba el t iempo s i n que hubiese m á s venta jas por 
u n a par te que por o t ra , y h a s t a los s i t i ados , g rac i a s á 
s u s d e p ó s i t o s , se encont raban m á s ampl i amen te pro
v i s to s de t r igo y v í v e r e s que los s i t i adores . Todo h a 
c í a p r e v e r r e s i s t e n c i a t a n l a r g a como l a de V e y a s , 
cuando l a fo r tuna favorable a l genera l romano a ñ a d i ó 
nuevo t i m b r e á s u v i r t u d , expe r imen tada y a en l a gue
r r a , apresurando p a r a él l a v i c t o r i a . 

E r a cos tumbre de los fa l i scos encargar a l m i s m o 
maes t ro l a i n s t r u c c i ó n y cus tod i a de sus h i jos : m u c h o s 
n i ñ o s á l a vez , cos tumbre que t o d a v í a h o y se s igue en 
G r e c i a , quedaban encargados á u n hombre solo. C o m o 
en cas i todas par tes sucede, los h i jos de los c iudadanos 
p r inc ipa l e s r e c i b í a n l a s lecc iones del m á s sabio y famo
so. A c o s t u m b r a b a este hombre , durante l a paz , l l e v a r 
los n i ñ o s fuera de l a c i u d a d p a r a sus juegos y e je rc ic ios . 
Como l a g u e r r a no le h a b í a hecho abandonar esta cos
t u m b r e , s a c á b a l e s á d i s t anc i a s m á s ó menos cercanas 
de l as pue r t a s , v a r i a n d o sus juegos y en t re ten imien
tos; y u n d í a que h a b í a avanzado m á s de lo o rd ina r io , 
encont rando p r o p i c i a l a o c a s i ó n , l l e g ó h a s t a los puestos 
y e l campamento romano, l l e v á n d o l e s h a s t a el p re tor io 
delante de C a m i l o . A l l í , a ñ a d i e n d o á s u i n f a m i a len
guaje m á s infame a ú n , di jo: « Q u e p o n í a á F a l e r i a s en 
poder de los romanos , e n t r e g á n d o l e s los h i jos de los 
p r inc ipa les personajes de l a c i u d a d . » E n cuanto C a m i l o 
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e s c u c h ó estas pa l ab ras , c o n t e s t ó : « A q u í no e n c o n t r a r á s 
u n pueblo n i u n genera l que se te p a r e z c a n , m a l v a d o , 
que v ienes con infame presente . No tenemos con los f a -
l i s c o s n i n g ú n pacto d é l o s que es tablecen lo s c o n v e n i o s 
de los hombres , pero los s en t imien tos de l a n a t u r a l e z a 
nos son comunes con el los . L a g u e r r a como l a paz t i ene 
s u s l eyes , y nosot ros hemos aprendido á o b s e r v a r l a s , 
tanto por equidad como por v a l o r . A r m a s t enemos , 
pero no con t ra esa edad que encuen t r a p e r d ó n h a s t a 
en l a s c iudades tomadas por asa l to ; l a s e m p u ñ a m o s 
c o n t r a hombres a rmados como nosot ros , y que, s i n que 
nosot ros les i n s u l t á s e m o s n i p r o v o c á s e m o s , a t a c a r o n 
en V e y a s a l c ampamen to romano . A esos, en cuan to 
h a estado en t u poder, l e s h a s venc ido por medio de u n 
c r i m e n desconocido h a s t a hoy ; yo les v e n c e r é , como 
v e n c í á V e y a s , con el v a l o r , e l t rabajo y l a s a r m a s de 
ios r o m a n o s . » D i c h o esto, le desnuda , l e a t a l a s manos 
á l a espalda y hace que s u s d i s c í p u l o s le l l e v e n á F a l e -
r i a s , h a b i é n d o l e s dado v a r a s p a r a que azotasen a l t r a i 
dor a l l l e v a r l e delante de ellos á l a c i u d a d . Hab iendo 
acudido el pueblo á p resenc ia r aque l e s p e c t á c u l o , y h a 
biendo i n v i t a d o en segu ida los m a g i s t r a d o s a l Senado 
p a r a que del iberase sobre aquel e x t r a ñ o suceso, v e r i f i 
c ó s e t a l c ambio en los á n i m o s , que aque l l a c i u d a d an tes 
d o m i n a d a por e l odio y e l furor, que c a s i hub iese prefe
rido l a r u i n a de los v e y o s á l a paz de Capenas , p e d í a 
c o n voz u n á n i m e l a paz . E n el F o r o y en el Senado so
l amen te se h a b l a b a de l a fe r o m a n a , de l a equidad de l 
genera l , y de c o m ú n acuerdo e n v í a n legados a l c a m 
pamento de C a m i l o , y de a l l í , con l a a u t o r i z a c i ó n de 
C a m i l o , á R o m a , p a r a ofrecer a l Senado l a r e n d i c i ó n de 
F a l e r i a s . D í c e s e que in t roducidos en e l Senado, h a b l a 
ron de es ta m a n e r a : « P a d r e s consc r ip tos , por u n a v i c 
t o r i a que n i u n dios n i u n hombre p o d r í a n env id i a r , 
nos h a b é i s venc ido voso t ros y v u e s t r o genera l ; nos 
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r end imos , con l a s e g u r i d a d ( y este es e l mejor elogio 
p a r a el vencedor) de v i v i r m á s dichosos bajo v u e s t r o 
mando que bajo nues t r a s l eyes . P o r es ta g u e r r a se ofre
cen dos ejemplos sa ludables a l g é n e r o h u m a n o . V o s -
otros h a b é i s preferido l a lea l tad á u n a v i c t o r i a s e g u r a ; 
nosotros, mov idos por v u e s t r a l ea l t ad , os en t regamos 
vo lun t a r i amen te l a v i c t o r i a . Quedamos en vues t ro po
der. E n v i a d á que se en t reguen de l as a r m a s , de lo s 
rehenes, de l a c i u d a d m i s m a , c u y a s puer tas os e s t á n 
ab ier tas . No t e n d r é i s que quejaros de n u e s t r a fidelidad, 
como nosot ros no tendremos que quejarnos de v u e s t r o 
i m p e r i o . » T a n t o por el enemigo como por sus c o n c i u 
dadanos se d i r i g i e r o n acc iones de g r a c i a s á C a m i l o ; y 
con objeto de descargar del t r i bu to a l pueblo romano , 
se impuso á los fa l i scos el pago del sueldo m i l i t a r de 
este ano. A j u s t a d a l a paz , r e g r e s ó e l e j é r c i t o á R o m a . 

C a m i l o se p r e s e n t ó en R o m a con u n a g lo r i a m u c h o 
m á s h e r m o s a que l a del d í a en que le l l e v a r o n en t r i u n 
fo cabal los b l a n c o s ; aho ra s u s ú n i c o s honores e ran l a 
j u s t i c i a , l a buena fe, con l a s cua les h a b í a venc ido a l 
enemigo. V i e n d o t a n t a modes t i a , el Senado t u v o secre
tos r emord imien to s y quiso c u m p l i r s u voto s i n d i l a 
c ión . L a copa de oro des t inada á Apolo fué ent regada 
á comis ionados que d e b í a n l l e v a r l a á Be l fo s ; e ran é s t o s 
L . V a l e r i o , L . Se rg io y A . Man l io . P a r t i e r o n en u n a 
n a v e , pero ce rca de l estrecho de S i c i l i a les cogieron p i 
r a t a s l i p a r o t a s que les l l e v a r o n á L i p a r i (1) . C o s t u m 
bre de l a c i u d a d e r a r epa r t i r entre todos l a s p resas , 
como s i el bandole r i smo cons t i tuyese ren ta p ú b l i c a . 
Por c a s u a l i d a d este a ñ o e ra p r i m e r mag i s t r ado d e l 

(U Probablemente fué capturada la nave, porque se la tomó 
por un barco de piratas. E n efecto, los de L ipa r i cruzaban con
tra los piratas tirrenianos, y lejos de arrebatar las ofrendas de<-
tinadas a l templo de Delfos, las hicieron algunas veces con el 
botm arrebatado á los piratas. 
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p a í s u n t a l T i m a s i t h e o , que m a s se p a r e c í a á los r o m a 
nos que á los suyos ; el nombre de los comis ionados , l a 
ofrenda, e l d ios á que es taba des t inada , todo le i n fun 
d ió respeto, cons iguiendo i n s p i r a r á l a m u l t i t u d , que 
c a s i s i empre se amolda á los que l a gobie rnan , j u s to s y 
re l ig iosos temores , y d e s p u é s de r e c i b i r á los c o m i s i o 
nados como h u é s p e d e s de s u n a c i ó n , les h i zo escol ta r 
con sus n a v e s h a s t a Delfos y r e s t i t u i r l o s d e s p u é s fiel
mente á E o m a . P o r u n senatus-consul to fué admi t i do 
a l derecho de hosp i t a l idad y l a r e p ú b l i c a le d e d i c ó re
galos . E n este m i s m o a ñ o se h izo g u e r r a á los equos 
con é x i t o s diferentes, h a s t a e l punto de que n i en R o m a 
n i en el m i s m o e j é r c i t o se h a b r í a podido dec i r s i e ran 
vencedores ó venc idos . L o s generales romanos C . E m i 
l io y S p . P o s t u m i o , los dos t r i bunos m i l i t a r e s , comen
zaron por d i r i g i r l a c a m p a ñ a j un tos ; pero d e s p u é s de 
deshacer a l enemigo en ba ta l l a , c r e y e r o n conveniente 
separarse , ocupando E m i l i o á V e r r u g i n a con par te de 
l a s t ropas , m i e n t r a s que con l a s o t ras t a l aba los c a m 
pos P o s t u m i o . Como, seguros por l a v i c t o r i a , c a m i n a 
ban s i n orden, s o r p r e n d i é r o n l e s los equos, los der ro ta 
ron y r echaza ron á las a l t u r a s i n m e d i a t a s , cundiendo l a 
a l a rma h a s t a V e r r u g i n a en los otros cuerpos del e jér
c i t o . D e s p u é s de poner P o s t u m i o en s egu r idad sus 
t ropas , les r econv ino en u n a asamblea , por s u t e r ro r y 
s u fuga; h a b í a n sido derrotadas por e l enemigo m á s 
cobarde, por e l que m á s pronto h u í a . E l e j é r c i t o entero 
e x c l a m a que h a merecido l a r e c o n v e n c i ó n , que confiesa 
s u fa l ta y s u v e r g ü e n z a ; pero qu ie re r epa ra r l a fa l ta , 
y l a a l e g r í a de l enemigo no d u r a r á m u c h o . P i d e que 
inmedia tamente le l l e v e n con t ra e l campamento ene
migo , establecido á s u v i s t a en l a l l a n u r a , y s i no lo 
t o m a antes de l a n o c h e , se somete de antemano á 
todos los sup l i c io s . D e s p u é s de fe l i c i t a r á sus soldados, 
el genera l les m a n d a descansar , r ecobra r l a s fuerzas y 
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es tar d ispues tos p a r a l a c u a r t a v i g i l i a . Temiendo e l 
enemigo que los romanos aprovechasen l a noche p a r a 
abandonar s u p o s i c i ó n y escapar por el camino de V e -
r r u g m a , quiso c e r r á r s e l o y a c u d i ó a l encuentro T r a 
b ó s e el combate de noche, pero como l a l u n a es taba en 
i ieno, no se v e í a menos c laro que en u n combate de d í a 
L o s g r i t o s que l l egaban á V e r r u g i n a , donde se c r e í a 
s i t i ado e l campamento romano , produjeron t a l espan
to, que á pesar de los esfuerzos y s ú p l i c a s de E m i l i o , 
i a g u a r n i c i ó n se d i s p e r s ó y h u y ó á T ú s c u l u m , dando 
esto l u g a r á que se dijese en R o m a que P o s t u m i o v 
s u ejercito h a b í a n sido destrozados. E s t e genera l en 
cuanto p e r m i t i ó e l d í a que e l soldado pudiese m a r c h a r 
l i b r emen te s i n t emor á emboscadas , c o r r i ó á cabal lo 
en medio de l a s t ropas , les r e c o r d ó sus promesas v l e s 
i n sp i ro t a l ardor que los equos no pud ie ron sostener 
e l choque. H u y e r o n , y entonces, como s iempre que h i e 
r e el enojo y no e l v a l o r , h í z o s e te r r ib le m a t a n z a en el 
enemigo. L a a l a rman te n o t i c i a de T ú s c u l u m , que t a n 
v a n o s t e r ro res h a b í a propagado en R o m a , v i n o segu i 
d a de ca r t a s l au r eadas de P o s t u m i o : « E l pueblo r o m a 
no es vencedor : el e j é r c i t o de los equos e s t á completa
mente d e s t r u i d o . » 

Como los t r i bunos del pueblo no h a b í a n t r iunfado 
t o d a v í a en sus pretensiones, e l pueblo quiso que con t i 
n u a r a n en el t r ibunado los au tores del proyecto de l e v 
y los pa t r i c i o s t r aba ja ron con e m p e ñ o en l a e l e c c i ó n de 
los adve r sa r i o s ; pero el pueblo t r i u n f ó en los comic ios 
D i sgus t ados por e l é x i t o los pa t r i c ios , p a r a venga r se 
decre ta ron por u n sena tus-consul to el nombramien to 
de c ó n s u l e s , m a g i s t r a t u r a odiosa a l pueblo; y d e s p u é s 
de u n i n t e r v a l o de qu ince a ñ o s , fueron nombrados c ó n 
su les L . L u c r e c i o F l a v o y S e r . S u l p i c i o Camer ino A i 
p r i nc ip io de este a ñ o , m i e n t r a s que los t r i bunos , l i b r e s 
de toda o p o s i c i ó n en s u colegio, r e c l a m a n abier tamente 
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l a a d o p c i ó n de s u l ey , que los c ó n s u l e s r e s i s t en con 
m á s o b s t i n a c i ó n que n u n c a , y que l a a t e n c i ó n de l a 
c i u d a d e s t á fija en estos debates, los equos a t acan á 
V i t e l i a , co lon ia r o m a n a es tab lec ida en s u t e r r i t o r i o . 
C a s i todos lo s colonos h u y e r o n : l a obscu r idad de l a no
che, que h a b í a favorecido l a t r a i c i ó n que les en t regaba 
l a p l a z a , p r o t e g i ó l a e v a s i ó n de é s t o s , pudiendo escapar 
por d e t r á s de l a c iudad y refugiarse en R o m a . E n c a r g ó 
se e s t a c a m p a ñ a a l c ó n s u l L . L u c r e c i o , qu ien par t i en
do con u n e j é r c i t o , d e r r o t ó a l enemigo en l a l l a n u r a , y 
vencedor r e g r e s ó á R o m a p a r a combates m á s rudos . 
Dos t r ibunos del bienio anter ior , A . V i r g i n i o y Q. P o m -
ponio, h a b í a n sido c i tados en j u i c i o ; c u m p l í a á l a l ea l 
t a d de los p a t r i c i o s poner á los acusados bajo el pa t ro
nato del Senado, porque el ú n i c o del i to de s u v i d a y de 
toda s u m a g i s t r a t u r a h a b í a sido s u s u m i s i ó n á los pa
t r i c i o s y s u o p o s i c i ó n á los manejos de los otros t r i b u 
nos . E l enojo de l pueblo pudo m á s que el f avor del Se
nado, y los acusados , á pesar de s u inocenc ia , por u n 
j u i c i o de pern ic ioso ejemplo, fueron condenados á diez 
m i l l i b r a s de peso de cobre. L o s pa t r i c i o s expe r imen ta 
r o n profundo pesar . C a m i l o i nc repaba ab ie r t amente 
aque l l a i n i q u i d a d del pueblo, que a h o r a a tacaba á lo s 
suyos y no c o m p r e n d í a que por aque l l a i n i c u a senten
c i a h a b í a n qui tado á los t r i bunos s u derecho á l a opo
s i c i ó n , y por l a s u p r e s i ó n de este derecho d e s t r u í a el 
poder t r i b u n i c i o . E q u i v o c á b a n s e a l esperar que lo s pa
t r i c i o s sopor tasen l a desenfrenada l i c e n c i a de los m a 
g is t rados populares . S i en lo s u c e s i v o no se contaba 
con el a u x i l i o de los t r ibunos p a r a r e p r i m i r l a s v i o l e n 
c i a s t r i b u n i c i a s , los pa t r i c io s e n c o n t r a r í a n o t ras a r m a s ; 
y a l m i s m o t iempo acusaba á los c ó n s u l e s por haber 
sufr ido en s i l enc io que l a fe p ú b l i c a faltase á dos t r i b u 
nos que h a b í a n obrado s iempre bajo l a d i r e c c i ó n de l 
Senado . C o n estas reconvenc iones á que se ent regaba 
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p ú b l i c a m e n t e , aumen taba de d í a en d í a e l enojo de los 
c iudadanos . 

Po r o t r a par te no cesaba de i r r i t a r a l Senado con t ra 
l a l ey . «Al ba jar a l F o r o el d í a en que se vote l a l e v , 
r e c o r d a r á n s i n duda que v a n á comba t i r por sus a l 
ta res y casas , por los t emp los de sus dioses y por el 
suelo en que nac i e ron . E n cuan to á él p a r t i c u l a r m e n t e , 
s i le es permi t ido recordar s u g l o r i a en estas g randes 
pruebas de l a p a t r i a , h a l a g a r í a á s u orgul lo v e r flo
recer u n a c iudad que él h a b í a conquis tado, a d m i r a r 
todos lo s d í a s aque l monumento de s u v i c t o r i a , te
ner á l a v i s t a u n a c iudad que fué el ornamento de s u 
t r iunfo y en l a que á cada paso e n c o n t r a r í a n v e s t i g i o s 
de s u g lo r i a ; pero cons ideraba como u n c r i m e n h a b i 
t a r u n a c iudad abandonada por los dioses i nmor t a l e s , 
t r a s l a d a r a l pueblo romano á u n suelo conquis tado 
y c a m b i a r u n a p a t r i a v i c t o r i o s a por u n a p a t r i a v e n 
c i d a . » E x c i t a d o s por l a s exhor tac iones de este g r a n 
c iudadano los p a t r i c i o s , j ó v e n e s y anc ianos , ba ja ron 
en apretados grupos a l F o r o el d í a de l a v o t a c i ó n 
de l a l e y ; d i s e m i n á r o n s e por l a s t r i b u s , a c é r c a n s e 
á sus t r i b u í a n o s , les e s t r echan l a s manos y les s u 
p l i c a n l lo rosos : « Q u e no abandonen aque l l a p a t r i a , 
por l a que el los y sus padres h a b í a n combat ido con 
tanto v a l o r y t a n t a f o r t u n a . » M u é s t r a n l e s e l C a p i 
tol io , e l templo de V e s t a y los de los otros d ioses 
que lo s rodean : « Q u e e l pueblo romano no quede 
desterrado p a r a el los , alejado del suelo paterno y de 
los dioses penates, en u n a c i u d a d enemiga; que no 
hagan l amen ta r l a conqu i s t a de V e y a s por los que 
v e a n e l abandono de E o m a . » Como no empleaban l a 
v i o l e n c i a , s ino l a s ú p l i c a , y en é s t a hab l aban m u c h o 
de los dioses, e x c i t a r o n los sen t imien tos re l ig iosos 
del m a y o r n ú m e r o y se dec la ra ron m á s t r i b u s en 
con t r a de l a a d o p c i ó n -de l a l ey que por su aproba-
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c í ó n (1) . E s t a v i c t o r i a fué t a n g r a t a á los pa t r i c i o s , que 
a l d í a s igu ien te , á p ropues ta de lo s c ó n s u l e s , se d i ó u n 
senatus-consul to por e l que se c o n c e d í a a l pueblo siete 
y u g a d a s de t i e r r a en t e r r i t o r io v e j a n o . E n es ta d i s t r i 
b u c i ó n no se t e n í a en cuen ta solamente á los padres de 
f a m i l i a , s ino que t a m b i é n á todas l a s cabezas l i b r e s de 
c a d a casa ; l a esperanza de h e r e n c i a a len taba a s í e l a u 
mento de l a f a m i l i a . 

Du lc i f i cado el pueblo por estas generosidades, no se 
opuso á l a s elecciones consu la res ; s iendo nombrados 
L . V a l e r i o Po t i t o y M . M a n l i o , l l a ma do d e s p u é s C a p i t o -
l i n o . E s t o s c ó n s u l e s ce lebraron d e s p u é s los g randes 
juegos que of rec ió solamente el d ic tador M . F u r i o du
ran te l a g u e r r a de Areyas. A q u e l m i s m o a ñ o dedicaron 
e l templo de J u n o , que of rec ió durante l a m i s m a g u e r r a 
e l d ic tador , y d í c e s e que l a a b n e g a c i ó n d é l a s m a t r o n a s 
c o n t r i b u y ó aho ra t a m b i é n á a u m e n t a r el esplendor de 
e s t a d e d i c a c i ó n . L a g u e r r a que se h izo á los equos en 
A l g i d a no of rec ió n a d a notable, quedando derrotado e l 
enemigo, por decir lo a s í , an tes de pelear. A . V a l e r i o se 
l e c o n c e d i ó e l t r iunfo por el a rdor que d e s p l e g ó en l a 
m a t a n z a de los fug i t ivos ; á Manl io se le o t o r g ó l a ova
c i ó n . E n este m i s m o a ñ o aparec ie ron n u e v o s enemigos , 
los v o l s i m i e n s e s : e l h a m b r e y l a peste que se h a b í a n 
propagado por el t e r r i t o r io r o m a n o , por consecuencia 
de s e q u í a s y de e x t r a o r d i n a r i o s ca lo res , i m p i d i e r o n 

(1) Los votantes se servían para rechazar la ley de tabli
llas en que estaban escritas las letras A. P., abreviatura de an-
tiqua probo, apruebo las leyes antiguas, recbazo las nuevas. De 
aqu í antiquai e legem, rechazar una ley. 

Para la adopción se escribia en las tablillas ü . R . , Uti rogas, 
•como pides, como quieres, opino como tú . 

Ferré, rogare eran las palabras propias para expresar l a acción 
del magistrado que presentaba una ley al pueblo. 

Jubere, sciscere expresaba la adopción de la ley por el pueblo; 
de este últ imo verbo viene plebiscita. 
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r r a , h a b i é n d o s e sometido á r e s t i t u i r lo que h a b í a n a r re 
batado a l pueblo romano y á paga r á l a s t ropas e l 
sueldo del a ñ o , ob tuv ie ron u n a t r e g u a de ve in t e a ñ o s . 
E n este m i s m o a ñ o , el plebeyo M . C e d i c i o d e c l a r ó á l o s 
t r i bunos que en l a V í a N u e v a , en el t e r reno donde hoy 
se e l eva u n san tua r io , m á s a r r i b a del templo de V e s t a , 
en e l s i lencio de l a noche h a b í a o í d o u n a v o z m á s po
derosa que l a h u m a n a que le m a n d a b a a n u n c i a r á los 
mag i s t r ados l a a p r o x i m a c i ó n de los ga los . C o m o de 
cos tumbre , l a h u m i l d e p o s i c i ó n de l que d i ó e l a v i s o 
fué c a u s a de que se le despreciase , y a d e m á s aque l 
pueblo estaba t a n lejos que apenas se le c o n o c í a . No 
era bas tante que R o m a despreciase los av i sos de los 
dioses: i m p u l s a d a por el dest ino, r e c h a z ó de sus m u r a 
l l a s a l ú n i c o h o m b r e que p o d í a haber le socorr ido v e r 
daderamente, á M . F u rio. C i t ado ante el pueblo por e l 
t r i buno L . A p u l e y o pa ra que diese cuen ta del b o t í n de 
V e y a s en los m i s m o s d í a s en que acababa de perder 
á s u hi jo adolescente, c i t ó á s u casa á sus t r i b u í a n o s y 
c l ientes , p lebeyos ca s i todos, y les p r e g u n t ó s u in ten
c i ó n , y h a b i é n d o l e contestado é s t o s « q u e p a g a r í a n l a 
m u l t a que le i m p u s i e r a n , c u a l q u i e r a que fuese, pero 
que no p o d í a n a b s o l v e r l e » , m a r c h ó a l des t ie r ro , rogan
do á los dioses i nmor t a l e s « q u e s i e ra inocente, s i no 
m e r e c í a aque l u l t ra je , obl igasen pronto á s u i n g r a t a 
p a t r i a á echar le de m e n o s . » A u s e n t e , fué condenado á 
quince m i l l i b r a s de peso de cobre. 

E x p u l s a d o este c iudadano , que á lo que puede j u z 
garse de l a s cosas h u m a n a s , presente hubiese i m p e d i 
do l a t o m a de R o m a , los dest inos p r e c i p i t a r o n l a r u i n a 
de l a c iudad . L e g a d o s de C l u s i o l l ega ron á ped i r socorro 
con t ra los galos. A lo que r e ñ e r e l a t r a d i c i ó n , aque l pue
blo , seducido por el dulce sabor de l a s f ru tas de I t a l i a 
y espec ia lmente por s u v i n o , v o l u p t u o s i d a d que le era 
desconocida a ú n , h a b í a a t ravesado los A l p e s y se h a b í a 
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apoderado de terrenos que antes c u l t i v a b a n los e t rns -
cos. D í c e s e que A r u n c i o de C l u s i o h a b í a l l evado v i 
nos á l a G a l i a p a r a a t rae rse á aque l pueblo é in tere
sar le en s u v e n g a n z a con t ra e l raptor de s u esposa, L u -
c u m ó n , cuyo tu to r h a b í a s ido, r i co y poderoso j o v e n , á 
qu ien no p o d í a c a s t i g a r s i n el a u x i l i o del e x t r a n j e 
ro . P ú s o s e á s u frente, les h i z o c r u z a r los A l p e s , y l e s 
l l e v ó á poner s i t io á C l u s i o . S i n d i f i cu l t ad a d m i t i r í a que 
A r u n c i o ó cua lqu i e r otro c lus ino l l e v ó á los galos delan
te de C l u s i o ; pero es cosa a v e r i g u a d a que los que s i t i a 
r o n aque l la c i u d a d no fueron los p r i m e r o s que c r u z a r o n 
los A l p e s : porque doscientos a ñ o s antes del s i t i o de 
C l u s i o y de l a t o m a de R o m a h a b í a n bajado los ga los 
á I t a l i a ; y m u c h o t iempo antes de los c lus inos , otros 
e t ruscos , que h a b i t a b a n entre los Apen inos y los A l p e s , 
t u v i e r o n frecuentemente que combat i r e j é r c i t o s ga los . 
A n t e s de l a e x i s t e n c i a del imper io romano, los toscanos 
h a b í a n extendido m u c h o s u d o m i n a c i ó n por m a r y 
t i e r r a ; los m i s m o s nombres de l m a r super ior y del m a r 
infer ior , que c i ñ e n á I t a l i a como u n a i s l a , a t e s t i guan e l 
p o d e r í o de este pueblo: l a s poblaciones i t a l i a n a s h a b í a n 
l l amado a l uno m a r de T o s c a n a , del nombre de l a m i s 
m a n a c i ó n ; a l otro m a r A d r i á t i c o , del nombre de A d r i a , 
co lon ia de los toscanos . L o s gr iegos les l l a m a n m a r 
T i r r e n o y m a r A d r i á t i c o . D u e ñ o s del t e r r i t o r io que se 
ex t iende entre los dos mares , los toscanos cons t ru j e r o n 
en él doce c iudades , e s t a b l e c i é n d o s e p r i m e r a m e n t e del 
lado a c á de los A p e n i n o s , h a c i a el m a r inferior; en se
gu ida , de estas cap i ta les se e n v i a r o n otras tan tas colo
n i a s , que, e x c e p c i ó n del á n g u l o de los v é n e t o s , ocupa
ron todo el p a í s , desde el lado a l l á de l Po h a s t a los 
A l p e s . S i n duda a lguna , todas l a s naciones a lp inas h a n 
tenido el m i s m o or igen , p r i n c i p a l m e n t e los re tes : l a 
aspereza de aquel los parajes h a hecho rudos á los h a 
b i t an te s , h a s t a e l punto de que no h a n conservado de 
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s u an t i gua p a t r i a m á s que e l acento ^ y este m u y c o 
r rompido . 

D e l paso de los galos á I t a l i a sabemos lo s igu ien te : 
R e i n a n d o en R o m a T a r q u i n o e l V i e j o , l a C é l t i c a , u n a 
de l a s t res par tes de l a G a l i a , o b e d e c í a á los b i t u r i g e s , 
que le daban reyes . B a j o el gobierno de A m b i g a t o , á 
qu i en s u v i r t u d , sus r i quezas y l a p rospe r idad de s u 
pueblo h a b í a n hecho omnipotente , l a G a l i a a d q u i r i ó 
t a l desai rollo por l a f e r t i l i dad de s u suelo y el n ú m e r o 
de sus h a b i t a n t e s , que p a r e c i ó impos ib le contener e l 
desbordamiento de s u p o b l a c i ó n . A n c i a n o y a el r ey , que
r iendo desembarazar s u re ino de aque l l a m u l t i t u d que 
le a b r u m a b a , i n v i t ó á B e l o v e s o y S igoveso , h i jos de s u 
h e r m a n a , j ó v e n e s emprendedores , á b u s c a r e s t a n c i a en 
los parajes que l e s s e ñ a l a s e n los dioses por medio d é l o s 
augures , teniendo l i b e r t a d p a r a l l e v a r con el los cuan 
tos hombres qu i s i e r an p a r a que n i n g u n a n a c i ó n p u 
diese r e c h a z a r á los i nvaso res . L a suer te a s i g n ó á S igo -
veso l a s se lvas H e r c i n i a n a s y á B e l o v e s o l a s de I t a l i a . 
L l a m ó á s í de l a s exuberan tes pob lac iones , b i t u r i g e s , 
a rve rnos , senones, eduos, a m b a r r o s , ca rnu tos y au ler -
cos , y par t iendo con numerosa s t ropas de i n f a n t e r í a y 
c a b a l l e r í a , l l e g ó á t e r r i to r io T r i c a s t i n o . A l l í se encon
t r a b a delante de los A l p e s , y no m e a d m i r a que los 
considerase como infranqueable b a r r e r a , porque j a m á s , 
á menos que se dé fe á los fabulosos t rabajos de H é r c u 
l e s , n i n g u n a p l an t a h u m a n a los h a b í a a t ravesado . D e 
tenidos, y por decir lo a s í , encerrados en medio de aque
l l a s a l tas m o n t a ñ a s , l o s galos b u s c a b a n en derredor 
entre aquel los p e ñ a s c o s que se p e r d í a n en los cielos u n 
paso por donde l anza r se á otro u n i v e r s o , cuando les de
t u v o u n a idea re l ig iosa ; porque sup ie ron que unos ex
t ranjeros que, como el los , b u s c a b a n pa t r i a , h a b í a n sido 
a tacados por los s a l v o s . E r a n estos los mas i l i enses que 
h a b í a n ven ido por el m a r Phoceo. L o s galos v i e r o n en 
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esto presagio de s u dest ino v ayuda ron á aquel los ex
t ran jeros á establecerse en l a s p l a y a s á que h a b í a n l l e 
gado y que.es taban cub i e r t a s de i n m e n s a s se lvas . E n 
cuanto a e l lo s , a t r a v e s a r o n los A l p e s por gargan tas 
inacces ib les , c r u z a r o n e l p a í s de los t au r inos , y d e s p u é s 
de vence r á los toscanos , ce rca del T e s i n o , se estable
c ie ron en u n ter reno l l a ma do campo I n s u b r i o . E s t e 
nombre , que recordaba á los eduos los i n s u b r i o s de s u 
p a í s , l es p a r e c i ó de feliz presagio y a l l í fundaron u n a 
c i u d a d que l l a m a r o n Med io l anum. 
. Si°ni ieiKl0 l as In i e l l a s de é s t o s , u n e j é r c i t o de ceno-
manos , á l a s ó r d e n e s de E l i t o v i o , p a s ó los A l p e s por e l 
m i s m o desfi ladero, con e l a u x i l i o de B e l o v e s o y fué á 
es tablecerse en los parajes ocupados entonces por los 
l i buanos , en el t e r reno que ahora se encuen t r an B r i x i a 
y V e r o n a . D e s p u é s de estos se ex tendieron los s a l u v i o s 
a l o l a rgo del T e s i n o , c e rca del ant iguo pueblo de ios 
h g u n o s l e v o s . E n segu ida l l egan por el Penn ino los 
boios y los l i ngones , quienes , encontrando todo e l te
r r i t o r i o ocupado entre el Po y los A l p e s , a t r a v i e s a n en 
ba l s a s el Po , y a r ro jan de s u t e r r i to r io á los e t ruscos y 
a los ombr ios ; pero se c o n t u v i e r o n ante el A p e n i n o . A l 
fin los senones, que l l egaron los ú l t i m o s , tomaron pose
s i ó n de l a c o m a r c a s i t uada entre el r í o Utense y el E s i s 
V e o que es ta gente fué l a que l l e g ó á C l u s i o y d e s p u é s 
a R o m a ; pero se i g n o r a s i l l e g ó so la ó a y u d a d a por to
dos lo s pueblos de l a G a l i a C i s a l p i n a . E s t a n u e v a gue
r r a e s p a n t ó á los c lus inos por l a m u l t i t u d de aque 
l lo s hombres , s u g igan te sca es ta tura , l a fo rma de s u s 
a r m a s y lo que h a b í a n o í d o deci r de sus numerosa s v i c 
to r ias en las dos o r i l l a s del Po sobre l as legiones e t rus-
cas : a s í fué que s i n tener otro t í t u l o de a l i a n z a ó de 
a m i s t a d con l a r e p ú b l i c a que s u n e g a t i v a á defender 
con t ra el pueblo romano á los veyos , sus c o n s a n g u í 
neos, e n v i a r o n legados á R o m a á pedir socorro a l S e n a -



H I S T O R I A R O M A N A . Ig,1] 

do. N e g ó s e l e s e l socorro, pero t res legados, h i jos de 
M . F a b i o A m b u s t o , r ec ib ie ron e l encargo á nombre d e l 
Senado y pueblo romano de i n v i t a r á los galos á no 
a taca r á u n a n a c i ó n que no les h a b í a ofendido y que 
a d e m á s era a l i a d a y a m i g a d e l pueblo romano. E n caso 
necesar io , los romanos le a y u d a r í a n en l a gue r r a , pero 
c r e í a n prudente no r e c u r r i r á este medio sino lo m á s 
tarde posible, y á este pueblo n u e v o , los ga los , me jor 
p o d í a n conocerle en paz que en gue r r a . 

E s t a m i s i ó n e ra completamente p a c í f i c a ; pero fué 
confiada á legados de c a r á c t e r rudo y que se p a r e c í a n 
m á s á los galos que á los romanos . Cuando expus i e ron 
s u m i s i ó n a l consejo de los galos, les con tes ta ron : « A u n 
que por p r i m e r a vez oyen e l nombre de romanos , se l e s 
cree va le rosos , puesto quedos c lu s inos , en c i r c u n s t a n 
c i a s c r í t i c a s h a n implorado s u a u x i l i o ; y puesto que 
teniendo que defender con t ra ellos á sus a l i a d o s , h a n 
preferido r e c u r r i r á legados que á l a s a r m a s , no r e h u 
s a r á n l a paz que proponen, s i los c lu s inos , que poseen 
m á s t i e r r a s do l a s que pueden c u l t i v a r , les ceden á e l los , 
que no t ienen n ingunas , u n a par te de s u t e r r i t o r io : no 
siendo a s í , no o t o r g a r á n l a paz . Q u i e r e n que les con
tes ten delante de los . romanos ; y s i se n i egan , en presen
c i a de los m i s m o s romanos les c o m b a t i r á n , p a r a que 
é s t o s puedan deci r á los suyos c u á n t o sobrepujan en 
v a l o r los galos á los d e m á s h o m b r e s . » — H a b i e n d o pre
guntado los romanos : «¿Con q u é derecho v e n í a n á e x i 
g i r terrenos á otro pueblo y á a m e n a z a r con l a gue r ra , y 
q u é t e n í a n que hacer el los , siendo galos , en E t r u r i a ; » l e s 
contes taron con a l t i v e z : « Q u e l l e v a b a n e l derecho en l a s 
a r m a s , y que todo p e r t e n e c í a á los va rones e s f o r z a d o s . » 
S u b l e v á r o n s e los á n i m o s , co r r i e ron á l a s a r m a s y se 
t r a b ó el combate . E n t o n c e s los hados adversos t r i u n f a n 
sobre E o m a ; despreciando el derecho de gentes; los l e 
gados e m p u ñ a n l a s a r m a s , y aque l combate de t res de 
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los lujos m á s va l i en t e s y m á s nobles de R o m a , a l frente 
de l a s e n s e ñ a s e t r u s c a s , no pudo permanecer secreto-
¡ t a n t o b r i l l a b a s u va lo r ! M á s a i í n : Q. F a b i o , que c o r r í a 
a cabal lo delante del e j é r c i t o , a t a c ó á u n jefe de los g a 
os que se arrojaba^con furor sobre l as e n s e ñ a s e t ruscas 
e a t r a v e s ó u n costado con l a l a n z a y le m a t ó : m i e n t r a s 

le despojaba, le reconoc ie ron lo s galos y le s e ñ a l a r o n 
en toda l a l inea como legado romano. Depues to entonces 
el enojo con t ra los c lu s inos , se r e t i r a r o n amenazando á 
los romanos . Muchos op inaron m a r c h a r d i rec tamente 
sobre R o m a ; pero lo s ancianos cons igu ie ron que ante 
todo se e n v i a s e n legados pa ra que se que ja ran del u l t r a 
je y p a r a ped i r que en e x p i a c i ó n de aque l atentado a l 
derecho de gentes, se les entregasen los F a b i o s . H a b i e n 
do l legado los d iputados galos , expus i e ron s u mensaje-
pero aunque el Senado desaprobaba l a conduc ta de lo s 
F a b i o s y c r e í a j u s t a l a p e t i c i ó n de los b á r b a r o s , no se 
a t r e v í a á d ic ta r con t ra los cu lpables u n a sen tenc ia me
rec ida , porque se lo i m p e d í a l a in f luenc ia que t e n í a n 
aquel los impor tan tes varones . A s í , pues , p a r a no tener 
que responder d é l a s desgrac ias que p o d r í a a r r a s t r a r 
u n a g u e r r a con los galos , t r a s l a d ó a l pueblo el conoc i 
mien to de l a r e c l a m a c i ó n . L a in f luenc i a y l a generosi
dad fueron aho ra t a n eficaces, que aquel los cuyo cas t i 
go se p e d í a , fueron nombrados t r ibunos m i l i t a r e s con 
au to r idad consu la r p a r a el a ñ o s iguiente . Hecho esto 
jus t amen te ind ignados los galos ante t a m a ñ o insulto,5 
v o l v i e r o n a l campamento , amenazando a l t amente con 
l a guer ra . C o n los t r es F a b i o s c rea ron t r i bunos m i l i t a 
res á Q . S u l p i c í o L o n g o , Q. S e r v i l i o por c u a r t a vez , y 
á Ser . Corne l io Malug inense . 

A m e n a z a n d o t an grandes pe l ig ros ( ¡ t a n t o c iega l a 
f o r t ú n a l o s á n i m o s , cuando quie re hacer ef icaces s u s 
golpes!) l a c iudad , que en s u s gue r r a s con lo s fidena-
tos , los veyos y d e m á s pueblos vec inos h a b í a acudido 
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á r ecur sos ex t remos y nombrado t an ta s veces d i c t a 
dor, a tacada aho ra por u n enemigo ex t ran je ro y desco
nocido, que le t r a í a l a g u e r r a desde l a s o r i l l a s del O c é a 
no y de los ú l t i m o s l í m i t e s del m u n d o , no r e c u r r i ó á 
mando n i á medios de defensa e x t r a o r d i n a r i o s . L o s t r i 
bunos, c u y a t e m e r i d a d h a b í a ocas ionado es ta g u e r r a , 
d i r i g í a n los p r e p a r a t i v o s ; y mos t r ando desprecio a l 
enemigo, no dedicaron a l l e v a n t a m i e n t o dg t ropas m á s 
a t e n c i ó n que s i se t ra tase de u n a g u e r r a o r d i n a r i a . 
E n t r e tanto lo s galos se h a b í a n enterado de que h a b í a n 
concedido honores á los v io ladores de l derecho h u m a 
no y que se h a b í a n bur lado de sus legados: a rd iendo 
en i r a , y de c a r á c t e r impotente p a r a contener la , a r r a n 
c a n sus e n s e ñ a s y a v a n z a n r á p i d a m e n t e por el c a m i n o 
de R o m a . C o m o a l ru ido de s u paso c o r r í a n á l a s a r 
m a s l a s c iudades a sus tadas y h u í a n los hab i t an t e s de 
los campos, l o s galos d e c í a n á g r i t o s por todas par tes 
que m a r c h a b a n sobre E o m a ; y por doquier que pasa 
b a aque l la confusa m u l t i t u d de hombres y de caba
l l o s ocupaba inmenso espacio. L a f a m a que les prece
d í a , los mensajeros de C l u s i o y de ot ras m u c h a s c i u 
dades, h a b í a n l l evado el espanto á R o m a ; s u i m p e t u o s a 
l l egada a u m e n t ó m á s el t e r ro r ; e l e j é r c i t o s a l i ó á s u 
encuentro apresuradamente y en desorden ; y á u n a s 
once m i l l a s de l a c i u d a d les e n c o n t r ó en e l pun to en 
que e l r í o A l i a , rodando desde lo a l to de los montes 
C r u s t u m i n o s , abre s u lecho y v a u n poco m á s abajo de l 
c amino á a r ro ja rse en e l T í b e r . De lan te y en derredor 
de los romanos , todo e l terreno es taba cubie r to de ene
migos ; y aque l l a n a c i ó n , que goza en el t u m u l t o , h a c í a 
r esonar á l o le jos e l ru ido horrendo de sus cantos s a l 
va jes y e x t r a ñ o s g r i tos . 

A l l í , los t r i bunos m i l i t a r e s , s i n habe r elegido de a n 
temano el paraje p a r a s u campamento , s i n habe r l e 
van tado u n a empa l i zada que les pe rmi t i e se r e t i r a r s e , 
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y no a c o r d á n d o s e m á s de l o s dioses que de los h o m 
bres, ordenaron e l e j é r c i t o en ba t a l l a , s i n consu l ta r los 
ausp ic ios n i i n m o l a r v í c t i m a s . C o n objeto de que no 
l e s envo lv i e se el enemigo, ex t i enden l a s a las , pero no 
pud ie ron i g u a l a r e l fuerte de los galos , y debi l i tado s u 
centro solamente lo fo rma u n a fila s i n cons i s tenc ia . A 
l a derecha t e n í a n u n a a l t u r a , donde c reye ron conve
niente coloca^ los s u b s i d i a r i o s (1) , y s i por aque l punto 
c o m e n z ó el te r ror y l a der ro ta , a l l í encont raron t a m 
b i é n s u s a l v a c i ó n los fug i t ivos . E n efecto, B r e n o , que 
m a n d a b a los galos , temiendo u n a ce lada por par te de 
u n enemigo t an infer ior en n ú m e r o , y persuadido de 
que s u s i t u a c i ó n , a l ocupar aque l l a a l t u r a , e r a esperar 
á que los galos empezasen e l combate con el frente de 
l a s legiones, p a r a l a n z a r l a r e s e r v a sobre s u ñ a n c o y 
r e t agua rd i a , m a r c h ó derecho á aquel punto: compren
d í a que s i l l egaba á t omar lo , l a i n m e n s a supe r io r idad 
de l n ú m e r o le d a r í a fáci l v i c t o r i a ; y de es ta m a n e r a , l a 
h a b i l i d a d y l a for tuna es taban de parte de los b á r b a r o s . 
E n el e j é r c i t o con t ra r io n a d a h a b í a romano , n i genera
les n i soldados; los á n i m o s solamente se p reocupaban 
del t emor y l a fuga; y en s u e x t r a v í o , l a m a y o r par te 
h u y e r o n á Y e y a s , c i u d a d enemiga de l a que les separa
b a el T í b e r , en v e z de s e g u i r e l camino que les h a b r í a 
l l evado d i rec tamente á R o m a con sus mujeres é h i jo s . 
L a ven t a j a de l a p o s i c i ó n d e f e n d i ó por u n momento á 
l a r e s e r v a ; pero en el resto de l e j é r c i t o , apenas oyeron 
los m á s p r ó x i m o s por el l l ano y los m á s re t i rados pol
l a espalda e l gr i to de los ga los , cuando ca s i antes de 
v e r á aque l enemigo que no c o n o c í a n a ú n , antes de i n 
ten tar l a menor r e s i s t enc ia , h a s t a antes de contes tar á 
s u gr i to de gue r ra , completos , i n t ac tos , emprend ie ron 

(1) Llamábanse así estos veteranos escogidos, porque espe
raban el momento de atacar rodilla en tierra y cubiertos con 
el escudo. 
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l a fuga. Nadie p e r e c i ó combat iendo; l a r e t a g u a r d i a 
. t u v o a lgunas p é r d i d a s , porque le es torbaban l a h u i d a 
otros cuerpos que c o r r í a n en desorden. C e r c a de l a r i 
bera del T í b e r , donde h a b í a huido toda e l a la i zqu i e rda 
d e s p u é s de a r ro ja r l a s a r m a s , h i c i e r o n los galos m u c h a 
m a t a n z a ; y m u l t i t u d de soldados que no s a b í a n nada r , 
á quienes i m p e d í a los m o v i m i e n t o s e l peso de l a co r aza 
y de l a s ropas , perecieron en el r i o . S i n embargo, el 
m a y o r n ú m e r o pudo l legar sano y s a l v o á V e y a s , des
de donde no env i a ron á R o m a n i refuerzos p a r a defen
d e r l a n i mensajero pa ra a n u n c i a r l a der ro ta . E l a l a de
recha , colocada lejos del r í o y cas i a l p ie de l a m o n t a ñ a , 
se r e t i r ó h a c i a B o m a , y s i n perder t iempo en ce r r a r l a s 
puer tas se r e f u g i ó en l a for ta leza . 

L o s galos por s u par te es taban como espantados por 
aque l l a v i c t o r i a t an p rod ig iosa y r epen t ina . A l pronto, 
dominados por el miedo quedaron i n m ó v i l e s , c a s i s i n 
saber lo que acababa de o c u r r i r y temiendo que ocu l 
tase u n a emboscada; a l fin comenzaron á despojar á 
io s muer tos , y s iguiendo s u cos tumbre r e u n i e r o n sus 
a r m a s en montones . Hecho esto, no v iendo por n i n g u 
n a par te s e ñ a l e s hos t i l es , se ponen en m a r c h a y l l egan 
á R o m a poco antes de ocu l ta r se e l so l . L a c a b a l l e r í a , 
que m a r c h a b a delante, l e s dijo que l a s puer tas es taban 
ab ie r tas ; que no h a b í a gua rd ia s p a r a ¡ d e f e n d e r l a s n i 
soldados en l a s m u r a l l a s : este prodig io , t a n semejante 
a l anter ior , l e s detuvo de nuevo ; el t emor de l a noche 
y l a i g n o r a n c i a de los lugares les d e c i d i ó á a c a m p a r 
entre l a c i u d a d y el A n i o , d e s p u é s de e n v i a r en de r re 
dor de l a s m u r a l l a s y h a c i a l a s o t ras pue r t a s exp lora 
dores que d e b í a n p rocu ra r de scub r i r l a i n t e n c i ó n de l 
enemigo en aque l l a s i t u a c i ó n desesperada. L a m a y o r 
par te de l e j é r c i t o romano se h a b í a refugiado en V e y a s , 
pero en R o m a no se c r e í a escapados de l a b a t a l l a m á s 
que á los que se h a b í a n refugiado e n l a c i u d a d , y los 

TOMO IT. n 
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ciudadanos desolados, l lo rando igua lmen te á los v i v o s 
y á los muer tos , l l ena ron c a s i toda l a c i u d a d con sus 
l amentos . L a s a f l icc iones p a r t i c u l a r e s ca l l a ron ante el 
t e r ror genera l cuando a n u n c i a r o n l a l l egada de l ene
m i g o ; y m u y pronto oyeron los c l amores , los d i scor 
dantes cantos de los b á r b a r o s , que v a g a b a n en g rupos 
en derredor de l a s m u r a l l a s . Todo el t iempo que t rans
c u r r i ó desde entonces, quedaron en suspenso los á n i 
mos; a l pronto, á s u l l egada , se t e m i ó vei4es de u n mo
mento á otro p rec ip i t a r se sobre l a c iudad , porque s i no 
hub iese sido este s u des ignio , se h a b r í a n detenido en 
l a s o r i l l a s del A l i a ; d e s p u é s a l ocu l t a r se e l so l , como 
quedaba poca l u z c r e y ó s e que el ataque t e n d r í a l u g a r 
antes de l a noche, y por ú l t i m o , que lo ap lazaban p a r a l a 
noche m i s m a p a r a aumen ta r e l terror . E n l i n , a l acer
ca rse e l d í a todos es taban dominados por el miedo , y a 
este temor cons tan te s i g u i ó l a espantosa r ea l idad , 
cuando l a s amenazadoras e n s e ñ a s de los b á r b a r o s se 
p resen ta ron en l a s puer tas . Poco fa l tó p a r a que aque l l a 
noche y a l s iguiente d í a se mos t rase R o m a lo m i s m o 
que sobre e l A l i a , donde s u s t ropas t a n cobardemente 
h a b í a n huido; en efecto, como no p o d í a n esperar con 
t a n corto n ú m e r o de soldados defender l a c iudad , deci
d i ó s e hacer sub i r á l a for ta leza y a l Cap i to l io , a d e m á s 
de l a s mujeres y los n i ñ o s , l a j u v e n t u d en estado de 
e m p u ñ a r l a s a r m a s y l a par te escogida del Senado; y 
d e s p u é s de l l e v a r a l l í cuan to pudiesen r eun i r de a r m a s 
y v í v e r e s , defender desde aque l punto f o r t i ñ c a d o lo s 
dioses, los hombres y el nombre romano . E l flamín y 
l a s sacerdot isas de V e s ta l l e v a r o n lejos del combate y 
d e l incendio los objetos de l cul to p ú b l i c o , que no de
b í a n abandonar m i e n t r a s quedase u n romano p a r a 
p rac t i ca r los r i t o s . S i l a for ta leza y el Cap i to l i o , mor ada 
de lo s dioses; s i e l Senado, cabeza de los consejos d é l a 
r e p ú b l i c a ; s i l a j u v e n t u d en estado de e m p u ñ a r l a s ar -
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m a s escapaban de aque l l a i nminen te c a t á s t r o f e , p o d r í a n 
consolarse de l a p é r d i d a de los anc ianos que d e j a r í a n 
en l a c iudad abandonados á l a m u e r t e . Y p a r a que l a 
m u l t i t u d se somet iese con menos pesar , los an t iguos 
t r iunfadores , los v ie jos consu la res dec la ra ron s u in ten
c ión de m o r i r con los otros, no quer iendo que s u s cuer
pos, incapaces de m a n e j a r l a s a r m a s y de s e r v i r á l a 
pa t r i a , es torbasen á sus defensores. 

De esta m a n e r a se consolaban entre s í los anc ianos 
dest inados á l a muer t e . E n seguida e x h o r t a n á l a j u v e n 
t ud a c o m p a ñ á n d o l a a l Cap i to l io y á l a for ta leza , j reco
m i e n d a n á s u v a l o r y c o n s t a n c i a l a for tuna , sea l a que 
qu ie ra , de u n a c iudad v i c t o r i o s a duran te t resc ien tos 
sesenta a ñ o s en todas sus guer ras . P e r o en el momento 
en que aquel los j ó v e n e s , que l l e v a b a n consigo toda l a 
esperanza y r ecu r sos de R o m a , se sepa ran de los que 
h a b í a n decidido no s o b r e v i v i r á s u r u i n a , e l dolor de 
es ta s e p a r a c i ó n , demasiado t r i s t e y a por s í m i s m a , au
m e n t ó con el l l an to y ans iedad de l a s mujeres , que co
r r í a n i nc i e r t a s de unos á otros, preguntando á s u s es
posos é h i jos á q u é dest ino l a s abandonaban; y a no fa l 
t aba nada dé los h u m a n o s males . S i n embargo, m u c h a 
par te de el las s igu ie ron á l a for ta leza á los s u y o s s i n 
que nadie se lo impid iese ó l a s l l a m a s e ; porque es ta 
p r e c a u c i ó n , que hubiese tenido p a r a los s i t i ados l a ven 
taja de d i s m i n u i r el n ú m e r o de los i n ú t i l e s , p a r e c í a 
demasiado c r u e l . E l resto de l a m u l t i t u d , fo rmada espe
c ia lmente de plebeyos que u n a c o l i n a t a n e s t r echa no 
p o d í a contener y á quienes era impos ib le a l i m e n t a r 
con t a n escasas p rov i s iones , sa l iendo en m a s a de l a 
c iudad g a n ó e l J a n í c u l o ; desde a l l í , unos se despa r ra 
m a r o n por los campos , otros h u y e r o n á l a s c iudades 
inmed ia t a s , s i n jefes, s i n des ignio , s iguiendo cada c u a l 
s u esperanza y s u pensamiento pe r sona l , porque no 
h a b í a pensamiento n i esperanza c o m ú n . E n t r e t an to , e l 
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sacerdote de Q u i r i n o y l as v í r g e n e s ves ta les , o lv idando 
todo i n t e r é s p r i vado , no pudiendo l l eva r se todos los 
objetos del cul to p ú b l i c o , examinaban los que p o d í a n 
l l e v a r , los que d e j a r í a n y en q u é l u g a r los d e p o s i t a r í a n ; 
p a r e c i é n d o l e s lo mejor encer ra r los en tonel i tos que 
ocu l t an en u n s an tua r io inmedia to á l a morada de l fla • 
m í n de Q u i r i n o , paraje en e l que hoy m i s m o no puede 
escup i r se s i n p r o f a n a c i ó n : r e p á r t e n s e lo d e m á s , y t o m a n 
e l camino que conduce por el puente de made ra a l J a -
n í c u l o . Cuando s u b í a n l a pendiente , v i o l a s e l plebeyo 
L . A l b i n i o , que s a l í a de B o m a con los i n ú t i l e s , l l evando 
en u n ca r ro á s u esposa é h i jos . D i s t i ngu i endo este 
hombre h a s t a en aque l momento las cosas d i v i n a s y 
h u m a n a s , p a r e c i ó l e i r r eve ren t e que los sacerdotes l l e 
v a r a n á pie los objetos del cul to p ú b l i c o cuando se les 
v e í a á él y á l o s suyos en u n car ro . M a n d ó bajar á s u 
esposa é h i jos , h i z o s u b i r á l a s v í r g e n e s con l a s cosas 
san tas , y l a s l l e v ó h a s t a C é r e a , donde q u e r í a n i r . 

E n t r e tanto , h a b i é n d o s e tomado en R o m a todas l as 
p recauc iones que e ran pos ib les p a r a l a defensa de l a 
for ta leza , entrando en sus ca sa s los anc ianos , espera
ban res ignados l a m u e r t e á l a l l egada de los enemigos; 
y los que h a b í a n d e s e m p e ñ a d o m a g i s t r a t u r a s c u r u l e s . 
queriendo m o r i r con l a s i n s i g n i a s de s u pasada grande" 
za , de sus honores y de s u v a l o r , r e v i s t i e r o n l a s ropas 
so lemnes que l l e v a b a n los que d i r i g í a n l a s ce remonias 
r e l ig iosas y los t r iunfadores y se colocaron en medio 
de s u s casas sobre l a s s i l l a s de m a r f i l . A l g u n o s l l egan 
á decir que por medio de u n a f ó r m u l a quedes d i c t ó el 
p o n t í f i c e m á x i m o M . F a b i o , se ded ica ron por l a p a t r i a 
y por los romanos , h i jos de Qu i r ino . E n cuanto á los 
galos , como el i n t e r v a l o de u n a noche h a b í a ca lmado 
l a i r r i t a c i ó n del combate; como en n i n g u n a par te les 
h a b í a n d isputado l a v i c t o r i a , y como no tomaban á 
R o m a por asal to ó por fuerza , en t r a ron á l a m a ñ a n a 



H i S T O n i A R O M A N A . ¡65 

s igu ien te s i n c ó l e r a , s i n ar rebato , por l a p u e r t a C o l i n a , 
dejada ab ie r ta , y l l egaron a l F o r o , paseando sus m i r a 
das por los t emplos de los dioses v l a for ta leza , que 
era donde ú n i c a m e n t e se obse rvaba aparato de gue r r a . 
E n seguida , habiendo dejado c e r c a de l a for ta leza u n 
destacamento poco numeroso p a r a v i g i l a r no h i c i e s e n 
a lguna s a l i d a duran te su d i s p e r s i ó n , se d e s p a r r a m a n 
p a r a saquear por l a s ca l les , en l a s que no encuen t ran á 
nadie; unos se p r ec ip i t an en grupos en l a s p r i m e r a s 
casas y otros co r ren h a c i a l a s m á s l e j anas c r e y é n d o l a s 
t o d a v í a i n t ac t a s y reple tas de b o t í n . P e r o asus tados 
m u y pronto por aque l la soledad, temiendo que e l ene
migo les tendiese a l g ú n l azo m i e n t r a s v a g a b a n d i s e m i 
nados, regresaban en grupos a l F o r o y para jes i n m e d i a 
tos . E n c o n t r a n d o a l l í cu idadosamente ce r radas l a s ca
sas de los plebeyos, y abier tos los a t r ios de los pa t r i c ios , 
v a c i l a b a n m á s en ent rar en é s t o s que en pene t ra r por 
fuerza en l a s o t ras . E x p e r i m e n t a b a n como re l ig ioso 
respeto á l a v i s t a de aquel los nobles anc ianos que sen
tados en el v e s t í b u l o de sus casas , por s u traje y a c t i 
t ud , en los que h a b í a algo augusto que no es propio dé 
los hombres , a s í como por l a g r a v e d a d i m p r e s a en s u 
frente y en todas sus facciones, p a r e c í a n r ep resen ta r l a 
majes tad de los d ioses . L o s galos p e r m a n e c í a n en p ie 
c o n t e m p l á n d o l o s como es ta tuas ; pero d í c e s e que h a 
biendo uno de el los pasado s u a v e m e n t e l a mano por l a 
ba rba de M. P a p i r i o , que s e g ú n el uso de l a é p o c a l a 
l l e v a b a m u y l a r g a , é s t e h i r i ó con s u b a s t ó n de m a r f i l 
l a cabeza del b á r b a r o , c u y a i r a e x c i t ó ; l a m a t a n z a co
m e n z ó por él , y cas i a l m i s m o t iempo todos los d e m á s 
fueron degollados sobre s u s s i l l a s en ru les . Muer tos los 
senadores , nada perdonaron de cuan to v i v í a ; saquearon 
l a s casas y d e s p u é s de devas t a r l a s l a s p rend ie ron fuego. 

P o r lo d e m á s , fuese porque no todos desearan des
t r u i r l a c iudad , fuese porque los jefes galos so lamente 
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se p ropus i e r an incend ia r a lgunas casas p a r a espan ta r 
los á n i m o s , esperando que e l c a r i ñ o de los s i t iados á 
sus moradas les l l e v a r í a á r end i r se , ó b ien , en ñ n , 
porque no quemando l a c i u d a d entera q u i s i e r a n h a 
cerse de lo que quedase en pie u n medio p a r a b landear 
a l enemigo, e l p r i m e r d í a no se p r o p a g ó el incend io 
con l a rapidez y en l a e x t e n s i ó n que se acos tumbra 
en u n a c i u d a d conquis tada . E n cuanto á los romanos , 
v iendo desde l a for ta leza a l enemigo l l enar l a c iudad 
correr de u n lado p a r a otro por todas l a s ca l les ; t e s t i 
gos á c a d a momento , por u n a ú o t ra par te , de u n n u e v o 
desastre , no p o d í a n n i contener sus á n i m o s , n i sopor tar 
l a s diferentes impres iones que l a v i s t a ó e l o ído les l le 
v a b a n . P o r todas pa r t es , donde los g r i tos de los enemi 
gos, los l amentos de l as muje res y n i ñ o s , e l ru ido de l a s 
l l a m a s , el fragor de los techos que se de r rumbaban , 
l l a m a b a n s u a t e n c i ó n , a te r rados por aquel las ho r r ib l e s 
escenas , m o v í a n h a c i a aquel lado sus á n i m o s , s u ros t ro 
y s u v i s t a , como s i l a fo r tuna les hubiese colocado a l l í 
p a r a p re senc i a r el e s p e c t á c u l o de l a c a í d a de s u p a t r i a , 
no d e j á n d o l e s nada que defender m á s que s u cuerpo.' 
Mucho m á s d ignos de c o m p a s i ó n eran que lo fueron 
j a m á s otros s i t i ados , porque rodeados fuera de s u c i u 
dad, v e í a n cuanto p o s e í a n en poder del enemigo. No fué 
m á s t r a n q u i l a l a noche que e l d í a espantoso á que si -
g u i ó : e l d í a s u c e d i ó á aque l la ag i t ada noche, y no p a s ó 
u n momento s i n que t u v i e s e n que con templa r a l g ú n 
nuevo desastre . S i n embargo, á pesar de l a s desgrac ias 
que les ab rumaban , sus á n i m o s no flaquearon, y cuando 
l a s l l amas , lo hub ie ron des t ru ido y n ive lado todo, se 
p ropus ie ron defender va l i en temente aque l la d é b i l co
l i n a que ocupaban, ú l t i m a t r i n c h e r a de s u l i b e r t a d . 
A c o s t u m b r á n d o s e d e s p u é s á ma le s que se r enovaban 
d ia r iamente , acabaron por perder e l sen t imien to y m> 
fijar l a v i s t a m á s que en aque l las a r m a s , en aquel M e -
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r ro que e m p u ñ a b a n y que c o n s t i t u í a s u ú l t i m a espe
r a n z a . 

L o s galos, que durante a lgunos d í a s h a b í a n hecho 
g u e r r a c rue l á l a s casas de l a c i u d a d , v iendo de p ie 
a ú n , en medio del incendio y l as r u i n a s , enemigos ar
mados , á quienes tantos desas t res no h a b í a n espantado, 
y á ios que solamente por l a fuerza p o d r í a r e d u c i r s e , 
dec id ieron in ten ta r l a ú l t i m a p rueba y a tacar l a fo r ta 
l eza . A u n a s e ñ a l dada a l amanecer , toda aquel la m u l 
t i t u d se r e u n i ó en el F o r o , donde se f o r m ó en ba t a l l a ; 
en seguida , l anzando u n gr i to y formando l a t o r t uga 
s u b e n h a c i a l a for ta leza . L o s romanos se p r epa ran con 
orden y p rudenc i a á r ec ib i r los ; r e fue rzan todos los p u n 
tos acces ib les , oponen s u j u Y e n t u d m á s va l i en t e por to
dos los lados por donde a v a n z a n l a s e n s e ñ a s , y dejan su
b i r a l enemigo, persuadido de que, cuan to m á s s u b a 
por aquel las á s p e r a s rocas , m á s fác i l s e r á hacer le ba
j a r . A m i t a d de l a co l ina se det ienen, y desde aquel la 
a l t u r a , c u y a pendiente l e s l l e v a por s í m i s m a a l enemi
go, s é l a n z a n con impe tuos idad , m a t a n y de r r iban á los 
ga los de t a l m a n e r a , que en adelante j a m á s in ten ta ron 
n i j un tos n i separados i g u a l a taqi ie . R e n u n c i a n d o , p u e s , 
á tomar l a p l a z a por l a fuerza de l a s a r m a s , d i s p ó n e n s e 
á s i t i a r l a ; pero en s u i m p r e v i s i ó n , acababan de quemar 
c o n l a c iudad todo e l t r igo que se encont raba en e l la , y 
en t re tanto, todo el grano de l a c a m p i ñ a h a b í a s ido re
cogido y t raspor tado á V e y a s . E n v i s t a de esto, se d i v i d e 
e l e j é r c i t o : u n a par te m a r c h a á saquear por los pueblos 
l i m í t r o f e s ; l a o t r a queda al l í p a r a s i t i a r l a for taleza, te
niendo que atender á s u m a n u t e n c i ó n los merodeado
res de los campos . L a for tuna m i s m a l l e v ó á A r d e a , 
donde es taba desterrado C a m i l o , p a r a hace r les exper i 
men ta r el v a l o r romano , á los galos que h a b í a n m a r 
chado de R o m a . C u a n d o , m á s af l igido por los m a l e s de 
s u p a t r i a que por s u p rop ia suer te , empleaba los d í a s 
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en a c u s a r á los dioses y á los h o m b r e s , i n d i g n á n d o s e y 
a s o m b r á n d o s e de no encont rar aquel los soldados i n t r é -
p idos que con él se apoderaron de V e y a s v F a l e r i a , y 
que s iempre en todas l a s g u e r r a s se h a b í a n d i s t i n g u i d o 
m a s a ú n por s u v a l o r que por s u for tuna , sabe de pron -
to que se ace rca u n e j é r c i t o galo y que asus tados lo s 
ardeatos ce lebran consejo. Como s i l e i m p u l s a s e i n s p i 
r a c i ó n d i v i n a , é l , que h a s t a entonces se h a b í a abs tenido 
de presentarse en reun iones de e s t a c lase , a c u d i ó á la 
a samblea . 

« A r d e a t o s , dijo, an t iguos amigos m í o s y m i s n u e v o s 
conc iudadanos : pues to que a s i l o h a n querido v u e s t r o s 
beneficios y m i suer te , no c r e á i s que o lv ido m i s i t u a 
c i ó n a l v e n i r a q u í ; pero e l i n t e r é s y el c o m ú n pelio-ro 
hacen en es tas c r í t i c a s c i r c u n s t a n c i a s que cada uno 
deba c o n t r i b u i r en cuanto pueda á l a s a l v a c i ó n gene
r a l . ¿ 1 cuando p o d r í a yo m o s t r a r m i ag radec imien to 
a ios i nmensos s e r v i c i o s que he rec ibido de vosotros s í 
v a c i l a s e hoy? ¿ E n q u é p o d r í a yo s e r v i r o s s i no es en l a 
guer ra? P o r este a r t e me he sostenido vo en m i pa t r ia -
y no habiendo sido vencido e n l a guer ra , durante l a 
paz me e x p u l s a r o n m i s ingra tos c iudadanos . E n c u a n 
to a voso t ros , ardeatos , se presenta o c a s i ó n pa ra que 
m o s t r é i s v u e s t r a g r a t i t u d á los ant iguos é i mpor t an 
tes beneficios del pueblo romano , que no h a b é i s o l 
vidado y que no es necesario r ecordaros , v pa ra con
qu i s ta r a l m i s m o t i empo p a r a v u e s t r a c i u d a d a l iados 
que os recuerden ó i n m e n s a g l o r i a m i l i t a r á expensas 
del enemigo c o m ú n . E s a s gentes , cuyas confusas m a s a s 
v ienen h a d a nosotros, h a n rec ib ido de l a n a t u r a l e z a es
t a t u r a y va lo r e x t r a o r d i n a r i o s , pero carecen de cons
tanc ia , y en el combate son m á s espantosos que t e m i 
bles. E l desas t re m i s m o de R o m a lo demues t ra : es taba 
ab ie r t a cuando l a t omaron ; desde l a for ta leza y el C a p i 
tol io , ex iguo n ú m e r o de hombres les detiene; y v e n c í -
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dos va por el tedio de l s i t io , se a le jan y v a g a n e r ran tes 
por los campos . H a r t o s de carne y de v i n o , de que se 
l l e n a n con av idez , due rmen de noche en l a s o r i l l a s de 
los a r royos , s i n pa rape tos , g u a r d i a s n i cen t ine las , 
como bes t ias sa lva jes , y a ho ra e l t r iunfo a u m e n t a s u 
h a b i t u a l i m p r e v i s i ó n . S i t e n é i s e m p e ñ o en defender 
v u e s t r a s m u r a l l a s , s i no q u e r é i s consen t i r que todo 
este t e r r i to r io sea galo, e m p u ñ a d l a s a r m a s á l a p r i m e r a 
v i g i l i a y seguidme, no d i r é a l combate , s ino á l a m a t a n 
z a . S i no os los entrego encadenados por el s u e ñ o y 
p a r a que los d e g o l l é i s como carneros , consiento en r e c i 
b i r de A r d e a l a m i s m a recompensa que he rec ib ido de 
R o m a . » 

Pe r suad idos es taban amigos y enemigos de que C a 
mi lo era el p r i m e r guerrero de s u é p o c a . D i s u e l t a l a 
a samblea , r e p a r a n l a s fuerzas , se ap r e s t an y á u n a se-
n a l dada, en e l s i lenc io de l a s p r i m e r a s ho ras de l a no
che, acuden todos á l a s puer tas á fo rmar bajo l a s ó r d e 
nes de C a m i l o . S a l e n , y ce rca de l a c iudad , s e g ú n les 
h a b í a p re dicho é s t e , encuen t ran el campamento de los 
galos s i n defensa, s i n gua rd ia s y se l a n z a n gr i t ando . E n 
n i n g u n a par te h a y combate, sino c a r n i c e r í a por todos 
lados; d e g ü e l l a n hombres desnudos y dominados por e l 
s u e ñ o ; y s i los m á s le janos desp ie r tan y se l e v a n t a n , i g 
norando por q u é par te los a tacan , h u y e n espantados y 
m u c h o s cor ren c iegamente á a r ro ja r se en medio de los 
enemigos; habiendo hu ido considerable n ú m e r o a l t e r r i 
tor io de A n z i o , se d i spe r san ; los hab i t an te s hacen u n a 
s a l i d a y les rodean. E n e l t e r r i to r io de V e y a s hubo i g u a l 
m a t a n z a de toscanos , quienes , s i n c o m p a s i ó n por u n a 
c i u d a d v e c i n a de ellos cua t roc ien tos a ñ o s y a , a b r u m a 
da por u n enemigo h a s t a entonces desconocido, h a b í a n 
elegido aquel momento p a r a hacer i n c u r s i o n e s en t e r r i 
tor io romano , y que, cargados de b o t í n se p r o p o n í a n 
a t a c a r á V e y a s , donde se encon t raba l a g u a r n i c i ó n , ú i -
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t i m a esperanza del nombre romano. L o s soldados r o 
m a n o s l e s h a b í a n v i s t o v a g a r por los campos, v o l v e r 
reunidos l l evando delante el b o t í n , .y v e í a n t a m b i é n s u 
campamen to cercano de V e j a s . P r i m e r a m e n t e s i n t i e ron 
h u m i l l a c i ó n ; d e s p u é s se i n d i g n a r o n por el u l t ra je y l e s 
d o m i n ó l a i r a . L o s e t ruscos , de quienes h a b í a n separa
do l a g u e r r a g a l a p a r a a t r a é r s e l a ellos, se a t r e v í a n á 
b u r l a r s e de s u desg rac i a . No podiendo dominarse y a , 
q u e r í a n r e a l i z a r en e l acto u n a s a l i da ; pero c o n t e n i é n 
doles el c e n t u r i ó n Cedic io , á qu i en h a b í a n elegido p a r a 
m a n d a r l e s , ap laza ron l a v e n g a n z a p a r a l a noche. S o l a 
men te f a l t ó u n c a p i t á n como C a m i l o ; pero en ú l t i m o 
caso , l a m a r c h a y el é x i t o fueron igua les . T o m a n d o en 
segu ida por g u í a s p r i s ioneros escapados de l a m a t a n z a 
de l a noche, se d i r i g e n con t ra otro cuerpo de toscanos 
h a c i a S a l i n a s , le sorprenden en l a noche s igu ien te y 
hacen m a y o r c a r n i c e r í a a ú n , y honrados con esta do
ble v i c t o r i a r e g r e s a n á V o y as. 

E n t r e tanto con t inuaba b landamente el s i t io en 
l i o r n a , y por ambas par tes se obse rvaban en s i l enc io ; 
los galos se l i m i t a b a n á v i g i l a r e l espacio que quedaba 
entre los puestos y a i m p e d i r por este medio que p u 
diese escapar n i n g ú n enemigo, cuando de pronto u n jo 
v e n romano se a t ra jo l a a d m i r a c i ó n de sus conc iudada
nos y de l enemigo. L a f a m i l i a P a b i a h a b í a establecido 
u n sac r i f i c io a n u a l sobre el Q u i r i n a l . Quer iendo cele
b r a r este sac r i f i c io , C . F a b i o Dor so , c e ñ i d a l a toga á l a 
m a n e r a de los gabios (1) y l l evando sus dioses en l a 
mano , desciende de l Cap i to l io , a t r a v i e s a los pues tos 
enemigos, y s i n cu ida r se de sus gr i tos y amenazas , l i e 

(1) Ceñirse l a toga á l a manera de los gabios. Consistía 
esto en echar sobre el hombro izquierdo y á la espalda un paño 
de la toga, recogiéndolo bajo el brazo derecho y sobre el pe
cho; en esta actitud se sacrificaron los dos Decios por la pa
tria; y con el traje asi, abría el cónsul el templo de Jane. 
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ga á l a co l ina Q u i r i n a l ; rea l izado el acto solemne v u e l 
ve por e l m i s m o camino , con l a m i r a d a y e l paso i g u a l 
mente t r anqu i lo s , e n t r e g á n d o s e á l a p r o t e c c i ó n de l o s 
dioses , cuyo cu l to h a b í a observado con desprecio de l a 
muer t e ; en t ra en el Cap i to l io con los suyos , á l a v i s t a 
de lo s galos, asombrados de t a n i n c r e í b l e a u d a c i a , ó t a l 
vez dominados por sen t imien to re l ig ioso á que aque l 
pueblo no e r a indiferente. E n t r e tan to a u m e n t a b a n de 
d í a en d í a en Y e y a s el va lo r y h a s t a l a s fuerzas ; á cada 
momento l l egaban no solamente r o m a n o s que a c u d í a n 
de ios campos , por los que v a g a b a n dispersos desde l a 
der ro ta de A l i a y l a t o m a de R o m a , s ino t a m b i é n m u l 
t i t u d de v o l u n t a r i o s que v e n í a n del L a c i o con objeto de 
tener pa r t e en el b o t í n . P a r e c í a que h a b í a l legado a l 
fln l a ho ra de reconquis ta r l a p a t r i a , a r r a n c á n d o l a de 
l a s manos del enemigo; pero fa l taba u n a cabeza á aque l 
v igoroso cuerpo. E l paraje m i s m o les recordaba á C a 
m i l o ; a l l í se encon t raban l a m a y o r par te de los so lda
dos que bajo s u s ó r d e n e s y sus ausp ic ios h a b í a n con
seguido t an ta s v i c t o r i a s , y Ced ic io dec la raba que no 
era necesar io que a l g ú n dios ú hombre le qui tase el 
mando; que no h a b í a o lv idado lo que era , y que p e d í a 
u n jefe. Po r c o m ú n acuerdo se d e c i d i ó l l a m a r á C a m i l o 
de A r d e a , d e s p u é s de consu l t a r p r e v i a m e n t e a l Senado 
que estaba en R o m a ; tanto p r e v a l e c í a , ha s t a en aque l l a 
desesperada s i t u a c i ó n , e l respeto por l a d i s t i n c i ó n de 
los poderes. Pe ro no p o d í a pasarse s i n grandes pe l igros 
á t r a v é s de lo s puestos enemigos; e n c a r g á n d o s e de l a 
c o m i s i ó n un a t rev ido j oven , Poncio C o m i n i o , se c o l o c ó 
sobre cor tezas que l a corr iente del T í b e r l l e v ó h a s t a l a 
c iudad ; t repando a l l í por l a r oca m á s p r ó x i m a á l a r i 
be ra , y que por es ta m i s m a r a z ó n el enemigo h a b í a des
cuidado gua rda r , penet ra en el Cap i t o l i o , y l l evado ante 
los mag i s t r ados , les expone el mensaje de l e j é r c i t o . E n 
cargado en seguida de u n decreto del Senado, por el 
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que se m a n d a b a á los comic ios , reun idos por p u n a s , 
l l a m a r de l des t ierro y elegir en el acto dic tador á C a r n i -
io, á fin de que los soldados t u v i e s e n genera l de s u 
e l e c c i ó n , Poncio v o l v i ó por e l m i s m o camino á V e vas . 
L o s legados que h a b í a n env iado á C a m i l o le t ra je ron 
de A r d e a á V e y a s , ó m á s b ien (porque es probable que 
no sa l iese de A r d e a antes de cerc iora rse de que se h a 
b í a dado l a ley , pues to que no p o d í a en t ra r en te r r i to 
r io romano s i n orden del pueblo, n i tomar lo s ausp ic ios 
en el e j é r c i t o s i n ser dictador) l a l e y se dio por l as c u 
r i a s y C a m i l o fué elegido d ic tador en s u ausenc i a . 

Mien t r a s o c u r r í a n en V e y a s es tas cosas , l a for ta leza 
y e l Cap i to l io de R o m a co r r i e ron m u c h o pe l igro . L o s 
galos , sea que observasen h u e l l a s h u m a n a s en el s i t io 
por donde p a s ó el mensajero de V e y a s , sea que descu
br iesen por s í m i s m o s en l a r o c a de C a r m e n t a fáci l 
acceso, aprovechando una noche m u y c l a r a y prece
d i é n d o l e s u n hombre desarmado p a r a reconocer e l c a 
m i n o , a v a n z a r o n t e n d i é n d o l e l a s a r m a s en los pasos 
d i f íc i les ; a p o y á n d o s e , a y u d á n d o s e y t i r ando unos de 
ot ros , s e g ú n lo e x i g í a n los para jes^ l l egaron h a s t a l a 
cumbre . T a n profundo s i lenc io guardaban , que e n g a ñ a 
r o n no s ó l o á los cent ine las , s ino que t a m b i é n á los 
perros, a n i m a l que desp ie r t a a l menor ru ido noc tu rno . 
Pe ro no cons igu ie ron pasa r desapercibidos á los g a n 
sos sagrados de J u n o , respetados á pesar de l a s u m a 
escasez de v í v e r e s . E s t o fué lo que s a l v ó á R o m a ; por
que despertando á s u s g r i tos y aleteos M . Manl io , que 
h a b í a sido c ó n s u l t res a ñ o s antes , y que se h a b í a d i s 
t inguido m u c h o en l a guer ra , se a r m a en segu ida y se 
l a n z a dando l a a l a r m a á sus c o m p a ñ e r o s ; y m i e n t r a s 
los d e m á s corren a l azar , con u n golpe de s u escudo 
de r r iba á u n galo que y a h a b í a l legado á lo alto. E n s u 
c a í d a a r r a s t r ó é s t e á los que le s e g u í a n de c e r c a ; y 
m i e n t r a s los d e m á s , ar rojando l a s a r m a s , se aga r ran 
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con l a s manos á ios p e ñ a s c o s en que se apoyan , Man l io 
los d e g ü é l l a . R e u n i d o s en seguida los romanos , aba ten 
a l enemigo con dardos y p iedras que ap l a s t an y p r e c i 
p i t a n h a s t a abajo á todos los a sa l t an tes . Ca lmado e l t u 
m u l t o , dedicaron a l descanso el res to de l a noche; ai 
menos en cuanto lo p e r m i t í a l a a g i t a c i ó n de los á n i m o s , 
conmovidos por el pe l igro , s i b i en pasado y a . A l a m a 
necer r e u n i ó l a t rompe ta á los soldados en derredor de 
los t r ibunos m i l i t a r e s ; y como á cada uno se d e b í a el 
p remio de s u conducta buena ó m a l a , Man l io r e c i b i ó 
desde luego los elogios y recompensas que m e r e c í a s u 
v a l o r ; y esto no solamente de los t r i b u n o s , s ino de los 
soldados, que le d ieron m e d i a l i b r a de h a r i n a cada uno 
y u n a med ida p e q u e ñ a de v i n o que l l e v a r o n á s u ca sa 
s i t u a d a cerca del Cap i to l i o . P e q u e ñ o p a r e c e r á e l rega
lo , pero en l a escasez en "que se encont raban era g r a n 
p rueba de agradec imien to que cada c u a l cercenase s u 
a l i m e n t a c i ó n y negase á s u cuerpo lo necesar io p a r a 
h o n r a r á un hombre . E n seguida l l a m a r o n á los cen t i 
ne las descuidados que h a b í a n dejado s u b i r a l enemigo. 
Q. S u l p i c i o , t r i b u n o m i l i t a r , h a b í a d icho que les cas 
t i g a r í a s e g ú n l a cos tumbre del e j é r c i t o ; pero ante l a s 
r ec lamac iones u n á n i m e s de los soldados, que conve
n í a n en achaca r l a fa l ta á uno solo , p e r d o n ó á los de» 
m á s ; siendo prec ip i tado e l culpable , con a p r o b a c i ó n de 
todos, por l a roca T a r p e y a . Desde aque l momento re
doblaron l a v i g i l a n c i a l a s dos par tes ; los galos porque 
ahora c o n o c í a n el secreto de l a c o m u n i c a c i ó n en t re V e 
j a s y R o m a ; los romanos por el recuerdo de aque l pe l i 
gro noc tu rno . 

Pero entre todos los males de l a gue r ra y de l a rgo 
asedio, e l h a m b r e e ra el que m á s h a c í a padecer á los dos 
e j é r c i t o s : los galos s u f r í a n a d e m á s enfermedades pes
t i l e n c i a l e s . A c a m p a d o s en u n a hondonada rodeada de 
a l tu ras , en u n terreno abrasador , l leno por t an tos i n -



T I T O L t V I O . 

cendios de vapores in f lamados , y en el que l igero soplo 
de v iento no l e v a n t a b a p o l v o , s ino cen iza ; el exceso de 
aquel sofocante ca lor , insopor tab le p a r a gentes acos
t u m b r a d a s á u n c l i m a h ú m e d o y f r ío , l e s d i ezmaba 
como l a s epidemias que d e s t r u y e n los r e b a ñ o s . A t a l 
punto l l egaron , que cansados de enter rar uno por uno 
los muer tos , dec id ieron quemar los en m o n t ó n ; por es ta 
causa se l l a m ó en adelante aque l b a m o el Quemadero 
de los galos . E n t o n c e s a ju s t a ron con los romanos u n a 
t regua , du ran te l a c u a l p e r m i t i e r o n los generales i n t e l i 
gencias entre los dos par t idos ; y como los galos hab l a 
ban frecuentemente de l a escasez que, s e g ú n d e c í a n , 
o b l i g a r í a á los romanos á r end i r s e , p r e t é n d e s e que, 
p a r a d e s t r u i r es ta esperanza , a r ro ja ron pan desde m u 
chos puntos del Cap i to l io á s u s gua rd ia s . Pero m u y 
pronto fué imposib le d i s i m u l a r y soportar m á s t i empo 
e l hambre . A s í , pues , m i e n t r a s e l d ic tador r e a l i z a per
sonalmente l e v a s en A r d e a , m a n d a á L . V a l e r i o , jefe 
de los cabal le ros , p a r t i r de V e y a s con el e j é r c i t o , y t o m a 
l a s medidas y hace los p r epa ra t i vos necesar ios p a r a 
a facar a l enemigo s i n desventa ja ; e l e j é r c i t o cap i to l ino , 
que, ex tenuado por el s e rv i c io y l a s v i g i l i a s , h a b í a 
t r iunfado de todos los ma le s h u m a n o s , pero a l que 
l a n a t u r a l e z a no le p e r m i t í a v e n c e r el hambre , m i r a b a 
d ia r i amen te á lo lejos pa ra v e r s i l l egaba a l g ú n socorro 
que trajese el d ic tador . A l fin, careciendo de esperan
z a como de v í v e r e s , los r o m a n o s , cuyos ex tenuados 
cuerpos v a c i l a b a n a l m a r c h a r á l a s gua rd i a s bajo e l 
peso de l a s a r m a s , dec id ie ron que era indispensable , á 
cua lqu ie r p rec io , r end i r se ó l ibe r ta r se ; los galos, por 
o t ra parte , dejaban entender c l a ramen te que no se ne
c e s i t a r í a u n a can t idad m u y grande p a r a dec id i r les á l e 
v a n t a r e l s i t io . E n t o n c e s se r e u n i ó el Senado y e n c a r g ó 
p a r l a m e n t a r á l o s t r ibunos m i l i t a r e s . E l t r i b u n o Q . S u l -
p i c i o y B r e n o , jefe de los galos, ce lebraron u n a conferen-
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c í a y c o n v i n i e r o n l a s condic iones , y e l resca te de aque l 
pueblo, que m u y pronto h a b í a de d o m i n a r el m u n d o , 
fueron m i l l i b r a s de oro. A este convenio , t a n v e r g o n 
zoso y a , se a ñ a d i ó o t ra h u m i l l a c i ó n : habiendo l l e v a d o 
los galos pesos falsos que el t r ibuno r echazaba , e l i n s o 
lente B r e n o e c h ó s u espada en l a ba l anza , y p r o n u n c i ó 
aquel las pa labras t a n insopor tables p a r a los romanos : 
<<¡'Ay de los v e n c i d o s ! » 

Pero n i los dioses n i los hombres pe rmi t i e ron que los 
romanos v i v i e s e n rescatados: por c a s u a l i d a d a for tuna
da , cuando no es taba t e rminado a ú n aque l infame t r a 
tado, y á c a u s a de d iscus iones sobreven idas no se h a 
b í a pesado todo el oro, l l e g ó e l d ic tador , mandando á 
los romanos l l e v a r s e el oro y á los ga los r e t i r a r se . Como 
é s t o s se r e s i s t í a n alegando el t ra tado , C a m i l o c o n t e s t ó 
que un t ra tado convenido por u n mag i s t r ado inferior s i n 
s u a u t o r i z a c i ó n , d e s p u é s de haber s ido nombrado dic
tador , era nu lo , y a n u n c i ó á los galos que se p reparasen 
p a r a el combate , mandando á los suyos que amonto
nen los bagajes y apres ten l a s a r m a s , porque l a pa 
t r i a deben r econqu i s t a r l a con h ie r ro y no con oro. 
A n t e l a v i s t a t i enen los templos , s u s esposas, s u s h i 
jos , e l suelo pa t r io devastado por l a gue r r a ; en u n a 
p a l a b r a , todo lo que deben defender, r econqu i s ta r y 
vengar . Dispone en segu ida el e j é r c i t o s e g ú n l a s c o n d i 
ciones del ter reno, sobre el des igua l emplazamien to de 
l a c i u d a d c a s i des t ru ida , y no o l v i d a p a r a sus t ropas 
n i n g u n a ven ta j a de l a s que p o d í a b u s c a r y p r epa ra r e l 
a r te de l a gue r ra . E n el desorden de l a sorpresa , cogen 
s u s a r m a s los galos y co r r en sobre los romanos con 
m á s furor que prudencia . Pero l a fo r tuna h a b í a c a m b i a 
do, y ahora el favor de los dioses y l a p r u d e n c i a h u m a 
n a es taban por los romanos ; a s í pues , desde e l p r i m e r 
encuentro quedan t a n r á p i d a m e n t e deshechos los ga los , 
como ellos venc i e ron en l a s o r i l l a s del A l i a . E n segu ida 



' 1 7 6 TITO 1.1 V 10. 

se t r a b a combate m á s r e g u i a r ce rca de Ja oc t ava p iedra 
m i l i a r i a del camino de G a b i n a , donde se r eun ie ron en 
s u derrota , y bajo l a d i r e c c i ó n y ausp ic ios de C a m i l o 
son venc idos otra v e z . A l l í no p e r d o n ó n a d a l a m a t a n -
z a ; t omaron el campamento , y n i uno solo e s c a p ó p a r a 
l l e v a r l a n o t i c i a del desast re . E l d ic tador , r e cupe rada l a 
p a t r i a de l poder del enemigo, v o l v i ó en t r iunfo á l a c i u 
dad; y entre l a s i ngenuas ocu r r enc i a s de los soldados, 
le l l a m a n R ó m u l o , padre de l a p a t r i a y segundo funda
dor de R o m a , t í t u l o s t a n glor iosos como merec idos . 
D e s p u é s de s a l v a r á R o m a en l a gue r ra , l a s a l v ó t a m 
b i é n en l a paz, impid iendo l a e m i g r a c i ó n á V e y a s , pro 
yecto que los t r i b u n o s apoyaban con m á s e n e r g í a que 
n u n c a d e s p u é s del incendio de l a c iudad y a l que se 
encont raba m u y inc l inado el pueblo. E s t e fué e l m o t i v o 
que le l l e v ó á no a b d i c a r l a d i c t a d u r a d e s p u é s de s u 
t r iunfo, h a b i é n d o l e pedido el Senado que no dejase l a 
r e p ú b l i c a en aque l l a c r í t i c a s i t u a c i ó n . 

Como era celoso observador de l as p r á c t i c a s re l ig io
sas , ante todo o c u p ó a l Senado de los deberes que te
n i a que c u m p l i r con lo s dioses i nmor t a l e s , ó h izo dar 
este sena tus-consul to : « T o d o s los templos , por haber
los p o s e í d o e l enemigo, s e r á n t razados de n u e v o , re
cons t ru idos y pur i f icados por l a e x p i a c i ó n . L o s decen 
v i r o s b u s c a r á n en los l i b ros sagrados l a s f ó r m u l a s de 
estas ce remonias exp ia to r i a s . A d m i t i r á s e á los ceretos 
a l derecho de hosp i t a l idad , en agradec imiento á haber 
recogido los objetos del cul to y á ios sacerdotes de l pue
blo romano, y porque g rac i a s al beneficio de este pue
blo h a cont inuado s i n i n t e r r u p c i ó n e l cu l to de lo s d io-
ees i nmor t a l e s . C e l e b r a r á n se los juegos capi to l inos en 
agradec imien to á J ú p i t e r Op t imo M á x i m o , que en aquel 
ex t r emo pel igro h a protegido s u mora da y l a for ta leza 
del pueblo romano. P a r a esto, e l d ic tador M . F u r i o es 
t a b l e c e r á u n colegio de sacerdotes elegidos entre los 
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que hab i t an el Cap i to l i o y l a f o r t a l e z a . » D i s p ú s o s e ade
m á s u n a e x p i a c i ó n en m e m o r i a de aque l l a voz que se 
o y ó antes de l a g u e r r a g a l a a n u n c i a r duran te l a noche 
ios desas t res de R o m a , y que no fué a tendida , decre
t á n d o s e l a c o n s t r u c c i ó n de u n templo en l a V í a N u e v r 
en honor de A i o L o c u e n t e (1) . Como e l oro r econqu i s 
tado a los galos y el de los templos l l evado apresurada
mente á u n s a n t u a r i o de J ú p i t e r , á c a u s a de l a confu
s i ó n de recuerdos no p o d í a ser devue l to á s u p r i m i t i v o 
s i t i o , se d e c l a r ó sagrado todo él y se d e c i d i ó que que
d a r í a deposi tado bajo el t rono de J ú p i t e r . E l e s p í r i t u 
re l ig ,oso de l a c i u d a d se m o s t r ó de l a m i s m a m a n e r a : 
cuando fal tando oro a l erar io p a r a paga r el rescate á los 
galos , l a s m a t r o n a s recogieron y ofrecieron el suyo p a r a 
que no se tocase a l de los dioses . D i é r o n s e l a s g r a c i a s 
a l a s m a t r o n a s , á l a s que se c o n c e d i ó a d e m á s u n honor 
r e se rvado h a s t a entonces á los hombres : e l derecho á 
so lemne elogio d e s p u é s de s u mue r t e . C u m p l i d o s estos 
re l ig iosos deberes, y t e r m i n a d a s todas l a s cosas p a r a 
l a s que neces i taba el concurso del Senado , quer iendo 
c o n c l u i r con lo s t r ibunos , que c o n t i n u a b a n agi tando a l 
pueblo p a r a que abandonase l a s r u i n a s y emigrase á 
V e y a s , d i spues t a á r ec ib i r lo , p r e s e n t ó s e en l a a s amb lea 
a c o m p a ñ a d o por todo el Senado, s u b i ó á l a t r i b u n a y 
h a b l ó de esta m a n e r a : 

(1) A propósito de esta divinidad, dice Cicerón en el T r a 
tado de la Adivinación: "Recordaréis las predicciones de Veyas: 
que anunciaban la pérdida de Roma si el lago Albano se des
bordaba y corría hacia el mar, y la de Veyas si se conte
n ían las aguas. Oreo que las aguas de Albano se emplearon en 
regar nuestros campos y no para conservar l a ciudad y l a forta
leza. Poco después advirtió una voz que debían vigilar para que 
Roma no cayese en poder de los galos, y más adelante se elevó 
en l a V i a Nueva un altar á Aio Locuente, que hablaba y char
laba cuando nadie le conocía, que por la palabra adquirió su doble 
nombre, y qne calla desde que obtuvo morada, altar y nombre.,, 

TOMO I I . 12 
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« T a n penoso me es ¡oh romanos ! d i s c u t i r con los t r i 
bunos del pueblo, que m i e n t r a s he v i v i d o en el t r i s t e 
des t ie r ro de A r d e a , no he tenido m á s consuelo que el de 
encon t ra rme lejos de estos debates; y por este m i s m a 
m o t i v o , j a m á s h a b r í a regresado á E o m a , aunque m e 
hub ie sen l l amado por d e c i s i ó n del Senado y orden 
de l pueblo. S i hoy he vuel to entre voso t ros , no es por
que h a y a cambiado m i v o l u n t a d , s ino porque me h a 
t r a í d o v u e s t r a a d v e r s a for tuna, t r a t á n d o s e de m a n t e n e r 
k p a t r i a en s u an t iguo estado y no de recobrar m i 
puesto. S i no t u v i e s e que l u c h a r t o d a v í a por l a p a t r i a , 
a g r a d a r í a me. e l descanso y el s i l enc io ; pero fa l tar le 
cuando se t iene v i d a que ofrecerle, p a r a c u a l q u i e r a se
r í a v e r g ü e n z a , p a r a C a m i l o s e r í a c r imen . ¿ P a r a q u é l a 
hemos reconquis tado? ¿ P a r a q u é l a hemos ar rancado de 
manos de l enemigo que l a s i t i a ba , s i d e s p u é s de reco
b r a r l a l a abandonamos? Cuando los ga los eran vence
dores, cuando t e n í a n en s u poder toda l a c iudad , el C a 
pitol io y l a for ta leza , h a n tenido por h u é s p e d e s y de
fensores á los dioses y á los h i jos de R o m a . ¡Y ahora que 
los romanos son vencedores , que l a c iudad e s t á l iber 
t ada , q u e d a r á n abandonados l a for ta leza y el Capi tol iov 
y nues t ro t r iunfo p r o d u c i r á m á s d e s o l a c i ó n en l a c i u 
dad que sus reveses ! A u n q u e no t u v i é s e m o s c o s t u m 
bres re l ig iosas es tablec idas a l m i s m o t iempo que l a c i u 
dad, y t r a s m i t i d a s de unos á otros h a s t a nosotros, l a 
i n t e r v e n c i ó n d é l a d i v i n i d a d h a sido t an patente en este 
aprieto de R o m a , que, en m i s en t i r . L a debido cura rnos 
de toda indeferencia p a r a con los dioses y s u cu l to . 
Con templad los acontec imientos felices ó desgrac iados 
de estos ú l t i m o s a ñ o s , y v e r é i s s iempre que á los p r ó s p e 
ros a c o m p a ñ a el respeto de los dioses y l a i r r e l i g i o s i d a d 
á los adve r sos . P r i m e r a m e n t e aquel la g u e r r a de Y e y a s , 
que nos ha costado tan tos a ñ o s de t rabajos , no c o n c l u 
y ó h a s t a que por a v i s o de los dioses se d e s e c ó el l ago 
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A l b a n o . Y considerando l a s ú l t i m a s desgrac ias de l a 
cmdad , ¿ a c a s o ocur r i e ron h a s t a que se d e s p r e c i ó aque
l l a voz env iada del cielo p a r a predec i r l a l l egada de los 
galos, antes de que nues t ros legados v i o l a s e n e l dere
cho de gentes , antes de que en frente de u n atentado 
que d e b í a m o s ca s t i ga r m o s t r á s e m o s t a n v i t u p e r a b l e o l 
v i d o de ios dioses? P o r estas causas , vencidos , e s c l a v i -
zados, rescatados , t a n duramente nos h a n cas t igado los 
dioses y los hombres , que nues t r a s desgrac ias h a n sido 
e n s e ñ a n z a p a r a el mundo . L a a d v e r s i d a d nos h a hecho 
pensar a l fin en l a r e l i g i ó n . Nos hemos refugiado en el 
Cap i t o l i o , a l i a d o de los dioses, en l a m a n s i ó n de J ú p i 
te r Opt imo M á x i m o ; y en l a r u i n a de nues t ros b ienes , 
cu idando solamente de nues t ros tesoros sagrados , ios 
hemos escondido bajo t i e r r a ó t ras ladado á l a s c i i i da -
des i nmed ia t a s , o c u l t á n d o l o s á l a v i s t a del enemigo. A 
pesar del abandono de los dioses y de los hombres , no 
hemos in t e r rumpido el cul to sagrado. E n recompensa 
se nos h a devuel to l a pa t r i a , se nos h a concedido el 
t r iunfo y l a a n t i g u a g l o r i a de nues t r a s a r m a s , que ha 
b í a m o s perdido; y a l enemigo, que cegado por l a a v a -
r i c i a h a c í a t r a i c i ó n por u n p u ñ a d o de oro á sus t r a t ados 
y á s u fe, los dioses h a n env iado el t e r ro r , l a fuga y l a 
m a t a n z a . 

» i C ó m o , oh romanos! ¿ V e i s los ex t r ao rd ina r io s efectos 
de l cul to ó del desprecio á los dioses en l a s cosas h u 
m a n a s , y cuando apenas hemos escapado á este p r i m e r 
nauf rag io de n u e s t r a s fal tas y desgrac ias , no v e i s a l pre
c ip ic io á que cor remos de nuevo? T e n e m o s u n a c i u d a d 
fundada sobre l a fe de los ausp ic ios y de los a u g u r i o s : 
n i u n só lo punto h a y en e l l a que no e s t é l leno de los 
dioses y de s u cu l to ; nues t ros sac r i f i c io s solemnes t i e 
nen d í a s t an fijos como los parajes donde h a n de cele
bra rse . ¿ P o d r é i s vosot ros ¡oh romanos! abandonar los 
dioses de l a p a t r i a y de l a s f ami l i a s? ¡Qué m a l i m i t á i s 
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á C . F a b i o , ese noble j o v e n que durante el s i t io tan to 
e x c i t ó l a a d m i r a c i ó n del enemigo y l a v u e s t r a , cuando 
sa l iendo de l a for ta leza m a r c h ó entre l a s flechas de los 
galos á r e a l i z a r e l sac r i f i c io solemne de l a f a m i l i a F a -
b i a sobre e l Q u i r i n a l ! ¡ C ó m o , cuando l a r e l i g i ó n de u n a 
f a m i l i a h a t r iunfado de los pe l ig ros de l a g u e r r a , ¿ v o s 
otros c o n s e n t i r é i s en medio de l a paz e l abandono de l a 
r e l i g i ó n , de l a p a t r i a y de los dioses de R o m a ? ¿Y los 
p o n t í f i c e s y los í i a m i n e s c u i d a r á n menos de l a s san tas 
so lemnidades de l a r e p ú b l i c a , que u n s i m p l e c iudadano 
de l a s p iadosas cos tumbres de s u f ami l i a? Pero t a l v e z 
se d i r á : en V e y a s c u m p l i r e m o s con todos esos deberes, 
ó env i a r emos a q u í á nues t ros sacerdotes p a r a que lo s 
c u m p l a n . C u a l q u i e r a de estos dos medios v i o l a r í a 
i g u a l m e n t e l a s sagradas cos tumbres . Y por no enu
m e r a r todas n u e s t r a s fiestas y todos nues t ros dioses , 
¿ a c a s o en el banque te de J ú p i t e r puede colocarse el co
j í n en otro punto que e l Cap i to l io? ¿Y q u é d i r é del fue
go eterno de V e s t a y de l a e s t a tua gua rdada en su t e m 
plo como prenda de l a d u r a c i ó n del imper io? ¿ R e c o r 
d a r é t u s escudos ¡olí Mar te G rad ivo! y á t i ¡oh Q u i r i n o ! 
padre de los romanos? ¿ A b a n d o n a r e m o s á l a s profana
ciones todos esos objetos consagrados , t a n an t iguos 
como n u e s t r a c i u d a d , y de los que a lgunos lo son m á s 
que l a c i u d a d m i s m a ? C o n s i d e r a d q u é d i ferencia ent re 
nosotros y nues t ros antepasados. Nos t r a s m i t i e r o n l a 
o b l i g a c i ó n de celebrar de te rminadas ce remonias que 
encont ra ron es tablec idas sobre e l monte A l b a n o y en 
L a m í v i o . A c a s o es tas i n s t i t u c i o n e s r e l ig iosas que s u 
p iedad t e m í a t r a s l a d a r de l a s c iudades enemigas á 
R o m a y entre nosotros , ¿ p o d r í a m o s nosotros , s i n profa
n a c i ó n , t r a s l a d a r l a s á V e y a s , á u n a c iudad enemiga? R e 
cordad c u á n t o s sac r i f i c ios hemos comenzado de n u e v o 
porque h a b í a ocur r ido a l g u n a o m i s i ó n fo r tu i t a ó por 
neg l igenc ia e n los r i t o s de nues t ros mayores . Rec i en t e -
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mente , con o c a s i ó n del prodigio del lago A l b u n o , el res 
t ab lec imien to de l a s ce remonias y l a consu l t a de los 
ausp i c io s , ¿ n o s a l v a r o n á l a r e p ú b l i c a , ex t enuada por l a 
g u e r r a de V e y a s ? ¿No h a sido por recuerdo de n u e s t r a s 
an t i guas t r ad i c iones r e l ig iosas por lo que hemos t r a s 
ladado á R o m a los dioses ex t r an je ros y hemos es table
c ido nuevos? ¡Con c u á n t a pompa y c u á n t o esplendor, 
en medio de aque l admirab le concurso de m a l r o ñ a s , 
colocamos poco h a sobre el A v e n t i n o á J u n o R e i n a , 
t r a í d a de V e y a s ! T a m b i é n hemos decretado u n templo 
á A i o L o c u e n t e , en m e m o r i a de aque l l a voz de l cielo 
que se o y ó en l a V í a N u e v a . A l a s d e m á s so lemnidades 
hemos a ñ a d i d o los juegos cap i to i inos , p a r a los que he
m o s es tablecido, con a u t o r i z a c i ó n de l Senado , u n cole
gio nuevo . ¿ Q u é neces idad h a b í a de n a d a de esto s i h a 
b í a m o s de s e g u i r á los ga los y abandonar l a s m u r a l l a s 
de R o m a , s i no hemos permanecido de buen grado en el 
Cap i t o l i o , s i so lamente nos h a re tenido a l l í e l temor de l 
enemigo? Os hablo del cu l to y de los t emplos : ¿ q u é d i r é 
de los sacerdotes? ¿No c o m p r e n d é i s c u á n i m p í a s e r í a 
s u t r a s l a c i ó n ? L a s ves ta l e s no t i enen o t r a mora da que 
s u templo, y solamente l a t oma de l a c i u d a d pudo h a 
cer las sa l i r de él . E l flamín de J ú p i t e r no puede es ta r 
n i u n a sola noche fuera de l a c i u d a d s i n cometer c r i 
m e n . ¡Y á esos sacerdotes , siendo romanos , los conver 
t i r é i s e n v e y o s l ¡Y l a s ves ta l e s te a b a n d o n a r á n , oh V e s 
t a l j Y el flamín, a l h a b i t a r l a t i e r r a ex t r an je ra , se h a r á 
cada noche capaz de u n c r i m e n , c u y a e x p i a c i ó n r e c a e r á 
sobre él y l a r e p ú b l i c a ! ¿ Q u é d i r é de l a s diferentes p r á c 
t i c a s consagradas por los ausp ic ios , celebradas ca s i to
das en el r ec in to de nues t r a s m u r a l l a s , que ent regamos 
a l o lv ido ó a l desprecio? L o s comic io s por c u r i a s p a r a 
l a a d m i n i s t r a c i ó n de l a g u e r r a , los comic ios por centu
r i a s p a r a l a e l e c c i ó n de los c ó n s u l e s y de t r i bunos m i 
l i t a r e s , ¿ d ó n d e celebrar los con los ausp i c io s , s i no es en 
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e l paraje acos tumbrado? ¿ L o s t r a s l ada remos á V e vas , 
ó s e r á necesar io p a r a a s i s t i r á los comic ios que e l pue
blo v u e l v a con sumo trabajo á es ta c iudad abandonada 
de los dioses y de los hombres? 

» P e r o l a s c i r c u n s t a n c i a s m i s m a s nos obl igan á aban
donar es ta c iudad d e v a s t a d a por el incendio y l a s r u i 
na s y á e m i g r a r á V e y a s , que e s t á en pie, no debiendo 
ser objeto de v e j a c i ó n p a r a e l pueblo l a r e e d i f i c a c i ó n 
a q u í . E s t a o b j e c i ó n t iene m á s fuerza aparente que r e a l ; 
y no neces i to demos t ra r lo ¡ob romanos! porque v o s 
otros lo c o m p r e n d é i s a s í ; porque no h a b é i s o lv idado 
que antes de l a v e n i d a de los galos, cuando nues t ros 
edif ic ios p ú b l i c o s y p a r t i c u l a r e s no h a b í a n rec ib ido 
n i n g ú n d a ñ o , cuando R o m a se encont raba t o d a v í a de 
p ie y v i v a , se h a b í a propuesto y a l a e m i g r a c i ó n á V e 
y a s . ¡Y v e d c u á n t o d i s t a m i o p i n i ó n de l a v u e s t r a , o h 
t r i bunos ! V o s o t r o s , lo que n i entonces d e b i ó h a c e r l e , 
c r e é i s que á toda cos ta debe hacerse hoy ; yo , por e l 
con t ra r io (y no os a d m i r é i s an tes de o i r lo que v o y á de
c i r o s ) , a u n cuando hubiese s ido conveniente e m i g r a r 
cuando R o m a se encon t raba t o d a v í a i n t a c t a , sos ten
d r í a que no d e b í a m o s h o y abandonar sus r u i n a s . P o r 
que entonces l a v i c t o r i a nos a u t o r i z a b a á e m i g r a r á u n a 
c i u d a d que h a b í a m o s conquis tado: este pre tex to e ra 
glor ioso p a r a nosot ros y p a r a nues t ro s descendientes; 
hoy s e r í a es ta e m i g r a c i ó n m a n c h a y v e r g ü e n z a p a r a 
nosot ros y g lo r i a p a r a los galos . No se d i r á que hemos 
abandonado n u e s t r a p a t r i a vencedores , s ino que l a 
hemos perdido vencidos ; que l a der ro ta en el A l i a , que 
l a t oma de l a c i u d a d , que el s i t i o del C a p i t o l i o nos h a n 
puesto en l a neces idad de abandona r nues t ros penates , 
de h u i r y des ter rarnos de u n para je que y a no podemos 
defender; d i r á s e que es ta R o m a que pud ie ron de s t ru i r 
los galos no h a n podido r e c o n s t r u i r l a los romanos . 
N a d a f a l t a y a , s ino es que v u e l v a n con n u e v a s fuerzas 
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(porque d icen que s u m u l t i t u d es i n c r e í b l e ) ; que t engan 
e l capr icho de hab i t a r es ta c iudad que ellos t omaron y 
que vosotros a b a n d o n á i s , y que lo c o n s i n t á i s . M a s , s i n 
h a b l a r de los galos, s i p lugu ie se á vues t ros an t iguos 
enemigos los equos y los vo l scos v e n i r á establecerse 
en R o m a , ¿ c o n s e n t i r í a i s que se h i c i e sen romanos , m i e n 
t r a s que voso t ros s e r í a i s veyos? ¿ P r e f e r í s conse rva r 
p a r a vosotros este desierto de r u i n a s , á v e r a l enemigo 
reedif icar a q u í u n a c iudad? No s é , en ve rdad , c u á l de 
estos dos ex t r emos sea m á s nefando. D i spues to s e s t á i s 
á aceptar estos c r í m e n e s y oprobios por ev i t a ros el t ra
bajo de l a r e c o n s t r u c c i ó n . A u n q u e en toda l a c i u d a d no 
pudiese encont rarse m o r a d a m á s c ó m o d a y espac iosa 
que l a choza de nues t ro fundador, ¿no s e r í a preferible 
hab i t a r como pas tores y campes inos en cabanas donde 
os r o d e a r í a n vues t ro s dioses y v u e s t r o s penates, á con
denaros , como n a c i ó n , a l dest ierro? Nues t ros antepasa
dos, que solamente e r a n u n a t u r b a de ext ranjeros y 
pas tores , en t iempos en que en estos parajes so lamente 
se v e í a n bosques j pan tanos , c o n s t r u y e r o n en pocos 
d í a s u n a c i u d a d n u e v a ; y nosotros , cuando el Cap i to l io 
y l a for ta leza se encuent ran t o d a v í a in tac tos , cuando 
a ú n e s t á n en pie los templos de los dioses , ¿ r e p u g n a 
m o s recons t ru i r a lgunas casas incendiadas? Y lo que 
c a d a p a r t i c u l a r h a r í a m o s s i e l fuego devorase s u mo
r a d a , ¿lo r ehusamos en c o m ú n d e s p u é s del incendio de 
l a c iudad? 

»¿Qué m á s ? S i l a m a l i c i a , s i l a c a s u a l i d a d produce u n 
incend io en V e y a s , y , como es posible , i m p u l s a d a l a 
l l a m a por e l v ien to consume considerable par te de l a 
c i u d a d , ¿ b u s c a r e m o s o t ra morada , emig ra remos á F i -
denas , á G a b i a s ó á o t ra p o b l a c i ó n ? L u e g o no nos adhe
r i m o s a l suelo de l a p a t r i a , á es ta t i e r r a que l l a m a m o s 
n u e s t r a madre ; lo que amamos como p a t r i a es e l te
r r eno en que se a l zan casas . Confieso por m i pa r te que 
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s i he o lv idado v u e s t r a i n j u s t i c i a , recuerdo m i desgra
c i a ; en m i des t ier ro , cuan tas veces recordaba l a p a t r i a , 
e ra con l a a m a r g u r a de no encon t ra r ante m i v i s t a es
tas co l inas , este T í b e r , estos campos á que t an acos 
t u m b r a d o s es taban m i s ojos, y este cielo bajo e l que 
n a c í y m e e d u q u é : creedme, ¡oh romanos! ¡Ojalá os re -
t enga h o y el c a r i ñ o que i n s p i r a n objetos t a n dulces, y 
no os a f l i j a m a ñ a n a el pesar de haber los abandonado: 
No s i n r a z ó n e l ig ie ron los dioses y los hombres este p a 
raje p a r a l a e d i f i c a c i ó n de R o m a : s u e x t r a o r d i n a r i a s a 
l u b r i d a d , l a s grandes venta jas de u n r í o por el que ba 
j a n l a s cosechas del cont inente y por el que l l egan l o s 
abas tec imien tos del m a r ; ese m a r , bas tante cercano 
p a r a l a s necesidades del comerc io y bas tan te le jano 
p a r a no exponernos á los i n su l to s de l a s flotas e x t r a n 
j e r a s ; u n a p o s i c i ó n en el centro de I t a l i a y que parece 
pres ta rse por s í m i s m a a l aumento de nues t ro poder; 
esto e x p l i c a el r á p i d o desar ro l lo de u n a c iudad t a n 
n u e v a . T r e s c i e n t o s sesenta y c inco a ñ o s , ¡oh romanos l 
ex i s t e e s t a c iudad; duran te este t iempo no h a b é i s cesa 
do de gue r rea r con todas l a s an t i guas naciones que os 
rodean, y s i n embargo, s i n hab l a r de l a s c iudades a i s 
l adas , n i de los equos u n i d o s á los vo l scos , n i sus po
derosas c iudades , n i l a E t r u r i a en tera , t an t emib le p o r 
t i e r r a y por m a r , y que a b r a z a ent re los dos mares t oda 
l a a n c h u r a de I t a l i a , no h a n podido l u c h a r con voso t ros . 
D e s p u é s de tan tas p ruebas a for tunadas , ¿ q u é funes tas 
razones p o d r í a n i m p u l s a r o s á comenza r ot ras? P o d r é i s 
l l e v a r á lo lejos con voso t ros v u e s t r o va lo r ; pero no po
d r é i s l l e v a r l a fo r tuna de estos parajes. A q u í e s t á e l C a 
p i to l io donde en otro t iempo se e n c o n t r ó l a cabeza h u 
m a n a que, a l decir de los a d i v i n o s , anunc i aba que es te 
punto s e r í a l a cabeza de l m u n d o , el soberano de l o s 
imper io s : a q u í l a J u v e n t u d y e l dios T é r m i n o , cuando 
los augures t r a s l a d a r o n á otro paraje los dioses del C a -
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pi to l io , se negaron á abandonar su puesto, con g r a n sa 
t i s f a c c i ó n de nues t ros padres : a q u í e s t á el fuego de 
V e s t a , los escudos sagrados c a í d o s del cielo y todos 
esos dioses c u y a p r o t e c c i ó n os a b a n d o n a r á en el mo
mento en que les a b a n d o n é i s . » 

O t ra s oraciones de C a m i l o c o n m o v i e r o n á l a m u l t i 
tud^ pero p r inc ipa lmen te é s t a por l a s cons ide rac iones 
que se r e f e r í a n á l a r e l i g i ó n . U n a s p a l a b r a s que pare
c í a n descender de l cielo, a c a b ó de des t ru i r todas l a s v a 
c i l ac iones . C a s i a l r e t i r a r se de l a A s a m b l e a , e l Senado 
se h a b í a d i r ig ido á l a C u r i a H o s t i l i a . D u r a n t e l a delibe
r a c i ó n , a lgunas cohortes que v o l v í a n de s u g u a r n i c i ó n , 
a l pasa r por e l foro en orden de m a r c h a , e x c l a m ó u n 
c e n t u r i ó n en l a p l aza de los C o m i c i o s : « S i g n í f e r o , c l a v a 
l a e n s e ñ a ; en n i n g u n a par te es ta remos mejor que a q u í . » 
A l o í r esto, e l Senado , sal iendo de l a C u r i a , e x c l a m ó 
que aceptaba e l a u g u r i o , y toda l a m u l t i t u d a g r u p a d a 
en derredor de l a C u r i a p r o r r u m p i ó en gr i tos de apro
b a c i ó n . R e c h a z ó s e , pues , l a l ey , y por todas pa r t e s se 
c o m e n z ó á t raba ja r . E l E s t a d o s u m i n i s t r ó l a te ja y se 
a u t o r i z ó pa ra t o m a r p i e d ra y m a d e r a donde se qu i s iese , 
con t a l de que se compromet iesen á t e r m i n a r e l t rabajo 
en el a ñ o . S i n cu ida r se n inguno de s i edi f icaba sobre 
s u terreno ó sobre el ajeno; se a p o d e r ó del p r i m e r so
l a r vacan te , y l a p r e c i p i t a c i ó n h izo que no se cu idasen 
de a l inear l a s ca l l e s . P o r esta r a z ó n l a s an t i guas c loa
cas que se q u e r í a hacer pasar por debajo de l a s cal les y 
de l a s p lazas , se encuen t ran hoy debajo de l a s casas 
p a r t i c u l a r e s , y en genera l l a c iudad e s t á m á s aglomera
da que bien r epa r t ida . 

FIN D E L LIBRO QUINTO. 
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Guerra contra los volscos, los equos y prenestinos.—Establécen-
se cuatro tribus nuevas.—Castigo de M. Manilo. Prohíbese el 
nombre de Marco á la familia Manlia.—Proposición de ley 
para la admisión de los plebeyos al consulado. Adopción de la 
l e y . — L . Sextio primer cónsul plebeyo.—Publicación de otra 
ley prohibiendo poseer á los particulares más de quinientas 
yugadas de tierra por cabeza. 

E n c inco l i b r o s dejo cons ignada l a h i s t o r i a de l i o r n a 
desde s u f u n d a c i ó n h a s t a s u t oma por los galos: h is to
r i a que a b a r c a l a é p o c a de los r eyes , l a de los c ó n s u l e s 
y d ic tadores , l o s decenvi ros y los t r i b u n o s c o n s u l a r e s ; 
l a s guer ras ex t r an je ras , l a s d isens iones i n t e s t i na s ; h i s 
t o r i a obscura , y que por s u e x t r a o r d i n a r i a a n t i g ü e d a d 
aparece como los objetos que apenas se ven por s u 
m u c h o a le jamiento , y por l a i n s u f i c i e n c i a y escasez en 
aque l l a s m i s m a s é p o c a s de documentos escr i tos , ú n i 
cos gua rd i anes fieles de los hechos pasados; y en fin, 
por l a d e s t r u c c i ó n c a s i comple ta , en el incendio de l a 
c i u d a d , de los reg is t ros de los p o n t í f i c e s y de otros mo • 
numen tos p ú b l i c o s y p a r t i c u l a r e s . C o n m á s c l a r i d a d y 
cer teza e x p o n d r é en adelante los acontec imientos , t an to 
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i n t e r i o r e s como exter iores ; este r enac imien to de l a c i u 
dad, que bro ta , por decir lo a s í , de s u asiento con m á s 
s a v i a y l o z a n í a . L e v a n t a d a p r imeramen te por M . F u ñ o , 
en aquel g r a n c iudadano se apoya p a r a mantenerse ; no 
cons in t iendo que abdicase l a d i c t a d u r a antes de t e r m i 
n a r e l a ñ o . Como no se c o n s i d e r ó conveniente enca rga r 
l a c e l e b r a c i ó n de los comic ios p a r a el a ñ o s igu ien te á l o s 
t r i bunos en ejercicio en el momento de l a . c a í d a de l a 
c i u d a d , y se r e c u r r i ó á í n t e r - r e y e s . Mien t r a s los c i u d a 
danos t r aba j aban con ardor y celo infa t igables en l a re
c o n s t r u c c i ó n , Q. F a b i o , que acababa de s a l i r de l a m a 
g i s t r a tu r a , fué demandado por C . Mar c ío , t r i buno de l 
pueblo; porque enviado á los galos con m i s i ó n pac í f i ca , 
p e l e ó con t ra e l derecho de gentes; pero l e sustrajo a l 
j u i c i o u n a muer t e t a n opor tuna , que m u c h o s l a c reyeron 
v o l u n t a r i a . E l in te r regno e m p e z ó por P. Corne l io E s c i -
p i ó n , s i g u i é n d o l e M . F u r i o C a m i l o ; é s t e , que lo era po r 
segunda v e z , c r e ó t r i b u n o s m i l i t a r e s con a u t o r i d a d con
s u l a r á L . V a l e r i o P u b l i c ó l a por segunda v e z , L . V i r g i 
n io , P . Corne l io , A . M a n i l o , L . E m i l i o y L . P o s t u m i o; 
quienes habiendo ent rado en funciones inmedia tamente 
d e s p u é s del in te r regno , empezaron consul tando a l S e 
nado ace rca de los asun tos r e l ig iosos . H i c i e r o n ante todo 
que se buscasen los t ra tados y l a s l eyes que s u b s i s t í a n 
a ú n ( é s t a s e ran l a s Doce T a b l a s y a lgunas l e y e s rea les ) ; 
d i v u l g á r o n s e a l g u n a s h a s t a en t re el pueblo; pero l a s que 
se r e f e r í a n á cosas san tas quedaron s u p r i m i d a s , y esto 
p r inc ipa lmen te por los p o n t í f i c e s , que q u e r í a n reser
v a r s e e l freno de l a r e l i g i ó n como medio p a r a su je tar 
l a m u l t i t u d . E n e s t a é p o c a se c o m e n z ó á des ignar t a m 
b i é n los d í a s re l ig iosos (1); el d í a dec imocuar to antes 

(1) Primeramente se dividían los dias entre los romanos en 
fastos y nefastos, permitidos y prohibidos; es decir, dias destina
dos a l trabajo y dias destinados a l descanso. Durante los dias 
nefastos quedaba suspendida l a acción de los tribunales. Mien-
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de l a s ka l endas sexti les^ s e ñ a l a d o por doble desas t re , 
l a m a t a n z a de lo s F a b i o s en C r e m e r a y l a ve rgonzosa 
de r ro t a del e j é r c i t o romano sobre el A l i a , s egu ida de l a 
r u i n a de R o m a , l l a m ó s e por este ú l t i m o r e v é s d í a de l 
A l i a , y se d e c r e t ó que n i e l E s t a d o n i los pa r t i cu l a r e s 
e m p r e n d e r í a n n a d a en este d í a . C o m o a l d í a s igu ien te 
de los i dus de J u l i o el t r ibuno m i l i t a r S u l p i c i o s a c r i f i c ó 
s i n resul tado y s i n c u i d a r de ap lacar á los dioses , t r es 
d í a s d e s p u é s e n t r e g ó e l e j é r c i t o romano á los golpes 
de l enemigo, d í c e s e que por es ta r a z ó n se d i spuso l a 
a b s t e n c i ó n de todo acto sagrado en el d í a s igu ien te de 
los i dus ; y en lo s u c e s i v o , s e g ú n a lgunas t r ad i c iones , 
e s ta p iadosa p r o h i b i c i ó n se e x t e n d i ó a l d í a s igu ien te 
de l a s k a l e n d a s y de l a s nonas . 

No p u d i e r o n por m u c h o t iempo ocuparse holgada
mente de l e v a n t a r l a r e p ú b l i c a de t a n g r a v e c a í d a . P o r 
u n a par te los v o l s c o s , an t iguos enemigos, h a b í a n toma
do l a s a rmas p a r a de s t ru i r e l nombre romano, y por 
o t ra todos los jefes de l a E t r u r i a , r eun idos en e l t em
plo de V o l t u m n a (1) se h a b í a n puesto de acuerdo p a r a 

tras duraban estos dias, estaba prohibido todo acto público; no 
podia presentarse ninguna ley, n i reunir a l pueblo, n i noilibrar 
inagistrados. E n los calendarios se les designaba con una N, y 
los dias fastos con tina F . 

También existían dias mixtos, llamados dies intercisi, porque 
no podían ser fastos más que durante el tiempo que mediaba 
entre la inmolación de l a vict ima y l a ofrenda de las entrañas; 
inter ccpsa et porrecta. 

Llamábanse dias religiosos á los que, habiendo sido señala
dos por alguna grande calamidad príblioa, el pontífice los de
claraba religiosi, infausti, atri. E n los fastos públicos se les se
ña laba con tiza 3̂  carbón. Durante estos dias debían abstenerse 
de ofrecer sacrificios y de emprender cualquier negocio. E ran 
por consiguiente nefastos también, pero no todos los dias nefas
tos eran religiosos. 

(I) Voltumna, en cuyo templo se celebraban las asambleas 
generales de l a Confederación etrasca, y cuyo nombre y carác-
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l a guer ra ; en fin, p a r a aumento de a l a rmas , anunc ia -
base l a d e f e c c i ó n de los l a t i nos y de los h é r n i c o s , que 
desde e l combate de l lago R e g i l o , en el espacio de c i e n 
anos, j a m á s h a b í a n hecho t r a i c i ó n á l a fe que les u n í a 
con el pueblo romano. C o m o ante t an numerosos y 
apremian tes pe l igros todos c o m p r e n d í a n que el nombre 
romano no solamente estaba amenazado por el odio d e l 
enemigo, sino t a m b i é n por el desprecio de los a l i ados 
d e c i d i ó s e confiar l a defensa de l a r e p ú b l i c a á los a u s p i 
cios que l a h a b í a n reconquis tado , y nombra ron d ic tador 
a M. F u ñ o C a m i l o . N o m b r ó é s t e Jefe de lo s caba l le ros 
a C . b e r v i h o A h a l a , y d e s p u é s de p r o c l a m a r l a v a c a 
c i ó n de los t r i buna l e s , h izo u n a l e v a de soldados j ó v e 
nes : h a s t a los ancianos á quienes quedaban fue rzas 
p res ta ron j u r amen to (1) y fueron a l i s tados por cen tu
r i a s . I n s c r i t a s y a r m a d a s es tas t ropas l a s d i v i d i ó en 
t res cuerpos: e l p r imero d e b í a m a r c h a r a l t e r r i to r io de 
J e y a s , p a r a hacer frente á l a E t r u r i a ; otro r e c i b i ó orden 
de acampar á l a s pue r t a s de l a c iudad ; es tas ú l t i m a s 
t ropas l a s mandaba el t r i b u n o m i l i t a r A . Manl io ; l a s 

ter recuerdan sti epíteto y atribución comunes á Júpi ter y Mi
nerva, parece fué la misma que la Canso de los romanos, diosa 
de los consejos públicos y protectora de los senadores. 

(1) Aüstóles en las centurias; es decir, en la infantería Los 
jmetes estaban divididos en decurias. E n Anlio Gelio se en
cuentra una antigua fórmula de juramento militar, que él mis
mo extrajo del libro quinto de la obra de Cincio Alimento y 
que dice asi: Bajo l a magistratura de C. Lelio, hijo de O cón
sul y de IJ. Oornelio, hijo de P., cónsul, en el ejército y 4 dieZ 
millas en derredor no robarás por malas artes, ni solo ni con 
otros, por más de una pieza de plata por dia; y si fuera de una 
lanza, un hierro de lanza, leña, forraje, un odre, un saco, una 
antorcha, encuentras ó coges alguna cosa que no sea taya y 
valga más de una pieza de plata, l a llevarás á C. Lelio, hijo de 
C., o a L . Oornelio, hijo de P. , ó á quien corresponda de los 
dos: o declararás dentro de tercero dia lo que hayas encontra
do o robado sin malas artes, ó lo devolverás á quien creas per
tenece, de l a manera que te parezca más justa. „ 
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que env iaba c o n t r a los e t ruscos es taban bajo el m a n d o 
de L . E m i l i o . É l m i s m o l l e v ó el t e rce r cuerpo c o n t r a 
l o s vo i scos , l e s e n c o n t r ó acampados ce rca de L a v i n i a , 
en e l punto l l amado Moeckm, y los a t a c ó . L o s TO1SCOS? 
que h a c í a n g u e r r a á E o m a por desprecio de s u debi l i 
dad y porque c r e í a n que los ga los h a b í a n des t ru ido 
c a s i toda l a j u v e n t u d r o m a i í a , expe r imen ta ron t a l es
panto a l solo nombre de C a m i l o , que se cubr i e ron con 
u n parapeto fort i f icado con u n m o n t ó n de á r b o l e s de
r r ibados p a r a ce r ra r a l enemigo el acceso á l a s empa l i 
zadas . V i e n d o esto C a m i l o , m a n d ó incendia r aque l pa 
rapeto de ramaje ; secundado por e l v i en to , que por c a 
s u a l i d a d soplaba v io len tamente h a c i a el enemigo , l a 
l l a m a le a b r i ó pronto camino ; e l incendio l l e g ó a l c a m 
pamento , y el vapor , e l humo , - l a m i s m a c r e p i t a c i ó n de 
aque l l a l e ñ a ve rde a s u s t ó tan to a l enemigo, que c o s t ó 
menos t rabajo á los romanos forzar l a defensa p a r a 
pene t ra r en e l campamento de los vo i s cos , que á é s t o s 
a t r a v e s a r el ramaje p r e sa del incend io . D e s p u é s de de
r r o t a r y deshacer a l enemigo y de apoderarse del c a m 
pamento, el d ic tador e n t r e g ó el b o t í n á los so ldados , 
cosa que les a g r a d ó tanto m á s cuan to menos l a espera
ban de u n genera l poco prop ic io á es tas generosidades . 
E n segu ida p e r s i g u i ó C a m i l o á los fug i t i vos , y cuando 
hubo devas tado completamente el t e r r i to r io de los v o i s 
cos , se r i nd i e ron é s t o s , subyugados a l ñ n d e s p u é s de 
s ie te a ñ o s de guer ras . Vencedor de los vo i scos , m a r c h ó 
con t r a los equos, que t a m b i é n se ap res t aban p a r a l a 
g u e r r a , a p l a s t ó s u e j é r c i t o ce rca de B o l a s , y hab iendo 
atacado no so lamente s u campamento , s ino s u c i u d a d , 
se a p o d e r ó de e l la a l p r i m e r esfuerzo. 

Mien t r a s en el punto donde m a n d a b a C a m i l o l a s fuer
zas romanas e ra favorable l a for tuna , por l a o t r a par te 
se exper imen taba profundo te r ror . C a s i toda l a E t r u r i a 
a r m a d a s i t i a b a á S u t r i u m , a l i ada del pueblo romano; 
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h a b i é n d o s e d i r ig ido a l Senado sns legados, p i d i é n d o l e 
a u x i l i o en s u desgrac ia , o b t u v i e r o n u n decreto mandan
do a l d ic tador acudiese s i n demora en a u x i l i o de los s u -
t r ienses . Pero l a desgrac ia de los s i t i ados no les p e r m i t i ó 
esperar l a r e a l i z a c i ó n de es ta p romesa : poco n u m e r o 
sos, ex tenuados por las fa t igas , l a s v i g i l i a s y l a s h e r i 
das que r e c i b í a n s iempre los m i s m o s , los hab i t an tes , 
por medio de u n a c a p i t u l a c i ó n , h a b í a n entregado su c i u 
dad a l enemigo, y abandonando sus penates , los desgra
ciados se r e t i r a b a n s i n a r m a s y s i n m á s ropas que l a s 
pues tas . Casua lmen te l lego en aque l momento C a m i l o 
con el e j é r c i t o romano; aque l l a m u l t i t u d desolada se 
a r r o j ó á sus p ies , e s c u c h ó u n d i scu r so de los p r i n c i p a 
les c iudadanos , en el que man i fes t aban s u espantosa 
s i t u a c i ó n , y los gemidos de l a s muje res y n i ñ o s que se 
a r r a s t r a b a n p a r a s e gu i r l e s a l des t ier ro . A c o g i ó l e s con 
afecto, e x h o r t ó l e s á no l lo ra r , y les dijo que i b a á l l e v a r 
á los e t ruscos e l duelo y el l l a n t o . M a n d ó dejar los baga-
Jes, de jó á los su t r i cuses a l amparo de u n des tacamen 
to poco numeroso , y da orden á los soldados de no l l e 
v a r m á s que l a s a r m a s . H e c h o esto, m a r c h a á S u t r i u m 
con l a s t ropas m á s l ige ras ; a l l í encuent ra , conforme h a 
b í a p r ev i s to y sucede s iempre d e s p u é s de u n t r iunfo, 
completo desorden: n i u n a g u a r d i a delante de los pa ra 
petos, l a s puer tas ab ier tas y e l vencedor disperso en 
i a s casas enemigas p a r a a r r eba t a r e l b o t í n . A s í , pues , 
por segunda v e z en el m i s m o d í a t ó m a s e S u t r i u m ; l o s 
e t ruscos vencedores caen á s u v e z bajo los golpes de 
u n enemigo qu e no esperaban y que no l e s da t i empo 
p a r a r eun i r se y tomar l a s a r m a s . Hab iendo corr ido m u 
chos á l a s puer tas con el p r o p ó s i t o de s a l i r a l c a m p o , 
l a s encuent ran ce r radas , porque es ta era l a p r i m e r a or
den que h a b í a dado el dictador . E n t o n c e s , unos e m p u 
ñ a n l a s a r m a s ; otros, que por ca sua l idad es taban a r m a 
dos en e l momento del a taque, l l a m a n á s u s c o m p a ñ e -



MISTOUI A ROMANA. ¡93 

ro s e x c i t á n d o l e s á l a defensa, y s u d e s e s p e r a c i ó n hubie
se dado b r í o s a l combate s i los pregoneros r epa r t idos 
por l a c i u d a d no hub iesen gr i tado que depusiesen l a s 
a r m a s ; que los desarmados s e r í a n perdonados, pero 
que se m a t a r í a á cuantos se encon t rasen con a r m a s . 
E n t o n c e s , aquel los m i s m o s que so lamente se h a b í a n 
decidido a l combate porque en é l encont raban l a ú l t i m a 
p robab i l idad de s a l v a c i ó n , a r ro jan s u s a r m a s por todos 
lados , v desarmados , adoptando el ú n i c o par t ido segu
ro que les of rec ía l a for tuna, se ent regan á d i s c r e c i ó n a l 
vencedor D i v i d i e r o n aque l l a m u l t i t u d p a r a cus tod ia r 
l a , y antes de l a noche se d e v o l v i ó l a c i u d a d á los s u -
t r i ense s , í n t e g r a é i n c ó l u m e de toda c a l a m i d a d de gue
r r a , porque no h a b í a s ido tomada por asa l to , sino en
t r egada por c a p i t u l a c i ó n . 

C a m i l o e n t r ó en t r iunfo en R o m a habiendo venc ido 
en t res guer ras , l l evando delante de s u car ro l a r g a 
fila de p r i s ioneros , l a m a y o r parte e t ruscos . V e n d i ó -
se les en subas t a , y t an b u e n precio se obtuvo, que des
p u é s de d e v o l v e r á l a s ma t ronas e l v a l o r del oro que 
h a b í a n dado, el resto p e r m i t i ó hace r t res copas de oro, 
que fueron m a r c a d a s con e l nombre de C a m i l o y deposi
t adas á los p i é s de J u n o , en el s an tua r io de J ú p i t e r , don
de se encont raban t o d a v í a , s e g ú n d icen , en e l momento 
de l incendio de l Cap i to l io . E n este a ñ o se a d m i t i ó a l 
derecho de c i u d a d a n í a á los t r á n s f u g a s v e y o s , capena-
tos y fa l iscos que duran te estas gue r r a s h a b í a n segu i 
do al e j é r c i t o romano, y se d ieron t i e r r a s á estos n u e 
v o s c iudadanos . P o r u n sena tus-consul to se l l a m ó de 
V e y a s á R o m a á aquellos que por l i b r a r s e del trabajo de 
r e c o n s t r u i r se h a b í a n t ras ladado , tomando a l l í p o s e s i ó n 
de l as casas abandonadas; a l p r i nc ip io in ten ta ron m u r 
m u r a r y desprec ia r l a orden del Senado; pero h a b i é n 
dose fijado d í a , bajo pena cap i t a l , con t ra todo emigra 
do que no regresase á R o m a , aquel los m i s m o s h o m 

TOMO I I . 13 



W4 T I T O L I V I O . 

bres que reun idos se encont raban t an e n é r g i c o s , a i s l a 
dos t e m i ó cada c u a l por s í , y se somet ie ron . A s í au 
m e n t ó l a p o b l a c i ó n de B o i n a a l m i s m o t iempo que se 
a l zaban de nuevo en toda e l l a s u s edif icios. L a r e p ú b l i 
c a a t e n d í a á los gas tos , los edi les v i g i l a b a n los t r a b a 
jos como s i fuesen p ú b l i c o s , y los m i s m o s c iudadanos , 
impu l sados por e l deseo de u t i l i z a r l o s , se a p r e s u r a b a n 
á t e r m i n a r l o s ; en menos de u n a ñ o es tuvo en pie l a 
n u e v a c iudad . A l t e r m i n a r este a ñ o se p r o c e d i ó á l a 
e l e c c i ó n de t r i bunos con a u t o r i d a d consu la r , c r e á n d o s e 
á T . Qu inc io C i n c innato, Q. S e r v i l i o F i d e n a s por q u i n 
ta v e z , L . J u l i o Y u l o , L . A q u i l i o C o r v o , L . L u c r e c i o 
T r i c i p i t i n o y Ser . S u l p i c i o R u f o . D i r i g i ó s e con t ra lo s 
equos u n e j é r c i t o , no p a r a comba t i r l e s , porque se c o n 
fesaban venc idos , s ino p a r a sa t is facer l a i n d i g n a c i ó n 
de los c iudadanos por l a d e v a s t a c i ó n de sus campos , é 
i n u t i l i z a r l e s p a r a bacer de nuevo l a gue r ra . E n v i ó s e 
otro e j é r c i t o a l t e r r i t o r io de los t a r q u i n i o s , donde fue
ron tomadas por fuerza y des t ru idas l a s c iudades de 
C o r t u o s a y Con tenebra . E n l a p r i m e r a no bubo r e s i s 
t enc ia ; a tacaron de i m p r o v i s o l a p laza , y a l p r i m e r g r i 
to, a l p r i m e r asa l to l a t omaron , siendo saqueada y 
quemada . Contenebra sos tuvo u n s i t io de pocos d í a s , 
r e d u c i é n d o l a por medio de cont inuos t rabajos que no 
i n t e r r u m p í a n á n i n g u n a t o r a . D i v i d i ó s e en seis pa r tes 
e l e j é r c i t o romano , combat iendo cada u n a de é s t a s du 
rante se is t o r a s , y los s i t i ados , poco numerosos , t e n í a n 
que oponer s i empre los m i s m o s cuerpos fat igados á 
enemigos que se r enovaban s i n cesar , sucumbiendo a l 
fin, y dejando á los romanos penetrar en s u c i u d a d . 
C r e í a n conveniente los t r i bunos r e s e r v a r el b o t í n p a r a 
l a r e p ú b l i c a , pero t a rda ron m á s en dar l a s ó r d e n e s que 
en decidi rse , y m i e n t r a s v a c i l a b a n , los soldados se apo
deraron de é l , s iendo impos ib le recogerlo y a , á menos 
de e x c i t a r s u i n d i g n a c i ó n . A q u e l m i s m o a ñ o , a d e m á s de 
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los edificios p a r t i c u l a r e s con que a u m e n t á b a l a c iudad 
r e c o n s t r u y ó s e desde los c imien tos el Cap i to l io sobre 
una m a s a de p iedras cuadradas ; obra que t o d a v í a ex
c i t a a d m i r a c i ó n á pesa r de l a m a g n i f i c e n c i a de nues
t r a c i u d a d . 

Cuando los c iudadanos se ocupaban de estos t r a b a 
jos , los t r i b u n o s del pueblo se esforzaban y a en a t raer 
los a sus asambleas por medio de l a s l eyes a g r a r i a s , 
m o s t r á n d o l o s en p e r s p e c t i v a l a s t i e r r a s del Pontino^ 
c u y a p o s e s i ó n les h a b i a asegurado C a m i l o p a r a s i e m 
pre por medio de l a r u i n a de los vo l s cos . Q u e j á b a n s e de 
« q u e aquel los t e r renos es taban m á s infestados por lo s 
nobles que j a m á s lo e s t u v i e r o n por los vo l scos ; porque 
estos a l menos no h a b í a n podido extender sus i n c u r 
s iones m á s de lo que p e r m i t í a n s u s fuerzas v el po
der de sus a r m a s ; pero los nobles c a m i n a b a n á l a po
s e s i ó n de los campos p ú b l i c o s , y s i no los r e p a r t í a n 
antes de que lo i n v a d i e s e n todo, n a d a q u e d a r í a p a r a 
el p u e b l o . » Poco conmov ie ron á l a m u l t i t u d , que por 
los t rabajos de r e c o n s t r u c c i ó n es taba algo a le jada del 
F o r o , y que, e x t e n u a d a a d e m á s por los gas tos , no pen
saba en aque l l as t i e r r a s que no p o d í a c u l t i v a r . C o m o l a 
c i u d a d era r e l i g i o s a y l a s u p e r s t i c i ó n h a b í a dominado 
h a s t a á los jefes, se quiso r enova r lo s ausp ic ios y se re
c u r r i ó á u n in te r regno; siendo in te r - reyes s u c e s i v a 
mente M. Man l io Cap i to l ino , Ser . S u l p i c i o C a m e r i n o y 
L . V a l e r i o P o t i t o . E s t e ú l t i m o c e l e b r ó los comic ios , en 
los que se e l ig ie ron t r i bunos m i l i t a r e s con a u t o r i d a d 
de c ó n s u l e s á L . P a p i r i o , C . Corne l io , C . Serg io , L . E m i 
l io por segunda v e z , L . Menenio y L . V a l e r i o P u b l i c o -
l a por t e rce ra v e z . T e r m i n a d o e l in te r regno en t r a ron 
en funciones. T . Qu inc io , decenvi ro encargado de l a s 
ce remonias sagradas , d e d i c ó este a ñ o el templo votado 
á Mar te duran te l a gue r r a de los galos . E s t a b l e c i é r o n s e 
a d e m á s cua t ro t r i b u s formadas de c iudadanos n u e v o s , 
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l a S t e l a t ina , l a T r o m e n t i n a , l a S a b a t i n a y l a A r n i a n a , 
completando con el las el n ú m e r o de v e i n t i c i n c o (1). 

E l t r i b u n o del pueblo L . S i c i n i o t r a t ó de los te r renos 
del Pon t ino ante m á s n u m e r o s a m u l t i t u d , m á s ag i t a -
t ada y m á s deseosa de ter renos que an tes . T a m b i é n se 
h a b l ó en el Senado ace rca de l a g u e r r a con t r a los l a t i 
nos y lo s h é r n i c o s ; pero como l a E t r u r i a e m p u ñ a b a l a s 
a r m a s , l a a t e n c i ó n de es ta g u e r r a , m á s impor tan te , 
h izo que se a p l a z a r a e l p royec to . E l poder v o l v i ó á C a 
mi lo , nombrado t r i b u n o m i l i t a r con au to r idad de c ó n 
s u l . L o s c inco colegas que le d ieron , fueron Ser . Corne-
l io M a l u g i n e n s e , Q. S e r v i l i o F i d e n a s por s e x t a v e z , 
L . Q u i n c i o C i n c i n n a t o , L . H o r a c i o P u l v i l o y P . V a l e r i o . 
A l p r inc ip io del a ñ o d i s t r a j e ron l a a t e n c i ó n de l a g u e r r a 
de l a E t r u r i a fug i t i vos del P o n t i n o , que repent ina
mente l l ega ron á R o m a anunc iando que los anz ia tos 
h a b í a n tomado l a s a r m a s y que los pueblos l a t i nos ha
b í a n env iado en el acto su J u v e n t u d á esta guer ra . E s 
tos pueblos a seguraban no tener n i n g u n a pa r t i c ipa 
c i ó n p ú b l i c a , pero man i fes t aban que no p o d í a n i m p e d i r 
á sus v o l u n t a r i o s que fuesen á guer rear donde qu i s i e 
r a n . A h o r a y a h a b í a n aprendido los romanos á no des
p r ec i a r á n i n g ú n enemigo, y por tan to , e l Senado dio 
g r a c i a s á l o s dioses por ser C a m i l o mag i s t r ado , porque 
se hub iesen v i s t o obl igados á nombra r l e dictador s i no 
hubiese ejercido entonces a l g u n a m a g i s t r a t u r a . Confe
saban sus colegas « q u e l a d i r e c c i ó n de todos los a s u n -

(1) L a tribu Stelatina tomaba su nombre de la llanura de 
Stelata, en Et rur ia , entre Capena y Veyas; l a Sabatina, del lago 
Sabatino, en Et ru r ia también; l a Tromentina, del territorio de 
Tromento; l a Arniana, cuyo verdadero nombre debió ser A i -
niensis, debió tomarlo del rio Arno, en Etrur ia . E l número de 
las tribus que la constitución de Servio Tulio fijó en veinte, se 
elevó á veintiuno por l a unión de l a tribu Claudia el año ' de 
la muerte de Tarquirio. Ahora se elevó á veinticinco, y más tarde 
aumentó hasta treinta y cinco, de cuyo limite no pasó. 



HISTORIA ROMANA. 1 9 7 

tos en p resenc ia de l a g u e r r a y de sus a l a r m a s , d e b í a 
descansar en u n hombre solo; pensaban dejar el mando 
a C a m i l o , y no c r e í a n perder n a d a de s u ma je s t ad h a 
ciendo esta c o n c e s i ó n á l a de u n v a r ó n como a q u é l . » 
E l Senado c o l m ó de a labanzas á los t r i b u n o s , y el 
m i s m o C a m i l o , con afectado á n i m o , los d ió l a s gra
c ia s . « E l pueblo romano, dijo en segu ida , que le h a b í a 
nombrado d ic t ador cua t ro veces y a , le i m p o n í a pesada 
carga ; e l Senado otra m u y grande por l a l i son je ra opi
n i ó n que este orden t e n í a de él , y sus colegas o t ra 
m a y o r t o d a v í a por aque l l a c o n s i d e r a c i ó n t a n honrosa . 
Que s i p o d í a aumen ta r sus t rabajos y v i g i l i a s , se esfor
z a r í a en excederse á s í m i s m o p a r a que aque l la u n á n i 
m e e s t i m a c i ó n de sus conc iudadanos , t an e l evada y a , 
pudiese ser igua lmente du rade ra . Que en cuanto á l a 
g u e r r a y los anz ia tos , h a b í a en esto m á s amenazas que 
pel igro; pero que c r e í a que s i n a d a h a b í a que t emer , 
tampoco se d e b í a descu ida r nada . Po r todas pa r t e s ro 
deaban á l a c i u d a d de R o m a v e c i n o s env id iosos é i r a 
cundos; e ra , por cons iguiente , necesar io r e p a r t i r entre 
m u c h o s e j é r c i t o s y m u c h o s jefes el s e r v i c i o de l a r e p ú 
b l i c a . A t i , P . V a l e r i o , d i jo , te asocio á m i mando y m i 
consejo; t ú g u i a r á s conmigo l a s legiones c o n t r a nues
t ro s enemigos de A n z i o . T ú , Q. S e r v i l i o , con otro e jé r 
c i to equipado y d ispues to , a c a m p a r á s en R o m a , y desde 
a q u í o b s e r v a r á s s i los e t ruscos , como en otro t i empo , 
se s u b l e v a n , ó s i los l a t inos y lo s h é r n i c o s a p r o v e 
c h a n nues t ros cuidados p a r a m o v e r s e . Tengo l a s egu r i 
dad de que te c o n d u c i r á s de u n a m a n e r a d igna de t u pa 
dre, de t u abuelo, de t i m i s m o y de tus seis t r i bunados . 
Otro e j é r c i t o á l a s ó r d e n e s de L . Q u i n c i o , formado de 
c iudadanos á quienes l a edad ú o t ras causas e x i m a n (1) 

(1) A los ciudadanos exentos del servicio militar por causas 
justas, se les llamaba camarii . Estas causas eran muy numero-
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del s e r v i c i o , g u a r d a r á l a c i u d a d y sus m u r a l l a s . L . H o 
rac io se e n c a r g a r á de l a s p r o v i s i o n e s de a r m a s , fle
chas , t r igo ; en fin, de todo lo que pueda neces i ta r se 
en es ta gue r ra . T ú , S e r . Corne l io , p r e s i d i r á s el Consejo 
p ú b l i c o , t e n d r á s l a v i g i l a n c i a de l a r e l i g i ó n , de los co
m i c i o s , de l a s l eyes y de todos los in tereses de l a c i u 
dad: a s í lo desean t u s c o l e g a s . » Hab iendo aceptado 
todos y promet ido d e s e m p e ñ a r con celo el cargo que 
s e l e s j i s i g n a b a , elegido V a l e r i o p a r a compar t i r e l m a n 
do, a n a d i ó : « Q u e cons ide raba á M . F u r i o como s u d ic 
tador; que so lamente le s e r v i r í a como jefe de los caba
l le ros , y que de es ta m a n e r a e l é x i t o que se esperaba de 
l a u n i d a d del mando p o d r í a obtenerse p a r a l a g u e r r a » 
P o r o t r a parte, d e c í a n los senadores: « Q u e esperaban 
m u c h o de l a g u e r r a y de l a paz , de l a s i t u a c i ó n p ú b l i c a 
e n t e r a . » Y arrebatados por l a a l e g r í a , e x c l a m a r o n : « Q u e 
n u n c a e x p e r i m e n t a r í a l a r e p ú b l i c a l a neces idad de u n 
d ic tador m i e n t r a s d e s e m p e ñ a s e n ta les hombres l a s m a 
g i s t r a tu r a s , e n t e n d i é n d o s e t a n b ien , estando t an un idos 
y m á s dispuestos á confundir con los d e m á s s u g l o r i a 
pe r sona l que á a t r ae r sobre s í l a de t o d o s . » 

P r o c l a m a d a l a v a c a c i ó n de negocios fjustitiumj y ter
m i n a d a l a l e v a , m a r c h a n h a c i a S u t r i u m F u r i o y V a l e 

sas: l a edad, un privilegio concedido en recompensa de a lgún 
servicio eminente prestado á la patria, privilegio que podía ser 
temporal, como el de cinco años concedido á los soldados de 
Prenesto; algunas dignidades, como las magistraturas y los sa
cerdocios; el haber cumplido los años de servicio á que obligaba 
la ley, y en ñn, las enfermedades y defectos físicos. Los colonos 
müi ta res estaban exentos también del servicio, y esta exención 
se llamaba sacrosanta. Sin embargo, en algunas circunstancias 
imperiosas, como aquellas en que se encontraba la república en 
la época presente, no se a tend ía á ninguna exención, y se alis
taba á los causarii como á los demás ciudadanos. Las guerras 
contra los galos se consideraban siempre en estas condiciones 
excepcionales; pero cuando se llamaba á los causarii al servicio 
militar, se les daba siempre l a ocupación menos penosa. 
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r io . A d e m á s del e j é r c i t o de ios vo l scos , formado de j u -
v e n t a d escogida, los anz ia tos h a b í a n l l amado á consi
derab le n ú m e r o de l a t inos y de h é r n i c o s , pueblos que 
se h a b í a n conservado í n t e g r o s duran te l a r g a paz . A s í , 
pues , l a u n i ó n de estos n u e v o s enemigos á los an t iguos , 
q u e b r a n t ó el v a l o r del soldado romano . Mien t r a s se 
ocupaba C a m i l o en disponer s u orden de b a t a l l a , los 
cen tu r iones le a n u n c i a r o n « q u e conturbados los so lda
dos, t omaban á d isgusto l a s a r m a s ; que v a c i l a b a n y re -
h u s a b a n s a l i r del campamento ; que h a s t a se h a b í a n 
o í d o a lgunas voces diciendo que i b a n á comba t i r uno 
c o n t r a c ien to . S i aque l l a m u l t i t u d es tuv iese desa rma
da , apenas se p o d r í a hace r l a frente; a rmada , ¿ c ó m o re
s i s t i r l a ? » C a m i l o m o n t ó á cabal lo , l l e g ó delante d é l a s 
e n s e ñ a s a l frente de l a s legiones, y c o m e n z ó á recor re r 
l a s filas: «¿Qué s ign i f i c a esa t r i s t e z a , soldados? ¿ P o r q u é 
esa e x t r a ñ a v a c i l a c i ó n ? ¿No c o n o c é i s a l enemigo, n i á 
m í , n i os c o n o c é i s vosot ros m i s m o s ? ¿ Q u é o t ra cosa es 
e l enemigo p a r a vosot ros que objeto perpetuo de va lo r 
y g lor ia? Voso t ro s , por e l con t ra r io , mandados por m í 
( s i n menc iona r l a t oma de P a l e r í a y de V e y a s , y en 
n u e s t r a p a t r i a reconquis tada , l a m a t a n z a de l a s legio
nes de los galos) , ¿no conseguis te i s en otro t iempo por 
t r i p l e v i c t o r i a t res veces el t r iunfo sobre esos m i s m o s 
vo l scos , sobre esos equos, sobre toda l a E t r u r i a ? ¿ A c a 
so porque os he dado l a s e ñ a l , no como dic tador , s ino 
como t r i b u n o , no me r e c o n o c é i s j a como v u e s t r o jefe? 
No deploro carecer de m a y o r au to r idad sobre voso t ros , y 
voso t ros no d e b é i s contemplar en m í m á s que á m í m i s 
m o , porque l a d i c t a d u r a n u n c a a u m e n t ó m i va lo r , como 
no lo d i s m i n u y ó el des t ier ro . S o m o s lo que é r a m o s , y 
puesto que t r aemos á es ta gue r ra lo que hemos l l evado á 
l a s o t ras , debemos esperar i g u a l é x i t o . U n a vez en e l com
bate, cada c u a l h a r á lo que h a aprendido, lo que e s t á acos
tumbrado á hacer . Voso t ros v e n c e r é i s y ellos h u i r á n . » 
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D a d a en segu ida l a s e ñ a l , ba ja del cabal lo , e m p u ñ a 
l a e n s e ñ a m á s i n m e d i a t a y l a l l e v a h a c i a el enemigo; 
« ¡ S o l d a d o , g r i t a , a v a n z a con t u e n s e ñ a . » Cuando v i e r o n 
á C a m i l o , debi l i tado y a por l a vejez, a v a n z a r h a c i a e l 
enemigo, todos se p r e c i p i t a n d e t r á s , l anzando el g r i t o 
de g u e r r a y d i c i é n d o s e unos á otros: « [ S i g a m o s a l ge
n e r a l ! » D í c e s e que C a m i l o m a n d ó a r r o j a r l a e n s e ñ a en 
l a s filas enemigas , y que los soldados de l a v a n g u a r d i a 
se l a n z a r o n p a r a r e c o b r a r l a . L o s anz ia tos fueron desde 
luego rechazados , y e l t e r ro r se e x t e n d i ó desde las p r i 
meras filas ha s t a e l centro de l a r e s e r v a . A t e r r a b a á l o s 
volseos, no tanto l a impe tuos idad y el a rdor del solda
do, como l a p r e s e n c i a y l a v i s t a de C a m i l o . A s i era que 
por donde q u i e r a que se presentaba , l l e v a b a infa l ib le
mente con él l a v i c t o r i a . P r u e b a b r i l l an te se v ió de es to 
cuando en e l momento en que i b a á ceder el a l a dere
c h a , l a n z á n d o s e sobre u n cabal lo , s i n dejar s u escudo 
de p e ó n , a c u d i ó y r e s t a b l e c i ó el combate, m o s t r a n d o 
por todas par tes el e j é r c i t o v i c t o r i o s o . Y a no e ra dudo
s o el é x i t o , pero s u m i s m o n ú m e r o es torbaba a l enemi
go p a r a h u i r , y se neces i t aba m u c h a c a r n i c e r í a pa ra e x 
t e r m i n a r aque l l a m u l t i t u d ; e l soldado es taba ex t enua 
do de fa t iga , y de pronto v io l en t a t empes tad y to r ren 
tes de l l u v i a v i n i e r o n á i n t e r r u m p i r l a v i c t o r i a m á s que 
e l combate . E n t o n c e s se d i ó l a s e ñ a l de r e t i r ada , y l a 
noche que sobrev ino t e r m i n ó l a gue r r a s i n t raba jo 'para 
los romanos . E n efecto, los l a t inos y los h é r n i c o s , aban
donando á los volseos , r eg re sa ron á s u t e r r i t o r io con e l 
resu l tado que m e r e c í a s u per f id ia . V i é n d o s e abandona
dos los volseos por aquel los m i s m o s sobre c u j a fe se 
h a b í a n l evan tado , abandonaron el campamento y se en
ce r r a ron en S u t r i u m . C a m i l o quiso a l pronto rodear
los con una t r i n c h e r a , e l eva r ca l zadas y s i t i a r l o s en re
g la ; pero viendo que n i n g u n a s a l i d a de l a p l aza estor-
baba lo s t rabajos , y que los volseos t e n í a n m u y poco 
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v a l o r pa ra que r e t r a sasen l a v i c t o r i a que esperaba , aren
g ó á l a s t ropas , d ic iendo « q u e no se ex tenuasen como 
en e l s i t io de V e y a s en t rabajos s i n t é r m i n o ; que te
n í a n l a v i c t o r i a en l a s m a n o s . » Y e l soldado, l leno de 
ardor, a t a c ó l a c iudad , l a e s c a l ó y l a t o m ó . L o s volscos. 
a r r o j a r o n l a s a r m a s y se r ind ie ron . 

Medi taba e l genera l algo m á s impor t an t e , l a conqu i s 
t a de A n z i o , c a p i t a l de los volscos , donde se h a b í a f ra
guado l a ú l t i m a gue r ra . Pero como s i n g r a n cop ia de 
fuerzas y m á q u i n a s no p o d í a r e duc i r s e u n a p l a z a t an 
fuerte, de jó á s u colega en el e j é r c i t o y r e g r e s ó á R o m a 
con objeto de e x h o r t a r a l Senado á l a d e s t r u c c i ó n de 
A n z i o . Cuando e x p o n í a sus proyec tos (creo que los d io
ses q u e r í a n l a p e r m a n e n c i a de A n z i o ) l l egan legados de 
Nepotes y S u t r i u m pidiendo a u x i l i o c o n t r a lo s e t rus-
cos , ins i s t i endo en l a u r g e n c i a de r e c i b i r l o s en segu ida . 
L a for tuna d i r i g i ó a l l í , y no sobre A n z i o , los golpes de 
C a m i l o . E n efecto, aquel las dos p l aza s que h a c í a n fren
te á l a K l r u r i a , eran por aquel lado como l a s m u r a l l a s y 
l a s puer tas de R o m a , y como los e t ruscos no dejaban de 
t o m a r l a s en c a d a gue r r a , in te resaba m u c h o á l o s r o m a 
nos r ecobra r l a s y c o n s e r v a r l a s . E l Senado , pues , i n v i 
t ó á C a m i l o á dejar á A n z i o y l l e v a r l a gue r r a á E t r u r i a . 
P o r u n decreto le d ieron l a s legiones de l a c i u d a d , que 
m a n d a b a Q u i n c i o ; y aunque hubiese preferido s u e j é r 
c i to de los vo l scos , que y a c o n o c í a y que es taba acos
tumbrado á s u mando, no se n e g ó á nada , pidiendo so
lamente que se l e asociase V a l e r i o . Qu inc io y H o r a c i o 
m a r c h a r o n á r eemplaza r á V a l e r i o en el t e r r i t o r io de l o s 
vo l scos . Cuando F u r i o y V a l e r i o l l egaron de R o m a á 
S u t r i u m , encont raron á los e t ruscos d u e ñ o s y a de u n a 
par te de l a c iudad , y por l a o t ra lo s hab i t an tes , ocupa
dos en m u c h a s atenciones, apenas p o d í a n r echaza r l o s 
asa l tos del enemigo. L a l l egada de a u x i l i a r e s r o m a n o s 
y el nombre de C a m i l o , t a n conocido de enemigos y a l i a -
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dos, m a n t u v i e r o n por e l momento los v a c i l a n t e s a s u n 
tos de S u t r i u m , dando t iempo p a r a poder socor re r la 
C a m i l o d iv ide s u e j é r c i t o ; m a n d a á s u colega que rodee 
l a par te de l a c i u d a d ocupada por el enemigo y que a taque 
l a s m u r a l l a s , no tanto con l a esperanza de poder esca
l a r l a s y t omar l a s , como p a r a d i s t r ae r a l enemigo en u n a 
o c u p a c i ó n que d e j a r í a descansa r á los hab i tan tes , f a t i 
gados de l a r e s i s t enc ia , y que le p e r m i t i r í a á él m i s m o 
en t ra r s m o p o s i c i ó n en l a p l a z a . E j e c u t a d a s á l a v e z 
es tas dos m a n i o b r a s , co locaron entre dos pe l igros á los 
e t ruscos , que se encon t raban todos jun tos , ab rumados 
por e n é r g i c o ataque á l a s m u r a l l a s y por l a p resenc ia d e l 
enemigo en l a p l a z a ; y como por c a s u a l i d a d se encon
t r a b a l i b r e t o d a v í a u n a puer ta , se p r ec ip i t a ron en t ro 
pel por aque l l a sa l ida . T a n t o en l a c iudad como en el 
campo hubo considerable m a t a n z a de fug i t i vos , dego
l lando m u c h o s m á s los soldados de F u r i o dentro de l a s 
m u r a l l a s . M á s á g i l e s los de V a l e r i o , los pe r s igu ie ron 
m a s le jos , y solamente l a noche, ocul tando a l enemigo, 
puso fin á l a ma tanza . Reconqu is tado S u t r i u m y de
vue l to á los a l i ados , m a r c h ó el e j é r c i t o h a c i a Nepotes, 
que se h a b í a rendido á los e t ruscos . 

P a r e c í a que l a r econqu i s t a de esta p l aza h a b í a de 
costar mucho t rabajo; en p r i m e r l u g a r porque l a ocu
paba por completo el enemigo, y a d e m á s porque h a b í a 
s ido en t regada por l a t r a i c i ó n de u n a par te de los ne-
pes ianos . C o n s i d e r ó s e , s i n embargo, oportuno m a n d a r 
deci r á sus jefes que se separasen de los e t ruscos y 
que á lo menos les gua rdasen aque l l a fe que h a b í a n r e 
c l amado de los romanos . Contes ta ron que no p o d í a n 
hacer nada ; que lo s e t ruscos e r a n d u e ñ o s de l a s m u r a 
l l a s y t e n í a n l a g u a r d i a de l a s pue r t a s . E n v i s t a de esto, 
comenzaron por devas ta r el t e r r i to r io p a r a a t e r ra r á ios 
habi tan tes ; en seguida , como l a fe de s u r e n d i c i ó n era 
m á s s ag rada p a r a el los que l a de s u a l i a n z a , e l e j é r c i t o 
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se a c e r c ó á l a s m u r a l l a s , l l evando s a r m i e n t o s j h a 
ces de l e ñ a recogidos en el campo, l l e n a los fosos, apoya 
l a s escalas á los muros , j a l p r i m e r gr i to , a l p r i m e r a sa l 
to, se apodera d é l a p l a z a . U n edicto m a n d a á los nepe-
s ianos que depongan l a s a r m a s , promet iendo perdonar 
á los desarmados . L o s e t ruscos , a rmados ó s i n a r m a s , 
fueron todos pasados á cuch i l l o , y los nepesianos t r a i 
dores, decapi tados. É n cuanto á l a m u l t i t u d , que no era 
cu lpable , se le devo lv ie ron sus bienes y s u c i u d a d , en 
l a que dejaron g u a r n i c i ó n . D e s p u é s de recuperar de esta 
m a n e r a del enemigo dos c iudades a l i adas , los t r i b u n o s 
l l e v a r o n á R o n i a con sumo regocijo el e j é r c i t o v i c t o r i o 
so. A q u e l m i s m o a ñ o se d i r i g i e ron rec lamac iones á los 
l a t i n o s y á l o s h é r n i c o s ; p r e g u n t ó s e l e s por q u é d u r a n 
te aquel las ú l t i m a s gue r r a s no h a b í a n s u m i n i s t r a d o e l 
n ú m e r o de soldados convenido. P o r uno y otro pueblo 
se les c o n t e s t ó en solemne asamblea : « Q u e no por cu l 
p a n i por l a m a l a v o l u n t a d de l a n a c i ó n u n a par te de l a 
j u v e n t u d h a b í a se rv ido con los vo l scos ; que aquel los j ó 
venes h a b í a n rec ibido e l cas t igo de s u culpable conduc
ta , puesto que n i uno solo h a b í a vue l to . Que no h a b í a n 
podido s u m i n i s t r a r el n ú m e r o de soldados, porque les 
d e t e n í a el cont inuo temor que les i n s p i r a b a n los v o l s 
cos, aquel la c a l a m i d a d adhe r ida á s u s costados y que 
t an t a s g u e r r a s s u c e s i v a s no h a b í a n podido e x t i r p a r 
a ú n . » L l e v a d a esta c o n t e s t a c i ó n a l Senado, o p i n ó que 
h a b í a r a z ó n , pero que no e ra oportuno en aque l mo
mento hacer l a guer ra . 

E n el a ñ o s iguiente , siendo t r i bunos con au to r idad 
consu la r A . M a n l i o , P . Corne l io , T . y L . Qu inc io Cap i lo -
t ino , L . P a p i r i o C u r s o r y C . Se rg io , estos dos ú l t i m o s 
por segunda vez , e s t a l l a ron fuera u n a gue r r a g r a v e y 
dentro u n a s e d i c i ó n m á s g rave t o d a v í a . L a g u e r r a era 
con los vo l s cos , apoyados con l a d e f e c c i ó n d é l o s l a t inos 
y los h é r n i c o s : l a s e d i c i ó n p r o c e d í a de u n hombre de 
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quien no p o d í a esperarse, de u n hombre de f a m i l i a pa
t r i c i a j que gozaba de g lo r iosa fama, M . Mani lo Cap i to -
i m o . E s t e v a r ó n a l t i v o , que desprec iaba á los p r i n c i p a 
les c iudadanos , solamente e n v i d i a b a á uno , t an d i s t i n 
guido por s u s d ignidades como por sus v i r t u d e s , á M . 
F u ñ o . C o n despecho v e í a á C a m i l o s i e m p r e en l a s ma
g i s t r a t u r a s , s iempre a l frente de los e j é r c i t o s . T a n ele
vado e s t á y a sobre todos los d e m á s , que los m a g i s t r a 
dos creados bajo los m i s m o s ausp ic ios no son y a cole
gas s a y o s , s ino m i n i s t r o s . Y s i n embargo, cons ideran
do b ien las cosas , M. F u r i o no hubiese podido l i b e r t a r 
a s u p a t r i a s i t i ada , s i él no hub iese s a lvado an tes e l 
Cap i to l io y l a fo r ta leza . C a m i l o no a t a c ó á los ga los 
h a s t a que l a v i s t a del oro y l a esperanza de l a paz ener
v a r o n s u va lo r ; él les r e c h a z ó cuando es taban a rmados 
e i ban a apoderarse de l a for ta leza : C a m i l o debe p a r t e 
de s u g lo r i a á cada uno de los numerosos soldados que 
venc i e ron con él ; pero á s u v i c t o r i a n i n g ú n m o r t a l pue
de asociarse . Hench ido s u á n i m o con es tas ideas, pre
dispuesto a d e m á s por funes ta i n c l i n a c i ó n á l a i r a y 
l a v i o l e n c i a , no e n c o n t r á n d o s e con los p a t r i c i o s t a n i n 
fluyente como c r e í a tener derecho á ser , apareciendo 
como e l p r imero de ellos, se e n t r e g ó a l pueblo y se puso 
en in t e l i genc i a con los mag i s t r ados plebeyos, desacre
di tando a los senadores, adulando á l a m u l t i t u d s i 
guiendo menos á l a r a z ó n que á l a o p i n i ó n popular y 
buscando fama antes grande que buena . No contento 
con l a s l eyes ag ra r i a s , perpetuo m o t i v o de sedic iones 
p a r a lo s t r ibunos del pueblo, c o m e n z ó á m i n a r l a fe p ú 
b l i c a . «No h a y peores t o r t u r a s , d e c í a , que las deudas; 
porque no a m e n a z a n solamente con l a m i s e r i a y l a ver
g ü e n z a , s ino que hacen pesar sobre los hombros l i b r e s 
el t e r ro r del l á t i g o y l a s p r i s i o n e s . » A h o r a b ien: l a s deu
das e r a n m u c h a s d e s p u é s de tan tas recons t rucc iones 
cosa r u i n o s a h a s t a pa ra los r i co s . A s í fué que l a g u e r r a 
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de los vo lscos , t a n pesada y a por s í m i s m a y que lo e ra 
m u c h o m á s por l a de f ecc ión de los l a t inos y los h é r n i -
CQS, se t o m ó como pre tex to pa ra r e c u r r i r á a u t o r i d a d 
m á s fuerte. P e r o los proyectos de Manl io fueron los que 
i m p u l s a r o n p r i n c i p a l m e n t e a l Senado á c rear u n d ic ta 
dor, s i é n d o l o A . Corne l io Cosso , qu i en n o m b r ó jefe de 
los cabal leros á T . Qu inc io Cap i to l i no . 

P r e v e í a el d ic tador que l a l u c h a s e r í a m á s e m p e ñ a d a 
en el i n t e r io r que en el ex ter ior ; s i n embargo, b ien por
que aquel la g u e r r a ex ig iese ce le r idad , b i e n porque es
perase a u m e n t a r l a fuerza de s u d i c t a d u r a con l a v i c t o 
r i a y el t r iunfo , r e a l i z ó u n a l e v a y m a r c h ó a l P o n t i -
no, donde s a b í a que d e b í a r eun i r se e l e j é r c i t o vo l sco . 
A d e m á s del fas t idio de leer, referidos en tan tos l i b r o s , 
los detalles de estas guer ras con t inuas con los vo l scos , 
no me a s o m b r a r í a se preguntase con sorpresa , como yo 
he quedado sorprendido a l e x a m i n a r los escr i to res m á s 
cercanos de aquel los t i empos , c ó m o p o d í a n los vo l scos 
y los equos, t an tas veces venc idos , l a v a n t a r nuevos 
e j é r c i t o s . Gua rdando s i lenc io ace r ca de este punto los 
an t iguos , ¿ q u é otra cosa p o d r é yo exponer s ino m i opi 
n i ó n p a r t i c u l a r , como cada c u a l puede formar l a s u y a 
s e g ú n sus p rop ias conjeturas? E s v e r o s í m i l , ó que en e l 
i n t e r v a l o de u n a g u e r r a á o t ra , como se hace h o y p a r a 
los a l i s t amien tos romanos , se acudiese á n u e v a clase de 
j ó v e n e s que bas t aba p a r a comenzar de nuevo l a gue r r a ; 
ó que los e j é r c i t o s no se sacasen s iempre del seno de los 
m i s m o s pueblos , aunque fuese l a m i s m a n a c i ó n l a que 
h ic i e se l a gue r r a ; ó , en fin, que ex i s t i e se i n n u m e r a b l e 
m u l t i t u d de cabezas l i b re s en aquel las comarcas , donde 
aho ra se recogen con m u c h o t rabajo a lgunos soldados, 
y que, s i n nues t ros e sc lavos , e s t a r í a n des ier tas (1). P o r 

(1) E n el tiempo de Tito Livio y mucho antes en las cam
piñas de I ta l ia superaba con mucho el número de esclavos al de 
hombres libres. Dependía esto de tres causas principales: l a 
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lo d e m á s (y todos los autores e s t á n de acuerdo en este 
punto) , á pesar de los ú l t i m o s golpes descargados, bajo 
ios ausp ic ios y d i r e c c i ó n de C a m i l o , a l poder de los 
vo lscos , s u e j é r c i t o era inmenso ; y á los vo lscos se ha
b í an unido los l a t inos , los l i ó r n i c o s , e i rceyos y h a s t a 
romanos de l a colonia de V e l i t r e s . E l m i s m o d í a de s u 
l l egada f o r m ó s u campamento el d ic tador , y a l s i g u i e n 
te^ d e s p u é s de c o n s a l t a r los ausp ic ios , inmolado una, 
v i c t i m a ó implorado el favor de los dioses, a d e l a n t ó s e 
a legremente h a c i a los soldados, que v i endo l a s e ñ a l 
t omaban las a r m a s a l amanecer , s e g ú n l a orden q u ¡ 
h a b í a n recibido. « L a v i c t o r i a es n u e s t r a , soldados, les 
dijo, s i los dioses y ad iv inos conocen lo po rven i r ; a s í 
pues , como hombres seguros del é x i t o y que v a n a 
pelear con enemigos ind ignos de el los, dejemos a l pie 
el dardo y e m p u ñ e m o s so lamente l a s espadas. T a m p o c o 
quiero que a v a n c é i s ; manteneos a h í apretados y r e c i b i d 
a pie firme e l choque del enemigo. E n cuanto h a y a n 

aglomeración de todas las tierras en las manos de corto número 
de poseedores qne las hacían cultivar á los esclavos; de la emi
gración dé la mayor parte de l a población pobre ó poco acomo
dada, a t ra ída á Eoma por l a distribución de trigo que a l l i 
hacia a l pueblo, y en fin, de la dispersión de los ciudadanos 
por la inmensa extensión del imperio. Formaráse idea de l a im
portancia de esta ú l t ima causa de l a despoblación de I ta l ia re
cordando que, solamente en la provincia de Asia y en ei corto 
trascurso de cuarenta años después de l a sumisión de aquella 
comarca, Mitridates pudo hacer degollar un número de ciuda
danos romanos que Valerio Máximo estima en ochenta mil, y que 
se elevaba á ciento sesenta mil , según Plutarco y Dión Casio 

Los primeros emperadores, asustados por el progresivo de
crecimiento de l a población libre de I ta l ia y por el aumento del 
numero de esclavos, trataron varias veces de poner remedio-
pero sus esfuerzos fueron inútiles; el mal siguió aumentando! 
Hasta el punto que habiendo pensado el Senado, dice Séneca 
en que se distinguiesen los esclavos por un traje particular' 
tuvo que renunciar á ello á causa de los peligros que habr ían 
amenazado al imperio si hubiesen podido contarse. 
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l anzado sus i n ú t i l e s dardos y c o r r a n en desorden con
t r a v u e s t r a i n m ó v i l m a s a , que b r i l l e n entonces v u e s 
t r a s espadas y que cada c u a l p iense que h a y dioses que 
protegen a l soldado romano , dioses que nos h a n e n v i a 
do a l combate bajo felices augur ios . T ú , T . Q u i n c i o , 
conten l a c a b a l l e r í a , observando a ten tamente el m o 
mento en que comience l a l u c h a : cuando v e a s l a s filas 
e m p e ñ a d a s , p ie con t r a pie , entonces acude con t u caba 
l l e r í a á s embra r el t e r ro r en medio de enemigos d o m i 
nados por otro miedo y d i spersa con el ataque las filas 
de los c o m b a t i e n t e s . » J i n e t e s y peones comba ten se
g ú n se les ordena, y n i fa l tó el genera l á l a s legiones n i 
l a fo r tuna a l genera l . 

L a m u l t i t u d de enemigos, conf iada en el n ú m e r o , 
d e s p u é s de m e d i r con l a v i s t a uno y otro e j é r c i t o , t ra 
b ó imprudentemente el combate y lo a b a n d o n ó lo m i s 
mo: d e s p u é s de l anza r s u gri to de guer ra , a r r o j a s u s 
dardos y a t a c a a l p r inc ip io con a lguna e n e r g í a , pero no 
puede r e s i s t i r l a s espadas, n i e l combate cuerpo á cuer 
po, n i e l semblante del enemigo, en el que b r i l l a b a e l 
a rdor de su e s p í r i t u . Mien t r a s s u frente de b a t a l l a , re 
chazado, r e t r o c e d í a sobre l a r e t agua rd i a l l evando e l 
desorden, p r e c i p i t á n d o s e sobre el los l a c a b a l l e r í a , l e s 
a t e r r ó m á s : en v a r i o s puntos quedaron ro tas l a s filas y 
todo e l e j é r c i t o se c o n m o v i ó como agi tado m a r . A l fin, 
habiendo c a í d o l as p r imera s filas y v iendo cada c u a l 
l l ega r h a c i a é l l a m a t a n z a , emprendieron l a fuga. E l ro
mano les hos t i ga ; m i e n t r a s se r e t i r a r o n a rmados y 
agrupados, solamente l e s p e r s i g u i ó l a i n f a n t e r í a ; pero 
cuando se v i o que el enemigo a r ro jaba l a s a r m a s y que 
se d i spersaba por l a l l a n u r a , á u n a s e ñ a l , l a n z á r o n s e 
l a s t u r m a s de c a b a l l e r í a , con orden de no detenerse 
p a r a m a t a r fug i t ivos a is lados, dando t iempo á l a m a s a 
p a r a escapar, y s í so lamente de hos t iga r á aque l l a m u l 
t i t ud l a n z á n d o l a dardos, p e r s i g u i é n d o l a , p i c á n d o l e los 
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flancos y m a n t e n i é n d o l a r eun ida h a s t a que los peones 
pudiesen l l egar y t e r m i n a r l a m a t a n z a . L a noche so la
men te puso t é r m i n o á l a der ro ta y á l a p e r s e c u c i ó n . 
A q u e l m i s m o d í a fué tomado y saqueado el campamen
to de los vo l scos , abandonando á los soldados todo el 
b o t í n menos los hombres l i b r e s . L a m a y o r parte de los 
p r i s ioneros eran l a t inos y h é r n i c o s , y ent re ellos se en
cont raban , no so lamente hombres del pueblo, de quie
nes p o d í a creerse que se h a b í a n a l i s tado median te pa
ga , s ino j ó v e n e s per tenecientes á l a s p r i m e r a s f a m i l i a s , 
p rueba evidente de que l a n a c i ó n era qu ien a y u d a b a á 
ios vo l scos . R e c o n o c i é r o n s e t a m b i é n en t re los p r i s i o 
neros a lgunos c i r ceyos y colonos de \ r é l i t r o s . E n v i a d o s 
todos á R o m a é in te r rogados por los senadores p r i n c i 
pa les , denunc ia ron c la ramente , como h a b í a n denunc ia 
do á C a m i l o , l a d e f e c c i ó n de sus pueblos. 

E l d ic tador m a n t e n í a s u e j é r c i t o en l a s l í n e a s , espe
rando que el Senado le ordenase hacer l a gue r ra á estos 
pueblos ; pero u n pel igro m á s g rave o b l i g ó á l l a m a r l e á 
R o m a , donde aumen taba d ia r i amen te u n a s e d i c i ó n m á s 
t emib l e que n i n g u n a en r a z ó n de s u autor . Mani lo no se 
con ten taba y a c o n d i s c u r r i r ; obraba, y sus actos, que 
t e n í a n por pre texto e l b i en de l pueblo, no l l e v a b a n en s u 
i n t e n c i ó n otro objeto que sub leva r l e . U n c e n t u r i ó n que 
se h a b í a d i s t ingu ido por h e r m o s a s h a z a ñ a s , h a b í a s ido 
condenado como inso lvente y le l l e v a b a n á l a s p r i s i o 
nes : h a b i é n d o l e v i s to Mau l lo , a c u d i ó a l F o r o con s u s 
gentes y le l i b e r t ó ; en segu ida , comenzando á dec lamar 
c o n t r a el orgul lo de los pa t r i c io s , l a c rue ldad de los 
usure ros , l a s m i s e r i a s del pueblo, los m é r i t o s de aque l 
hombre y s u infor tunio , « i n ú t i l s e r í a , dijo, que hubiese 
s a lvado con es ta d ies t ra e l Cap i to l io y l a for ta leza , s i 
cons in t iese que u n conciudadano m í o , que u n compa
ñ e r o de a r m a s fuese ante m i v i s t a , como u n p r i s i o 
nero de los galos , l l evado á l a e s c l a v i t u d ó a l en-
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c ie r ro .* D i c h o esto, paga a l acreedor delante del pue_ 
•blo, y l ib re el deudor por l a moneda-y l a ba l anza (1) , se 
r e t i r a rogando á los dioses y á los hombres concedan 
á M . Mani lo , s u l ibe r t ador y padre de l pueblo romano , 
d i g n a recompensa . Rodeado en segu ida por ag i t ada 
m u l t i t u d , a u m e n t a m á s y m á s el t u m u l t o mos t r ando 
l a s he r idas rec ib idas en V e y a s con t r a los galos y en 
todas l a s o t ras gue r ra s . « M i e n t r a s c o m b a t í a , m i e n t r a s 
l e v a n t a b a sus penates derr ibados , e l c ap i t a l de s u deu
da , pagado y a m u c h a s veces , h a b í a sido devorado por 
los in tereses , y l a u s u r a h a b í a concluido por ab rumar l e ; 
s i v e el F o r o , l a l u z , sus conc iudadanos , á M . Man i lo lo 
debe, de qu ien h a rec ib ido todos los beneficios pa te rna
les ; d e d í c a l e cuanto le queda de fuerzas , de v i d a y de 
sangre; cuantos lazos le h a n unido h a s t a entonces á la -
p a t r i a y á sus penates p ú b l i c o s y p r i v a d o s , le u n i r á n en 
adelante ú n i c a m e n t e á este h o m b r e . » Como el pueblo , 
a r r a s t r a d o por estas pa lab ras , p e r t e n e c í a y a á a q u e l 
hombre solo, r e c u r r i ó é s t e á otro medio p a r a conmover 
lo y l l e v a r h a s t a el grado m á s alto l a p e r t u r b a c i ó n . E n 
e l t e r r i to r io de los veyos t e n í a u n campo que e ra e l me
j o r de su pa t r imonio . « S a c ó l e á subas t a pa ra que n i n 
guno de voso t ros , ¡oh romanos! dijo, en tanto me quede 
a lgo , no sea condenado ante m i v i s t a y l l e v a d o á p r i 
s i ó n . » Tan to e x a l t ó los á n i m o s por este medio , que l e s 
v i ó dispuestos á segui r por todos los caminos , buenos ó 

(1) L a venta por la moneda y Ja "balanza se realizaba de esta 
manera: el pesador público tenia una balanza, en presencia de 
cinco testigos, todos ellos ciudadanos romanos y con edad de 
pubertad: el comprador, teniendo en la mano una moneda de 
bronce, pronunciaba esta fórmula: Hunc ego hominem ex jure Qui-
ritíum rneum esse aio, foque mihi emptus est hoc re maque libra. 
E n seguida golpeaba la balanza con la moneda, que entregaba 
a l vendedor como precio de la compra. Es ta costumbre tuvo 
origen en el tiempo en que los romanos pesaban el cobre por 
«areoer de moneda. 

TOMO I I . u 
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m a l o s , a l defensor de s u l i be r t ad . A d e m á s , cuando h a 
b laba en s u casa , s u s d i s c u r s o s , como los de u n t r i b u 
no que se d i r ig iese á l a m u l t i t u d , es taban l l enos de 
acusac iones con t r a e l Senado . A s í , pues , s i n pa r a r s e á 
v e r s i decia ó no l a v e r d a d , p r e t e n d í a : « Q u e los senado
res h a b í a n ocultado el oro que se q u i t ó á los galos; que 
no l e s bas taba poseer l a s t i e r r a s del E s t a d o , que t a m 
b i é n d i s t r a í a n e l dinero de l a r e p ú b l i c a ; que s i se e n 
cont raba aque l dinero, p o d r í a n pagarse l a s deudas del 
p u e b l o . » E s t a esperanza sedujo á l a m u l t i t u d , i n d i g n a 
d a porque, d e s p u é s de habe r dado todo s u oro p a r a r e s -
ca t a r l a c iudad del poder d é l o s galos , por u n a con t r i bu 
c i ó n que se impuso , e l m i s m o oro, recobrado de l ene
migo , h a b í a venido á ser p re sa de a lgunos hombres . 
E s t r e c h á b a n l e p a r a que dijese d ó n d e estaba ocul to 
aquel robo t a n considerable ; y como p r o m e t í a r e v e l a r 
m á s adelante el secreto, en t i empo m á s favorable , en 
esto se fijó l a a t e n c i ó n , o lv idando todo lo d e m á s : e r a 
ev idente que su i n f l uenc i a d e p e n d í a de l a v e r d a d ó fa l 
sedad de es ta a f i r m a c i ó n . 

M i e n t r a s p e r m a n e c í a n en suspenso l a s cosas, e l dic
tador, l l amado de l e j é r c i t o , l l e g ó á R o m a ; y habiendo 
reunido el Senado a l d í a s igu ien te , cuando q u e d ó bas
tan te enterado de l a s in tenc iones de los hombres , p r o h i 
b i ó á los senadores a le jarse de é l , y esco l tado 'por l a 
m u l t i t u d , m a r c h ó a l comic io , donde t e n í a pues ta s u s i 
l l a , y desde al l í e n v i ó a l v i a t o r á M . Mani lo . L l a m a d o 
por es ta orden del d ic tador , d e s p u é s de a d v e r t i r á l o s 
s u y o s que i b a á entablarse l a l u c h a , a c u d i ó con numero
so s é q u i t o á presentarse an te el t r i b u n a l . D e u n a par te 
el Senado, de l a o t ra el pueblo, fija l a v i s t a en los jefes, 
se m a n t e n í a n como dos e j é r c i t o s enemigos. E n t o n c e s e l 
d ic tador , habiendo Impuesto s i lenc io , dijo: « ¡Oja lá que 
yo y los pa t r i c io s romanos p u d i é s e m o s ponernos de 
acuerdo en todo con el pueblo, como nos pondremos . 
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tengo ca s i s egur idad de el lo , sobre lo que te concierne y 
sobre lo que tengo que i n v e s t i g a r de t i ! V e o que has 
dado á l a c i u d a d esperanza de que, s i n d a ñ o del c r é d i t o , 
p o d r í a n pagarse l a s deudas con los tesoros galos escon
didos por los pa t r i c i o s p r i nc ipa l e s . T a n lejos es toy de 
oponerme á eso, M . Man i lo , que por el con t ra r io , te ex
horto á que l i b r e s de l a u s u r a a l pueblo romano y á que 
a r ranques de e n c i m a de s u p r e sa c l andes t i na á esos m a l 
vados que, s e g ú n dices , ocu l t an los tesoros p ú b l i c o s . S i 
no lo haces , s ea porque t ú m i s m o tengas par te en e l bo
t í n , sea porque t u a f i r m a c i ó n ca r ezca de fundamento , 
m a n d a r é que te l l e v e n á l a p r i s i ó n y no c o n s e n t i r é por 
m á s t iempo que e n g a ñ e s á l a m u l t i t u d p a r a s u b l e v a r l a . » 
Mani lo c o n t e s t ó : « q u e no se h a e n g a ñ a d o ; no se h a c rea
do a l d ic tador con t ra los vo l scos , t an tas veces enemigos 
cuan ta s conviene a l Senado; tampoco con t ra los l a t i nos 
y h é r n i c o s , á los que se i m p u l s a á que tomen l a s a r m a s 
a c u s á n d o l e s s i n m o t i v o , s ino con t ra é l y e l pueblo ro
mano . P resc ind iendo y a de aque l l a g u e r r a , que so la
men te es u n pre tex to , se a r ro jan sobre é l ; el d ic tador 
se p resen ta p ú b l i c a m e n t e como el pa t roc inador de los 
usureros con t ra el pueblo; y p a r a perder le , se le a c u s a 
como de u n c r i m e n por e l favor que merece á l a m u l 
t i t u d . ¿Os ofende, á 11, A . Corne l io , y á voso t ro s , pa 
dres conscr ip tos , v e r es ta m u l t i t u d ag rupada á m i lado? 
¿ P o r q u é no l a s e p a r á i s de m í cada c u a l con s u s be
ne f i c io s , in te rcediendo, a r rancando a l l á t i g o á v u e s 
t ros conciudadanos , impid iendo que por u n a condena 
sean adjudicados y e sc l av i zados , empleando lo super
fino de v u e s t r a s r iquezas en a l i v i a r l a s neces idades de 
los d e m á s ? Mas ¿á q u é he de exhor t a ros á que s a c r i f i 
q u é i s nada de lo vues t ro? Contentaos con u n a c a n t i d a d 
fija, separad d e l cap i t a l los in tereses amontonados por 
v u e s t r a u s u r a , y m i a c o m p a ñ a m i e n t o no t e n d r á m á s 
b r i l l an t ez que el de cada uno de vosot ros . Pero se m e 
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pregunta por q u é yo solo me ocupo de esta m a n e r a de 
de l a suerte de los c iudadanos . Nada tengo que contes
ta r , como s i me p regun tasen por q u é , solo t a m b i é n , 
s a l v é i a fortaleza y el C a p i t o l i o . E n t o n c e s , en cuanto 
pude, a u x i l i é á los c iudadanos en m a s a ; ahora ayudo á 
cada uno en p a r t i c u l a r . E n cuanto á lo de los tesoros 
galos , este asunto t a n senc i l lo por s u p rop ia na tu ra le 
z a , queda embrol lado por l a p regun ta . ¿ P o r q u é p regun
t á i s lo que s a b é i s ? ¿ P o r q u é me m a n d á i s sacar lo que 
o c u l t á i s bajo u n pl iegue de v u e s t r a toga , en v e z de 
m o s t r a r voso t ros m i s m o s s i h a y ó no fraude en ello? 
C u a n t o m á s me e s t r e c h é i s p a r a que descubra v u e s t r a 
des t reza de manos , m á s temo que h a y á i s cerrado los 
ojos h a s t a á los m á s pe rsp icaces . A s í , pues , no soy yo 
qu ien h a de r e v e l a r vues t ro s robos; á vosot ros os deben 
ob l igar á poner los de m a n i f i e s t o . » 

E l d ic tador le m a n d a p r e s c i n d i r de ambages: le es
t r e c h a pa ra que pruebe l a v e r d a d de s u a f i r m a c i ó n ó á 
confesar el c r i m e n de que se h a b í a hecho culpable , a c u 
sando falsamente a l Senado a t r i b u y é n d o l e i m a g i n a r i o 
l a t roc in io ; y como Man i lo dec la raba que u n capr icho de 
sus enemigos no le h a r í a hablar , el d ic tador m a n d a 
que lo l l e v e n á l a p r i s i ó n . Cogido por el v ia to r , e x c l a 
m a : « ¡ J ú p i t e r Opt imo M á x i m o , J u n o R e i n a , M i n e r v a y 
todos los dioses y d iosas que h a b i t á i s e l Cap i to l io y l a 
for taleza! ¿ a s í a b a n d o n á i s á vues t ro soldado, á vues t ro 
defensor a l odio de s u s enemigos? E s t a mano que a r ro
jó á los galos de vues t ro s an tua r io , ¿ s e r á ca rgada de ca 
d e n a s ? » Ninguno de cuantos le v e í a n ú o í a n dejaba de 
conmoverse ante aque l la i nd ign idad ; pero l a c i u d a d te
n í a como deber supremo l a obediencia á l a au to r idad , y 
lejos de oponerse á aquel acto del d ic tador , los t r ibunos 
del pueblo y el pueblo m i s m o no se a t r e v í a n á l e v a n t a r 
los ojos n i á desplegar los l a b i o s . E n c e r r a d o Manl io en 
l a p r i s i ó n , d í c e s e que m u c h a par te del pueblo c a m b i ó 
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de traje; l a m a y o r parte ele los hombres se dejaron cre
cer e l cabello y l a barba , y por m u c h o t iempo p a s ó por 
delante de l a p r i s i ó n desolada m u c h e d u m b r e . E l d i c t a 
dor t r i u n f ó de lo s volseos , y por s u t r iunfo m e r e c i ó m á s 
odio que g lo r i a : « p o r q u e , d e c í a m u r m u r a n d o el pueblo , 
en l a c iudad y no en el e j é r c i t o h a b í a venc ido con t r a u n 
c iudadano y no con t ra el enemigo; u n a so l a cosa h a b í a 
faltado á s u orgu l lo : l l e v a r á Mani lo delante de s u ca 
r r o . » P r ó x i m a á es ta l la r es taba l a s e d i c i ó n : p a r a ca l 
m a r l a , e l Senado, t o r n á n d o s e de pronto generoso, s i n 
que nadie se lo pidiese y por i m p u l s o propio m a n d ó 
i n s c r i b i r p a r a S u t r i u m u n a colonia de dos m i l c i u d a 
danos romanos , as ignando á cada uno dos y u g a d a s y 
m e d i a de t i e r r a s . A l ver aque l dona t ivo t a n m ó d i c o y 
que a l canzaba á a lgunos solamente , p r e t e n d i ó el pue
blo que era el p r emio con que se q u e r í a compra r el aban
dono de Man i lo ; e l m i s m o remedio i r r i t ó l a s e d i c i ó n ; 
los amigos de Mani lo os tentaron c a d a d í a m á s s u lu to 
y dolor de acusados , y l a a b d i c a c i ó n del d ic tador , que 
s i g u i ó á s u t r iunfo , l ib rando del t e r ro r , de jó exped i to s 
los á n i m o s y l a s l enguas de todos. 

O í a n s e entonces a lgunas voces censurando a l pue
blo « q u e s u favor l l e v a b a á sus defensores a l borde de l 
ab ismo y los abandonaba e n cuanto a p a r e c í a el pe l igro . 
A s í s u c e d i ó con Sp . C a s s i o , que l l a m a b a a l pueblo a l 
r epar t imien to de t i e r r a s ; a s í con Sp . Mel lo , que emplea
b a s u cauda l en s a l v a r de l hambre á los c iudadanos ; 
a s í con M . M a n i l o , que sacaba á l a l u z y á l a l i b e r t a d 
u n a parte de l a c iudad a b r u m a d a bajo l a u s u r a y l e en
t r egaban á s u s enemigos. E l pueblo engordaba á sus 
pa r t ida r io s p a r a que l e s degollasen. ¿ H a b í a merec ido 
que se le t ra tase a s í por no haber contestado, s iendo 
como era v a r ó n consular , á u n a i n d i c a c i ó n del d ic tador? 
Suponiendo que hubiese ment ido antes y d e s p u é s no 
nubiese sabido q u é contestar , ¿á q u é esc lavo se c a s t i g ó 
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j a m á s con l a p r i s i ó n por u n a men t i r a? ¡Ko se r e c o r d ó 
aque l l a noche que c a s i fué p a r a el nombre romano ú l 
t i m a y e terna noche, n i de l e s p e c t á c u l o del e j é r c i t o 
galo escalando l a roca T a r p e y a , n i de M a n í i o , en fin, 
t a l como le v i e r o n armado, cub ie r to de sudor y sangre , 
a r rancando , por dec i r lo a s í , a l m i s m o J ú p i t e r de l a s 
manos del enemigo! ¿ C r e í a n acaso que a lgunos p u ñ a d o s 
de h a r i n a h a b í a n recompensado suf ic ien temente a l s a l 
vador de l a pa t r i a? Y á aque l de qu i en h a n hecho c a s i 
u n dios , y por el nombre a l menos , i g u a l á J ú p i t e r C a -
p i to l ino , ¿le d e j a r á n encadenado en l a s t in i eb las de u n 
calabozo a r r a s t r a r u n a v i d a que d e p e n d e r á del capr icho 
de u n verdugo? ¡ ü n solo hombre b a s t ó p a r a defenderles 
á todos, y todos jun tos no s e r v i r á n de n a d a á u n solo 
h o m b r e ! » Y y a n i s i q u i e r a de noche abandonaba l a 
m u l t i t u d aque l para je , amenazando con der r iba r l as 
pue r t a s de l a p r i s i ó n , cuando c o n c e d i é n d o l e lo que por 
fuerza hubiese tomado, o t o r g ó s e por u n sena tus -con -
sul to l i be r t ad á Man l io ; lo c u a l , lejos de poner fin á l a 
s e d i c i ó n , le dio jefe. E n este m i s m o t iempo, habiendo 
ven ido los l a t i n o s y los h é r n i c o s , los colonos de C i r c e -
y a y de V e l i t r e s á j u s t i f i c a r se de toda p a r t i c i p a c i ó n en 
l a g u e r r a de los vo l scos y á ped i r sus pr i s ioneros p a r a 
cas t igar los s e g ú n sus l eyes , d i r i g i é r o n l e s severas con-
tes taciones , m a s seve ras a ú n á los colonos, quienes , 
siendo c iudadanos romanos , h a b í a n formado el i m p í o 
p r o p ó s i t o de a taca r á l a p a t r i a . No se contentaron con 
negar les s u s p r i s ioneros , s ino que les i m p u s i e r o n u n a 
h u m i l l a c i ó n , de que h a b í a n dispensado á los a l iados ; 
m a n d ó s e l e s por d i s p o s i c i ó n del Senado que sa l iesen 
cuanto antes d é l a c i u d a d y que se a le jasen de l a pre
senc ia y l a v i s t a del pueblo romano , por temor de que 
no l e s protegiese el derecho de gentes, establecido pa ra 
los ex t ran je ros y no pa ra los c iudadanos . 

Rec rudec iendo l a s e d i c i ó n de Manl io á fin de a ñ o , se 
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ce lebra ron comic ios y se c r e ó t r i b u n o s m i l i t a r e s con 
a u t o r i d a d consu la r á los pa t r i c ios Se r . C o n i e l i o M a l u -
g inense por t e r ce r a v e z , P . V a l e r i o Po t i t o por segunda , 
C . Pap i r io C r a s s o y T . Qu inc io C i n c i n n a t o por segun
d a . A l p r i n c i p i a r este a ñ o no fué menos favorable p a r a 
los pa t r i c ios que p a r a el pueblo l a paz ex te r ior ; p a r a e l 
pueblo, porque no l l a m á n d o l e e l s e r v i c i o m i l i t a r , con
c i b i ó l a esperanza , con el a u x i l i o de s u poderoso jefe, 
de des t ru i r l a u s u r a ; p a r a los patr icios. , porque l i b r e el 
á n i m o de todo temor e x t e r i o r , se l i son jea ron de poder 
l i b e r t a r a l fin de todos sus males á l a c iudad . A s í , pues , 
los dos pa r t idos se h a b í a n l evan tado con m á s ardor que 
n u n c a , p r e p a r á n d o s e Man i lo t a m b i é n p a r a p r ó x i m a l u 
c h a . L l a m a d o e l pueblo á s u casa , d i scu te d í a y noche 
c o n los jefes s u s p royec tos de modi f icac iones , m á s do
minado que n u n c a por el orgul lo y l a c ó l e r a . E l u l t ra je 
que h a b í a sufr ido, cuando t a n poco acos tumbrado es
t a b a á expe r imen ta r los , h a b í a exasperado s u enojo; 
e x a l t á b a s e s u orgul lo , porque el d ic tador no se h a b í a 
a t r e v i d o á t r a t a r l e como Quinc io C i n c i n n a t o t r a t ó á 
S p . Melio , y porque l a i n d i g n a c i ó n que p r o m o v i ó s u en
ca r ce l amien to h a b í a obligado a l d ic tador , no solamente 
á abd ica r , s ino manten ido en a l a r m a a l m i s m o Senado . 
I r r i t a d o y enorgul lecido á l a vez por todas estas cosas^ 
e x c i t ó e l á n i m o y a t a n caldeado de l a m u l t i t u d : « ¿ H a s 
t a c u á n d o i g n o r a r é i s v u e s t r a fuerza , cuando los m i s m o s 
b ru tos t ienen ins t in to de l a suya? C o n t a d a l menos c u á n 
t o s sois y c u á n t o s enemigos t e n é i s . A u n q u e fueseis en 
e s t a l u c h a uno con t ra uno, creo que c o m b a t i r í a i s con 
m á s ardor por l a l i be r t ad que a q u é l l o s por l a domina 
c i ó n . Pero a s í como antes e ra i s m u c h o s c l ien tes e n t o r 
no de u n solo p a t r ó n , a s í s e r é i s aho ra m u c h o s cont ra 
u n solo enemigo. Mos t r ad solamente l a gue r r a y conse
g u i r é i s l a paz . Que os v e a n dispuestos á sostener v u e s 
t ro derecho, y por s í m i s m o s los r e c o n o c e r á n . Necesar io 
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es a t r eve r se á algo todos j u n t o s , ó que cada uno en 
pa r t i cu l a r soporte todas l a s afrentas. ¿ P o r q a é t e n é i s 
s i empre l a v i s t a fija en m í ? Cier to es que no f a l t a r é á 
n inguno de voso t ros ; voso t ros v i g i l a d p a r a que l a for
t u n a no me falte á m í . Y o , vues t ro vengador , en c u a n 
to qu i s i e ron m i s enemigos personales q u e d é en segu i 
da anulado, y todos reun idos v i s t e i s f r í a m e n t e l l e v a r á 
l a s p r i s iones a l que h a b í a separado l a s cadenas de 
v u e s t r a s manos . ¿ Q u é puedo esperar s i m i s enemigos se 
a t r e v e n a m á s c o n t r a m í ? ¿ A c a s o l a suer te de C a s s i o v 
de Meho? B i e n h a c é i s en r echaza r el presagio; los dio
ses lo i m p e d i r á n , pero por m í j a m á s b a j a r á n del cielo 
Necesar io s e r á que os i n s p i r e n entonces v a l o r p a r a i m 
pedi r lo , como á m í me d ieron con l a s a r m a s v l a toga 
v a l o r p a r a defenderos con t r a enemigos b á r b a r o s y o r g u 
l losos conciudadanos . ¿ T a n poco á n i m o t iene este g r a n 
pueblo que le b a s t a s i empre tener u n recurso cont ra s u » 
enemigos y j a m á s se a t reve á combat i r á los p a t r i c i o s 
s ino pava fijar los l í m i t e s del imper io que h a n de tener 
« o b r e ei? E n esto no os i n s p i r a l a na tu ra l eza , s ino que 
os domina l a cos tumbre . ¿ P o r q u é m o s t r á i s tanto v a l o r 
con t ra e ex t ran jero , que os parece jus to tener imper io 
sobre el? Porque e s t á i s acos tumbrados á l u c h a r con é l 
por el imper io , y con t r a é s t o s á ensaya r m á s b ien que á 
defender v u e s t r a l i b e r t a d . S i n embargo, c u a l e s q u i e r a 
que h a y a n sido v u e s t r o s jefes, como qu ie ra que h a y á i s 
sido vosot ros m i s m o s , todo lo que h a b é i s pedido h a s t a 
a ñ o r a por impor tan te que fuese, lo h a b é i s conseguido 
por l a fuerza ó l a for tuna: t i empo es y a de que a s p i r é i s 
a m a y o r e s conqu i s t a s . P r o c u r a d solamente poner á 
p rueba v u e s t r a for tuna y á m í m i s m o , de qu ien creo h a 
bé i s hecho u n ensayo bas tante fel iz : menos trabajo os 
cos t a ra imponer u n amo á los pa t r i c io s , que os h a cos
tado imponer l e s hombres que les r e s i s t í a n cuando, 
e ran lo s d u e ñ o s . E s necear lo a r ro ja r por t i e r r a d i c t a d u -
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r a s y consulados p a r a que el pueblo romano pueda le
v a n t a r l a cabeza . E n fin, vosot ros i m p e d i d que se pers i 
g a á l o s deudores. Y o me proclamo pat rono del pueb lo ; 
m i celo y m i fidelidad me dan este t í t u l o : s i vosotros-
da is á vues t ro jefe u n t í t u l o que sea l a s e ñ a l de s u po
der ó de u n honor m á s grande, tened presente que le 
h a r é i s m á s poderoso p a r a consegui r lo que d e s e á i s . » 
U í c e s e que desde este d í a e m p e z ó á a sp i r a r á l a r ea l eza ; 
pero l a t r a d i c i ó n no m u e s t r a c la ramente q u i é n le a y u 
d ó n i h a s t a d ó n d e l l e g ó . 

E l Senado t r a t ó de aque l l a r e u n i ó n del pueblo en u n a 
c a s a p a r t i c u l a r , s i t uada casua lmente en l a for ta leza , po 
s i c i ó n amenazadora pa ra l a l i be r t ad . E l m a y o r n u m e r a 
de senadores e x c l a m a : « Q u e se n e c e s i t a r í a u n S e r v i l i o 
A h a l a , que s i n hacer l l e v a r á l as p r i s iones á u n enemi 
go p ú b l i c o , á qu ien es ta medida i r r i t a r í a m á s , sup iese 
t e r m i n a r con l a muer te de uno solo aquel la g u e r r a i n 
t e s t i n a . » L a d e c i s i ó n que se a d o p t ó , m á s s u a v e en l a 
forma, t e n í a l a m i s m a fuerza : « C u i d a r á n los m a g i s t r a 
dos de que los pern ic iosos proyectos de M . Manl io no 
h a g a n e x p e r i m e n t a r de t r imento á l a r e p ú b l i c a . » E n t o n 
ces, los t r i bunos que t e n í a n au to r idad de c ó n s u l e s , y l o s 
m i s m o s t r i bunos del pueblo, que h a b í a n comprendido 
que s u au to r idad t e r m i n a r í a con l a l i be r t ad de todos y 
se h a b í a n puesto de par te del Senado, se conce r t a ron 
ace rca de l a d e t e r m i n a c i ó n que d e b í a tomarse . C o m o 
no se i m a g i n a b a otro medio que l a v i o l e n c i a y l a muer 
te, y se p r e v e í a u n conflicto t e r r ib le , M. Menio y Q. P u -
b l i l i o , t r i bunos del pueblo, t o m a r o n l a pa lab ra : «Poi
q u é , d icen, hemos de hacer u n a g u e r r a de los pa t r i c i o s 
con t ra el pueblo lo que no pasa de ser l u c h a de l a 
c i u d a d con t ra un ciudadano que quiere s u p é r d i d a ? ¿ P o r 
q u é a tacar a l pueblo por ese hombre , cuando es m u c h o 
m á s seguro a tacar le por el pueblo m i s m o p a r a que s u 
c u m b a abrumado por sus propias fuerzas? P e n s a m o s 
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demandar le : nada h a y m á s impopu la r que l a r ea leza . 
E n cuanto h a y a comprendido l a m u l t i t u d que no es á 
e l l a á l a que se a taca , que los defensores se c o n v e r t i r á n 
e n jueces , que a p a r e c e r á n acusadores plebeyos, que v e 
r á n u n pa t r i c io acusado y el c r i m e n de rea leza en me
dio , entonces n a d a h a b r á que pref ie ra á l a l i b e r t a d . » 

Hab iendo aprobado todos este p lan , c i t a n á M a n i l o . 
E l pueblo se c o n m o v i ó a l pronto, v iendo a l acusado c u 
bier to de harapos y n i u n senador á s u lado, n i s i q u i e r a 
par ien tes ó afines, en fin, n i s u s he rmanos A . y T . Man
i l o ; abandono s i n precedentes , porque en c i r cuns t an 
c ias t a n g r a v e s , j a m á s h a b í a n dejado los par ien tes del 
acusado de c a m b i a r t a m b i é n de t ra je . C u a n d o fué en
carcelado A p i o C l a u d i o , C . C l a u d i o , s u enemigo perso
n a l , y toda l a f a m i l i a C l a u d i a v i s t i e r o n t ra jes de lu to . 
P o n í a n s e de acuerdo ahora p a r a pe rsegu i r á u n h o m b r e 
popular , porque e ra el p r i m e r pa t r i c io que h a b í a pasa 
do a l pueblo. E l d í a designado, los acusadores , a d e m á s 
de l as reuniones de l pueblo, los d i s cu r sos sedic iosos , 
l a s generosidades y l a c a l u m n i a del tesoro escondido 
debieron presen ta r cont ra el acusado cargos re lac iona
dos d i rec tamente con l a t e n t a t i v a c r i m i n a l de l a reale
za . E n n i n g ú n autor los encuentro; s i n embargo, t u v i e 
ron que ser bastante g r aves , puesto que l a v a c i l a c i ó n 
de l pueblo d e p e n d i ó , no de l a causa , s ino del s i t io . N ó 
tese a q u í , p a r a l a i n s t r u c c i ó n de los hombres , c ó m o l a 
ve rgonzosa p a s i ó n de r e ina r hace á l as veces , no so la
mente e s t é r i l e s , s ino odiosas l a s acciones m á s nobles . 
D í c e s e que Mani lo p r e s e n t ó m á s de cuat rocientos c i u 
dadanos, c u y a s deudas h a b í a pagado s i n i n t e r é s de n i n 
g u n a c lase , impid iendo que se vendie ran sus bienes ó 
se ad judicasen s u s personas . D e s p u é s detesto, no l i m i 
t á n d o s e á recordar los honores que h a b í a recibido en l a 
g u e r r a , adujo b r i l l a n t e s pruebas : los despojos de t r e in 
ta enemigos muer to s por él y cuaren ta recompensas re-



I i r S T O H I A R O M A N A . 2 ¡9 

c i b i d a s de s u s generales , entre l a s que se des tacaban 
dos coronas m u r a l e s y ocho c í v i c a s (1) . P r e s e n t ó ade
m á s los c iudadanos que h a b í a s a lvado de l poder del 
enemigo, ente otros C . S e r v i l i o , jefe de los caba l le ros , 
que se encont raba ausente , y á qu i en n o m b r ó . A ñ á d e 
se que d e s p u é s de recordar sus h a z a ñ a s en lenguaje dig
no del a sun to , hab lando lo m i s m o que h a b í a obrado, se 
d e s n u d ó el pecho cubier to de nobles c i ca t r i ces ; que en 

(1) Había muchas clases de coronas militares. Las más hon
rosas, eran las llamadas triunfales, obsidionales, cívicas, mura
les, cástrales y navales. Citase también la corona oval; la últi
ma de todas es la de olivo, que se, daba á los que, sin habers.; 
encontrado en el combate, procuraban el triunfo al vencedor. 

L a s coronas triunfales eran de oro y se daban á los genera 
les para que se adornasen el día del triunfo; á esto se daba el 
nombre de aurum coronarium. E n los primeros tiempos eran dé 
laurel, después las hicieron de oro. 

L a corona obsidional era l a que ofrecían, los sitiados a l gene
ra l que los libertaba. Esta era de musgo recogido en el paraje 
donde estaban encerrados los sitiados. 

Llamábase corona cívica l a que recibía como testimonio de 
gratitud el ciudadano de mano de otro ciudadano á quien s a l 
vaba la vida en el combate. Es ta era de hojas de encina. 

Corona mural era la que concedía un general al primero que 
se presentaba para subir a l asalto y escalaba las murallas de 
una plaza enemiga; por esta razón se l a adornaba con almenas. 

Llamábase castra! l a que el general daba á los soldados que 
penetraban primero combatiendo en el campamento enemigo. 
E s t a tenia adornos en forma do atrincheramientos. 

L a corona naval se daba a l que en combate marí t imo se 
lanzaba el primero armado sobre nave enemiga. Es ta estaba 
adornada de proas. 

Las coronas mural, castra! y naval eran de oro. L a oval, de-
mirto; con ésta se adornaban los generales que entraban en la 
ciudad con los honores de la ovación. 

Dice Plinio que Manilo antes de cumplir diez y siete anos 
había arrancado dos despojos, y que fué el primer jinete á quien 
se dió la corona mura!; que obtuvo seis coronas cívicas y treinta 
y siete recompensas militares; que recibió veintitrés heridas de 
frente y salvó á P. Servilio, jefe de los caballeros, aunque heri
do él mismo en un hombro v un muslo. 
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segu ida , vue l tos los ojos a l C a p i t o l i o , p i d i ó á J ú p i t e r y 
á los otros dioses que le socor r iesen en s u infor tunio , y 
que en s u desgrac ia , i n s p i r a s e n a l pueblo romano los 
sen t imien tos con que le a n i m a r o n p a r a l a defensa de l 
Cap i to l io y del m i s m o pueblo romano ; que, en fin, r o g ó 
á los jueces , j un tos y separadamente , que con templa 
sen el Cap i to l io y l a for ta leza , y se v o l v i e s e n h a c i a los 
dioses inmor ta les a l p ronunc i a r l a sentencia . Como el 
pueblo se r e u n í a en e l C a m p o de Mar te p a r a los comi 
cios por cen tu r i a s , y e l acusado, tendidas l a s manos h a 
c i a el Cap i t o l i o , h a b í a dejado de rogar á los hombres 
para sup l i ca r á los dioses, j u z g a r o n los t r i bunos que s i 
no separaban l a v i s t a d é los c iudadanos del recuerdo 
do t an t a s g lo r ias , en sus á n i m o s preocupados con lo s 
beneficios de Manl io no p e n e t r a r í a j a m á s el convenc i 
mien to de s u c r i m e n ; p r o r r o g ó s e , por tanto, el j u i c i o y 
se c o n v o c ó a l pueblo a l bosque sagrado de P e t e l i a , fue
r a de l a pue r t a Nomen tana , desde donde no p o d í a v e r s e 
el- Cap i to l i o . Al l í p r e v a l e c i ó l a a c u s a c i ó n , y aque l los 
hombres i n f l ex ib l e s p ronunc i a ron u n a sen tenc ia fa t a l , 
odiosa á los m i s m o s jueces . D i c e n a lgunos que fué con
denado por decenvi ros es tablecidos p a r a j u z g a r los c r í 
menes con t ra el .Estado. L o s t r i bunos le p r e c i p i t a r o n de 
Ja r o c a T a r p e y a , y el m i s m o paraje fué p a r a e l m i s m o 
hombre monumento de g l o r i a ins igne y t e r r ib le cas t igo . 
D e s p u é s de s u m u e r t e fué infamado dos veces : u n a por 
l a r e p ú b l i c a , porque como s u ca sa se encon t raba en e l 
punto donde hoy se a l z a el t emplo de Moneta , e l pueblo 
d e c r e t ó que n i n g ú n pa t r i c io hab i t a se en lo suces ivo en 
l a for ta leza ó en e l C a p i t o l i o ; l a o t r a por s u f a m i l i a , 
porque los Mani los acordaron « q u o en adelante n i n g ú n 
i n d i v i d u o de esta f a m i l i a pudiese l l a m a r s e M. M a n l i o . » 
A s í t e r m i n ó aque l hombre , que de no haber nac ido 
en u n a c iudad l i b r e h a b r í a s ido digno de memor i a . E l 
pueblo, no teniendo y a nada que temer de é l , no recor-
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d ó m á s que sus buenas cual idades j le d e p l o r ó ; y J i a -
biendo sobrevenido u n a peste poco d e s p u é s , aque l l a 
t r i s t e c a l amidad , c u y a s causas e ran desconocidas , p a 
r e c i ó á l a m a y o r par te consecuenc ia del sup l i c io de 
M a n i l o . «Se h a b í a v io lado el Cap i to l io con l a sangre de 
s u l ibe r tador , y los dioses h a b í a n soportado á d i sgus to 
que se inmolase á s u v i s t a , por deci r lo a s í , a l h o m b r e 
que h a b í a a r rancado sus templos de l as manos de los 
e n e m i g o s , » 

A l a peste s i g u i ó l a escasez, y s a b i é n d o s e estos m a 
l e s , a l a ñ o s igu ien te e s t a l l a ron m u c h a s gue r r a s á l a v e z . 
E r a n entonces t r i bunos m i l i t a r e s con au to r idad de cón
su les L . V a l e r i o por c u a r t a v e z , A . Maul lo por t e rce ra , 
S e r . S u l p i c i o por t e rcera , L . L u c r e c i o , L . E m i l i o por ter
ce ra y M . Trebon io . A d e m á s de los vo l scos , que pare
c í a n c r iados por l a suer te p a r a e je rc i t a r e te rnamente a l 
soldado romano; a d e m á s de l a s co lon ias de C i r c e y a y 
de V e l i t r e s , que desde m u c h o antes p reparaban s u de
f e c c i ó n , y el L a c i o , con el que no p o d í a contarse , nue
v o s enemigos, los m i s m o s l a n u v i o s , pueblo t a n fiel has
t a entonces, su rg ie ron de repente. Pe r suad idos los se
nadores de que t an t a a u d a c i a d e p e n d í a de que h a b í a n 
dejado por m u c h o t iempo i m p u n e l a t r a i c i ó n de sus 
conc iudadanos los ve l i t e rnos , decre ta ron que á l a p r i 
m e r a o c a s i ó n se p r o p o n d r í a a l pueblo se les declarase 
l a guer ra . P a r a preparar le mejor p a r a es ta c a m p a ñ a , 
c r e á r o n s e q u i n q u e v i r o s p a r a l a r e p a r t i c i ó n de l a s tie
r r a s del Pon t ino , y t r i u n v i r o s p a r a el es tablec imiento 
de u n a colonia en Kepe te s . E n t o n c e s se propuso a l pue
blo que ordenase l a gue r ra , y cont ra l a o p i n i ó n de los 
t r i bunos del pueblo, todas l a s t r i b u s l a ordenaron. E n 
este a ñ o se h i c i e r o n los p repa ra t ivos , pero l a peste i m 
p i d i ó l a m a r c h a del e j é r c i t o . E s t a d e t e n c i ó n d i ó t i e m 
po á los colonos pa ra sup l i ca r a l Senado, y m u c h a par
te de los habi tan tes hubiese apoyado el e n v í o de u n a 
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h u m i l d e l e g a c i ó n á R o m a , s i e l temor de a lgunos p a r t i 
cu la res no hubiese , como s i empre , puesto o b s t á c u l o a l 
i n t e r é s p ú b l i c o . L o s autores de l a d e f e c c i ó n , t emiendo 
se les h ic iese responsables de l c r i m e n , y que en c a s t i 
go se les entregase á l a i n d i g n a c i ó n de los romanos , se
pa ra ron á los colonos de l a s med idas de c o n c i l i a c i ó n , y 
no contentos con oponerse en e l Senado a l e n v í o de l e 
gados, a r r a s t r a r o n á m u c h a par te del pueblo p a r a que 
devas tase el t e r r i t o r io de R o m a ; nuevo u l t ra je que q u i 
t aba toda esperanza de paz. P o r p r i m e r a v e z c o r r i ó t a m 
b i é n este a ñ o el r u m o r de l a d e f e c c i ó n de los prenes t i -
nos , quienes a l i á n d o s e con los vo l scos m a r c h a r o n a l s i 
guiente sobre S u t r i u m , co lon ia del pueblo romano , y 
á pesar del t e s ó n con que l a defendieron los colonos, l a 
tomaron por asal to y abusa ron hor r ib lemente de l a v i c 
to r i a . Ind ignados con es ta conducta , los romanos c r e a 
ron t r ibuno m i l i t a r por s é p t i m a vez á M . F u r i o C a m i l o , 
d á n d o l e por colegas á A . y L . P o s tu n i i o R e g i l o y á L . F u 
r io con L . L u c r e c i o y M . F a b i o Arnbus to . D e s i g n ó s e e x 
t r ao rd ina r i amen te á M . F u r i o l a gue r r a con los vo l s cos , 
eligendo l a suer te p a r a a y u d a r l e a l t r i buno L . F u r i o , 
c i r c u n s t a n c i a menos a for tunada p a r a l a r e p ú b l i c a que 
p a r a C a m i l o , á qu ien es ta e l e c c i ó n d ió m a r g e n p a r a a u 
men ta r s u g l o r i a , porque r e s t a b l e c i ó , como genera l , e l 
negocio cas i perdido por su colega, y como p a r t i c u l a r , 
antes p r o c u r ó a d h e r í r s e l o por es ta fa l ta que hace r de e l l a 
t í t u l o de g lo r i a . E c o n t r á n d o s e m u y avanzado en edad, 
d ispuesto es taba C a m i l o á p r e s t a r en los comic ios el 
j u r amen to acos tumbrado por e x e n c i ó n de s a l u d ; el pue
blo no quiso consen t i r lo ; v i r i l á n i m o v i v i f i c a b a a ú n 
aquel robus to pecho; s u s sent idos es taban í n t e g r o s , y 
s i el cu idado de los asuntos c i v i l e s comenzaba á f a t i 
gar le , l a g u e r r a le r e a n i m a b a . D e s p u é s de l e v a n t a r cua
t ro legiones de cua t ro m i l hombres cada u n a , c o n v o c ó 
a l e j é r c i t o p a r a l a m a ñ a n a s igu ien te en l a p u e r t a E s -
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q u i l i n a , y m a r c h ó h a c i a S u t r i u m . Conf iando en el n ú 
mero de sus t ropas , los vencedores de l a co lon ia le es
pe raban s i n miedo n inguno; y á l a n o t i c i a de l a l l egada 
de los romanos , a v a n z a n en s egu ida en ba t a l l a , que
r iendo t r a b a r en el acto el combate dec i s i vo , con obje
to de e s t e r i l i z a r l a h a b i l i d a d de s u jefe ú n i c o , que e r a 
el mejor apoyo de los con t ra r ios . 

I d é n t i c o ardor a n i m a b a a l e j é r c i t o romano y a l otro 
jefe, no reteniendo el resul tado de aquel la l u c h a i n m i 
nente m á s que l a p r u d e n c i a y el imper io de u n solo hom
bre, que prolongando l a g u e r r a p r o c u r a b a a u x i l i a r l a s 
fuerzas con l a r a z ó n . L a a u d a c i a del enemigo i b a en 
aumento ; y a no se contentaba con desplegar sus l í n e a s 
delante de s u campamento , sino que a v a n z a b a en medio 
de l a l l a n u r a y l l e v a b a s u s e n s e ñ a s c a s i a l pie de l a s em
pa l i zadas enemigas , mos t rando orgullos;! conf ianza en 
s u s fuerzas . E l soldado romano sopor taba con d i f i c u l 
t a d es tas mani fes tac iones , y con m a y o r d i f i cu l t ad a ú n 
l a s soportaba el otro t r i b u n o , L . F u r i o , qu ien vehe 
mente por c a r á c t e r y por l a edad, se exa l t aba m á s 
por l as esperanzas de l a m u l t i t u d y l a i n segu r idad 
m i s m a del é x i t o . E s t e t r ibuno e x c i t a b a m á s y r n á s 
l a i r r i t a c i ó n de los soldados, a tacando en e l ú n i c o 
punto posible , esto es, en l a edad, l a a u t o r i d a d de s u 
colega; d ic iendo con f recuencia : « L a g u e r r a es p a r a los 
j ó v e n e s ; el v a l o r florece y d e s m a y a con e l cuerpo; el 
guer re ro m á s ac t ivo p a s a á ser con tempor izador ; y e l 
m i s i n o general que acos tumbraba á tomar á l a l l egada 
campamentos y c iudades a l p r i m e r choque, a le targado 
ahora p e r d í a el t iempo d e t r á s de l a s empa l izadas . ¿ Q u é 
esperaba con esto? ¿ a u m e n t a r su s fuerzas ó d i s m i n u i r 
l a s del enemigo? ¿ Q u é o c a s i ó n , q u é momento , q u é p a r a 
je p e d í a p a r a disponer emboscadas? A q u e l l o s e r an c l a 
ramente proyectos l á n g u i d o s y f r íos de u n anciano. C a 
m i l o t e n í a y a sac iedad de v i d a y de honores: ¿ c o n v e n í a 
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dejar envejecer con s u cuerpo m o r t a l l a s fuerzas de u n a 
•ciudad que d e b í a ser i n m o r t a l ? » E s t o s d i s cu r sos le ha 
b í a n ganado el e j é r c i t o entero; y como por todas par tes 
p e d í a n combat i r , <.'M. F u r i o , no podemos, dijo, contener 
e l a rdor del soldado; y e l enemigo, c u y a a u d a c i a l i emos 
aumentado con nues t r a s l e n t i t u d e s , nos i n s u l t a con 
intolerable desprecio. Solo con t r a todos, consiente en 
ceder, d é j a t e vence r en el consejo y a s í s e r á s m á s - p r o n 
to vencedor en e l c o m b a t e . » A esto c o n t e s t ó C a m i l o , 
•que « j a m á s , .hasta aquel d í a , en l a s guer ras d i r i g i d a s 
bajo s u s ausp ic ios ú n i c a m e n t e , n i él n i e l pueblo r o m a 
no h a b í a n tenido que quejarse de sus p lanes n i de l a 
fortuna-, hoy sabe que t iene u n colega que le i g u a l a en 
au to r idad y que le supera en e l v i g o r de l a edad. E n 
cuan to a l e j é r c i t o , a c o s t u m b r a á mandar l e y á no ser 
mandado por él ; pero no puede oponerse á l a v o l u n t a d 
de su colega. Que haga , pues , con el a u x i l i o de los dio
ses lo que c rea conven ien te á l a r e p ú b l i c a . P o r s u 
pa r l e pide, como g r a c i a debida á s u edad, no ocupar 
l a p r i m e r a fila, aunque está , dispuesto á l l ena r todos 
ios deberes de u n anc iano en l a guer ra . L a ú n i c a 
p l ega r i a que d i r ige á ios dioses inmor ta l e s es que no 
j u s t i f i q u e u n r e v é s l a p rudenc i a de s u conse jo .» Pero 
n i los hombres escucharon t a n sa ludable adver tenc ia , 
n i los dioses t an p iadosa s ú p l i c a . E l que q u e r í a el corn-
bate ordena en ba t a l l a l a p r i m e r a fila; C a m i l o re fuerza 
l a r e se rva , coloca delante del campamento fuerte guar 
d i a , y desde una a l t u r a obse rva como espectador a ten
to el resu l tado de u n a l u c h a que otro h a aconsejado. 

A p e n a s h a b í a resonado el p r i m e r choque de l a s ar 
m a s , e l enemigo retrocede, no por temor, s ino por a s t u 
c i a , A s u espalda, entre s u l í n e a el campamento t e n í a 
una co l ina de suave pendiente, y g r a c i a s a l n ú m e r o de 
s u s t ropas, h a b í a podido dejar en el campamento a l g u 
nas va l ien tes cohortes, a r m a d a s y d i spues tas , que u n a 
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vez t r abada l a l u c h a , a l acercarse e l enemigo a l c a m p a 
mento d e b í a n caer sobre él . Pe r s igu iendo el romano en 
desorden a l enemigo, que retrocede, se deja a r r a s t r a r á 
u n a p o s i c i ó n desventa josa , y favorece de es ta m a n e r a 
l a s a l i d a de l a r e s e r v a . E n t o n c e s su rge el miedo entre 
los vencedores ; l a p re senc ia del segundo enemigo y l a 
pendiente del te r reno hacen ceder a l e j é r c i t o romano , 
E s t r é c h a n l e l a s t ropas de refresco de los vo l scos , y l a s 
que fingían h u i r comienzan de n u e v o e l combate . Y a 
no se r e t i r a b a e l soldado romano , s ino que o lv idando 
s u a rdor rec iente y s u a n t i g u a g l o r i a , h a b í a vue l to l a 
espa lda , h u í a á l a c a r r e r a y v o l v í a derrotado a l c a m p a 
mento . E n t o n c e s C a m i l o , colocado sobre u n cabal lo pol
ios que le rodeaban, se l a n z a h a c i a ellos y les opone 
s u cuerpo de r e s e r v a : « ¿ E s e es e l combate que p e d í a i s , 
soldados? d ice : ¿á q u é dios ó á q u é hombre p o d é i s a c u 
sa r? ¡ C u l p a v u e s t r a es! ¡ I m p r u d e n t e s antes y a h o r a co
bardes! D e s p u é s de haber seguido á otro jefe, s egu id 
a h o r a á C a m i l o ; y , como s i empre , bajo m i d i r e c c i ó n s a 
bed vencer . ¿ P o r q u é m i r á i s l a s empa l i zadas del c a m 
pamento? N i uno de voso t ros e n t r a r á s i no es vence
d o r . » L a v e r g ü e n z a les de tuvo p r imero en l a fuga; des
p u é s , v iendo a v a n z a r l a s e n s e ñ a s , v o l v e r e l e j é r c i t o 
con t r a el enemigo, y s u jefe, t an famoso por t an ta s 
v i c t o r i a s y t a n venerable por s u edad, l a n z a r s e á l a s 
p r i m e r a s filas, donde e ran m á s rec ios el t rabajo y el 
pe l ig ro , d i r í g e n s e m u t u a s reconvenc iones , y se a n i m a n 
unos á otros con alegres g r i tos que recor ren todas l a s 
l í n e a s . T a m p o c o fa l ta á s u deber el t r i buno : e n v i á n d o l e 
á l a c a b a l l e r í a s u colega, que r e h a c í a los peones, no l a 
r econv iene (habiendo par t ic ipado de s u fuga, no t e n í a 
a u t o r i d a d p a r a c e n s u r a r l a ) ; pero cambiando e l tono de 
mando por e l de s ú p l i c a , r uega á c a d a j ine te y á todos 
jun tos « q u e le s a l v e n del oprobio de aque l d í a , c u y a s 
responsabi l idades c a e r á n sobre é l . A pesar de l a nega -

TOMO n . 15 
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t i v a , de l a p r o h i b i c i ó n de m i colega, l ie preferido aso
c i a r m e á l a t emer idad de todos antes que á l a p ruden
c i a de uno solo. Sea e l que qu ie ra e l resu l tado , p a r a 
C a m i l o s e r á glor ioso; y o , s i e l combate no se res tab lece 
(lo que s e r í a t e r r ib le desgrac ia) , a d e m á s de m i p a r t i c i 
p a c i ó n en el infor tunio genera l , su f r i r é toda l a v e r g ü e n 
za.» P a r e c i ó l e s convenien te , en medio de aquel las l í n e a s 
mov ib l e s , dejar los cabal los y a tacar á pie a l enemigo,, 
y t an notables por s u va lo r como por s u a r m a d u r a , a c u 
den adonde v e n en m a y o r apuro á los peones. N i el á n i 
mo de ios jefes n i e l de los soldados d e s m a y a u n m o 
mento en aque l l a l u c h a d e c i s i v a , y e l é x i t o cor responde 
á t a n va leroso esfuerzo; en comple ta derrota r eco r ren 
los volsoos el m i s m o camino que r ecor r i e ron en fingida 
fuga, pereciendo g r a n n ú m e r o en el combate y en la. 
h u i d a , y m u c h o s t a m b i é n en el campamento , que fué 
tomado en el m i s m o ataque, habiendo, s i n embargo, 
m á s p r i s ioneros que mue r to s . 

Como a l reconocer á los p r i s ioneros se encont ra ron 
m u c h o s t u scu l anos , los separa ron de los d e m á s y l o s 
l l e v a r o n á los t r i b u n o s , dec la rando , a l ser in te r rogados , 
que h a b í a n tomado l a s a r m a s por consent imiento de 
su n a c i ó n . Movido C a m i l o á t emor por l a p r o x i m i d a d 
de este enemigo, di jo: « Q u e é l m i s m o iba á l l e v a r en se
g u i d a aquellos p r i s ioneros á R o m a , p a r a que el Senado 
se enterase de que los t u scu l anos se h a b í a n separado de 
s u a l i a n z a . E n t r e tanto t e n d r í a el mando del e j é r c i t o y 
el campamento s u colega solo, s i c o n s e n t í a en e l lo .» 
U n solo d í a e n s e ñ ó á é s t e á posponer s u o p i n i ó n á me
jor consejo; s i n embargo, n i é l n i nad ie en el e j é r c i t o 
p o d í a suponer que C a m i l o fuese m u y indulgente con 
u n a fa l ta que h a b í a puesto en t a n g r a v e pel igro á l a re 
p ú b l i c a ; porque era o p i n i ó n genera l , tanto en R o m a 
como en el e j é r c i t o , que en el combate con los v o l s c o s 
el fracaso y l a der ro ta d e b í a n i m p u t a r s e á L . F u r i o y á 
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M . F u r i o todo el honor de l a v i c t o r i a . Presentados a l 
Senado los p r i s ioneros , d e c r e t ó s e l a g u e r r a con t r a los 
t u s c u k n o s y que se encargase de e l l a C a m i l o ; p i d i ó 
este que se le diese u n coadjutor para l a empresa , y 
au tor izado p a r a elegir entre sus co legas , con t r a lo que 
todos esperaban e l ig ió á L . F u r i o ; con c u y a modera
c i ó n , a l m i s m o t iempo que d i s m i n u í a l a v e r g ü e n z a de 
s u colega aumen taba i nmensamen te s u g lo r i a . No t u 
v i e r o n que gue r rea r con los t u s c u l a n o s , quienes con 
porf iada paz desvanec ie ron l a v e n g a n z a de R o m a , cosa 
que no hub iesen podido consegui r con l a s a r m a s . C u a n d o 
v i e r o n á los romanos i n v a d i r s u t e r r i t o r i o , no abando
n a r o n los parajes inmed ia tos a l c a m i n o y no cesaron de 
c u l t i v a r sus campos; abier tas l a s pue r t a s de l a c i u d a d , 
m u l t i t u d de hab i t an tes con toga s a l i e ron á r e c i b i r á los 
generales ; de l a c iudad y de los campos l l e v a r o n v í v e 
r e s p a r a el e j é r c i t o . C a m i l o e s t a b l e c i ó s u campamen to 
delante de l as puer tas . Deseando saber s i en l a c i u d a d 
e x i s t í a n igua les apa r i enc ia s de paz que en los campos , 
e n t r ó en e l l a , encontrando l a s casas y l a s t iendas abier 
tas , todas l a s m e r c a n c í a s expuestas y ex t end idas como 
de ord inar io , y los obreros ocupados en s u t raba jo ; 
o í a s e en l a s escue las l a voz d é l o s n i ñ o s que a p r e n d í a n 
s u s lecciones ; e l pueblo l l enaba l a s ca l l e s , e spec ia lmen
te n i ñ o s y muje res que i b a n de u n a par te á ot ra , s e g ú n 
s u s cos tumbres ó s u s negoc ios ; en n i n g ú n para je se 
obse rvaba n a d a que r eve la se t emor n i s i q u i e r a a som
bro . C o n t e m p l á b a l o todo en derredor, buscando con l a 
v i s t a a l g ú n s í n t o m a guer re ro , pero no o b s e r v ó n i e l me
nor ind ic io de objeto qui tado de s u s i t i o h a b i t u a l ó pues 
to á l a v i s t a in tenc iona lmente , s ino t a n cons tan te y 
t r a n q u i l a paz por ¿ o d a s par tes , que p o d í a creerse que 
no h a b í a l legado h a s t a a l l í n i l e v e r u m o r de g u e r r a . 

V e n c i d o por l a pac i enc ia de los enemigos , m a n d a con
voca r el Senado. « H a s t a ahora , dijo, h a b é i s sido lo s 
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ú n i c o s , ¡oh tu se ulanos! que h a b é i s encontrado l a s ver
daderas a r m a s , l a s ve rdaderas fuerzas p a r a defenderos 
c o n t r a l a c ó l e r a de R o m a . I d a l Senado romano , y los 
senadores j u z g a r á n q u é h a b é i s merec ido m á s , s i e l cas 
t igo antes ó el p e r d ó n ahora ; por m i par te no puedo 
p r e v e n i r u n favor que debe ser u n beneficio p ú b l i c o ; 
bas tan te es que os deje l i b e r t a d p a r a pedir lo ; e l Senado 
a c o g e r á como c r e a convenien te v u e s t r a s ú p l i c a . » L o s 
t u scu l anos acud ie ron á R o m a , y cuando se v i o l l e g a r 
t r i s t emen te a l v e s t í b u l o de l a C u r i a a l Senado de u n 
pueblo en otro t i empo fiel a l i ado , los senadores r o m a 
nos se en ternec ieron y les h i c i e r o n l l a m a r con pa lab ras 
hosp i t a l a r i a s antes que hos t i l e s . E l d ic tador tuseu lano 
h a b l ó de es ta m a n e r a : « N o s h a b é i s declarado y l l evado 
¡a g u e r r a , padres consc r ip tos , y a s í como nos h a b é i s 
v i s t o p re sen ta rnos h o y en e l v e s t í b u l o de v u e s t r a C u 
r i a , de l a m i s m a m a n e r a c o n igua les a r m a s y aparato 
hemos sa l ido a l encuentro de v u e s t r o s genera les y de 
v u e s t r a s leg iones . E s t a es y s e r á s i empre n u e s t r a con
duc t a y l a de nues t ro pueblo , á menos que a l g ú n d í a no 
r ec ibamos a r m a s de voso t ros y p a r a voso t ros . D a m o s 
g r ac i a s á v u e s t r o s genera les y á v u e s t r o s e j é r c i t o s por
que h a n c r e í d o á sus ojos m á s que á s u s o í d o s , y por
que donde n a d a h o s t i l h a n encontrado, no h a n comet i 
do hos t i l idades . I m p l o r a m o s de voso t ros l a paz que 
hemos observado, y os rogamos que l l e v é i s l a g u e r r a 
a l l í donde os l a hacen . S i n e c e s i t á i s expe r imen ta r 
dolorosamente lo que pueden v u e s t r a s a r m a s sobre 
noso t ros , lo sopor taremos desarmados . E s t e es nues 
t ro p r o p ó s i t o : ¡ p l e g u é á los dioses inmor ta l e s que nos 
sea t a n provechoso como es s incero! E n cuanto á l a s 
ofensas que os h a n m o v i d o á dec la ra rnos l a gue r ra , s i n 
con t radec i r con pa labras lo que e s t á refutado por he
chos , creemos, s i n embargo, que, aun siendo c ie r tos , e l 
reconocimiento por n u e s t r a par te de esos hechos, des-
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p u é s de nues t ro p ú b l i c o a r repen t imien to , no nos s e r í a 
pe l igroso . Se os puede u l t r a j a r m i e n t r a s s e á i s d ignos de 
t a l e s s a t i s f a c c i o n e s . » E s t e fué , sobre poco m á s ó menos , 
el lenguaje de los t u scu l anos , que ob tuv ie ron , p r i m e r o 
l a paz , y poco d e s p u é s e l derecho de c i u d a d a n í a . L a s 
legiones r eg resa ron de T ú s c u l u m . 

C a m i l o , que tanto se h a b í a d i s t ingu ido por s u p r u 
denc ia y v a l o r en l a g u e r r a con t r a los vo l scos , por s u 
fo r tuna en l a e x p e d i c i ó n de T ú s c u l u m , y en u n a y o t r a 
por s u p a c i e n c i a y e x t r a o r d i n a r i a l e n i d a d con s u cole
ga , s a l i ó de l a m a g i s t r a t u r a . C r e ó s e t r ibunos m i l i t a r e s 
p a r a el a ñ o s igu ien te á L . y P . V a l e r i o , L u c i o por quin
t a vez y P u b l i o por t e rce ra , C . Serg io t a m b i é n por ter
cera , L . M e n e n i o p o r segunda, Sp . P a p i r i o y Se r . C o r n e -
l io Malug inense . E r a n necesar ios t a m b i é n censores este 
a ñ o , á c a u s a de a lgunos vagos r u m o r e s que c o r r í a n 
ace rca de l a s deudas, cargo c u y a od ios idad exage raban 
los t r ibunos del pueblo, y de sv i r t uado por o t r a par te 
por los que t e n í a n i n t e r é s en a t r i b u i r e l apuro de los 
deudores antes á m a l a fe que a l estado de s u for tuna. 
N o m b r á r o n s e censores á C . S u l p i c i o C a m e r i n o y á 
S p . P o s t u m i o Reg i l ense . Y a h a b í a n entrado en funcio
nes , cuando l a muer t e de P o s t u m i o , cuyo reemplazo i m 
p e d í a n l a s preocupaciones r e l i g io sa s , i n t e r r u m p i ó l o s 
t rabajos . P o r consecuenc ia de esto, S u l p i c i o a b d i c ó s u 
m a g i s t r a t u r a y se c rea ron otros censores , pero u n v i c i o 
en l a e l e c c i ó n les i m p i d i ó ejercer e l cargo , no a t r e v i é n 
dose á elegir por t e r ce r a v e z , porque p a r e c í a que no 
q u e r í a n los dioses aque l a ñ o l a c e n s u r a . D e c í a n los t r i 
bunos que aquel lo e ra v e r d a d e r a i r r i s i ó n : « E l Senado 
retrocede ante esas t ab la s p ú b l i c a s que p o n d r í a n de 
mani f ies to e l censo de c a d a uno; no quiere dejar v e r esa 
m a s a de deudas , que d e m o s t r a r í a que u n a pa r t e de los 
c iudadanos d e v o r a l a o t ra , y entre tanto el pueblo, ago
biado de deudas , se encuen t ra á m e r c e d de todos s u s 
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enemigos. B ú s c a s e l a g u e r r a por todos lados i n d i s t i n 
tamente ; U é v a n s e l a s l eg iones de A n z i o á S u t r i u m , de 
S u t r i u m á V e l i t r e s y de a q u í á T ú s c u l u m . A m e n á z a s e 
ac tua lmente á los l a t inos , h é r n i c o s y prenes t inos , y esto 
m á s por odio á lo s c iudadanos que a l enemigo, con ob
jeto de anonadar a l pueblo bajo l a s a r m a s , s i n pe rmi 
t i r l e r e s p i r a r en l a c iudad , n i dejar le espacio pa ra que 
piense en l a l i b e r t a d , p a r a que a s i s t a á l as asambleas 
p ú b l i c a s , donde de vez en cuando e s c u c h a r í a l a voz t r i 
b u n i c i a pidiendo a l i v i o á t an ta s cargas y t é r m i n o á t a n 
tas i n j u s t i c i a s de toda c l a se . Porque s i el pueblo re
cuerda l a l i be r t ad de sus antepasados, no c o n s e n t i r á l a 
a d j u d i c a c i ó n del c iudadano por dinero pres tado, n i que 
se bagan l e v a s antes de ocuparse de l a s deudas, antes 
de escogi ta r medios p a r a a m i n o r a r l a s , an tes de que 
cada uno sepa b i e n lo que le pertenece, lo que es de 
otro, s i es l ib re s u cuerpo ó s i t iene que entregar lo a l 
l á t i g o . » E l p remio ofrecido á l a s e d i c i ó n l a e x c i t ó en el 
acto. E n el momento en que m u l t i t u d de deudores aca
baban de ser condenados, y cuando el Senado, ante el 
r u m o r de los a rmamen tos de los prenes t inos , acababa 
de decre tar el a l i s t a m i e n t o de n u e v a s legiones, e l pue
blo, secundado por los t r ibunos , se opuso á que se r e a 
l i z a s e n aquel las medidas . L o s t r i bunos no p e r m i t í a n 
que se l l e v a r a á los c iudadanos sentenciados , y los j ó 
venes se negaban á dar sus nombres . E n e l momento no 
inqu ie t aban tanto á los senadores l a s sen tenc ias con t ra 
los deudores como el a l i s t amien to ; porque se a n u n c i a b a 
y a que el enemigo, sa l iendo de Prenes to , se h a b í a s i 
tuado en el campo gabino. E s t a n o t i c i a , lejos de a s u s 
ta r á los t r ibunos del pueblo, s i r v i ó p a r a a f i rmar les m á s 
en s u p r o y e c t ó l e r e s i s t enc i a , y n a d a pudo c a l m a r l a se
d i c i ó n en R o m a , s ino l a g u e r r a cuando, por deci r lo a s í , 
l l e g ó á sus m i s m a s m u r a l l a s . 

Cuando los prenes t inos sup ie ron que no h a b í a n l e v a n -
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laclo e j é r c i t o en R o m a n i nombrado genera l , que lo s 
pa t r i c i o s y el pueblo es taban en l u c h a , sus jefes, apro
vechando l a o c a s i ó n , h i c i e r o n a v a n z a r r á p i d a m e n t e l as 
fuerzas ,^devas tando los campos á s u paso v l l e v a r o n 
l a s e n s e ñ a s h a s t a m u y c e r c a de l a p u e r t a C o l i n a . G r a n 
de fué el t emor en l a c iudad : g r i t ó s e . á l a s a r m a s ; c o 
r r i e r o n á l as m u r a l l a s y á l a s puer t a s ; abandonaron a l 
finia s e d i c i ó n por l a g u e r r a y n o m b r a r o n d ic tador á 
T . Qu inc io C i n c i n n a t o . É s t e n o m b r ó jefe de los cabal le
ros á A . Sempron io A t r a t i n o . A l saber lo ( tan t e r r ib l e 
e r a es ta m a g i s t r a t u r a ) se a le jaron de l a s m u r a l l a s los 
enemigos y l a j u v e n t u d r o m a n a se s o m e t i ó a l edicto s i n 
r e s i s t enc ia . Mien t r a s l e v a n t a n u n e j é r c i t o en R o m a , e l 
enemigo m a r c h a á establecer s u campamento ce rca del 
r ío A l i a , desde donde t a l a h a s t a m u y lejos los campos , 
l i s o n j e á n d o s e de « h a b e r s e establecido en u n paraje fa ta l 
a l a c i u d a d de R o m a , y de que iba á p resenc ia r i g u a l 
t e r ro r , i g u a l de r ro ta que en l a g u e r r a de los ga los . P o r 
que s i so lamente e l d í a de A l i a es objeto de temor p a r a 
los romanos, h a s t a el punto de haber lo s e ñ a l a d o con u n 
in te rd ic to re l ig ioso y d i s t ingu ido con e l nombre de a q u e l 
paraje , ¿ c u á n t o m á s d e b e r í a n temer a l m i s m o A l i a , 
q u e recordaba t a n g ran desastre? A l l í c r e e r í a n ver s i n 
d u d a los hoscos semblantes y o í r los t e r r ib l e s g r i t o s 
de los g a l o s . » F o r j a n d o vanos pensamien tos en cosas 
t a n v a n a s , h a b í a n encomendado s u s esperanzas á l a 
fo r tuna de aquel los l uga re s . L o s romanos por s u par te , 
M o n d e encuen t ran u n enemigo l a t i n o saben b ien que 
es el m i s m o que venc i e ron en el lago R e g i l o y m a n t e n i 
do en l a paz y en l a o p r e s i ó n duran te c i e n a ñ o s . A q u e l 
paraje que les r ecue rda u n desastre les a n i m a r á á bo
r r a r l a m e m o r i a de s u v e r g ü e n z a , lejos de hacer les creer 
que ex i s t e u n ter reno donde el dest ino les n iega l a v i c 
t o r i a . M á s a ú n : s i los m i s m o s galos se presentasen de 
n u e v o en aque l punto , l o s romanos c o m b a t i r í a n como 
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comba t i e ron en R o m a p a r a r econqu i s t a r s u p a t r i a y 
como el d í a s igu ien te en G a b i a s , donde cons igu ie ron 
por s u denuedo que de tan tos enemigos como penetra
ron en el rec in to de R o m a n i uno solo pudiese l l e v a r á 
los s u y o s l a n o t i c i a de s u s v i c t o r i a s y de s u a d v e r s a 

C o n es tas d i spos i c iones se encon t ra ron frente á 
frente los dos e j é r c i t o s en l a s o r i l l a s de l A l i a . C u a n d o 
el d ic tador romano se h a l l ó delante de u n enemigo 
a l ineado y d i spues to a l combate , «¿No ves , A . S e m p r o -
nio , di jo , que h a n confiado en l a fo r tuna de este para je 
a l s i t u a r s e • sobre el A l i a ? ¡Oja lá no les h a y a n dado los 
dioses i n m o r t a l e s p renda m á s segura de conf ianza n i 
mejor socorro! T ú que c o n f í a s en t u s a r m a s y en t u v a 
lor , ponte á l a cabeza de los j ine tes y l á n z a l e s en med io 
del e j é r c i t o enemigo; yo l l e v a r é l a s legiones con n u e s 
t ras" e n s e ñ a s con t r a sus l í n e a s ro tas y pe r tu rbadas . 
¡ A y u d a d m e , oh dioses , t e s t igos de lo s j u r a m e n t o s ! 
¡ V e n i d á c a s t i g a r como m e r e c e n á los que os h a n u l 
t ra jado c o l o c á n d o s e bajo v u e s t r o pa t roc in io p a r a h a 
cernos t r a i c i ó n ! » L o s p renes t inos no r e s i s t i e r o n á l o s 
j ine tes n i á l a s legiones; a l p r i m e r choque, a l p r i m e r 
g r i to quedaron ro tas sus filas, y no pudiendo pelear en 
n i n g ú n punto, v o l v i e r o n l a espalda consternados , d i s 
persos y a r r a s t r ados por e l miedo m á s a l l á de s u c a m 
pamento , no deteniendo s u c a r r e r a h a s t a l l ega r á Pre-
nes to . A l l í se r eun ie ron los fug i t ivos y ocuparon u n a 
p o s i c i ó n que for t i f i ca ron apresuradamente , t emiendo 
que s i se re fug iaban en s u s m u r a l l a s , q u e m a r í a n en se-
g u i d a sus campos , y que d e s p u é s de comple ta devas t a 
c i ó n s i t i a r í a n l a c i udad . P e r o cuando d e s p u é s de s a 
quear s u campamento del A l i a se p r e s e n t ó el r o m a n o 
vencedor , abandonaron t a m b i é n aquel las for t i f i cac io
nes , no c r e y é n d o s e seguros en e l las , y se ence r ra ron en 
l a c i u d a d de P renes to . A d e m á s de es ta c iudad e x i s t í a n 
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otras ocho con l a d e n o m i n a c i ó n de P r e n e s t i n a s ; á todas 
e l las l l e v a r o n l a g u e r r a suce s ivamen te , t o m á n d o l a s s i n 
rnucho t rabajo , y e n s egu ida m a r c h ó e l e j é r c i t o á A 'e l i -
t res . T a m b i é n se apoderaron de e s t a p l a z a y e n t o n c e » 
regresaron á P r e ñ e s t o , que e ra el objeto p r i n c i p a l de l a 
guer ra , no necesi tando emplear l a fuerza , porque se en
t r e g ó l a p l a z a . T . Qu inc io , d e s p u é s de vence r en b a t a l l a 
campa l , apoderarse de dos campamentos enemigos , for
zado nueve c iudades y rec ib ido l a c a p i t u l a c i ó n á P r e -
nesto, r e g r e s ó á R o m a , donde e n t r ó en t r iunfo , y l l e v ó 
a l Cap i to l io u n a e s t a tua de J ú p i t e r I m p e r á t o r cog ida en 
Prenes to . D e d i c ó s e é s t a entre el s a n t u a r i o de J ú p i t e r y 
e l de M i n e r v a ; y debajo de e l l a se fijó u n a l á p i d a , m o 
numento de s u s h a z a ñ a s , con u n a i n s c r i p c i ó n que d e c í a , 
sobre poco m á s ó m é n o s : « J ú p i t e r y todos los dioses 
h a n concedido á T . Q u i n c i o , d ic tador , que se apodere de 
nueve c i u d a d e s , » A l v i g é s i m o d í a de s u e l e c c i ó n abdi
có l a d i c t a d u r a . 

E n segu ida se ce lebraron comic ios p a r a l a e l e c c i ó n de 
t r i bunos m i l i t a r e s con au to r idad de c ó n s u l e s , resu l tan
do i g u a l n ú m e r o de pa t r i c i o s y plebeyos. L o s pa t r i c io s 
nombrados fueron P . y C . Manl io con L . J u l i o ; del pue
blo á C . S e x t i l i o , M . A l b i n i o y L . A n t i s c i o . L o s Man
i l o s , que e r an super iores á los p lebeyos por el . n a c i 
mien to y á J u l i o por i n f l uenc i a , s i n consu l t a r l a suer te 
y s i n p r ev io examen , r ec ib ie ron por e x t r a o r d i n a r i o el 
encargo de l a c a m p a ñ a con t r a los volseos , de lo que se 
a r r ep in t i e ron m u y pronto ellos m i s m o s y los senadores 
que les confiaron el mando . A n t e s de reconocer e l te
r reno , e n v i a r o n cohortes á merodear ; á l a fa l sa n o t i c i a 
de que es taban cercadas , co r r i e ron á socorrer las , s i n 
c u i d a r s i q u i e r a de apoderarse de l por tador de l a no t i 
c i a , que e ra u n enemigo la t ino que se p r e s e n t ó fingién
dose soldado romano, y ellos m i s m o s caye ron en u n a 
emboscada. Mien t ra s se d e f e n d í a n en terreno desventa-
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joso , por el solo v a l o r del soldado que se hace m a t a r • 
que m a t a , e l enemigo se apodera de l campamento ro 
mano s i tuado en l a l l a n u r a . E n u n a y otra par te queda
r o n per judicados los intereses de l a r e p ú b l i c a por l a i m 
p rudenc i a y fa l ta de h a b i l i d a d de los generales; todo lo 
que pudo sa lva r se de l a fo r tuna del pueblo romano lo 
s a l v ó e l v a l o r del soldado, que r e s i s t i ó con firmeza has 
t a s i n jefe. E n cuanto se conocieron en R o m a estos acon
tec imien tos , q u í s o s e a l pronto nombrar d ic tador ; pero 
como se supo que los vo l scos p e r m a n e c í a n t r anqu i los v 
p a r e c i ó que no i b a n á ap rovecha r l a v i c t o r i a n i l a oca
s i ó n , l l a m a r o n a l e j é r c i t o y á los generales. E n t o n c e s 
quedaron t r a n q u i l o s , a l menos por el lado de los v o l s 
cos , porque a l fin del a ñ o hubo a lguna a l a r m a á conse
c u e n c i a de u n a i n s u r r e c c i ó n de los prenes t inos y de los 
pueblos l a t i n o s que ellos l e v a n t a r o n . E n el m i s m o a ñ o 
se a l i s t a r o n nuevos colonos p a r a S e c i a , que se quejaba 
de carecer de hab i tan tes . E n medio de l a s desgrac ias 
de l a gue r r a , t u v i e r o n por consuelo paz in ter ior , con
segu ida por los t r i bunos plebeyos, g r ac i a s á l a inf luen
c i a que t e n í a n sobre s u orden. 

E l p r inc ip io del a ñ o s igu ien te q u e d ó s e ñ a l a d o por 
u n a s e d i c i ó n que e s t a l l ó bajo los t r ibunos m i l i t a r e s con 
au to r idad consu la r Sp . F u r i o , L . S e r v i l i o elegido por 
s egunda vez , C . L i c i n i o , P . C l e l i o , M. H o r a c i o y L . G e -
ganio. E l objeto y c a u s a de l a s e d i c i ó n e ran l a s deudas; 
S p . S e r v i l i o P r i s c o y Q. C le l io S í c u l o , nombrados cen
sores p a r a entender en e l las , quedaron detenidos en s u 
t rabajo por l a gue r r a . A l a r m a n t e s mensajes p r imero , y 
fug i t ivos de los campos en segu ida , anunc ia ron que l a s 
legiones de los vo l scos h a b í a n invad ido l a s fronteras y 
d e v a s t a b a n en todas d i recc iones el t e r r i to r io romano . 
E n es ta c r í t i c a s i t u a c i ó n , en v e z de c o m p r i m i r el miedo 
l a s l u c h a s in t e s t inas , e l poder t r i b u n i c i o se opuso con 
m a y o r v i o l e n c i a á los a l i s t amien to s , siendo ind i spensa-
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ble que consint iese e l Senado que quedasen s u s p e n d i 
das por todo el t iempo que durase l a g u e r r a l a percep
c i ó n del t r i bu to y l a s persecuciones cont ra los deudo
res . Cuando e l pueblo c o n s i g u i ó este ap lazamien to , 
n a d a se opuso y a á l a s l e v a s . C o n l a s legiones rec iente
mente a l i s t adas formaron dos e j é r c i t o s , y los d i r i g i e r o n 
separadamente a l t e r r i to r io vo l sco . S p . F u r i o v M. H o 
rac io m a r c h a n á l a derecha h a c i a l a s costas del m a r , 
sobre A n z i o ; Q. S e r v i l i o y L . Gegan io á l a i z q u i e r d a , 
h a c i a l a s m o n t a ñ a s , sobre E c e t r a . N i el uno n i e l otro 
encont ra ron a l enemigo, por lo que c o m e n z ó e l p i l l a j e , 
pero no u n merodeo desordenado y á l a ca r re ra , como 
e l de los vo l scos , á quienes a len taban l a s d i sco rd ias de l 
enemigo y los espantaba s u va lor , s ino como j u s t a v e n 
g a n z a de u n e j é r c i t o i r r i t ado , v e n g a n z a m á s t e r r i b l e 
a u n por s u d u r a c i ó n . E n efecto, los vo l scos , que t e m í a n 
a cada momento v e r sa l i r de R o m a u n e j é r c i t o , l i m i t a 
r o n sus c o r r e r í a s á l a s f ronteras ; e l romano, por el con
t r a r i o , que q u e r í a a t rae r a l enemigo a l combate , t e n í a 
i n t e r é s en permanecer en s u t e r r i to r io . A s í fué que que
m ó todas l a s casas d ispersas por los campos y a lgunos 
pueblos; no d e j ó n i u n á r b o l f ru ta l , n i sementeras que 
pudiesen dar cosecha; a r r e b a t ó cuantos hombres y bes 
t í a s e n c o n t r ó fuera de l a s m u r a l l a s ; y hecho esto, v o l 
v i e r o n á R o m a los dos e j é r c i t o s . 

D e s p u é s de corto i n t e rva lo concedido á los deudores 
p a r a que resp i rasen , cuando quedaron t r anqu i los por 
pa r te del enemigo, comenzaron á pe r segu i r los con m u 
c h a v i v e z a , y lejos de obtener a l g u n a d i m i n u c i ó n en 
s u s an t iguas deudas, t u v i e r o n que cont raer o t ras nue
v a s , á causa de u n t r ibu to impues to p a r a l a cons t ruc 
c i ó n con p iedras de s i l l e r í a de u n m u r o designado por 
los censores. E l pueblo se v i ó obligado á l e v a n t a r e s ta 
ca rga , no teniendo sus t r i bunos a l i s t amien to que com
ba t i r . M á s a ú n : venc ido por l a i n f l u e n c i a de los c i u d a -
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danos p r i nc ipa l e s , so lamente n o m b r ó pa t r i c io s p a r a los 
cargos de t r i b u n o s m i l i t a r e s , L . E m i l i o , P . V a l e r i o por 
c u a r t a vez , C . V e t u r i o , Se r . S u l p i c i o , L . y C . Qu inc io 
C m c i n n a t o . Merced á l a m i s m a in f luenc ia , p a r a r echa 
zar á los l a t inos y á los volscos , c u y a s legiones r eun idas 
a c a m p a b a n delante de S u t r i u m , c o n s i g u i ó s e que pres
tase j u r amen to s i n o b s t á c u l o toda l a j u v e n t u d y le
v a n t a r t res e j é r c i t o s . Uno d e b í a g u a r d a r l a c iudad ; otro, 
en caso de a l a r m a , m a r c h a r í a á los p r i m e r o s m o v í 
mien tos que se observasen por cua lqu ie r lado, y e l ter
cero, m u c h o m á s fuer te , m a r c h ó h a c i a S u t r i u m , bajo el 
mando de P . V a l e r i o y L . E m i l i o . E n c o n t r a n d o a l l í a l 
e j é r c i t o enemigo formado en l a l l a n u r a , le a t aca ron en 
e l acto; pero en el momento en que, s i no h a b í a n v e n 
cido a ú n , esperaban fundadamente vencer , to r ren tes de 
l l u v i a pus ie ron t é r m i n o a l combate . A l a m a ñ a n a s i 
gu ien te comenzaron de n u e v o , y du ran te a l g ú n t i empo 
l a s legiones l a t i n a s p r inc ipa lmen te , que por l a r g a a l i a n 
z a es taban impues ta s en l a d i s c i p l i n a de l a m i l i c i a ro
m a n a , r e s i s t i e ron con v a l o r ; pero atacando l a cabal le
r í a , d e s o r d e n ó s u s f i las . A p r o v e c h ó el momento l a i n 
f a n t e r í a y a v a n z ó sus e n s e ñ a s : tanto ter reno como ga
n a b a e l e j é r c i t o romano lo p e r d í a el enemigo, y en c u a n 
to c e d i ó l a l í n e a de ba t a l l a , n a d a pudo r e s i s t i r a l v a l o r 
de los romanos . De r ro t ados los enemigos , no c o r r i e r o n 
h a c i a s u campamento , s ino h a c i a S u t r i u m , d is tan te dos 
m i l l a s de a l l í ; l a c a b a l l e r í a p r i n c i p a l m e n t e los d e s t r o z ó ; 
el campamento fué tomado y saqueado. A l a noche s i 
guiente abandonaron á S u t r i u m , y con m a r c h a que pa
r e c í a fuga, se d i r i g i e r o n á A n z i o . E l e j é r c i t o romano los 
s i g u i ó de cerca ; el miedo fué m á s l igero que l a c ó l e r a , y 
los enemigos en t ra ron en l a c i u d a d antes de que lo s ro 
m a n o s pud ie ran h o s t i l i z a r s u r e t agua rd ia . E l e j é r c i t o 
d e s t i n ó a lgunos d í a s á d e v a s t a r los campos , por no te
ner l a s m á q u i n a s necesa r i a s p a r a a sa l t a r m u r a l l a s , n i 
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encontrarse el enemigo en estado p a r a correr los r i es 
gos de u n combate . 

E n medio de estas cosas s o b r e v i n i e r o n desavenenc ia s 
entre los l a t inos y los anz ia tos . V e n c i d o s é s t o s por los 
ma le s que h a b í a n exper imentado y reduc idos por l a 
g u e r r a , en l a que h a b í a n nac ido y envejecido, pensaban 
rend i r se . Descansados los l a t inos por l a r g a paz, v e í a n 
se impu l sados por el a rdor de rec ien te d e f e c c i ó n á per
s e v e r a r obs t inadamente en l a gue r r a ; es ta l u c h a c e s ó 
cuando todos reconocieron que no es taba en poder do 
n inguno de l o s dos pueblos imped i r que e l otro r e a l i z a 
se s u s des ign ios . L o s l a t i nos se r e t i r a r o n no conside
r á n d o s e compromet idos por u n a paz que encon t raban 
deshonrosa; y l i b re s los anz ia tos de aquel los moles tos 
a rb i t ro s de s u s proyectos p a c í f i c o s , ent regaron s u c i u 
dad y sus campos á los romanos . D o m i n a d o s entonces 
por l a i r a los l a t i nos , en v i s t a de que no h a b í a n podido 
h a c e r d a ñ o á los romanos por l a guer ra , n i re tener á los 
vo l scos a rmados , incend ia ron l a c i u d a d de S u t r i u r a , su 
p r i m e r as i lo en l a derro ta , y de toda aque l l a c i u d a d , 
c u y o s l u g a r e s sagrados tampoco respe ta ron l a s antor
chas , so lamente queda e l templo de M a t u t a Madre . Y 
d í c e s e que no fué e s c r ú p u l o re l ig ioso n i respeto á los 
dioses lo que les con tuvo , s ino u n a v o z t e r r ib le que sa
l ió de l templo p ronunc iando fa ta les amenazas s i no l l e 
v a b a n sus i m p í a s an to rchas lejos del s an tua r io . E l m i s 
mo arrebato de furor los l l e v ó á T ú s c u i u m , á cuyos habi 
tan tes q u e r í a n cas t igar , porque d e s p u é s de abandonar 
l a l í n e a c o m ú n del L a c i o , h a b í a n s e hecho, no so lamen
te a l iados , s ino c iudadanos de R o m a . Cayendo de i m 
p r o v i s o sobre l a c i u d a d , c u y a s puer tas es taban abier
t a s , a p o d e r á r o n s e de e l l a a l p r i m e r gr i to ; s i n embargo, 
no se h i c i e r o n d u e ñ o s de l a for ta leza , en l a que se refu
g ia ron los t u s c u l a n o s con sus mu je re s é h i jos y desde 
donde e n v i a r o n mensajeros á R o m a p a r a enterar a l Se-
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nado de s u desgrac ia . C o n aque l l a ce le r idad que l a fe 
de l pueblo romano cons ide raba u n deber, p a r t i ó p a r a 
T u s c u l u m u n e j é r c i t o , bajo el mando de los t r i b u n o s 
m i l i t a r e s L . Q u i n c i o y S e r . S u l p i c i o . E s t o s encont ra
ron cer radas l as puer t a s de T u s c u l u m , y los l a t i n o s , 
conver t idos a l m i s m o t iempo en s i t i adores y s i t i ados 
t u v i e r o n que defender de u n a par te l as m u r a l l a s y po r 
otra que a tacar l a for ta leza : a s u s t a r y t embla r á l a v e z . 
L a l l egada de ios romanos c a m b i ó l a s d i spos ic iones de 
uno y otro par t ido ; los t u s c u l a n o s pasaron de profundo 
te r ror á e x t r e m a a l e g r í a ; y l o s l a t inos , d e s p u é s de con
t a r firmemente con que se a p o d e r a r í a n m u y pronto de 
l a for ta leza como h a b í a n tomado l a c iudad , comenza 
ban á no tener m á s que d é b i l esperanza de sa lva r se . A l 
gr i to que l a n z a r o n los t u scu l anos desde l a for ta leza , e l 
ejerci to romano c o n t e s t ó con otro gr i to m á s t e r r i b l e 
a u n . L o s l a t inos se encuen t r an es t rechados por dos l a 
dos; no pueden r e s i s t i r n i el b r í o de los tu scu lanos , que 
se l a n z a n desde l a fortaleza, n i e l í m p e t u de los r o m a 
nos, que esca lan l a s m u r a l l a s y t raba jan p a r a d e s t r u i r 
e l bar ra je de l a s puer tas . S u b e n p r imeramen te á l a s m u 
ra l l a s con el a u x i l i o de esca las ; en s egu ida caen destro
zadas l a s ba r r e ra s de l a s puer tas . O p r i m i d o s entre dos 
l í n e a s , por delante y por d e t r á s , los enemigos , á quie
nes y a no les queda fuerza p a r a comba t i r n i sa l ida por 
donde escapar , son e x t e r m i n a d o s h a s t a el ú l t i m o . R e 
cobrado T u s c u l u m , r e g r e s ó el e j é r c i t o á R o m a . 

A med ida que los p r ó s p e r o s negocios de l a g u e r r a 
p r o d u c í a n l a paz ex te r io r por todas par tes , en l a c i u d a d 
aumen taban d i a r i amen te l a v i o l e n c i a de los pa t r i c io s y 
l a s m i s e r i a s del pueblo, porque queriendo obl igar le á 
pagar s u s deudas , le impos ib i l i t aban p a r a p a g a r l a s . 
A s í , pues , u n a vez agotados s u s recursos , pagaron con 
s u honor y con s u cuerpo los deudores, que condenados 
y adjudicados sa t i s f i c i e ron á los acreedores , l i b e r t a n -
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dose de l a p r o m e s a con l a pena. P o r consecuenc ia de 
esto, los plebeyos, no solamente los m á s h u m i l d e s , s ino 
los p r i nc ipa l e s de entre el pueblo, h a b í a n l legado á ser 
de t a l m a n e r a sumi sos , que lejos de d i spu ta r á los pa
t r i c i o s el t r ibunado m i l i t a r , por el que tanto h a b í a n l u 
chado otras veces , n i s i q u i e r a so l i c i t aban n i q u e r í a n 
d e s e m p e ñ a r l a s m a g i s t r a t u r a s p lebeyas : n i uno solo 
e ra bas tante osado, bas tante emprendedor p a r a a r r i e s 
garse á tan to , y p a r e c í a que l a p o s e s i ó n de u n a d ign i 
dad que el pueblo solamente h a b í a conseguido a lgunos 
anos, p a r e c í a recebrada p a r a s i empre por los pa t r i c io s . 
Mas pa ra que esta clase no se regoci jase demas iado , 
sobrevino u n l igero inc idente que, como de o rd ina r io , 
dio margen á los acontec imientos m á s g raves . M . F a b i o 
A m b u s t o , v a r ó n inf luyente entre los de s u orden y t a m 
b i é n en el pueblo, que s a b í a no l e desprec iaba , h a b í a 
casado l a m a y o r de sus dos h i j as con S e r . S u l p i c i o y l a 
menor con C . L i c i n i o S to lon , hombre impor tan te aunque 
plebeyo; este m a t r i m o n i o , que no d e s d e ñ ó F a b i o , l e 
atrajo el favor de l a m u l t i t u d . Quiso e l aza r que u n d í a 
en que l a s dos h e r m a n a s es taban r eun idas en casa de 
Se r . S u l p i c i o , t r ibuno m i l i t a r , pasando el t iempo, como 
acos tumbraban , en c o n v e r s a c i ó n , S u l p i c i o , que regre
saba á s u ca sa a l s a l i r del F o r o , h i z o , s e g ú n cos tumbre , 
que e l i i c to r l l a m a s e á l a p u e r t a con s u v a r i l l a . A l r u i d o 
l a j o v e n F a b i a , que no c o n o c í a aque l l a cos tumbre , se 
a s u s t ó y s u h e r m a n a r i ó de s u ignoranc ia . A q u e l l a r i s a 
o fend ió profundamente a q u é l á n i m o m u j e r i l , pronto á 
conmoverse p o r t a s cosas m á s p e q u e ñ a s . C r e o que t a m 
b i é n l a p resenc ia de aque l la m u l t i t u d que s e g u í a a l I i c 
to r p i d i é n d o l e ó r d e n e s , l a h izo cons ide ra r m u y afor tu
nado el m a t r i m o n i o de s u h e r m a n a , y que l a m a l a d i s 
p o s i c i ó n que todos tenemos á no querer ser menos que 
nues t ros pa r i en tes , hubo de h a c e r l a menosprec ia r e l 
s u y o . H a b i é n d o l a encontrado d e s p u é s s u padre pe r tu r -
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bada por aquel la c o n m o c i ó n de s u á n i m o , y preguntado 
s i es taba m a l a , e l la quiso a l pronto ocul ta r le l a c a u s a 
de s u d i sgus to , que no e ra n i favorable p a r a s u h e r m a 
na, n i agradable p a r a s u esposo; pero in s i s t i endo con 
d u l z u r a , c o n c l u y ó por a r r a n c a r l e l a c o n f e s i ó n de que 
s u d isgusto p r o c e d í a de aque l l a u n i ó n des igua l que l a 
h a b í a puesto en u n a c a s a en l a que no p o d í a n en t ra r 
honores n i in f luenc ia . A m b u s t o c o n s o l ó á s u h i j a y l a 
e x h o r t ó á tener v a l o r , porque m u y pronto v e r í a en s u 
c a s a igua les honores que h a b í a v i s to en l a de s u he r 
m a n a ; y desde entonces c o m e n z ó á cencer ta rse con s u 
y e r n o , d e s p u é s de haberse ganado á L . S e x t i o , j o v e n 
m u y va le roso , a l que so lamente le fa l taba cuna p a t r i 
c i a p a r a poder a sp i r a r á todo. 

P r e s e n t á b a s e como opor tuna o c a s i ó n p a r a i n t r o d u c i r 
innovac iones l a enorme m a s a de deudas. « E l pueblo no 
p o d í a esperar a l i v i o p a r a aque l m a l , s ino colocando á 
los suyos en el poder m á s e levado. T a l e ra el ñ n á que 
se d e b í a l legar . E n s a y a n d o é ins i s t i endo los p lebeyos , 
h a b í a n dado y a u n g r a n paso; a lgunos esfuerzos m á s y 
l l e g a r í a n á l a c i m a , pudiendo i g u a l a r en l a s d ignidades 
á aquellos p a t r i c i o s á quienes i g u a l a b a n en m é r i t o . » 
Cons ide rando conveniente empezar por hacerse nom
b ra r t r i b u n o s del pueblo, es ta m a g i s t r a t u r a l e s a b r i ó 
e l camino á l a s o t ras d ignidades . Creados t r i b u n o s 
C . L i c i n i o y L . S e x t i o , p ropus ie ron m u c h a s l eyes , con
t r a r i a s todas a l poder de lo s pa t r i c ios y favorables a l 
pueblo. L a p r i m e r a , acerca de l as deudas, t e n í a por 
objeto hacer deduc i r del c a p i t a l los intereses rec ib idos 
y a , el resto d e b í a pagarse en t res a ñ o s por par tes i g u a 
les . O t r a l i m i t a b a l a propiedad y p r o h i b í a que n i n g ú n 
c iudadano poseyese m á s de q u i n i e n t a s y u g a d a s de t ie 
r r a . O t r a l ey s u p r i m í a l a s elecciones de t r ibunos m i l i 
t a res y r e s t a b l e c í a los c ó n s u l e s , de los que uno se ele
g i r í a s iempre del pueblo. T o d a s estas l eyes e ran s u m a -
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mente impor t an te s y no p o d í a n pasa r s i n l u c h a s v i o 
l e n t í s i m a s . A s í pues, a l v e r a tacar á l a v e z todas l a s 
cosas que m á s e x c i t a n l a a m b i c i ó n de los hombres , l a 
propiedad, e l dinero y los honores , asus tados y temblo
rosos los pa t r i c io s , no encont ra ron d e s p u é s de m u c h a s 
reun iones p ú b l i c a s y p a r t i c u l a r e s m á s que u n solo re
med io , esto es, aque l l a o p o s i c i ó n t r i b u n i c i a , t an t a s ve 
ces u t i l i z a d a y a en l a s l u c h a s an te r io res , cons igu iendo 
de a lgunos t r i bunos que combat iesen los proyectos de 
s u s colegas. E n cuanto v i e r o n é s t o s que L i c i n i o y S e x -
t io c i t a ron á los t r ibunos pa ra que vo tasen , acud ie ron 
sos tenidos por buen golpe de p a t r i c i o s é i m p i d i e r o n 
l a l e c t u r a d é l o s proyec tos de l e y , a s í como t a m b i é n 
l a s d e m á s formal idades usadas p a r a t omar el vo to de l 
pueblo . H a b i é n d o s e convocado frecuentemente n u e v a s 
a sambleas , aunque s i n r e su l t ado , p a r e c í a n s u p r i m i d o s 
p a r a s iempre los proyectos de l e y . « M u y b i e n , dijo en
tonces S e x t i o : puesto que t a n t a fue rza se reconoce a q u í 
a l poder t r i b u n i c i o , con esa m i s m a a r m a defenderemos 
a l pueblo. A d e l a n t e , pa t r i c ios , s e ñ a l a d comic ios p a r a 
elegir t r i bunos m i l i t a r e s : h a r é que os agrade menos 
l a p a l a b r a VETO que tanto os g u s t a hoy en boca de 
nues t ros c o l e g a s . » E s t a a m e n a z a fué har to g r a v e , y en 
lo s u c e s ivo no pud ie ron ce lebrarse o t ras e lecciones que 
l a s de ediles y t r ibunos del pueblo. Ree leg idos L i c i n i o 
y S e x t i o , no dejaron c rear n i n g ú n mag i s t r ado c u r u l , y 
como el pueblo r e e l e g í a s iempre á los dos t r i bunos y 
é s t o s i m p e d í a n s iempre l a e l e c c i ó n de t r i bunos m i l i t a 
res , l a c i u d a d c a r e c i ó de estos mag i s t r ados por espacio 
de c inco a ñ o s . 

P o r for tuna es taban suspendidas l a s o t ras g u e r r a s ; 
pero los colonos de V e l i t r e s , aprovechando l a i n a c c i ó n 
do E o m a , que no t e n í a e j é r c i t o , h i c i e r o n m u c h a s cor re 
r í a s por t e r r i to r io de l a r e p ú b l i c a y se a t r e v i e r o n á po
ner s i t io á T ú s c u l u m . A n t e esta n o t i c i a y ante l a voz de 
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los tuse vi lanos, de aquel los an t iguos a l iados y n u e v o s 
c iudadanos que p e d í a n socorro , no solamente los p a t r i 
c ios s ino que t a m b i é n el pueblo exper imen ta ron p r o 
fundo sen t imien to de v e r g ü e n z a ; y desis t iendo los t r i 
bunos del pueblo , c e l e b r ó lo s comic ios u n in te r - reyr 
s iendo elegidos t r i b u n o s m i l i t a r e s L . F u r i o , A . M a n l i o , 
S e r . S u l p i c i o , Ser . Corne l io , P . y C . V a l e r i o , quienes en
c o n t r a r o n a l pueblo m á s res is ten te á l as l e v a s que á l o s 
comic io s , y so lamente á cos ta de mucho trabajo cons i 
g u i e r o n a l i s t a r u n e j é r c i t o . A l fin pa r t i e ron , r e c h a z a r o n 
de T ú s c u l u m a l enemigo y le a r r o l l a r o n h a s t a sus m u 
r a l l a s ; d e s p u é s fué s i t i a d a V e l i t r e s con m á s v i g o r que 
lo h a b í a s ido T ú s c u l u m : s i n embargo, los que comen
z a r o n e l s i t io no pud ie ron t o m a r l a . A n t e s crearon nue
v o s t r i b u n o s m i l i t a r e s : Q. S e r v i l i o , C . V e t u r i o , A . y 
M . Corne l io , Q. Q u i n c i o y M. E a b i o , y n i estos t r i b u n o s 
h i c i e r o n n a d a notable en V e l i t r e s . E n E o m a h a b í a n 
es ta l lado debates m á s impor t an t e s a ú n : de acuerdo con 
S e x t i o y L i c i n i o , que p ropus ie ron los p royec tos de l e y 
y que h a b í a n sido nombrados t r i bunos del pueblo, uno 
de los t r ibunos m i l i t a r e s , e l suegro de S t o l o n , p r i m e r 
autor de aquel las l eyes , dec l a raba en a l t a voz l a p a r t i 
c i p a c i ó n que h a b í a tenido e n e l asun to . E n el colegio de 
t r i b u n o s del pueblo se encon t ra ron p r imeramen te ocho 
a d v e r s a r i o s ; y a no quedaban m á s que c i n c o , y é s t o s , 
como sucede o rd ina r i amente á los que se separan de l o s 
suyos , apurados y con t ra r i ados , l i m i t a b a n s u o p o s i c i ó n 
á repe t i r pa l ab ra s de otros como l e c c i ó n ap rend ida : 
« C o n s i d e r a b l e par te de l pueblo e s t á fuera , delante de 
V e l i t r e s : se debe ap laza r los comic ios h a s t a el regreso 
de lo s so ldados , p a r a que todo el pueblo pueda v o t a r 
en asun to que le i n t e r e s a . » S e x t i o y L i c i n i o , apoyados 
por s u s colegas y por el t r ibuno m i l i t a r E a b i o , y por 
efecto de tantos a ñ o s de exper i enc ia , h á b i l e s pa ra m a 
n e j a r el á n i m o de l a m u l t i t u d , hab laban separadamente 
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á los pa t r i c io s p r inc ipa l e s y los a b r u m a b a n con p regun
t a s r e l a t i v a s á l a s l eyes presentadas a l pueblo: «¿Se 
a t r e v e r í a n , cuando se d i s t r i b u y e s e n dos y u g a d a s de 
t i e r r a á los p lebeyos , á r e c l a m a r p a r a ellos el l i b r e goce 
de m á s de qu in i en t a s yugadas? ¿ Q u e r r í a c a d a uno po
seer los bienes de ce rca de t resc ien tos c iudadanos , 
cuando el campo del plebeyo apenas b a s t a r í a p a r a s u 
c a s a y s u t umba? ¿ L e s agrada v e r a l pueblo agobiado 
por l a u s u r a , cuando el pago del c a p i t a l d e b e r í a l ibe r 
t a r l e , y obligado á ent regar s u cuerpo á los azotes y 
sup l i c io s? ¿ y á ios deudores adjudicados y sacados 
como r e b a ñ o s de l F o r o ? ¿y l a s casas de los nobles l l enas 
de pr i s ioneros? ¿y donde hab i te u n pa t r i c i o , u n a c á r c e l 
p a r a los c iudadanos? 

Cuando los t r i b u n o s , con el re lato de es tas i n d i g n i d a 
des, hub ie ron exc i tado en sus oyentes que expe r imen
t aban por s í m i s m o s m a y o r i n d i g n a c i ó n a ú n de l a que 
el los s e n t í a n , c o n t i n u a r o n dic iendo á voces : « L o s pa t r i 
c ios no c e s a r á n de ocupar los bienes de l pueblo, de m a 
ta r le con l a u s u r a , s i el pueblo no n o m b r a de s u seno 
u n c ó n s u l que ve le por s u l i be r t ad . E n adelante se des
p r e c i a r á á los t r i bunos de l pueblo, porque este poder 
h a quebrantado s u fuerza con s u o p o s i c i ó n . No es p o s i 
ble l a i g u a l d a d cuando el mando les pertenece á el los y 
los t r i b u n o s so lamente t i enen e l derecho de defensa: s i 
a l pueblo no se le a soc ia a l mando , j a m á s t e n d r á en l a 
r e p ú b l i c a l a pa r t e de poder que le corresponde. Nad ie 
puede pensar que los plebeyos deban contentarse con 
s u a d m i s i ó n á los comic ios consu la res ; s i no se estable
ce imper iosamen te que se e l i ja del pueblo uno de lo s 
c ó n s u l e s , j a m á s se t e n d r á c ó n s u l p lebeyo. ¿ S e h a b r á o l 
v idado y a que d e s p u é s que se j u z g ó conveniente r e e m 
p l a z a r á los c ó n s u l e s con t r ibunos m i l i t a r e s , p a r a que 
el pueblo pudiese l l egar á l a d ign idad sup rema , du ran te 
c u a r e n t a y cua t ro a ñ o s n i u n solo plebeyo h a sido nom-
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Bracio t r i b u n o m i l i t a r ? ¿ C ó m o creer ahora que no h a 
biendo m á s que dos pues tos c o n s e n t i r á n conceder a l 
pueblo s u par te de honor , cuando e s t á n acos tumbrados 
á ocupar l a s ocho p l azas en l a s elecciones de t r i bunos 
m i l i t a r e s ? ¿y que se p res t en á da r l e ingreso en e l con
su lado , cuando por tanto t i empo le negaron e l t r i b u n a 
do? Ind i spensab le es consegu i r por u n a l e y lo que n u n c a 
p o d r á obtenerse como favor en los comic ios ; es necesa
r io poner fuera de concurso uno de los consu lados p a r a 
a s e g u r a r el acceso a l pueblo; porque s i los dos quedan 
en concurso , los dos s e r á n s i empre p re sa del m á s pode
roso. A h o r a no pueden dec i r y a lo s pa t r i c io s lo que no 
cesaban de r epe t i r an tes , que no h a y entre los p lebeyos 
hombres aptos p a r a l a s m a g i s t r a t u r a s c u m i e s . ¿ P o r 
v e n t u r a se h a a d m i n i s t r a d o m a l ó con a p a t í a l a r e p ú b l i 
ca desde l a é p o c a de P . L i c i n i o C a l v o , p r i m e r t r i buno 
elegido del pueblo , que duran te aquel los a ñ o s en que 
so lamente se e l e g í a n pa t r i c i o s p a r a t r i bunos m i l i t a r e s ? 
Todo lo con t ra r io ; se h a n condenado p a t r i c i o s d e s p u é s 
de s u t r ibunado; á p lebeyos j a m á s . Desde hace a lgunos 
a ñ o s se e l igen t a m b i é n cues tores lo m i s m o que los t r i 
bunos m i l i t a r e s , del pueblo, y n u n c a h a tenido que arre
pen t i r se el pueblo romano . So lamente fa l ta á los plebe
yos e l consulado; é s t e es el c a s t i l l o , el complemento de 
s u l i b e r t a d : que se l legue á é l , y entonces p o d r á creer 
r ea lmen te e l pueblo que se h a expulsado de l a c i u d a d 
á los r eyes y que e s t á b i en c imen tada s u l ibe r t ad . Desde 
este d í a g o z a r á el pueblo de todas l a s ven ta jas que 
enal tecen á los p a t r i c i o s : l a au tor idad , los honores , l a 
g l o r i a de l a s a rmas , e l n a c i m i e n t o , l a nobleza; y d e s p u é s 
de gozar de estos grandes b ienes , los d e j a r á n m a y o r e s 
a ú n á sus h i j o s . » Cuando v i e r o n que se a c o g í a n f avo ra 
blemente es ta c lase de orac iones , p u b l i c a r o n otro pro
yec to de l e y que r eemplazaba á lo s decenvi ros encarga
dos de los r i t o s sagrados con decenvi ros , m i t a d del 
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pueblo y m i t a d pa t r i c io s ; pero los c o m i c i o s en que de
b í a n d i s c u t i r s e todas es tas modi f i cac iones quedaron 
aplazados h a s t a e l regreso del e j é r c i t o que s i t i a b a á 
V e l i t r e s . • 

T r a s c u r r i ó e l a ñ o antes de que regresasen l a s leg iones , 
y suspendido por ende el asunto , p a s ó á otros t r i b u n o s 
m i l i t a r e s ; porque t r i bunos del pueblo e ran s i empre los 
m i s m o s , o b s t i n á n d o s e é s t e en ree leg i r les , e spec ia lmen
te á los dos autores de los p royec tos de l e y . C r e á r o n s e 
t r i bunos m i l i t a r e s á T . Q u i n c i o , S e r . Corne l io , S e r . S u l -
p i c i o , L . P a p i r i o y L . V e t u r i o . Desde p r i n c i p i o de l a ñ o , 
con m o t i v o de l a d i s c u s i ó n de l a s l eyes , se t r a b a r o n v io 
len tos debates, y como sus autores h a b í a n convocado 
á l a s t r i b u s s i n cu ida r se de l a o p o s i c i ó n d e s ú s colegas , 
a l a rmados los pa t r i c ios , r e c u r r i e r o n á los dos ú n i c o s 
med ios de s a l v a c i ó n que les quedaban, a l p r i m e r poder 
y a l p r i m e r c iudadano , decidiendo n o m b r a r d ic tador , 
y n o m b r a r o n á M . F u r i o C a m i l o , qu ien e l i g i ó jefe de 
los cabal le ros á L . E m i l i o . A n t e estos p r e p a r a t i v o s de 
sus adve r sa r io s , los autores de l a s l e y e s h i c i e r o n n u e 
v o s esfuerzos de v a l o r por l a c a u s a del pueblo, y con
v o c a d a l a a samblea , l l a m a n á vo t a r á l a s t r i b u s . C u a n 
do e l d ic tador , escoltado por m u l t i t u d de p a t r i c i o s , en
coler izado y amenazador , o c u p ó s u as iento, c o m e n z ó el 
debate entre los t r i bunos del pueblo, de los que unos 
p r o p o n í a n l a l e y y otros l a r echazaban ; pero s i l a opo
s i c i ó n t r i u n f a b a por el derecho, quedaba v e n c i d a por l a 
s i m p a t í a que i n sp i r aban l a s l eyes y los que l a s h a b í a n 
presentado. Y a h a b í a n d icho l a s p r i m e r a s t r i b u s Uti ra 
gas (como pides) cuando dijo C a m i l o : « p u e s t o que aho-
r a , ¡oh romanos ! o b e d e c é i s a l cap r i cho de los t r i b u n o s 
y no á l a s o b e r a n í a de l t r i b u n a d o , y ese derecho de 
o p o s i c i ó n que conqu is tas te i s en otro t iempo por medio 
de l a r e t i r a d a del pueblo, lo d e s t r u í s hoy por l a fuerza , 
lo m i s m o que lo adqu i r i s t e i s , y o , d ic tador , por el co-
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m ú n i n t e r é s de l a r e p ú b l i c a , a s í como por el vues t ro , 
a y u d a r é á l a o p o s i c i ó n y p r o t e g e r é con m i au to r idad 
vues t ro derecho que d e s t r u y e n . E n consecuenc ia de 
esto, s i C . L i e i n i o y L . S e x t i o ceden á l a i n t e r v e n c i ó n de 
sus colegas, no h a r é i n t e r v e n i r u n a m a g i s t r a t u r a p a 
t r i c i a en u n a a samblea popular ; pero s i á despecho de 
l a i n t e r v e n c i ó n , pre tenden imponer a q u í l eyes como en 
u n a c i u d a d conquis tada , no c o n s e n t i r é que e l poder t r i 
b u n i c i o se d e s t r u y a por s í m i s m o . » C o m o , á pesa r de 
estas pa labras , los t r ibunos de l pueblo p r o s e g u í a n en 
sus operaciones, encendido en c ó l e r a C a m i l o , m a n d ó á 
los l i c t o r e s que d i spe r sasen l a m u l t i t u d ; amenazando 
a d e m á s , s i r e s i s t í a n , con ob l igar á toda l a j u v e n t u d a l 
s e r v i c i o m i l i t a r y saca r i nmed ia t amen te de l a c i u d a d 
el e j é r c i t o . E s t o i n f u n d i ó profundo te r ror a l pueblo; 
pero l a l u c h a m á s r e a n i m ó que a b a t i ó el va lo r de los 
jefes; s i n embargo, antes de que el é x i t o se dec la rase 
por u n par t ido ó por otro, a b d i c ó l a m a g i s t r a t u r a , b i e n 
porque adoleciese de a l g ú n defecto s u e l e c c i ó n , como 
h a n d icho a lgunos escr i tores , b ien porque los t r i b u n o s 
p ropus i e ran a l pueblo, y é s t e cons in t iese en ello, con
denar á M . F u ñ o , s i e j e r c í a ac tos de dic tador , á u n a 
m u l t a de qu in ien tos m i l ases. Pero imag ino que los 
ausp ic ios le a s u s t a r o n m u c h o m á s que esta p r o p o s i c i ó n 
S in ejemplo; l l e v á n d o m e á creerlo, p r i m e r a m e n t e el ca 
r á c t e r de aque l hombre y d e s p u é s el nombramien to de 
otro dictador , P . M a n l io , que le r e e m p l a z ó inmed ia t a 
mente (¿A q u é c rear otro d ic tador p a r a sos tener u n a l u 
c h a en que h a b í a s u c u m b i d o y a M . F u ñ o ? ) A d e m á s a i 
ano s iguiente fué d ic tador el m i s m o M . F u r i o , que s e 
guramen te hubiese rehusado v o l v e r á ejercer u n a au to
r i d a d que e l ano an te r io r se h a b í a quebrantado en s u s 
manos . A d e m á s , en el m i s m o t i empo en que se propus ie 
r a l a m u l t a de que se h a hablado , p o d í a r e s i s t i r á aque
l l a ley que, como v e í a b i en , se encaminaba á m e r m a r 
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s u au tor idad , ó dejar pasar todas l a s o t ras , por c u y o 
m o t i v o h a b í a s ido presentada . E u fin, en todo t iempo y 
h a s t a nues t r a é p o c a , desde que l u c h a n l a s fuerzas t r i 
b u n i c i a s y l a s consu la res , l a d i c t a d u r a h a estado s i e m 
pre en lo m á s a l to . 

E n t r e l a a b d i c a c i ó n del p r i m e r d ic tador y l a en t r ada 
de Manl io en funciones, habiendo aprovechado los t r i 
bunos u n a especie de in terregno p a r a convocar u n a 
a s a m b l e a del pueblo, pudo conocerse q u é proyectos de 
ley p r e f e r í a e l pueblo y c u á l e s sus au tores ; a c e p t á b a n s e 
l a s l eyes sobre l a u s u r a , pero se r echazaba el consulado 
plebeyo, y se hubiese votado de d i s t i n t a m a n e r a acerca 
de cada u n a de estas cosas , á no dec l a ra r los t r i bunos 
q u e el pueblo d e b í a vo t a r sobre todas á l a vez . E l d i c 
tador P . Manl io h izo i n c l i n a r el a sun to en favor de l pue
blo, nombrando jefe de los cabal leros a l plebeyo C . L i c i -
n i o , que h a b í a sido t r ibuno m i l i t a r . D í c e s e que e l S e n a 
do se q u e j ó de l a e l e c c i ó n ; pero e l d ic tador se e x c u s ó 
c o n los senadores, alegando el parentesco que le u n í a 
con L i c i n i o y negando que l a d ign idad de jefe de los 
caba l le ros fuese super ior á l a de t r i buno consu la r . E n 
cuan to se s e ñ a l a r o n comic ios p a r a l a e l e c c i ó n de t r i b u 
nos del pueblo, t an b ien t raba ja ron L i c i n i o y S e x t i o , 
que diciendo que no q u e r í a n el t r i b u n a d o , e x c i t a r o n 
poderosamente a l pueblo á que les m a n t u v i e s e en e l 
ca rgo que so l i c i t aban h a s t a d i s i m u l a n d o . « N u e v e a ñ o s 
y a se encont raban como en ba t a l l a con los p a t r i c i o s , 
cor r iendo g r a v e s pel igros personales s i n p rovecho a l 
guno p a r a l a r e p ú b l i c a : con ellos h a b í a n envejecido 
l a s l eyes que h a b í a n propuesto y todo e l v i g o r del po
der t r i b u n i c i o . P r i m e r a m e n t e comba t i e ron s u s l eyes 
por medio de l a i n t e r v e n c i ó n de s u s colegas; d e s p u é s 
c o n el e n v í o de l a j u v e n t u d á l a g u e r r a de V e l i t r e s , y ú l 
t i m a m e n t e se l a n z ó con t ra el los el r ayo d i c t a to r i a l . ' 
A h o r a que y a no t e n í a n que temer o b s t á c u l o s n i de sus 
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colegas n i de l a g u e r r a n i del d ic tador , que h a s t a h a 
presagiado el consu lado a l pueblo, a l nombra r jefe de 
los cabal le ros el m i s m o pueblo es el que se per jud ica y 
per jud ica sus in te reses . D e él so lamente depende l ibe r 
t a r l a c i u d a d y el F o r o de sus acreedores, r e sca t a r l o s 
campos de sus in jus tos poseedores, y esto en e l i n s t a n t e 
m i s m o . ¿ P e r o c u á n d o a p r e c i a r á estos beneficios con l a 
g r a t i t u d que merecen , s i a l aceptar l a s l eyes que le fa
vorecen q u i t a l a esperanza de los honores á ios que l a s 
h a n hecho? Poco generoso s e r í a en e l pueblo romano 
r e i v i n d i c a r el a l i v i o de sus deudas y l a p o s e s i ó n de l o s 
terrenos que los pa t r i c ios h a n usurpado , y dejar, no so
lamente s i n honores , s ino h a s t a s in l a esperanza de 
consegui r los , á los an t iguos t r i b u n o s que le h a n hecho 
t r iunfar . Que comience, pues , por fijarse b i e n en lo que 
quiere , y d e s p u é s d e c l a r a r á s u v o l u n t a d en lo s c o m i c i o s 
t r i b u n i c i o s . S i qu ie re aceptar á l a vez todas l a s l e y e s 
propues tas , puede r e e l e g i r l o s m i s m o s t r i bunos , porque 
é s t o s p r e s e n t a r á n entonces sus proyectos de l eyes ; s i 
por el con t r a r io , no quiere aceptar m á s que los que l e 
in te resen d i rec tamente , no deben con t inua r los m i s m o s 
en u n a d ign idad t a n odiada: ellos no s e r á n t r ibunos n i 
e l pueblo o b t e n d r á l a s l eyes propues tas . 

C o n objeto de contes tar á es ta impruden te o r a c i ó n 
de los t r ibunos , c u y a i n d i g n a conduc ta m a n t e n í a m u 
dos y estupefactos á los d e m á s senadores , A p . C l a u d i o 
C r a s o , n ie to de l decenv i ro , quer iendo d e s e n g a ñ a r a l 
pueblo, d í c e s e que se a d e l a n t ó , con m á s odio y c ó l e r a 
que esperanza, y h a b l ó , subre poco m á s ' ó menos, de es ta 
mane ra : «No s e r í a n u e v o n i inesperado p a r a m í , ¡oh ro
manos! que se me d i r ig iesen l a s reconvenciones que 
cons tantemente d i r i gen á m i f a m i l i a los t r i bunos sed i -
diosos. — D e s d e s u o r igen , l a f a m i l i a C l a u d i a no h a 

'a tendido en l a r e p ú b l i c a m á s que á l a majes tad de lo s 
p a t r i c i o s ; s iempre se h a opuesto á los intereses d e l 
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p u e b l o . — L a p r i m e r a r e c o n v e n c i ó n no l a rechazo n i l a 
combato: desde que á todos se nos a d m i t i ó en l a c iudad 
y e l pa t r i c i ado , l iemos procurado que pudiese dec i rse 
con v e r d a d que, g r ac i a s á nosotros , antes h a b í a c rec ido 
que menguado l a ma jes t ad de este orden en el que v o s 
otros nos colocasteis . E n cuanto á l a o t ra r e c o n v e n c i ó n , 
m e a t r e v e r é , ¡oh romanos! en m i nombre y en el de m i s 
antepasados, á sostener que j a m á s ( á no ser que dispo
s ic iones venta josas p a r a toda l a r e p ú b l i c a se h a y a n 
considerado pe r jud ic i a l e s p a r a e l pueblo, como s i h a b i 
tase o t r a c iudad) , n i en n u e s t r a s r e l ac iones p a r t i c u l a 
re s n i en nues t r a s m a g i s t r a t u r a s no hemos per jud ica 
do de l iberadamente a l pueblo, y no se p o d r í a c i t a r con 
v e r d a d n i u n so lo hecho n i u n a sola p a l a b r a c o n t r a r i a á 
v u e s t r o s in te reses , s i a l g u n a v e z lo fueron con t r a v u e s 
t ros deseos. E n ú l t i m o caso, aunque no per teneciese á 
l a f a m i l i a C l a u d i a n i á l a c lase p a t r i c i a , s ino u n roma
no c u a l q u i e r a , con t a l de saber que h a nac ido de padre 
ó m a d r e l i b r e s y que v i v o en u n a c i u d a d l i b r e , ¿ p o d r í a 
ca l la r? C o n s e n t i r í a en s i lenc io que ese L . S e x t i o y ese 
C . L i c i n i o , t r i b u n o s perpetuos, s i p lace á los d ioses , 
h a y a n tomado duran te los nueve a ñ o s que i m p e r a n t a l 
au to r idad que os n ieguen el l i b r e e jerc ic io del suf ragio 
en los comic ios p a r a l a a c e p t a c i ó n de l eyes . B a j o condi 
c i ó n , d icen , consent i remos en ser reelegidos por d é c i m a 
v e z . ¿Qué quiere deci r esto, s i no es, de t a l m a n e r a des
p rec i amos lo que otros amb ic ionan , que so lamente con 
grandes ven t a j a s lo aceptaremos? Pe ro en fin, ¿ q u é v e n 
ta jas son esas median te l a s cuales podremos teneros 
por t r i bunos de l pueblo perpe tuos? S o n , d i cen , que 
nues t ros p royec to s , os agraden ó n o , os f avorezcan ú 
os per jud iquen , los a c e p t é i s en conjunto . Y o os ruego, 
¡oh t r ibunos Tarquines!_ suponed en m i puesto á otro 
c iudadano que desde en medio de l a a samblea os d ice : 
c o n vues t ro p e r m i s o , que se nos cons ien ta elegir en t re 
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nues t ros proyectos de leyes los que creamos sa ludables 
p a r a nosot ros y r echaza r los d e m á s . N o , con tes tan , no 
se puede. V o t a r í a s l a s l eyes sobre l a u s u r a y sobre l a s 
t i e r r a s que os conv ienen á todos, y n u n c a , lo que s e r í a 
e n R o m a verdadero prodig io , q u e r r í a s v e r c ó n s u l e s á 
L . S e x t i o y C . L i c i n i o , á quienes aborreces y abominas . 
T ó m a l o todo, ó no concedo nada . E s t o es presentar a l 
h a m b r i e n t o veneno y pan , y m a n d a r l e qne no toque a l 
a l imen to que le d a r á l a v i d a ó mezc la r l e lo que le d a r á 
l a muer te . A l a v e r d a d S e x t i o , s i es ta c iudad fuese l ib re , 
¿ n o te h a b r í a n gr i tado por todas par tes : « M á r c h a t e con 
t u s t r ibunados y tus p royec tos de l eyes?» ¡ C ó m o ! S i t ú 
r e h u s a s presentar l eyes p rovechosas p a r a e l pueblo, ¿no 
h a b r á qu ien las presente? S i u n pa t r i c io , s i (lo que se
g ú n ellos es peor a ú n ) C l a u d i o dijese: T o m a d l o todo ó 
no concedo nada , ¿ q u i é n de voso t ros , ¡oh romanos! lo 
c o n s e n t i r í a ? ¿No a t e n d e r é i s j a m á s a l a s cosas antes que 
á los hombres? ¿ E s c u c h a r é i s s i empre con agrado cuanto 
os d igan v u e s t r o s t r ibunos y con desagrado á nosotros? 
P e r o ¡por H é r c u l e s ! este lenguaje no es el de u n c i u d a 
dano . P u e s b i en ; el proyecto que se i n d i g n a n de veros 
r e c h a z a r , e s t á de l todo conforme con este lenguaje . 
P i d o , dice S e x t i o , que no se os p e r m i t a n o m b r a r c ó n s u 
les á los que q u e r á i s . Porque ¿no es esto lo que pide, 
cuando os m a n d a elegir uno de los c ó n s u l e s entre e í 
pueblo , q u i t á n d o o s l a facu l tad de nombra r dos p a t r i 
c ios? Que sobrevenga hoy u n a g u e r r a como l a de los 
e t ruscos , cuando P o r s e n a se e s t a b l e c i ó en el J a n í c u l o , 
ó como en otro t iempo l a de los galos , cuando todo, ex
ceptuando l a for ta leza y el C a p i t o l i o , es taba en poder 
d e l enemigo, y que ese L . S e x t i o asp i rase a l consulado 
en competencia con M . F u r i o ó cua lqu ie r otro pa t r i c i o , 
¿ p o d r í a i s consent i r que L . S e x t i o e s tuv iese seguro de 
s e r c ó n s u l y que C a m i l o l u c h a s e con u n a nega t iva? ¿Aca
so es poner en c o m ú n los honores au to r i za r el nombra -
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m i e n t o de los plebeyos p a r a e l consulado y no e l de los pa
t r i c i o s ? ¿ q u e r e r que u n plebeyo sea necesa r i amen te l l a 
m a d o á uno de los dos puestos, y p e r m i t i r que los p a t r i 
c i o s sean exc lu idos de los dos? ¿ Q u é n u e v a r e p a r t i c i ó n 
es esta? ¿ q u é n u e v a igualdad? ¿ E s poco p a r a t i v e n i r á 
p a r t i c i p a r de u n derecho de que no h a b í a s pa r t i c ipado 
h a s t a ahora , ó neces i tas a d e m á s , a l r e c l a m a r es ta par
te , hacer te d u e ñ o del todo? T e m o , d ice , que s i se per
m i t e nombra r dos pa t r i c ios , j a m á s n o m b r é i s u n plebe
y o . ¿No es esto lo m i s m o que decir : como n u n c a elegi
r é i s ind ignos por v u e s t r a p rop ia v o l u n t a d , os i m p o n 
d r é l a neces idad de elegir á los que no q u e r é i s ? ¿ Q u é se 
deduce de esto s ino es que el plebeyo que c o n c u r r a solo 
c o n dos pa t r i c io s no d e b e r á n i n g ú n agradec imien to a l 
pueblo y p o d r á deci r que es elegido por l a l e y y no por 
vues t ros sufragios? 

» M á s a t ienden que á so l i c i t a r los honores á a r reba
t a r lo s , y de es ta manera c o n s e g u i r á n los cargos m á s 
e levados s i n deberos nada , n i s i q u i e r a lo que os debe
r í a n por los menores ; pref ir iendo consegui r los honores 
por l a s c i r c u n s t a n c i a s antes que por el m é r i t o . A s í , he 
a q u í uno á qu ien moles ta que se le e x a m i n e y aprecie; á 
qu i en parece m u y jus to tener seguros los honores cuan
do los d e m á s l u c h a n por consegui r los ; que se l i b e r t a de 
v u e s t r a e l e c c i ó n y quiere hacer v u e s t r o s votos ob l iga 
to r ios y s e r v i l e s , cuando son l i b r e s y e s p o n t á n e o s . 
P re sc indo de L i c i n i o y S e x t i o , c u y o s a ñ o s de poder per
pe tuo c o n t á i s como los r eyes en e l Cap i to l io : ¿ q u i é n es 
h o y en R o m a e l c iudadano t an h u m i l d e á qu i en es ta l e y 
JIO fac i l i t e m á s el acceso a l consu lado que á nosot ros y 
á nues t ros hi jos? Porque , aun q u e r i é n d o l o , no p o d r í a i s 
s i empre elegirnos, m i e n t r a s que t e n d r í a i s que e leg i r á 
a q u é l l o s aunque no qu i s iese i s . B a s t a n t e he hablado y a 
p a r a que se comprenda l a i n c o n v e n i e n c i a de es ta l e y 
( ia conven ienc ia no afecta m á s que á l a s personas) ; pero 
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¿ q u é d i r é de l a r e l i g i ó n y de los ausp ic ios , c u y a v i o l a 
c i ó n es desprecio ó i n j u r i a á los dioses inmor ta les? P o r 
los ausp ic ios se f u n d ó es ta c i u d a d ; por los ausp ic ios se 
r e g u l a n todas l a s cosas en paz ó en guer ra , en el in te
r i o r y en el e x t e r i o r . ¿ Q u i é n i g n o r a esto? A h o r a b i e n : 
s e g ú n l a s cos tumbres de n u e s t r o s antepasados, ¿á q u i é 
nes pertenece l a f acu l t ad de consu l ta r los? A los p a t r i 
c ios s i n duda; porque no se r e c u r r e á los ausp ic ios p a r a 
e l nombramien to de n i n g ú n m a g i s t r a d o plebeyo. D e t a l 
m a n e r a nos son propios los ausp i c io s , que no so lamen
te el pueblo, s i c r ea mag i s t r ados pa t r i c io s , no puede 
crear los s i n los a u s p i c i o s , s ino que nosotros m i s m o s 
n o m b r a m o s con ausp ic ios el in te r - rey , s i n neces i ta r e l 
voto del pueb lo , y que nosot ros tenemos p a r a nues t ro 
uso p r i v a d o los ausp ic ios que él no t iene n i s i q u i e r a 
p a r a s u s m a g i s t r a t u r a s . ¿No es abo l i r en es ta c i u d a d l o s 
a u s p i c i o s , q u i t a r l o s , a l n o m b r a r c ó n s u l e s p lebeyos á 
los pa t r i c io s , que son los ú n i c o s que t i enen derecho á 
ellos? Que se b u r l e n ahora de nues t r a s p r á c t i c a s r e l i 
g iosas . ¿Qué i m p o r t a que lo s pol los no coman, que s a l 
gan demasiado ta rde d é l a j a u l a , s i c an t a u n ave? E s t a s 
cosas son pequeneces; pues no despreciando n i n g u n a 
de es tas p e q u e ñ e c e s h i c i e r o n nues t ros m a y o r e s t a n 
grande es ta r e p ú b l i c a . A h o r a , como s i en adelante no 
n e c e s i t á s e m o s estar en paz con los dioses , p rofanamos 
todas l a s ce remonias . E l í j a n s e , pues , entre l a m u l t i t u d 
los p o n t í f i c e s , augures , r eyes de los sac r i f i c ios ; ponga
mos en l a cabeza del p r i m e r o que encontremos, con t a l 
que sea hombre , l a r a m i l l a del í l a m í n (1); ent reguemos 
los escudos , los s an tua r io s , los dioses y s u cul to á m a 
nos profanas; nada de ausp ic ios p a r a l a p r e s e n t a c i ó n de 
l a s l eyes , p a r a l a e l e c c i ó n de mag i s t r ados ; que los comi -

(1) Ramil la de árbol, que se ataba con un hilo de lana a l 
gorro del flamin. 
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c ios por c en tu r i a s y por c u r i a s puedan r e u n i r s e s i n l a 
a p r o b a c i ó n de l Senado, Que S e x t i o y L i c i n i o , como K ó -
m u l o y T a c i o , r e inen en l a c i u d a d de R o m a , puesto que 
conceden g rac iosamente e l dinero y los campos ajenos, 
j E s t a n dulce t o m a r los b ienes de otro! Y no se p i e n s a 
que u n a l ey de esas l l e v a á los campos l a d e v a s t a c i ó n 
y l a soledad, a r ro jando de s u propiedad á los an t iguos 
d u e ñ o s , y que l a o t ra des t ruye l a b u e n a fe, con lo que 
perece toda l a soc iedad h u m a n a . P o r todas estas razo
nes opino que d e b é i s r echazar l a s l eyes propues tas . 
¡ C u a l q u i e r cosa que h a g á i s , que los dioses os sean f a 
v o r a b l e s ! » 

L a o r a c i ó n de A p i o s ó l o a l c a n z ó r e t r a s a r l a é p o c a de 
l a a c e p t a c i ó n de l a s leyes . Ree leg idos por d é c i m a vez 
S e x t i o y L i c i n i o h i c i e r o n aprobar l a l ey que c r eaba 
p a r a l as ceremonias sagradas decenv i ros en par te p le 
beyos; e l i g i é r o n s e c inco entre los pa t r i c i o s y c inco en
t re los p lebeyos , v i é n d o s e que é s t e era ancho camino 
ab ier to h a c i a e l consulado. Contento con es ta v i c t o r i a , 
e l pueblo c o n c e d i ó á los pa t r i c io s que, s i n ocuparse de 
los c ó n s u l e s por el momento , se n o m b r a r í a n t r i b u n o s 

. m i l i t a r e s . N o m b r á r o n s e á A . y M . Corne l io por segun
d a v e z , M . Gegan io , P . Mau l lo , L . V e t u l i o y P . V a l e r i o 
por s e x t a v e z . A e x c e p c i ó n del s i t io de V e l i t r e s , c u y o 
resu l tado e r a m á s t a r d í o que dudoso, los a sun tos ex
te r iores de R o m a eran t r anqu i los , cuando e l r epen t i 
no r u m o r de u n a i n v a s i ó n de los galos d e c i d i ó á l a c i u 
d a d á c rea r d ic tador por qu in t a vez á M . F u r i o , q u i e n 
n o m b r ó jefe de los cabal leros á T . Qu inc io Penno. S e g ú n 
C l a u d i o , en este a ñ o se dio á los galos l a ba t a l l a de l r í o 
A n i o , teniendo l u g a r sobre u n puente aquel notable 
combate en que T . M a n i l o , provocado por u n galo , s a l i ó 
á s u encuentro delante de los dos e j é r c i t o s , le m a t ó 
y q u i t ó e l col lar . E s c r i t o r e s numerosos me i n c l i n a n á 
c r ee r que es tos acontec imientos se v e r i f i c a r o n diez 
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anos d e s p u é s ; en cuanto á este a ñ o , el d ic tador M. F u r i o 
t rabo ba t a l l a con los galos en los campos de A l b a n o 
A u n q u e el recuerdo de s u a n t i g u a derrota c a u s ó t e m o ; 

difTo 1 v i u TÍCt0rÍa n0 fué P a r a 61108 i n c i ^ t a n i 
cül ic i l . E n l a l l a n u r a quedaron muer to s m u c h o s m i l l a r e s 
de barbaros y otros m u c h o s d e s p u é s de t o m a r el c a m -
pamento ; los d e m á s , puestos e n der ro ta , se re fugiaron 
en s u m a y o r par te en l a A p u l i a , y g rac i a s á l a d i s t an 
c i a d d paraje de donde h u y e r o n , a s í como t a m b i é n á l a 
t u r b a c i ó n y t e r ro r , que l e s d i s p e r s ó por todos lados, no 
pud ie ron a l c a n z a r l e s . P o r consent imiento del Senado y 
de l pueblo se o t o r g ó el t r iunfo a l d ic tador . A p e n a s t e ^ 
m i n a d a l a gue r r a , le r e c i b i ó en R o m a u n a s e d i c i ó n m á s 
te r r ib le . Hab iendo sucumbido en v i o l e n t a l u c h a , adop
t á r o n s e l a s leyes t r i b u n i c i a s , y á pesar de l a nobleza se 
abr ie ron comic io s consulares , en los que, por p r i m e r a 
T e z , se n o m b r ó á u n plebeyo, L . S e x t i o . No cesaron p o r 
esto los debates, porque rehusando los pa t r i c io s apro
bar l a e l e c c i ó n , e l pueblo es tuvo á punto de r e t i r a r s e , 
d e s p u é s de haber hecho espantosas amenazas de gue
r r a c i v i l . E l d ic tador p r e s e n t ó condiciones que c a l m a 
ron l a d i s c o r d i a (1); l a nobleza c o n c e d i ó a l pueblo u n 
c ó n s u l plebeyo, y el pueblo á l a nobleza u n pre tor en
cargado de a d m i n i s t r a r j u s t i c i a en R o m a y elegido en
t re los pa t r i c ios . D e esta m a n e r a , d e s p u é s de g randes 
d i sen t imien tos , se r e s t a b l e c i ó l a paz entre los dos ó r 
denes, y e l Senado, cons iderando que en n i n g u n a c i r 
c u n s t a n c i a p o d r í a darse g r a c i a s m á s merec idas á l o s 

(1) Plutarco dice qae este fué el últ imo acto de l a vida pú
blica de Camilo. A l año siguiente se desarrolló en Boma una 
enfermedad contagiosa, pereciendo multitud de ciudadanos y 
muchos magistrados, én t r e los que se encontraba Camilo. Aten
diendo a su edad y á su vida tan llena de honores, su muerte 
no íue prematura; sin embargo, afligió más á los romanos que 
todas las que tuvieron que deplorar en aquellas tristes circuns
tancias. 
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dioses , d e c r e t ó que s e . c e l e b r a r í a n g randes juegos (1 ) , 
a ñ a d i é n d o s e u n d í a á l o s t r es de cos tumbre ; pero como 
los ediles del pueblo r e t r o c e d í a n an te es ta ca rga , l o s 
p a t r i c i o s j ó v e n e s d i je ron que l a acep taban gus tosos 
p a r a h o n r a r á l o s dioses i nmor t a l e s y que con este ob
jeto se h a c í a n edi les . D i é r o n s e l e s u n i v e r s a l e s g r a c i a s , 
y por medio de u n sena tus-consul to se m a n d ó a l d i c t a 
dor que p id iese a l pueblo l a c r e a c i ó n de dos ediles pa 
t r i c i o s , y a l Senado l a a p r o b a c i ó n de todos los c o m i c i o s 
d el a ñ o . 

(1) Trátase sin duda de las ferias latinas. Plutarco dice que 
l a multitud colmó de aplausos á Camilo y le acompañó á su 
casa, y que, para dar gracias á los dioses por l a reconciliación 
de los dos órdenes del Estado, se decidió que se elevaría un tem
plo á l a Concordia, conforme a l voto que había hecho aquel va
rón eminente, que dominara el paraje donde se celebraban los 
comicios. 

FIN DEL LIBRO SEXTO, 





LIBRO SÉPTIMO. 

SUMARIO. 

Creación de dos magistraturas nuevas; la pretura y la edilidad 
curu l . -Pes te en que muere Furio Camilo.—Estat lécense los 
primeros jüeg-os escénicos . -Ci tac ión de L . Manilo ante el 
pueblo.—Sacrificio de Curcio.—Combate.singular de T . Man
i l o . -Creac ión de las tribus Pontina y Publilia.-Condena. 
ción de Licinio Stolon.-Combate singular de M. Valerio: su 
titulo de Corvo; su nombramiento para el consulado.—Alianza 
con los ca r t ag ineses . -Pe t i c ión de socorro contra los samnitas 
por parte de los campamos: entrega de su ciudad y tierras aJ 
pueblo romano.—Peligro del ejército mandado por A . Corue-
lio.—Hecho heroico del tribuno militar P . Decio Mus.—Cons
piración de los soldados romanos que guarnecían á Capua: su 
deserción; su vuelta á la disciplina por esfuerzos de M. Valerio 
Corvo.—Guerras contra los hérnicos, tiburtinos, privernatos. 
tarquinios, samnitas y volscos. 

E s t e a ñ o se d i s t i n g u i r á por e l consulado de u n h o m 
bre nuevo (1); por e l es tab lec imiento de dos m a g i s t r a -

^ (IV Los romanos llamaban hombre nuevo á aquel do quien 
n ingún antepasado había desempeñado magistratura curul , 
asi denominadas porque daban derecho á hacerse llevar en silla-
do marfil y sentarse en ella en las asambleas públicas. A los 

TOMO I I . U 
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t u r a s n u e v a s , l a p r e t u r a (1) y l a ed i l i dad c u r u l (2) . L o s 
pa t r i c io s r e i v i n d i c a r o n estas d ign idades como compen
s a c i ó n por el consulado cedido a l pueblo. E l pueblo d i ó 
á L . tíextio el consulado que h a b í a conquis tado , los p a 
t r i c i o s d ie ron l a p r e t u r a á Sp . F u r i o , hi jo de C a m i l o y 

descendientes de los que IiaTaían desempeñado estos cargos se 
les consideraba y llamaba nobles, tanto á ellos como á sus lujos 
y toda su posteridad, formando en Boma lo que so llamaba no
bleza. Tenían también el dereolio de imágenes; es decir, que 
exponían en la parte más visible de su casa las imágenes ó r e 
tratos de aquellos antepasados que ocxiparon las magistraturas, 
y los hac ían llevar en algunas ceremonias públicas, como las 
exequias de los parientes. Estas magistraturas eran: el consu
lado, l a dictadura, y después l a edilidad curul y l a pretura. 

(1) Las funciones del pretor eran muy importantes, consis
tiendo en administrar justicia y gobernar la república en au
sencia de los cónsules. Tenían sil la curul, dos lictpres y basta 
seis, según Polibio, muchos escribanos y áparitores. Cuando juz
gaban , colocaban la-espada y l a pica al lado de su tribunal. 
Sin. embargo, aunque encargados de l a justicia, hasta estando 
presentes los cónsules, estos magistrados conservaron siempre 
mucha jurisdicción y en algunas ocasiones reformaron las sen
tencias del pretor. 

(2) Los ediles cundes, aunque con rango superior, t en í an 
casi las mismas atribuciones que los ediles plebeyos. Estaban 
encargados de l a policía general de l a ciudad; presidían espe
cialmente los grandes juegos, los aprovisionamientos de la ciu
dad y de los ejércitos, y también las representaciones escénicas, 
lo que les hacía censores de l a literatura. Cuando regresaban 
de una expedición los jefes militares, daban cuenta á los cues
tores del dinero acuñado, al pretor, de los prisioneros de guerra, 
y á los ediles enrules, de los granos y provisiones" cogidas a l 
enemigo. 

Parece que además de estas atribuciones gozaban t ambién 
de altas funciones judiciales en materia criminal, porque al edil 
eurul Eabio se denunciaron los envenenamientos cometidos pol
las matronas. Los ediles enrules estaban encargados del cono
cimiento de los delitos atentatorios á la castidad de las jóvenes 
y de las mujeres nacidas libres. 

L a elección de los ediles enrules precedía á l a de los plebe
yos, que se hacía inmediatamente después. 
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l a ed i l idad á C n . Quiucio Cap i to l ino y á P . Corne l io E s c i -
p ion , t r es i n d i v i d u o s de s u orden, que h i c i e r o n nom
bra r por l a i n f luenc i a de l a s t r i b u s campes inas . D i ó s e 
a L . S e x t i o u n colega pa t r i c io , L . E m i l i o Mamerc ino A 
p r i n c i p i o s de l ano ag i t a ron los e s p í r i t u s el r u m o r de 
que los galos, dispersos en l a A p u l i a , se h a b í a n r eun ido 
y l a n o t i c i a de u n a d e f e c c i ó n de los h é m i c o s ; y como de 
i n t e n t ó s e ap lazaba todo acuerdo, p a r a que e l c ó n s u l 
plebeyo no t u v i e s e o c a s i ó n de obrar , sobrev ino p a r a l i 
z a c i ó n de todos los negocios como en los d í a s en que 
es ta se decretaba. So lamente los t r i b u n o s no pud ie ron 
s o p o r t a r e n s i l enc io que l a nob leza hub iese r ec ib ido 
por u n c ó n s u l plebeyo t res m a g i s t r a d o s pa t r i c i o s 
s e n t á n d o s e en s i l l a c u m i y ves t idos con l a p r e t e x t a de 
l a m i s m a m a n e r a que los c ó n s u l e s ; s i n contar el p re tor 
que a d m i n i s t r a b a l a j u s t i c i a y e ra colega de los c ó n s u 
l e s , nombrado bajo los m i s m o s ausp ic ios ; de m a n e r a 
que el Senado se a v e r g o n z ó de e x i g i r que los edi les c u -
r u l é s se n o m b r a s e n t a m b i é n de entre los p a t r i c i o s A l 
p r i n c i p i o se convino en nombra r l e s de dos en dos a ñ o s 
de entre e l pueblo; m á s adelante se de jó l i b r e l a e l e c c i ó n 
A l g ú n t iempo d e s p u é s , bajo el consulado de L . G e n u c i o 
y de Q. S e r v i l i o , m i e n t r a s p e r m a n e c í a n en c a l m a sedi 
ciones y guer ras , no pudiendo estar exen ta por m u c h o 
t i empo R o m a de a l a r m a s y pe l igros , d e s a r r o l l ó s e mor 
t í f e r a peste. D í c e s e que s u c u m b i e r o n u n censor , u n ed i l 
c u r u l y t res t r i bunos del pueblo, y en t re los c iudadanos 
es tuvo en i g u a l p r o p o r c i ó n l a mor tandad . Pero lo que 
h i z o memorab le es ta peste fué el f a l l ec imien to de M . 
F u r i o , que no por l a a v a n z a d a edad de l a v í c t i m a fué 
menos deplorable. E s t e v a r ó n , en efecto, fué ve rdadera 
men te ú n i c o en todo; antes de s u des t ier ro era e l p r i 
mero en l a paz y en l a gue r r a ; duran te s u des t ie r ro se 
e n g r a n d e c i ó m á s , b ien por l a s desgrac ias de l a c i u d a d 
que, v i é n d o s e en manos de enemigos, i m p l o r ó s u pro-
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t e c c i ó n , b i e n por s u for tuna a l no v o l v e r a s u p a t r i a 
s ino cons t i tuyendo l a p a t r i a m i s m a . D e s p u é s de haber 
gozado duran te v e i n t i c i n c o a ñ o s que v i v i ó t o d a v í a de 
u n a g lo r i a que no era super io r á s u m é r i t o , fué digno-
de que se le l l amase segundo R ó m u l o , segundo funda
dor de R o m a . 

E n este a ñ o y e l s igu ien te , bajo el consulado de C . 
S u l p i c i o Pe t i co y de C . L i c i n i o S to lon , c o n t i n u ó l a pes
te . "No o c u r r i ó nada notable , como no sea que p a r a ped i r 
p a z á los dioses se c e l e b r ó por t e rce ra vez , d e s p u é s de 
l a f u n d a c i ó n de R o m a , u n l ec t i s t e rno . Y como n i los re 
medios h u m a n o s n i l a m i s e r i c o r d i a de los dioses po
d í a n c a l m a r l a v i o l e n c i a de l n i a l , a p o d e r ó s e de los á n i 
m o s l a s u p e r s t i c i ó n , y entonces, entre o t ros medios 
p a r a ap lacar el enojo de los dioses, se i m a g i n a r o n , se
g ú n se cuenta , los juegos e s c é n i c o s , que fueron u n a no
v e d a d p a r a aque l pueblo guer re ro , que h a s t a entonces 
solamente h a b í a tenido lo s del c i rco . P o r lo d e m á s , e s t a 
i n o v a c i ó n (como todas a l empezar) t u v o en sus comien
zos m u y poco aparato, y h a s t a se t o m ó de l ex t ran je ro . 
A l g u n o s barqueros , ven idos de l a E t r u r i a , b a i l a b a n a l 
sonido de u n a flauta, ejecutando, s e g ú n el u so tosca-
no, m o v i m i e n t o s que no c a r e c í a n de g rac ia , pero s i n 
canto, ve r sos n i gestos . M u y pronto comenzaron á i m i 
t a r l e s los j ó v e n e s romanos , l a n z á n d o s e en rudos ve r sos 
alegres b romas que a c o m p a ñ a b a n con gestos conformes 
con l a v o z . U n a v e z aceptada l a cos tumbre , se r e p i t i ó 
c o n f recuenc ia y a g r a d ó . Como en l e n g u a toscana el 
batelero se l l a m a b a hister, d i ó s e el nombre de h i s t r i o 
nes á l o s actores romanos , que y a no l a n z a b a n como 
antes aquel los ve r sos que c o n s t i t u í a n bufonadas r u d a s 
y s i n a r t e , que i m p r o v i s a b a n a l t e r n a t i v a m e n t e , s ino 
que represen taban s á t i r a s melodiosas , con canto r e g u 
lado por l a s modu lac iones de l a flauta, s i g u i é n d o l o el 
gesto á c o m p á s . A l g u n o s a ñ o s d e s p u é s , L i v i o , que r e . 
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nunc i ando á l a s á t i r a , se a t r e v i ó á e levarse á l a s com
posic iones d r a m á t i c a s (y que, como todos los escr i to
res de aquel la é p o c a , representaba sus p rop ias obras) , 
l l amado m u c h a s veces y habiendo perdido l a v o z , d í c e -
se que c o n s i g u i ó p e r m i s o p a r a co locar delante del flau
t i s t a u n j o v e n esc lavo que cantase por él , pudiendo 
entonces representar con m á s v i g o r y e x p r e s i ó n no te
niendo que atender á l a p rop ia voz. Desde entonces t u v o 
e l h i s t r i ó n á s u s ó r d e n e s a l cantor , r ese rvando s u v o z 
pa ra l a d e c l a m a c i ó n . Desde que p r e v a l e c i ó este uso en 
l a s representac iones , d e s a p a r e c i ó l a l o c a y r u i d o s a ale
g r í a de los j ó v e n e s y poco á poco l a d i v e r s i ó n l l e g ó 
á ser ar te . E n t o n c e s a b a n d o n ó l a j u v e n t u d el d r a m a á 
los h i s t r i ones , v o l v i ó á l a acos tumbre de l as a n t i g u a s 
bufonadas, mezc ladas con ve r sos y que m á s adelante 
con el nombre de exodios t omaron s u s asun tos de l a s fá
b u l a s A t e l a n a s . L a j u v e n t u d se a p r o p i ó este g é n e r o de 
d i v e r s i ó n que h a b í a rec ib ido de los ó s e o s y no cons in 
t i ó que lo profanasen lo s h i s t r i ones . D e esto r e s u l t a 
comprobado que los autores de A t e l a n a s no es taban 
exc lu idos de l a t r i b u n i del s e r v i c i o m i l i t a r , por no con
s i d e r á r s e l o s como verdaderos comediantes . H e c r e í d o 
poder colocar entre los h u m i l d e s p r i n c i p i o s de o t r a s 
i n s t i t uc iones e l or igen de estos juegos, con objeto de de
m o s t r a r c u á n sano fué e l pi inc ip io de esta d i v e r s i ó n , 
t a n costosa h o y y á l a que apenas ba s t an l a s r i q u e z a s 
de los re inos m á s opulentos . 

E s t o s juegos , s i n embargo que fueron en sus comien
zos e x p i a c i ó n r e l i g io sa , no despojaron n i los á n i m o s de 
s u s re l ig iosos terrores n i los cuerpos de sus padeci
mien tos . M á s a ú n : desbordado el T í b e r , i n u n d ó u n d í a 
el c i rco en medio de los juegos , que quedaron i n t e r r u m 
p i d o s ; y todos cons idera ron este con t ra t i empo como 
p rueba de l a a v e r s i ó n y desprecio de los dioses por 
aquel los medios de ap lacar los , aumentando por tanto 
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l o s t emores . E n consecuencia de esto, bajo el consulado 
de C n . Genuc io j de L . E m i l i o Mamerc ino , elegidos a m 
bos por segunda vez , i n q u i e t á b a n s e m á s los á n i m o s por 
encontrar u n remedio exp ia to r io , que los cuerpos por ' 
s u s padec imientos . D í c e s e que a l fin r ecorda ron los an 
c ianos que en otro t iempo u n dictador, c l avando el c l a 
v o , h i zo cesar l a peste. E n t o n c e s c o n s i d e r ó e l Senado 
como deber sagrado m a n d a r que se nombrase u n d ic t a 
dor con objeto de que c l a v a s e el c l a v o , y se n o m b r ó á L . 
Manl io Imper ioso , qu i en n o m b r ó á L . P i n a r i o jefe de los 
caba l le ros . E x i s t e u n a l ey a n t i g u a que dice en carac te res 
y lenguaje p r i m i t i v o s que e l pretor supremo c l a v e e l c la 
v o en los i d u s de Sep t i embre , y se fijó á l a derecha en e l 
templo de J ú p i t e r Opt imo M á x i m o , del lado del san tua
r io de M i n e r v a . E n aquel los t i empos en que apenas se co
n o c í a l a e s c r i t u r a , d í c e s e que se empleaba e l c l avo p a r a 
m a r c a r los a ñ o s , y l a l e y fué consag rada en e l san tua r io 
de M i n e r v a , porque M i n e r v a i n v e n t ó los n ú m e r o s . L o s 
v o l s i n i o s des ignaban t a m b i é n el n ú m e r o de a ñ o s po r 
medio de c l avos fijados en e l templo de N o r c i a , d iosa 
e t rusca , s e g ú n a segura C i n c i o , que t a n b i e n e s t u d i ó to
dos los m o n u m e n t o s de este g é n e r o . E n confo rmidad 
con l a l ey , el c ó n s u l M . H o r a c i o puso el c l avo en el t e m 
plo de J ú p i t e r Op t imo M á x i m o e l a ñ o que s i g u i ó á l a 
e x p u l s i ó n de los r eyes ; d e s p u é s l a e j e c u c i ó n de es ta 
ce remonia p a s ó de los c ó n s u l e s á los d ic tadores , como 
reves t idos de m a y o r au to r idad . Andando los t iempos 
q u e d ó abandonada es ta cos tumbre ; pero aho ra se cre
y ó que l a s i t u a c i ó n m e r e c í a que se crease u n d ic tador , 
y é s t e fué L . Man l io . Mas como h a b í a sido l l amado p a r a 
gobernar l a r e p ú b l i c a y no p a r a poner la en paz con lo s 
dioses, deseando hace r l a g u e r r a á los h é r n i c o s , a g i t ó 
á l a j u v e n t u d con r igu rosos a l i s t amien tos , h a s t a que 
a l fin, habiendo i r r i t a d o con t ra él á todos los t r i bunos de l 
pueblo, por fuerza ó por pudor, a b d i c ó l a d i c t a d u r a . 



HISTOUIA ROMANA. 2 6 3 

E n el a ñ o s igu ien te , bajo el consulado de Q. S e r v i l i o 
A l í a l a y L . Genuc io , el t r ibuno del pueblo M . Pompon io 
d e m a n d ó á Manl io . E l r i go r que h a b í a empleado en l a s 
l e v a s cas t igando no solamente con m u l t a s s ino que 
t a m b i é n con penas corporales, ora azotando, ora l l e v a n 
do á l as p r i s iones á los que no r e s p o n d í a n a l l l a m a 
mien to , era odioso; pero lo era m u c h o m á s s u c a r á c t e r 
duro y s u dictado de Imper ioso , ma l sonan te p a r a u n a 
•ciudad l i b r e , que le m o v i ó á t a l lu jo de seve r idad que l a 
e j e r c í a i nd i s t in t amen te sobre los e x t r a ñ o s , sus af ines y 
h a s t a sobre lo s de s u p rop ia sangre . E n t r e otros d e l i 
tos , e l t r ibuno le acusaba de que « s u h i jo , adolescente, 
•que j a m á s h a b í a ofendido á nadie , h a b í a sido desterrado 
po r él de l a c iudad , del hogar, del seno de sus pa r i en te s , 
p r i v a d o del foro, d é l a l u z , de l a c o m p a ñ í a de sus a m i 
gos , condenado á t rabajos se rv i l e s c a s i á lo m á s p r o 
fundo de una p r i s i ó n y de u n calabozo de esc lavos , don
de este joven , de t an e levada a l c u r n i a , este hijo de d i c 
tador, a p r e n d í a por d ia r io sup l i c io que h a b í a nac ido de 
u n padre digno de s u dictado. ¿Y c u á l e ra s u c r i m e n ? 
Q u e se e x p r e s a b a con t rabajo, que c a r e c í a de a g i l i d a d 
s u l engua . Pe ro u n padre, por poca h u m a n i d a d que t u 
v i e s e , ¿no d e b í a corregi r con l a e d u c a c i ó n este v i c i o de 
l a n a t u r a l e z a en vez de cas t igar lo y r eve la r lo á los de
m á s por medio de vejaciones? N i los b ru tos dejan de 
a l i m e n t a r y a c a r i c i a r á sus h i jos h a s t a cuando t i enen 
a l g ú n defecto. Pero L . Manl io aumen ta , á fe m í a , á s u 
h i jo el m a l con el m a l , entorpece m á s s u tardo e s p í r i t u , 
y s i queda en e l j o v e n algo de v i g o r n a t u r a l , lo e x t i n 
g u e con esa v i d a sa lva je , esas cos tumbres rudas , m a n 
t e n i é n d o l e entre los r e b a ñ o s . » 

E s t a a c u s a c i ó n i r r i t ó á todos menos a l j o v e n , qu ien , 
por el con t ra r io , afl igido de ser c a u s a de odio y perse
cuciones con t r a s u padre , y queriendo que los dioses y 
l o s hombres sup iesen que a c u d í a en socorro suyo y no 
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a y u d a b a á sus enemigos, en s u rudo y sa lva j e á n i m a 
c o n c i b i ó u n proyecto que no es taba exento de pe l ig ro 
en u n a c i u d a d l ib re , pero que merece a l abanza por e l 
amor filial que lo i n s p i r ó . I g n o r á n d o l o todos, con u n 
cuch i l l o escondido l l e g ó u n a m a ñ a n a á l a c iudad , y des
de l a pue r t a m a r c h ó d i rec tamente á l a c a sa del t r i b u 
no M . Pomponio , donde-dijo a l portero: « Q u e neces i t a 
b a hab la r en el acto á s u amo, que es T . M a n i l o , h i jo de 
L u c i o . » In t roduc ido en segu ida (porque esperaban que 
i r r i t ado contra s u padre t r a e r í a n u e v o s cargos ó adve r 
tenc ias acere i de l a m a r c h a del asunto) , hecho y d e v u e l -
to el sa ludo, di jo: « T e n g o que h a b l a r a l t r i buno s i n t e s 
t i g o s . » D a d a l a orden, a l e j á r o n s e todos, y sacando e l 
cuch i l l o , m a n t e n i é n d o s e sobre el lecho con e l a r m a l e 
van tada , amenaza a l t r i buno con m a t a r l e en el acto s i n o 
j u r a en l o s t é r m i n o s que le d ic te : «Ko convoca r j a m á s 
a sambleas del pueblo p a r a a c u s a r á s u p a d r e . » A s ú s t a s e 
e l t r i buno porque el h i e r ro b r i l l a b a ante sus ojos; encon
t r á b a s e solo, s i n a r m a s , y t e n í a delante u n j o v e n robus
to , y lo que era m u y de temer , teniendo b r u t a l conf ian
z a en sus fuerzas . R e p i t i ó , pues , e l j u r a m e n t o que l e 
impuso , y m á s adelante d e c l a r ó que á consecuenc ia de 
aquel la v i o l e n c i a h a b í a des is t ido de l a empresa . Y 
aunque e l pueblo hub iese preferido que le dejasen l a 
f acu l t ad de fa l la r ace rca de l a sue r te de u n acusado t a n 
c rue l y a r rogante , s i n embargo, no le d i s g u s t ó lo qu© 
e l hi jo h i z o por s u padre, p a r e c i é n d o l e tanto m á s loa 
ble aque l l a a c c i ó n , cuan to que toda l a du reza p a t e r n a l 
no h a b í a podido des t ru i r s u c a r i ñ o de hi jo . A s í , pues , 
no contento con r e n u n c i a r á pe r segu i r a l padre , quiso 
h o n r a r a l h i jo ; y como por p r i m e r a vez en este a ñ o , se en
t r e g ó á los votos l a e l e c c i ó n de los t r ibunos de l e g i ó n (1) 

(l) Los tribunos de las legiones, elegidos de esta manera 
por el p.ieblo, se dist inguían con el nombre de condtiatL de los 
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(porque antes e l e g í a n los generales á los l l a m a d o s 
Ruful i J , T . Manl io obtuvo l a segunda de l a s se is p la 
zas , s i n haber merec ido este favor por n i n g ú n t í t u l o 
c i v i l ó m i l i t a r , habiendo pasado s u j u v e n t u d en l o s 
campos y fuera del t ra to de los hombres . 

D í c e s e que en aquel m i s m o a ñ o u n t e r remoto ú o t ra 
c a u s a desconocida produjo u n hund imien to , del suelo 
en medio del F o r o , abr iendo p r o f u n d í s i m o hoyo , has
t a el punto que no pudo cegar aque l ab i smo l a t i e r r a 
que cada uno l l e v ó s e g ú n sus f ue rzas . Po r a v i s o de los 
dioses se c o m e n z ó á busca r lo que formaba l a p r i n c i 
p a l fuerza de l pueblo r o m a n o , porque s e g ú n los adi
v i n o s , esto e ra lo que se h a b í a de sacr i f i ca r a l l í , s i se 
q u e r í a l a perpe tu idad de l a r e p ú b l i c a . D í c e s e que en
tonces, M . C u r c i o , j ó v e n que s e h a b í a d i s t ingu ido m u 
cho en l a g u e r r a , se i n d i g n ó a l v e r que se v a c i l a b a , 
como s i e l m a y o r b ien de R o m a no consis t iese en e l v a 
l o r y l a s a r m a s . Habiendo conseguido s i l enc io , v o l v i ó 
se h a c i a los templos de los dioses inmor ta l e s que do
m i n a b a n el F o r o , y l evan tando los ojos h a c i a el Cap i to 
l i o , d i r ig iendo unas veces l a s manos h a c i a e l cielo y 

que nombraban.directamente los cónsules. Según Festo, l lamá
banse éstos Rufuli, del nombre de Butil io Rufo, autor del de
creto que determinaba sus funciones. De aquí procedían tam
bién otras dos denominaciones. Ruü l i y Rutuli, con los que se 
les designó más adelante. 

E n el principio solamente liabia tres tribunos por legión; 
cuando estos cuerpos fueron más numerosos, se crearon cuatro; 
en los tiempos en qae nos encontramos liabia seis, námero de 
que no se pasó en lo sucesivo. Ahora bien: ordinariamente se 
levantaban cuatro legiones por año; necesitábanse por consi
guiente veinticuatro tribunos. Vese, pues, que el pueblo sola
mente nombraba la cuarta parte: una ley de los tribunos Atilio 
y Maroio les dió las dos terceras partes en el año 443, y cuando 
se elevó á ocho el número de las legiones, un decreto del Sena
do distribuyó por mitad los nombramientos entre el pueblo y 
los cónsules. 
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ot ras h a c i a l a en t reab ie r t a t i e r r a , se s ac r i f i có á los dio
ses manes , montando en seguida en u n cabal lo lo m á s 
r i c a m e n t e enjaezado que pudo, l a n z ó s e comple tamente 
a r m a d o en e l ab i smo , donde m u l t i t u d de hombres y 
muje res d e r r a m a r o n sobre é l montones de frutos y 
ofrendas e x p i a t o r i a s . D e é s t e y no de C u r c i o Meto, e l 
an t i guo soldado de T . T a c i o , t o m ó s u nombre el lago 
C u r c i o . No hub iese omi t ido t raba jo , s i a l g ú n camino 
pud iese l l e v a r á l a v e r d a d ; pero hoy es necesar io ate
nerse á l a t r a d i c i ó n , puesto que l a a n t i g ü e d a d del he
cho no pe rmi te comprobar s u a u t e n t i c i d a d , y a d e m á s 
l a f á b u l a m á s mode rna de é s t a s da m a y o r b r i l l o a l nom
bre del l ago . D e s p u é s de l a e x p i a c i ó n de aque l g r a n pro
d ig io , en e l m i s m o a ñ o se o c u p ó de los h é r n i c o s el S e 
nado, á l o s que h a b í a mandado s i n é x i t o á los fac ia
l e s ( l j á ped i r exp l i cac iones ; d e c i d i ó desde el p r i m e r d í a 
proponer a l pueblo dec la ra r l a g u e r r a á es ta n a c i ó n , y 
e l pueblo en a samb lea genera l o r d e n ó l a g u e r r a . T o c ó 
por suer te el mando a l c ó n s u l L . Genuc io , y l a c i u d a d 
e s t aba en e x p e c t a c i ó n , porque e ra e l p r i m e r c ó n s u l ple
beyo que d i r i g í a u n a g u e r r a bajo sus ausp i c io s perso
nales , y e l resul tado d e b í a j u s t i f i c a r ó reprobar l a admi
s i ó n del pueblo á l o s honores . Qu i so el des t ino que Ge
n u c i o , ma rchando p rec ip i t adamen te con t r a e l enemigo 
cayese en u n a emboscada; sorprendidas y a tacadas l a s 
legiones , se d ispersaron , y el enemigo r o d e ó a l c ó n s u l , 

(1) Llamábanse asi del verbo faceré, hacer; porque t en ían 
el derecho de hacer la paz y la guerra. Aulo Galio cita de Cin-
oio Alimento una fórmula de declaración de guerra. E l facial, 
arrojando un dardo al territorio enemigo, decía: "Porque el pue
blo hermúndulo y los hombres del pueblo hermúndulo han 
hecho guerra é injuria a l pueblo romano, y el pueblo romano 
ha ordenado l a guerra contra el pueblo hermúndulo y los hom
bres hermúndulos; por esta causa, yo y el pueblo romano, a l 
pueblo heramndulo y & los hombres hermúndulos , declaro y 
hago l a guerra.,, 
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á qu ien m a t ó s i n conocerle. Cuando l l e g ó á R o m a l a no
t i c i a , los p a t r i c i o s , menos af l igidos por el desas t re que 
contentos por l a desgrac ia de l a e x p e d i c i ó n del c ó n s u l 
p l ebeyo , r e p e t í a n en todas par tes d e s d e ñ o s a m e n t e : 
«¡ Id , n o m b r a d c ó n s u l e s plebeyos! ¡ T r a s m i t i d l o s auspi 
c ios á los ' profanos! Se l i a podido despojar á los p a t r i 
c io s de sus d ign idades por u n p leb i sc i to , pero esa l e y 
con t ra los ausp ic ios ¿ t i e n e v a l o r t a m b i é n con t ra los dio
ses i nmor ta l e s? E l l o s h a n vengado s n d i v i n i d a d , sus 
ausp ic ios ; apenas los l i a n v i s t o en manos de u n hom
bre que no t e n í a f acu l t ad n i derecho p a r a tocar los e l 
e jerc i to h a perecido con s u jefe: este ejemplo s e r v i r á de 
l e c c i ó n a cuan tos en adelante q u i e r a n confundir en l o s 
c o m i c i o s los derechos de l a s f a m i l i a s . » E s t o e ra lo 
que incesan temente se o í a en l a C u r i a y en el F o r o 
A p . C l a u d i o , que h a b í a rechazado l a l e y , a c u s a b a aho
r a , con m a s a u t o r i d a d que antes, e l resu l tado de u n a 
d i s p o s i c i ó n que él r e c h a z ó . E l c ó n s u l S e r v i l i o , con e l 
consen t imien to de los pa t r i c ios , le n o m b r ó d ic tador Y 
dispuso u n a l e v a y l a s u s p e n s i ó n de negocios (Justi t ium). 

A n t e s de que el d ic tador y l a s n u e v a s legiones Ileo-a
sen en p re senc ia de los h é r n i c o s , e l legado C . S u l p i d o 
h a b í a tenido t iempo de operar con é x i t o con t r a ellos 
D e s p u é s de l a mue r t e de l c ó n s u l , los h é r n i c o s h a b í a n 
avanzado a t rev idamente con t ra el campamento romano 
seguros de tomar lo ; pero an imados por el legado los so l 
dados que es t aban dominados por l a i n d i g n a c i ó n h i 
c i e r o n u n a s a l i d a , y los h é r n i c o s t u v i e r o n que r e n u n c i a r 
a l a esperanzado acercarse á l as empa l izadas , quedando 
derro tados y teniendo que r e t i r a r se en desorden. A l a 
l l egada del d ic tador , e l nuevo e j é r c i t o se r e u n i ó a l ante
r i o r d u p l i c á n d o s e l a s fuerzas ; r e ú n e l a s t ropas , delante 
de e l las c o l m a de a labanzas a l legado y á los soldados 
por s u va lo r , que h a b í a impedido l a p é r d i d a del campa
men to , y con estas a l a b a n z a s , honrando á los que lo 
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m e r e c í a n , i n s p i r a á l o s d e m á s noble e m u l a c i ó n . E L ene
migo por s u par te se p repara con no menos ardor á l a 
pelea; r ecuerda HU p r i m e r t r iunfo , y no ignorando que 
ios romanos h a n aumentado sus fue rzas , a u m e n t a t a m 
b i é n l a s s u y a s . Todos los que l l e v a n el nombre l i é r n i c o , 
todos los que t ienen l a edad m i l i t a r r ec iben a r m a s ; 
a l í s t a n s e ocho cohortes , de cua t roc ien tos hombres c a d a 
una , formando temib le cuerpo. A es ta flor de l a j u v e n 
t u d se le as igna .por u n decreto doble paga , y esto a u 
m e n t a s u va lo r . E x c e p t ú a s e l e s t a m b i é n de los t rabajos 
m i l i t a r e s , con objeto de que, r e se rvados e x c l u s i v a m e n 
te p a r a el combate, comprendan que d e b e n . m á s que lo s 
otros en esfuerzos y va lo r . U n a l l a n u r a de dos m i l l a s 
separaba e l campamento romano dedos h é r m c ó a , y a l l í , 
á c a s i i g u a l d i s t anc i a de los dos campamentos , se l i b r ó 
el combate . A l p r inc ip io es tuvo dudosa l a v i c t o r i a ; en 
vano h a b í a n t ra tado v a r i a s veces los j ine tes romanos 
de romper l a l í n e a enemiga , y v iendo que el resu l tado 
de aque l l a l u c h a no r e s p o n d í a á sus esfuerzos, c o n s u l 
t a n a l d i c t a d o r , y con s u pe rmiso dejan los caba l los : 
en segu ida , l anzando formidable g r i t o , cor ren delante 
de l as e n s e ñ a s y comienzan de nuevo el combate. E l 
enemigo no h a b r í a podido r e s i s t i r e l choque s i l a s co
hor tes e x t r a o r d i n a r i a s no hub ie sen opuesto i g u a l r e s i s 
t enc i a co rpora l é i g u a l v a l o r . 

E n t o n c e s se t r a b ó e l combate entre los m á s v a l i e n t e s 
de los dos pueblos. L a s . p é r d i d a s de u n a y o t ra par te , 
c u a l q u i e r a que sea e l n ú m e r o de lo s que caen a r r a s t r a 
dos por l a suerte c o m ú n de l a guer ra , se acrec ien tan con 
l a c u a l i d a d de ios mue r to s : los d e m á s soldados h a b í a n ^ 
por dec i r lo a s í , delegado el combate en aquellos v a l i e n 
tes y entregado s u s dest inos á sus esfuerzos. M u c h o s 
m u r i e r o n de uno y otro lado y m u c h o s m á s quedaron 
her idos . A l fin los desmontados j ine tes se e x c i t a n m u 
tuamente p r e g u n t á n d o s e : «¿Qué esperan? A caballo no 
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l i a n podido r e c h a z a r a l enemigo, á pie no pueden t a m 
poco. ¿Qué t e r c e r a especie de combate qu i e r en? ¿ D e 
q u é s i r v e que se h a y a n arrojado va le rosamente delante 
de l a s ensenas y que ba ta l l en en l u g a r de los o t r o s ? » 
A m m á n d o s e con estas pa labras y ar ro jando nuevo gr i to , 
se l a n z a n adelante, comenzando por hace r perder te r re 
no a l enemigo , y d e s p u é s de obl igar le ¡á retroceder , le 
ponen en comple ta de r ro ta . No es fác i l dec i r q u é fué lo 
que entre fuerzas t a n igua les d e c i d i ó l a v i c t o r i a , á me
nos que l a constante for tuna de los dos pueblos aumen
tase l a s fuerzas del uno y d i s m i n u y e s e l a s del otro. L o s 
romanos p e r s i g u i e r o n h a s t a s u campamento á los h é r -
meos fug i t i vos , pero como era tarde ap laza ron el asa l to . 
L o s s ac r i f i c io s , m u c h a s veces repet idos s i n é x i t o , ha 
b í a n impedido a l d ic tador dar l a s e ñ a l antes de medio
d ía , y el combate se h a b í a prolongado por esta r a z ó n 
b á s t a l a noche . A l a m a ñ a n a s igu ien te e n c o n t r ó s e de
s ie r to e l campamento de los h é r n i c o s , que h a b í a n des
aparecido dejando solamente a lgunos her idos abando
nados . L o s hab i t an tes de S i g n i a , bajo cuyos m u r o s 
p a s ó , v i e ron e l grupo poco numeroso de los fug i t i vos , y 
lo s d i spersa ron y m a t a r o n en los campos . E s t a v i c t o r i a 
fué c ruen ta p a r a los r o m a n o s , que perd ie ron l a c u a r t a 
pa r te de l e j é r c i t o , y lo que no fué el menor d a ñ o , s u 
c u m b i e r o n m u c h o s cabal leros . 

A l a ñ o s igu ien te , habiendo los c ó n s u l e s C . S u l p i c i o y 
G . L i c i n i o C a l v o l l evado el e j é r c i t o con t ra los h é r n i 
cos, y no e n c o n t r á n d o l o s en c a m p a ñ a , se apoderaron de 
u n a c iudad de este pueb lo , l l a m a d a F e r e n t i n o , por lo 
que, á s u regreso , les c e r r ó T i u u r sus puer tas . E s t e 
m o t i v o a ñ a d i é n d o s e á otros muchos , y d e s p u é s de tan
t a s quejas como med iaban entre los dos pueblos , d e c i d i ó 
á K o m a á m a n d a r que los faciales p id ie sen expl icac iones 
á l o s t i bu r t i nos y á declarar les l a gue r r a . Pa rece cier to 
que este a ñ o fué dic tador T . Qu inc io Pernio v S e r . C o r -
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nel io M a l u g i n e n s e , jefe de los caba l le ros . S e g ú n M a c e r 
L i c i n i o , so lamente p a r a ce lebrar los comic ios e l i g i ó 
este dictador el c ó n s u l L i c i n i o , qu ien Tiendo que s u 
colega, en vez de ocuparse de l a g u e r r a , a p r e s u r a b a l a 
c e l e b r a c i ó n de lo s comic ios p a r a mantenerse en el con
su lado , quiso b u r l a r aque l l a cu lpable a m b i c i ó n . Pero 
a labando á u n i n d i v i d u o de s u p rop ia f a m i l i a , L i c i n i o 
q u i t a v a l o r á s u t e s t imon io , y como no encuentro m e n 
c i ó n de este hecho en nues t ros anales m á s an t i guos , 
m e i n c l i n o á creer que l a g u e r r a de los ga los fué l a 
ú n i c a c a u s a de l a e l e c c i ó n de d ic tador . E s cosa c i e r t a 
que en este a ñ o a c a m p a r o n los galos á t r es m i l l a s de 
E o m a , sobre l a v í a S a l a r i a , a l otro lado de l puente d e l 
A n i o . Hab iendo el d i c t ador p roc lamado l a v a c a c i ó n de 
negocios á l a l l egada de los galos, l l a m ó a l j u r amen to á 
toda l a j u v e n t u d , s a l i ó de l a c i u d a d con numeroso e j é r 
c i to , y e s t a b l e c i ó s u campamento en l a o r i l l a c i t e r io r 
de l r í o . E l puente separaba lo s dos e j é r c i t o s y n i n g u n o 
se a t r e v í a á cor ta r le porque no se creyese s e ñ a l de m i e 
do. Con frecuentes combates se d i spu taban s u p o s e s i ó n , 
pero como peleaban fuerzas c a s i igua les , e r a dif íc i l pre
v e r q u i é n v e n c e r í a . E n t o n c e s u n g a l o , de imponente 
co rpu l enc i a a v a n z ó solo sobre el puente, y hab lando 
con toda l a fuerza de s u v o z , di jo: « Q u e el m á s v a l i e n 
te de los romanos v e n g a a q u í á pelear conmigo , y é l 
r e su l t ado del combate d e m o s t r a r á c u á l de los dos pue
blos v a l e m á s en l a g u e r r a . » 

Profundo si lencio r e i n ó entre los m á s d i s t ingu idos de 
l a j u v e n t u d r o m a n a : todos t emen rehusa r el combate , 
pero n inguno q u e r í a ser el p r imero en cor re r even tua 
l i d a d t a n peligrosa., A l fin T . M a n i l o , hijo de L . , q u e 
l i b r ó á s u padre de l a p e r s e c u c i ó n del t r i b u n o , s a l i ó 
de s u puesto, y a c e r c á n d o s e a l d ic tador , le di jo: « I m p e -
r á t o r , s i n t u pe rmi so n u n c a p e l e a r í a fuera de l a s filas, 
aunque v iese c i e r t a l a v i c t o r i a . S i lo pe rmi t e s , deseo 
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demos t ra r á esa fiera que se p resen ta a r rogante delante 
de l a s e n s e ñ a s enemigas que desciendo de aque l la f ami -
h a que d e r r i b ó de l a r oca T a r p e y a un e j é r c i t o de galos » 
E l d ic tador le c o n t e s t ó : « V a l o r , T . Man i lo ; t en por l a 
p a t r i a t an ta a b n e g a c i ó n como por t u padre . V e y mues -

eXT n ^ dÍ0SeS ^ 61 n o m b - - m a n o 
es m v e n d b l e . » L o s amigos del j o v e n le a y u d a n á ar-

TZTnr8" ̂  eSCUd0 de Í n f a n t e r í a y Se Ciñe u n a esPada e s p a ñ o l a , me jor que todas pa ra c o m b a t i r de ce rca E n 

? ! enCllentra ec íu iPad0 J o r n a d o , H é v a n l e delan-

o L I n f r ^ 1 6 1 1 m SU eSt<51Ída a l e ^ í a ( « ^ ^ s t a n c i a 
fZt ' f T ' I676 '011 d Í g n a d e m e n c i ó n ) ' ^ c a b a l a 
l e n g u a por b u r l a . E n segu ida v u e l v e n á s u puesto, de-
jando f te a f ren te á los dos adversar .os? l mág' _ 

ece se dan e n e s p e c t á c u l o , que es tar a l l í por l a l e y de 
i a gue r ra , y que, á j u z g a r por l a v i s t a y s e g ú n l a s apa
r i e n c i a s , no son iguales en fuerzas. Apa rece el uno de 
co rpu lenc ia no tab le , ves t ido con ropas de m i l colores 
y con a rmas p in tadas y c ince ladas con oro que l a s h a 
cen b r i l l a r ; e l otro t i ene l a e s t a tu r a o r d i n a r i a del so l 
dado, y sus a r m a s , m á s c ó m o d a s que be l las , t i enen mo
desto b r i l l o ; no canta , no sa l t a , no ag i t a sus a r m a s con 
a r roganc ia ; pero s u á n i m o va le roso , exci tado por m u d a 
colera , gua rda todo s u esfuerzo p a r a el combate . C u a n 
do se encuen t ran frente á frente entre los dos e j é r c i t o s , 
rodeados de tantos hombres , cuyos corazones pa lp i t an 
entre l a esperanza y el temor, el g a l o , como m a s a que 
todo v a a ap las ta r lo , presenta el escudo con el brazo i z 
quierdo, y con el filo de s u espada hiere ru idosa , pero 
i n ú t i l m e n t e , l a s a rmas de s u enemigo que a v a n z a E l 
romano , con l a espada a l t a y derecha, comienza por 
h e r i r con s u escudo l a par te infer ior del otro escudo 
pene t ra completamente bajo es ta defensa que le preser
v a de l a s h e r i d a s se des l i za entre e l cuerpo y el escudo 
del enemigo y le c l a v a dos veces l a espada en e l v i e n t r e 
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y en l a ingle y le d e r r i b a a l suelo, del que cubre l a rgo 
espacio . H a b i é n d o l e m u e r t o , no i n j u r i a a l c a d á v e r ; l i 
m i t á n d o s e á qu i ta r le el co l la r , c o l o c á n d o s e l o Heno de 
sangre . Sorp rend idos y asus tados los ga lo s , quedan 
i n m ó v i l e s ; pero los r o m a n o s l á n z a n s e alegres de sus 
puestos a l encuentro de s u c o m p a ñ e r o , le a laban , le fe
l i c i t a n y le l l e v a n a l d ic tador . E n medio de sus inge
n u a s canciones y de los ch i s t e s de s u a l e g r í a m i l i t a r , 
o y ó s e el dictado de T o r c u a t o , sobrenombre que se acep
t ó d e s p u é s , l legando á ser t í t u l o h o n o r í f i c o de l a fami
l i a del vencedor. E l d ic tador a ñ a d i ó el don de u n a 
corona de oro, y c e l e b r ó con grandes elogios el honor 
de aquel combate . 

T , á fe m í a , t a l fué s u efecto en el resu l tado de toda 
l a gue r r a , que desde l a noche s iguiente , el e j é r c i t o galo, 
abandonando el campo apresuradamente , se r e t i r ó á l a 
c o m a r c a de T i b u r ; y desde a l l í , d e s p u é s de hacer a l i a n 
z a de g u e r r a con les t i bu r t i nos , que los socor r i e ron ge
nerosamente con v í v e r e s , p a s ó á l a C a m p a n i a . Po r es ta 
r a z ó n , a l a ñ o s igu ien te , m i e n t r a s el c ó n s u l M. F a b i o 
A m b u s t o d i r i g í a , designado por l a suerte , l a c a m p a ñ a 
c o n t r a lo s h é r n i c o s , s u colega C . Pete l io B a l b o l l e v ó , 
por orden del pueblo, u n e j é r c i t o con t ra los t i bu r t i nos . 
A c u d e n los galos desde l a C a m p a n i a en socorro de s u s 
a l iados , y devas tac iones espantosas , aconsejadas s i n 
d u d a a l g u n a por lo s t i bu r t i nos , des t ruyen los t e r r i to 
r i o s de L á v i c o , de T ú s c u l u m y de A l b a . D e no tener 
otros enemigos que los t i b u r t i n o s , u n c ó n s u l h a b r í a 
bastado á l a r e p ú b l i c a ; pero l a i n v a s i ó n de los galos 
o b l i g ó á c rear u n dic tador , s i é n d o l o L . S e r v i l i o A h a l a , 
que n o m b r ó jefe de los cabal leros á T . Qu inc io , y que 
con l a a p r o b a c i ó n de l Senado h izo voto, s i el resul tado 
d é l a g u e r r a e ra favorable , de celebrar grandes juegos . 
P a r a encerrar á los t i bu r t i nos en s u p rop ia guer ra , e l 
d ic tador m a n d ó a l c ó n s u l que permaneciese donde es ta-
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Zlf^05 S e g ü Í d a i lamÓ a l j u r a m e n t 0 á toda 
t e r c a de t ^ f T r ^ ^ H e r Y Í C Í 0 - C o ^ a t i Ó B e 
c e r c a de l a pue r t a C o l m a , con todas l a s fuerzas de 

de dV0S P ^ 6 8 ' de laS esPosas y 6 ÍOllujos' ^ los ^ h a s t a de lejos son poderosos 
i n c e n 1V0S p a r a el v a l o r , presentes y v i s i b l e s a q u d a 

o t r a ^ T , Cxr ; , ' í ! ' l im i r i a m a t a n z a de u n a y 
r o r i á T K g 08 V0ÍVÍer0ü a l fin Ja ^ p a l d a y h u y e -
i o n a ^ b u r , que era como l a for ta leza de aque l l a gll 

T i b u r ^ ' i 1 " " " i ™ deSOrden' - ^ r e n d i d L c e r c f de 
r i b u r por el c ó n s u l Pe te l io , fueron ar ro l lados c a s i h a s t a 

l a s xnura i las de l a c ¡ u d a d ? con los t i b u r t i n o s 1 - s t a 

^ahdo p a r a p res ta r les socorro. E s t a g u e r r a e s tuvo ner 

s u l . Po s u par te , e l otro c ó n s u l , F a b i o , d e s p u é s de a l -
g u n ^ h g - o s t r iunfos sobre los h é r n i c o s , ' a c a b ó por 
vence r l e s comple tamente en u n a so la y memorab le ba-
T!1\T, ?7 61 ? n e m Í g 0 16 ataCÓ Con todas fuer . 
y" \ E 1 d lc ta ( lor ' d e s P u é s de co lmar á los c ó n s u l e s de 
a l abanzas ante el Senado y el pueb lo , y b a s t a a t r i b u í 
do es a b a r t e de s u g lo r i a , a b d i c ó l a d i c t a d u r a . P e -

no 0 f08 I T de 103 ^ ^ d « los t i b u r t i 
nos . K n cuanto a F a b m c r e y ó s e que e ra bas tante con
ceder le l a o v a c i ó n . L o s t i bu r t i nos se bu r l a ron de l t r i u n -
o de Peteho: « ¿ D ó n d e les h a b í a dado ba ta l l a? A l g u n o s 

b a b e a n t e s que h a b í a n sa l ido de l a c i u d a d p a r a p í e s e n 
c a r e l te r ror y l a fuga de los galos , v iendo que lo ro
m a n o s ce r raban t a m b i é n con t r a el los y d e s t r u í a n s i n 
d i s t i n c i ó n a cuantos encontraban á s u a lcance , se h a 
b í a n refugiado en sus m u r a l l a s . ¡Y esto era p a r a lo s 
romanos h a z a ñ a d igna del t r iunfo! No d e b í a n g l o r i f i 
c a r s e tanto por haber l l evado l a a l a r m a á l a s pue r t a s 
d e l enemigo; m u y pronto t e n d r í a n espanto m a v o r a l 
p ie de s u s m u r o s . » . " i <u 

TOMO I I . 
1» 
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A s í , pues , a l a ñ o s igu ien te , bajo los c ó n s u l e s M . P o -
p i l io L e n a s y C n . M a n l i o , en e l momento en que comien
z a á quedar s i l enc iosa l a noche, u n e j é r c i t o enemigo, 
que h a b í a pa r t ido de T i b u r , l l e g ó delante de R o m a . 
B r u s c a m e n t e a r rancados del s u e ñ o , a s ú s t a n s e los ro 
manos ante aque l repent ino ataque y a l a r m a n o c t u r n a ; 
a d e m á s , considerable n ú m e r o ignoraba q u i é n e ra aque l 
enemigo y de d ó n d e v e n í a . S i n embargo, g r í t a s e á l a s 
a r m a s , p ó n e n s e n u e v a s g u a r d i a s en l as puer t a s y se re 
fue rzan l a s m u r a l l a s . Pero cuando l a l u z nac ien te d e j ó 
v e r d é b i l t r opa delante de los parapetos, y n i m á s ene
migos que los t i b u r t i n o s , sa l iendo los dos c ó n s u l e s por 
l a s dos pue r t a s , a t a can á l a v e z aque l e j é r c i t o que se 
d i s p o n í a y a á dar e l asa l to , y fác i l fué v e r entonces que 
h a b í a contado m á s con l a o c a s i ó n que con s u va lo r : t a n 
to t rabajo le c o s t ó r e s i s t i r e l p r i m e r choque de los ro
m a n o s . Indudab lemen te aque l l a i n v a s i ó n fué m u y afor
t u n a d a p a r a los romanos , porque i b a á es ta l la r u n a d i 
s e n s i ó n é n t r e l o s pa t r i c ios y e l pueblo, y el t e r ro r de 
aque l l a g u e r r a t a n r epen t ina l a a h o g ó . A es ta g u e r r a 
s i g u i ó o t ra , en l a que l a i n v a s i ó n de l enemigo fué m á s 
t e r r i b l e pa ra l a c a m p i ñ a que p a r a l a c i u d a d . L o s ta r -
qu in ios i n v a d i e r o n e l t e r r i t o r io de R o m a y lo devas 
t a ron , p r inc ipa lmen te por e l lado que l i n d a con l a E t r u -
r i a . Como los h a b í a n pedido r e p a r a c i ó n s i n obtener la , 
l o s nuevos c ó n s u l e s C . F a b i o y C . P l a u c i o , por orden 
de l pueblo los dec l a ra ron l a gue r r a . T o c ó l a c a m p a ñ a á 
F a b i o , y á P l a u c i o l a de los h é r n i c o s . A l m i s m o t i empo 
a u m e n t a b a de d í a en d í a el r u m o r de u n a i n v a s i ó n g a l a . 
Pe ro en medio de t an t a s a l a r m a s , t u v o R o m a l a s a t i s 
f a c c i ó n de conceder á los l a t i n o s l a paz que p e d í a n . Se
g ú n lo s t é r m i n o s de u n t r a t ado an t iguo , que duran te 
l a rgos a ñ o s no h a b í a tenido efecto, r e c i b i é r o n s e de el los 
n u m e r o s a s t ropas ; socorro que r o b u s t e c i ó el poder ro
mano y le h i zo sopor tar con mejor á n i m o l a n o t i c i a de 
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l a l l egada d é l o s galos á Prenes to y s u d e t e n c i ó n des
p u é s ce rca de P e d u m . N o m b r ó s e d ic t ador á C . S u l p i c i o 
l l a m á n d o s e a l c ó n s u l C . P l a u c i o p a r a es ta e l e c c i ó n f dán^ 
dose a l d ic tador u n jefe de los cabal le ros en M . V a l e r i o 
E s t o s j e f e s , a l frente d é l o s soldados m á s va l i en t e s ele
g i o s en los dos e j é r c i t o s consu la res , m a r c h a r o n con t ra 
ios galos . L a g u e r r a m a r c h ó con m á s l e n t i t u d de lo que 
q u e r í a n unos y otros; a l p r inc ip io lo s galos solos desea-
ban el combate; pero m u y pronto e l soldado romano ex-
c e d i ó en ardor á los galos p id iendo pelear . V i e n d o el 
d i c t ador que nada ap remiaba , r e h u s a b a a v e n t u r a r s e 
con t r a u n enemigo que e l t iempo d e b í a deb i l i t a r d i a r i a 
men te en aque l l a t i e r r a e x t r a ñ a , donde no p o d í a per
manece r s i n acopio de v í v e r e s y s i n for t i f icac iones ro 
bus ta s ; cons ideraba a d e m á s que en aquel pueblo los 
a m m o s y los cuerpos , c u y a fuerza es taba en e l p r i m e r 
i m p u l s o , d e b í a n ene rva r se con l a d i l a c i ó n . P o r es tas 
razones l l e v a b a len tamente l a g u e r r a , y h a b í a amena
zado con severo cas t igo á qu ien combat iese s i n orden 
s u y a . Descontentos los soldados po r aque l la p r o h i b i 
c i ó n , m u r m u r a b a n en los puestos y l a s gua rd ia s , cen
surando a l d ic tador , y á veces h a s t a a tacando á todo 
el Senado porque no h a b í a encargado á c ó n s u l e s l a d i -
r e c c m n de aque l la gue r ra : « H a n elegido u n m a g n í f i c o 
genera l u n jefe s i n i g u a l , que cree bas t a pe rmanecer 
t r anqu i lo y que l a v i c t o r i a le v a á caer del c i e lo .» E s , 
t a s pa labras y ot ras m á s a t r e v i d a s a ú n se r ep i t i e ron 
m u y pronto p ú b l i c a m e n t e ; «ó c o m b a t i r í a n á pesa r del 
gene ra l y r e g r e s a r í a n formados á R o m a . » No t a r d a r o n 
los centur iones en un i r s e á los soldados; y a no se m u r 
m u r a solamente en a lgunos grupos a i s lados , m i l con
v e r s a c i o n e s igua les se confunden en e l pre tor io , de lan
te de l a t i enda de l d ic tador ; l a m u l t i t u d crece á cada 
ins t an te como en solemne asamblea , v por todos lados 
se g r i t a : « E s necesar io a c u d i r a l ins tan te a l d ic tador 
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y S e x . T u l i o h a b l a r á por el e j é r c i t o en fo rma d igna de 
s u v a l o r . » 

Po r s é p t i m a v e z e ra T u l i o p r i m i p i l a r i o (jefe del p r i m e r 
m a n í p u l o ) , y no h a b í a en e l e j é r c i t o , a l menos entre lo.=5 
que h a b í a n s e rv ido en l a i n f a n t e r í a , n inguno m á s c é l e 
bre por s u s h a z a ñ a s . Seguido de u n grupo de soldados 
m a r c h ó a l t r i b u n a l ; y como S u l p i c i o se a d m i r a s e a l v e r 
aque l l a gente sed ic iosa , y sobre todo, v e r l a cap i taneada 
por T u l i o , soldado s u m i s o á l a d i s c i p l i n a : « D i c t a d o r , le 
di jo, e l e j é r c i t o entero, persuadido de que le condenas 
como cobarde, y que p a r a cas t iga r l e con l a v e r g ü e n z a le 
man t i enes desarmado, m e h a rogado le defienda en t u 
p re senc ia . S i n duda , aunque se nos hub iese de censu ra r 
e l abandono de nues t ro pues to , ó haber vue l to l a espal 
d a a l enemigo, ó l a cobarde p é r d i d a de nues t ras e n s e ñ a s , 
creo que p o d r í a m o s consegui r de t i en j u s t i c i a pe rmiso 
p a r a r epa ra r n u e s t r a f a l t a por el va lo r , y bor ra r con 
nuevos t r iunfos e l recuerdo de l b a l d ó n . L a s m i s m a s le 
giones que fueron derrotadas en el A l i a y que perdie
r o n l a p a t r i a por s u terror, sa l iendo m u y pronto de Y e -
y a s , s u p i e r o n r e c o n q u i s t a r l a con s u b r í o ; y nosotros , 
g r ac i a s á l a bondad de los dioses, á t u fo r tuna y á l a del 
pueblo romano, hemos conservado in t ac t a s l a r e p ú b l i 
c a y n u e s t r a g lo r i a . Mas apenas me a t revo á hab l a r de 
g l o r i a , cuando pe rmanecemos ocul tos como mujeres de
t r á s de parapetos , insu l tados y u l t ra jados de todas m a 
neras por el enemigo; y cuando t ú , nues t ro genera l , lo 
que es m á s t r i s t e p a r a nosot ros , crees á t u e j é r c i t o s i n 
v a l o r , s i n a rmas , s i n b razos , y que h a s t a antes de pro
barnos desesperas de nosot ros , como s i c reye ras m a n 
da r soldados mancos y d é b i l e s : ¿ c ó m o s i no , u n jefe ve
te rano , f o r t í s i m o eu l a gue r ra , p e r m a n e c e r í a sentado 
a h í , con los b razos c ruzados , como deci rse suele? S e a 
como qu ie ra , es demasiado cier to que pareces dudar de 
nues t ro va lo r m á s que nosot ros del t u y o . Pero s i no 
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obras a s í por t i m i s m o , s ino por i n s p i r a c i ó n de los que 
gobie rnan ; s i a l g u n a m a q u i n a c i ó n de los pa t r i c i o s y no 
l a g u e r r a de lo s galos es lo que nos t i ene alejados de l a 
c i u d a d y de nues t ros penates , ruego cons ideres lo que 
v o y á deci r te , no como el lenguaje de l soldado a l gene
r a l , s ino del pueblo á los pa t r i c io s ; de l pueblo, que de
c l a r a por m i boca que t e n d r á sus p r o p ó s i t o s , como YOS-
otros ios t e n é i s . ¿Y q u i é n v e r á m a l que seamos solda
dos y no v u e s t r o s e sc lavos , env iados á l a g u e r r a y no 
a i dest ierro, d ispuestos , s i se nos da l a s e ñ a l , s i se nos 
l l e v a a l enemigo, á comba t i r como hombres , como ro
manos ; pero m á s dispuestos , s i no son necesa r i a s nues
t r a s a r m a s , á pasa r nues t ros ocios en l a c i u d a d y no en 
un campamento? E s t o es lo que decimos á los p a t r i c i o s . 
A t i , nues t ro genera l , te rogamos como soldados t u y o s 
que nos p e r m i t a s a l fin comba t i r . S i deseamos vence r , 
es por vencer bajo t u s ó r d e n e s , por consegui r te in s igne 
l a u r e l , por e n t r a r cont igo t r iunfan te en l a c i u d a d y se
g u i r t u car ro a l templo de J ú p i t e r Opt imo M á x i m o , glo
r i f i c á n d o t e y d á n d o t e g r a c i a s . » A l d i s cu r so de T u l i o s i 
gu ie ron los ruegos de l a m u l t i t u d , y por todas par tes 
g r i t a b a n a l d ic tador que diese l a s e ñ a l y mandase e m 
p u ñ a r l a s a r m a s . 

C o m p r e n d í a el d ic tador que aque l l a conducta no daba 
b u e n ejemplo, aunque e ra l audable e n s i m i s m a ; s i n 
embargo , p r o m e t i ó hace r lo que p e d í a n los so ldados . 
E n seguida p r e g u n t ó secre tamente á T u l i o q u é s i g n i f i 
c a b a aquel la m a n e r a de obrar ; s u p l i c á n d o l e enca rec i 
damente T u l i o « c r e y e s e que no h a b í a o lv idado l a d i s c i 
p l i n a m i l i t a r , n i lo que es, n i lo que debe á l a ma jes t ad 
del mando; a ñ a d e que o r d i n a r i a m e n t e u n a m u l t i t u d 
sub levada se conduce como los que l a d i r i gen , y que h a 
consent ido cap i t anea r l a por t emor de que lo h ic iese a l 
g ú n hombre de esos que a c o s t u m b r a n á tomar por jefes 
l a s t ropas sub levadas ; porque en cuanto á é l , j a m á s 
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hubiese h e d i ó nada s i n el b e n e p l á c i t o del genera l . S i n 
embargo, i m p o r t a m u c h o a l d ic tador c u i d a r de tener 
sometido a l e j é r c i t o . No se pueden imponer n u e v a s d i 
lac iones á unos á n i m o s t a n exa l tados , y s i e l genera l 
no les da h o r a y l u g a r pa ra el combate , lo e x i g i r á n el los 
m i s m o s . » D u r a n t e es ta c o n v e r s a c i ó n , habiendo a r r e b a 
tado u n galo caba l los que p a c í a n por ca sua l idad fuera 
de l a s empa l i zadas , dos soldados romanos los recobra
r o n . A r r o j á r o n l e s p iedras los ga los , y en el acto a l z ó s e 
u n gr i to en el campo romano: acuden de u n a y otra 
par te , é i b a á e m p e ñ a r s e verdadero combate s i los cen
tur iones no hub iesen l l amado r á p i d a m e n t e á sus solda
dos. E s t e inc idente c o n f i r m ó lo que T u l i o h a b í a d icho 
a l d ic tador , y no admi t iendo demora el asunto , a n u n 
c i ó s e que á l a m a ñ a n a s iguiente se d a r í a l a ba t a l l a . S i n 
embargo, el d ic tador , que se apres taba a l combate con 
m á s conf ianza en el va lo r que en l a fuerza de sus t ro 
pas , buscaba en derredor suyo algo que le s i r v i e s e p a r a 
causa r t e r ror a l enemigo, y s u i m a g i n a c i ó n sagaz en
c o n t r ó u n a cosa comple tamente n u e v a , que desde en
tonces emplearon m u c h o s genera les romanos y e x t r a n 
j e ro s y que t o d a v í a emplean a lgunos en nues t ros d í a s . 
M anda qu i t a r los bas tes á los m u l o s , s i n dejar les m á s 
que las gua ld rapas , y hace que los mon ten los m u l e t e 
ros reves t idos con l a s a r m a d u r a s cogidas a l enemigo y 
l a s de los enfermos. D e s p u é s de equipar de esta m a n e 
r a ce rca de m i l , les a g r e g ó c i en j ine tes y l e s m a n d ó re
t i r a r s e duran te l a noche á l a s a l t u r a s que dominan el 
campamento , ocu l t a r se en los bosques y no move r se 
h a s t a que r ec iban l a s e ñ a l . P o r s u parte , a l amanecer 
finge extender s u l í n e a a l pie de l a s m o n t a ñ a s , p a r a que 
e l enemigo tomase p o s i c i ó n enfrente de aquel las a l t u 
r a s . A n t e aque l vano apara to de te r ror , que en c ier to 
modo s i r v i ó a l dic tador m á s que sus verdaderas fue r 
zas , los jefes galos c reyeron a l pronto que los romanos 
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no b a j a r í a n á l a l l a n u r a ; pero cuando de repente les v i e 
r o n moverse , se l a n z a r o n ardorosamente a l combate , y 
l a l u c l i a se t r a b ó antes de dar los jefes l a s e ñ a l . 

L o s galos a t aca ron especia lmente el a l a derecha , y no 
l i ub i e sen podido r e s i s t i r l e s , á no es tar a l l í el d ic tador , 
que l l a m ó á S e x t i o T u l i o por s u nombre y le p r e g u n t ó 
en tono de r e c o n v e n c i ó n : «Si e ra a s í como h a b í a prome
t ido que c o m b a t i r í a n los soldados, ¿ p o r q u é g r i t a b a n 
pidiendo a r m a s ? ¿ P o r q u é amenazaban con t r a b a r b a 
t a l l a s i n orden del. general? A l l í e s t á e l genera l l l a m á n 
doles á voces a l combate y que a v a n z a a rmado a l frente 
de l a s e n s e ñ a s . ¿ S e a t r e v e r á n á segu i r l e , ellos que que
r í a n l l eva r l e ; ellos t an t emib les en el campamento y t a n 
t í m i d o s en l a b a t a l l a ? » Comprendiendo que m e r e c í a n 
aque l l a s reconvenc iones , s in t i e ron l a s t i m a d o s u honor 
y se p rec ip i t a ron delante de los dardos enemigos, como 
locos y s i n atender a l pe l igro . E l p r i m e r arrebato de fu
ror q u e b r a n t ó á los galos; l a c a b a l l e r í a a c u d i ó en se
g u i d a y les puso en der ro ta . V i e n d o e l d ic tador der ro ta
do a l enemigo por aquel lado, m a r c h a con las e n s e ñ a s 
a l a l a i z q u i e r d a , donde se r e ú n e n en g r a n n ú m e r o , y da 
á l o s romanos colocados en l a s a l t u r a s l a s e ñ a l conve
n i d a . A l z a s e de aquel punto nuevo g r i to , y se v e u n a 
t r o p a que a v a n z a por los costados de l a m o n t a ñ a , d i r i 
g i é n d o s e a l campamento de los ga los , que temiendo 
v e r s e cor tados , abandonan el combate y regresan á l a 
c a r r e r a a l campamento ; pero encontrando al l í á M . V a 
l e r i o , jefe de l a c a b a l l e r í a , que d e s p u é s de l a der ro ta del 
a l a derecha man iob raba delante de los parapetos ene
migos , d i r i g e n s u fuga h a c i a l a s m o n t a ñ a s y los bos
q u e s , donde r e c i b i ó á m u c h o s de e l los aquel la caba
l l e r í a de mule teros , h a c i é n d o s e espantosa m a t a n z a , 
h a s t a m u c h o d e s p u é s del combate, en los que el terror-
a r r a s t r ó á los bosques. D e s p u é s de M. F u ñ o n i n g ú n 
otro fué m á s digno que C . S u l p i c i o de t r i u n f a r de los 
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galos; y é l t a m b i é n pudo fo rmar con los despojos de l o s 
galos considerable m o n t ó n de oro, que e n c e r r ó bajo 
p i ed ra c u a d r a d a y c o n s a g r ó a l Cap i to l io . E n este m i s 
mo a ñ o los dos c ó n s u l e s d i r i g i e r o n t a m b i é n l a g u e r r a , 
pero con diferentes a l t e r n a t i v a s : O. P i a u c i o v e n c i ó y 
s u b y u g ó á los l i é r n i c o s ; pero s u colega F a b i o p e l e ó s i n 
p r e c a u c i ó n n i p r u d e n c i a con lo s t a r q u i n i o s , s i endo 
derrotado, y s i l a de r ro ta no fué g r a v e en s í m i s m a , 
t resc ien tos soldados romanos quedaron p r i s ioneros y 
fueron sacr i f icados , haciendo r e sa l t a r l a v e r g ü e n z a d e l 
pueblo romano el oprobio de aquel sup l i c io . A este-
descalabro se u n i ó l a d e v a s t a c i ó n del t e r r i to r io r o m a n a 
por u n a i n c u r s i ó n r epen t ina de lo s p r i v e r n a t o s y des
p u é s de los ve l i t e rnos . A q u e l m i s m o a ñ o se c rearon don 
t r i b u s n u e v a s , l a P o n t i n a y l a P u b l i l i a , y se c e l e b r a 
r o n t a m b i é n los juegos que h a b í a votado e l d i c t ador 
M . F u r io . E n ñ u , el t r ibuno C . Pete l io p r e s e n t ó por p r i -
•mera vez a l pueblo, con l a a p r o b a c i ó n del Senado, u n a 
l e y con t r a l a i n t r i g a , c r e y é n d o s e que por es ta l e y po 
d r í a r e p r i m i r s e especia lmente l a a m b i c i ó n de los h o m 
bres nuevos , que a c o s t u m b r a b a n - r e c o r r e r l a s ferias y 
los mercados so l ic i t ando votos . 

C o n menos contento v i e r o n los pa t r ic ios en el a ñ o s i 
guiente, bajo el consulado de C . Marc io y C n . Man l io , l a 
l ey que p resen ta ron los t r i bunos del pueblo M . D u i l i o 
y L . Menio sobre e l i n t e r é s a l uno por c iento (1); e l pue
blo , por el con t ra r io , r e c i b i ó y a p r o b ó con ap resu ra 
miento es ta l ey . A d e m á s de l a s n u e v a s gue r r a s d e c i d i 
das el a ñ o anter ior , r e s o l v i ó s e u n ataque con t r a los f a -
l i s cos , d é l o s que se t e n í a n dos quejas: en p r i m e r lugar , , 
s u j u v e n t u d se h a b í a coligado con los t a r q u i n i o s , y 

. (1) Los romanos contaban el interés como nosotros, á tanta 
por ciento sobre el capital, y el uso era calcular por meses. E n 
los cálenlos tomaban por unidad la centésima parte del capital 
designándola, como cualquiera otra unidad, con l a palabra as. 
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a d e m á s se h a b í a n negado á entregar á los fac ia les l o s 
soldados romanos que se re fugiaron en F a l e r i a s des
p u é s de l a p é r d i d a de l a ba ta l l a . E s t a c a m p a ñ a t o c ó á 
C n . Manl io . Marc io l l e v ó u n e j é r c i t o con t r a los p r i v e r -
natos , en u n te r r i tor io enr iquecido m e r c e d á l a r g a paz , 
j c a r g ó á s u s soldados de b o t í n , que a u m e n t ó en c ie r to 
modo con s u generos idad, porque no quiso r e s e r v a r 
n a d a p a r a e l Tesoro , favoreciendo de esta m a n e r a e l 
aumento del c auda l p a r t i c u l a r de l soldado. Como los 
p n v e i n a t o s h a b í a n fort if icado u n campamen to delante 
de sus m u r a l l a s , a t r i n c h e r á n d o s e en é l , c o n v o c ó y re 
u n i ó a l e j é r c i t o y le di jo: « D e s d e este momento os en
trego como presa el campamento de l enemigo y s u c i u 
dad , s i me p r o m e t é i s por ta ros va le rosamente en l a b a 
t a l l a v no tener menos ardor en el combate que en el 
b o t í n . » A g r i t o s p id ie ron l a s e ñ a l , y en tus iasmados y 
seguros de vence r m a r c h a n a t r ev idamen te á l a pelea. 
E n t o n c e s a l frente de l a s e n s e ñ a s S e x . T u l i o , de qu i en 
y a se h a hablado, e x c l a m a : « M i r a , genera l , c ó m o c u m 
ple t u e j é r c i t o lo p r o m e t i d o . » Y arro jando e l dardo t i r a 
d e j a espada y se l a n z a sobre el enemigo. T o d a s l a s en
senas s iguen á T u l i o , y a l p r i m e r choque quebran tan 
l a l í n e a . D e s p u é s de poner en fuga a l enemigo y perse-
g u í d o l e h a s t a l a c iudad , i ban á a p r o x i m a r l a s e sca la s , 
cuando se r i n d i ó l a p l a z a . C e l e b r ó s e t r iunfo sobre lo s 
p r i ve rna to s . E l otro c ó n s u l no h i z o n a d a notable; so la 
mente , lo que h a s t a entonces no h a b í a tenido ejemplo, 
habiendo reunido sus t ropas por t r i b u s en s u campa
mento de S u t r i u m , les h i zo vo ta r u n a l ey que i m p o n í a 
u n v i g é s i m o sobre el precio d é l o s esc lavos que se m a 
n u m i t í a n (1 ) . Como es ta l e y proporc ionaba cons idera
b les ingresos a l Tesoro , que es taba apurado, el Senado 

(1) Esta ley obligaba al dueño á entregar al Tesoro público 
el vigésimo del precio que le costó ó que val ia el esclavo cuan
do le daba libertad. Dióse esta ley para restringir las manumi-
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l a a p r o b ó . Pero ios t r i bunos del pueblo, c u i d á n d o s e m e 
nos de l a l e y que de l a s consecuenc ias del ejemplo, d i c 
t a r o n pena c a p i t a l con t ra el que en adelante convocase 
a l pueblo fuera de l a c iudad ; porque s i se a u t o r i z a b a 
a q u e l procedimiento , nada h a b r í a , por funesto que fue
se a l pueblo, que no se p u d i e r a obtener de los soldados, 
á quienes s u j u r a m e n t o en t regaba a l c ó n s u l . E n el m i s 
m o ano, C . L i c i n i o S to lon , por a c u s a c i ó n de M . P o m p i -
l io L e n a s , fué condenado, s e g ú n s u propia l ey , á diez 
m i l ases de m u l t a , como poseedor de m i l y u g a d a s de 
t i e r r a con s u h i jo , á qu i en h a b í a hecho emanc ipa r p a r a 
e l u d i r l a l e y . 

L o s nuevos c ó n s u l e s , nombrados los dos por se 
g u n d a v e z , M . F a b i o A m b u s t o y M . Pop i l io L e n a s , t u 
v i e r o n que sostener dos g u e r r a s : u n a con t ra los ti'bur-
t i n o s , que h izo s i n t rabajo L e n a s , rechazando a l enemi
go h a s t a s u c i u d a d y ta lando en segu ida sus campos; 
a l otro c ó n s u l , en el p r i m e r encuentro le der ro ta ron los 
f a l í s e o s y los t a r q u i n i o s , h a b i é n d o s e a ter rado los so l 
dados romanos á l a v i s t a de sus sacerdotes , que c o r r í a n 
como fur ias , agi tando an torchas y serpientes . So rp ren 
d idos y turbados por este e s p e c t á c u l o , r e f u g i á r o n s e des
ordenados en sus parapetos; pero e l c ó n s u l , lo m i s m o 
que los legados y los t r i bunos , habiendo comenzado á 
r e í r y á bu r l a r se de el los porque, lo m i s m o que los n i ñ o s , 
t e n í a n miedo de v a n o s aparatos , e l despecho les in fun
d i ó v a l o r y caye ron c iegamente sobre aquel los que les 
h a b í a n ahuyen t ado .D i s ipado este f an t a sma , se l a n z a r o n 
sobre el verdadero enemigo, r omp ie ron toda s u l í n e a , 
t omaron e l campamento en el m i s m o d í a , recogieron i n 
menso b o t í n , y regresa ron vencedores, b u r l á n d o s e con 
m i l i t a r e s ch i s tes del a r t i f i c io del enemigo y de s u propio 

«iones; porque el esclavo a l recibir la libertad entraba en la 
sociedad política de su patrono, y se temió qne prodigándose 
las manumisiones decayese l a dignidad de ciudadano. 
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te r ror . Poco d e s p u é s se s u b l e v ó toda l a l i g a de los e t rus-
cos, y bajo l a d i r e c c i ó n de los t a rqu in ios y fal iscos , a v a n 
z a r o n h a s t a S a l i n a s . Como el enemigo e ra m u y temib le , 
se c r e ó d ic tador á C . M a r c i o R u t i l o , e l p r i m e r plebeyo 
que lo fué , y é s t e n o m b r ó jefe de los cabal le ros á C . 
P l a u c i o , plebeyo t a m b i é n . P a r e c i ó i n d i g a o á los p a t r i 
c ios que h a s t a l a d i c t a d u r a per teneciese á los dos ó r d e 
nes , y se opus ieron con todos sus esfuerzos á l a s m e d i 
das y p r epa ra t i vos que el d ic tador q u e r í a t omar p a r a 
es ta gue r r a ; pero el pueblo se a p r e s u r ó m á s por esto á 
concederle cuanto p i d i ó . P a r t i ó de l a c i u d a d y en u n a y 
o t r a o r i l l a de l T í b e r , t r a s ladando a l e j é r c i t o en ba rca s , 
s e g ú n e x i g í a l a m a r c h a del enemigo, c o n s i g u i ó ex te r 
m i n a r numerosa s bandas des tacadas que saqueaban 
a q u í y a l l á los campos . Habiendo atacado de i m p r o v i s o 
t a m b i é n el campamento de los e t ruscos , se a p o d e r ó de 
é l ; h i zo ocho m i l p r i s ioneros , m a t ó ó a r r o j ó á los ot ros 
de l t e r r i t o r io de R o m a , y s i n acuerdo del Senado, por 
v o l u n t a d del pueblo, v o l v i ó p a r a r ec ib i r los honores 
de l t r iunfo . C o m o no se q u e r í a d ic tador n i c ó n s u l ple
beyos p a r a ce lebra r los comic ios consu la res , y l a gue 
r r a r e t e n í a á F a b i o , el otro c ó n s u l , se r e c u r r i ó á u n i n 
ter regno, s iendo nombrados in te r - reyes Q. S e r v i l i o 
A b a l a , M . F a b i o , C n . Mani lo , C . F a b i o , C . S u l p i c i o , 
L . E m i l i o , Q. S e r v i l i o y M . F a b i o A m b u s t o . B a j o el 
segundo in te r regno se p r o m o v i ó u n d i sen t imien to á 
p r o p ó s i t o de l a e l e c c i ó n de dos c ó n s u l e s p a t r i c i o s ; los 
t r i b u n o s se o p o n í a n á ello y el i n t e r - r ey F a b i o de
c í a : « Q u e u n a l ey de l a s Doce T a b l a s d i s p o n í a que 
todo aquel lo que decidiese el pueblo en ú l t i m o l u 
ga r s e r í a e l derecho y l a reg la : aho ra b i en ; los votos 
e ran d e c i s i ó n del p u e b l o . » No habiendo producido otro 
efecto l a o p o s i c i ó n de los t r i b u n o s que l a prolonga
c i ó n de los comic ios , se c rea ron c ó n s u l e s dos pa t r i 
c ios , C . S u l p i c i o P é t i c o por t e r ce ra vez , y M. V a l e r i o 
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P u b l i c ó l a , entrando á d e s e m p e ñ a r l a m a g i s t r a t u r a e l 
m i s m o d í a . 

A s í , pues , cua t roc ientos a ñ o s d e s p u é s de l a funda
c i ó n de R o m a , t r e i n t a y c inco d e s p u é s de s u rescate de 
los galos , once d e s p u é s de l a conqu i s t a de l consulado 
por el pueblo, dos c ó n s u l e s pa t r i c ios , C . S u l p i c i o P é t i -
co por t e r ce r a vez y M . V a l e r i o P u b l i c ó l a , en t r a ron 
jun tos en funciones d e s p u é s de u n interregno. E n este 
a ñ o y en e x p e d i c i ó n poco memorab le , se t o m ó E m p u -
l u m á los t i bu r t i nos . S e g ú n a lgunos esc r i to res , d i r i g i ó 
se es ta g u e r r a bajo los ausp ic ios de los dos c ó n s u l e s : 
s e g ú n ot ros , e l c ó n s u l S u l p i c i o d e v a s t ó el t e r r i t o r io 
de los t a r q u i n i o s m i e n t r a s V a l e r i o l l evó l a s l eg iones 
con t ra los t i b u r t i n o s . G u e r r a m á s r u d a t u v i e r o n que 
sostener los c ó n s u l e s en R o m a cont ra el pueblo y l o s 
t r ibunos . C r e í a n los c ó n s u l e s que no so lamente e r a 
c u e s t i ó n de va lo r , s ino compromiso de bonra , en t regar 
á dos pa t r i c i o s aque l consulado que dos p a t r i c i o s h a 
b í a n rec ib ido : d e b í a n , pues , ó cederlo todo, s i el consu 
lado h a b í a ven ido á ser u n a m a g i s t r a t u r a p lebeya, ó 
c o n s e r v a r l a p o s e s i ó n entera de lo. que les t r a s m i t i e r o n 
s u s pad re s . P o r s u par te m u r m u r a b a el pueblo: «¿A 
q u é v i v i r , á q u é ser contados entre los c iudadanos , s i 
aque l derecho que conqu i s t a ron con s u v a l o r dos h o m 
bres , L . S e x t i o y C . L i c i n i o , no podemos todos j u n t o s 
conservar lo? Mejor s e r í a sopor tar á los r eyes ó á los de-
cenv i ros , ó c u a l q u i e r a o t ra d o m i n a c i ó n m á s t r i s t e a ú n , 
que tener dos pa t r i c ios c ó n s u l e s , que consent i r que c a 
da uno de los ó r d e n e s no obedezca y mande á s u v e z , y 
que uno de e l los , establecido e ternamente en el poder, 
i mag ine que e l pueblo no h a nac ido m á s que p a r a 
s e r v i r l e . » No dejaron los t r i b u n o s de p rovoca r con
mociones , pero en aque l m o v i m i e n t o u n i v e r s a l ape
nas se d i s t i n g u í a n los jefes. M á s de u n a vez se b a j ó 
s in resul tado a l C a m p o de Mar t e ; m u c h o s d í a s de co-



HISTOUIA R0M4NA. 2 8 5 

m i c i o s lo fueron de sediciones; en fin, venc ido por l a 
p e r s e v e r a n c i a de los c ó n s u l e s , t a l dolor e x p e r i m e n t ó el 
pueblo, que e x c l a m a r o n los t r i bunos : « H a te rminado l a 
l i b e r t a d ; es necesario abandonar e l Campo de Mar te y 
b a s t a l a m i s m a c iudad , c a u t i v a y e s c l a v a de l a t i r a n í a 
de los p a t r i c i o s , » y l a m u l t i t u d a f l ig ida les s i g u i ó . 
Abandonados los c ó n s u l e s por u n a par te del pueblo, 
con t inua ron los comic ios en aque l l a incomple ta asam
blea , y c rea ron c ó n s u l e s á dos p a t r i c i o s , M . F a b i o E m 
busto por t e rce ra vez y T . Qu inc io . E n a lgunos anales * 
se encuen t ra en vez de T . Qu inc io M . Pop i l i o . 

E s t e a ñ o fueron d i r i g idas con fo r tuna l a s dos g u e r r a s . 
C o m b a t i ó s e á los t i b u r t i n o s h a s t a obl igar los á rendi r 
se, t o m á n d o l o s l a c i u d a d de S a s u l a ; y sus d e m á s pobla
c iones h u b i e s e n tenido i g u a l suer te , s i l a n a c i ó n ente
r a , deponiendo las a r m a s , no se hub iese entregado á l a 
bondad del c ó n s u l . T r i u n f ó s e de los t i b u r t i n o s , pero los 
vencedores se mos t r a ron c lementes ; en cambio se ce
ba ron crue lmente cont ra los t a rqu in ios . D e s p u é s de pro
longada m a t a n z a de sus soldados en el campo de bata
l l a , e l i g i ó s e entre el considerable n ú m e r o de pr i s ioneros 
t resc ien tos cua ren ta y ocho de los m á s nobles, que en
v i a r o n á R o m a , siendo todos el los azotados con v a r a s 
en medio de l F o r o y decapi tados, vengando a s í sobre el 
enemigo los romanos inmolados en el F o r o de T a r q u i -
n i a . E l resu l tado de es ta gue r r a d e c i d i ó t a m b i é n á los 
s a m n i t a s á so l i c i t a r l a a m i s t a d de R o m a ; el Senado 
c o n t e s t ó favorab lemente á sus legados, y por medio de 
u n t ra tado los a d m i t i ó á s u a l i a n z a . No e ra t a n afortu
nado e l pueblo en e l i n t e r io r como en el ex te r io r , por
que, á pesa r de que l a r e d u c c i ó n de l i n t e r é s a l uno por 
c iento h a b í a a l i v i ado l a u s u r a , e l c a p i t a l a b r u m a b a a ú n 
a l pobre, l l e v á n d o l e a l a s e r v i d u m b r e . P o r es ta r a z ó n , 
n i l a e l e c c i ó n de dos c ó n s u l e s pa t r i c io s n i e l cuidado de. 
los comic io s y d é l o s asuntos p ú b l i c o s p o d í a d i s t r ae r a l 



TITO L I V I O . 

pueblo de sus pesares í n t i m o s . L o s dos consulados con
t i n u a r o n en los p a t r i c i o s , c r e á n d o s e á O. S u l p i c i o P á t i 
co por c u a r t a vez y á M . V a l e r i o P u b l i c ó l a por l a se
gunda . O c u p á b a s e entonces l a c iudad en l a g u e r r a de 
E t r u r i a , porque c o r r í a el r u m o r de que los ce r i t es , c o m 
padecidos por l a s desgrac ias de u n pueblo con el que le 
u n í a n l azos de consangu in idad , se h a b í a n un ido con l o s 
t a rqu in io s ; pero legados l a t inos l l a m a r o n l a a t e n c i ó n 
sobre los vo l scos , quienes, s e g ú n d e c í a n , h a b í a n l e v a n 
tado y a rmado u n e j é r c i t o con el que amenazaban y a 
sus fronteras, y que desde a l l í v e n d r í a n á devas ta r e l te
r r i t o r io de R o m a . C r e y ó e l Senado que era necesar io 
p repara rse por l a s dos par tes , y o r d e n ó á los c ó n s u l e s 
l e v a n t a r dos e j é r c i t o s y sor tea r sus p r o v i n c i a s . P e r o 
m u y pronto se fijó p r i nc ipa lmen te l a a t e n c i ó n en l a 
g u e r r a de E t r u r i a , á consecuenc ia de u n a c a r t a de l c ó n 
s u l S u l p i c i o , á qu i en h a b í a tocado l a c a m p a ñ a c o n t r a 
los t a rqu in io s , y que daba par te de que h a b í a sido de 
vas t ado e l t e r r i to r io cerca de l a s s a l i na s romanas ; que 
h a b í a n l l evado u n a par te del b o t í n á l a s t i e r r a s de l o s 
cer i tes , y que era indudab le que l a j u v e n t u d de este 
pueblo se h a b í a unido á los saqueadores. P o r es ta r a 
z ó n e l Senado l l a m ó a l c ó n s u l V a l e r i o , que h a b í a p a r t i 
do c é n t r a l o s vo l scos y acampaba y a en t i e r r a de T ú s c u -
l u m , y le o r d e n ó que nombrase dictador , e l igiendo á 
T . M a n l i o , hi jo de L . , qu i en e l i g i ó por jefe de los c a b a 
l le ros á A . Corne l io Cosso , y que c o n t e n t á n d o s e con u n 
e j é r c i t o consu la r , d e c l a r ó , en conformidad con l a v o l u n 
t a d del Senado y del pueblo, l a g u e r r a á l o s cer i tes . 

L o s cer i tes entonces , como s i les hub iese parecido 
m á s formalmente dec la rada l a g u e r r a por l a s p a l a b r a s 
de l pueblo romano que por s u s propios actos y aque l l as 
devas tac iones que h a b í a n provocado á R o m a , comen
zaron á cons iderar aque l l a g u e r r a con t e r ro r , seguros 
de que s u s fuerzas no bas t aban p a r a l a l u c h a . A r r e p i n -
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t i é r o n s e de l p i l la je y ma ld i j e ron á ios t a r q u i n i o s , que 
h a b í a n aconsejado l a de f ecc ión ; nad ie se a r m ó n i apres
t ó p a r a l a g u e r r a , y todos á p o r f í a desean q u é se m a n 
den legados á ped i r p e r d ó n por l a fa l ta comet ida . C u a n 
do los legados se presentaron en e l Senado, é s t e los en
v i ó a l pueblo, y entonces rogaron á los dioses, c u y o 
cu l to h a b í a n conservado p iadosamente duran te l a gue
r r a de los galos, que i n s p i r a s e n á los afor tunados ro
manos en favor de los cer i tes aque l l a p iedad que é s t o s 
no negaron en otro t iempo a l pueblo romano en sus des
g rac i a s . V o l v i é n d o s e en segu ida h a c i a el templo de 
V e s t a , i n v o c a r o n l a c a s t a y generosa h o s p i t a l i d a d que 
d ieron á los flamines y á l a s ve s t a l e s : « D e s p u é s de es
tos favores , ¿ c ó m o creer que de pronto y s i n m o t i v o se 
h a y a n conver t ido en enemigos, ó que s i h a n obrado 
como enemigos lo h a y a n hecho á sangre f r ía y no ex 
t r a v i a d o s por el de l i r io , perdiendo a s í , por recientes 
ofensas, el prec io de ant iguos beneficios hechos á cora
zones t an generosos? ¿ C ó m o creer que hub iesen elegido 
p o r enemigo a l pueblo romano, cuando t a n floreciente 
y afortunado es en l a gue r ra , d e s p u é s de haber le t r i b u 
tado a m i s t a d en l a desgracia? No debe cons idera rse 
como acto de v o l u n t a d l i b r e lo que solamente h a sido 
efecto de l a fuerza y l a neces idad. A l a t r a v e s a r s u t e r r i 
tor io con formidable e j é r c i t o , los t a r q u i n i o s , que no les 
h a b í a n pedido paso, a r r a s t r a r o n a lgunos hab i t an te s de 
l o s campos, que por esta r a z ó n v i n i e r o n á ser c ó m p l i c e s 
de l pi l la je de que se acusaba á toda l a n a c i ó n . E n cuanto 
á é s t o s , s i qu ie ren apoderarse de el los, d i spues tos e s t á n 
á entregarlos ó á cas t igar los s i se e x i g e s u cas t igo . Pero 
que C é r e a , s an tua r io del pueblo romano , a s i l ó de sus 
sacerdo tes , d e p o s i t a r í a de los objetos sagrados de 
R o m a , se conserve i n t a c t a é i n v i o l a d a de los u l t r a j e s 
de l a gue r ra , por haber recibido á l a s ves ta les y m a n t e 
n ido el cul to de los d io se s . » M á s impres ionado e l pue-
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blo por lo s an t iguos favores de aque l la c i u d a d que por 
s u fal ta rec ien te , p r e f i r i ó o lv ida r l a i n j u r i a á o lv ida r e l 
beneficio; c o n c e d i é n d o s e , por tanto, l a paz a l pueblo ce-
r i te , c o n s i g n á n d o s e en u n senatus-consul to que d u r a r í a 
l a t r egua c ien a ñ o s . D e i g u a l c r i m e n se h a b í a n hecho 
cu lpab le s los fa l iscos , y se v o l v i ó con t ra e l los todo e l 
furor de l a gue r ra ; pero el enemigo no se p r e s e n t ó en 
n i n g u n a par te . D e s p u é s de recor re r y devas t a r s u t e r r i 
tor io no se quiso s i t i a r sus p l azas , y regresaron l a s l e 
giones á R o m a . E l res to de l a ñ o se e m p l e ó en r epa ra r 
l a s m u r a l l a s y l a s t o r r e s , y t a m b i é n se d e d i c ó u n t e m 
plo á A p o l o . 

A fines del a ñ o , los debates de los pa t r i c ios y del pue
blo i n t e r r u m p i e r o n los comic ios consu la res ; los t r i b u 
nos se negaban á l a c e l e b r a c i ó n de los comic ios s i no se 
h a c í a n l a s elecciones en conformidad con l a l ey L i c i n i a , 
y e l d ic tador se obs t inaba en de s t ru i r p a r a s iempre e l 
consu lado en l a r e p ú b l i c a an tes que compar t i r lo ent re 
pa t r i c io s y plebeyos . Como se pro longaron estos deba
tes, e x p i r ó el plazo de l a d i c t a d u r a y se v o l v i ó a l in te
rregno. L o s in te r - reyes encont ra ron a l pueblo ind igna 
do con t ra los p a t r i c i o s , y se l u c h ó en medio de sedicio
nes h a s t a el u n d é c i m o in ter - rey . R e i v i n d i c a b a n los t r i 
bunos los p r iv i l eg io s de l a l ey L i c i n i a : el pueblo se v e í a 
c a d a v e z m á s af l igido por e l aumento de sus deudas, y 
e l d isgusto p a r t i c u l a r pene t raba en los debates p ú b l i 
cos . F a t i g a d o s por estas quere l las , e l Senado, por r a z ó n 
de concordia , o r d e n ó a l in te r - rey L . Corne l io E s c i p i ó n 
que observase l a l e y L i c i n i a en los comic ios consu la res . 
A P . Y a l e r i o P u b l i c ó l a se d i ó por colega el p lebeyo 
C . Marc io R u t i l o . D i spues tos por este medio los á n i m o s 
á l a paz, los nuevos c ó n s u l e s t r a t a r o n de a l i v i a r l a c a r 
g a de l a u s u r a , que p a r e c í a e l ú n i c o o b s t á c u l o pa ra l a 
u n i ó n completa ; h i c i e r o n del pago de l a s deudas cues
t i ó n de i n t e r é s p ú b l i c o , y c rearon cinco m a g i s t r a d o s 
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'encargados de l a r e p a r t i c i ó n p e c u n i a r i a , l l amados por 
e s t a r a z ó n mensa r ios , y que por s u celo y a c u i d a d me
rec ie ron que s u s nombres queden cons ignados en los 
monumentos de l a h i s t o r i a . F u e r o n estos m a g i s t r a d o s 
€ . 1 uiho, P . Dec io Mus , M. P a p i r i o , Q. P u b l i l i o v T . 
h m i h 0 - H ^ i a n de r e a l i z a r u n a de esas d i f í c i l e s opera-

eiones en que frecuentemente quedan descontentas l a s 
•dos par tes , y s iempre , impresc ind ib l emen te , u n a de 
e l las ; pero empleando acomodos, y por medio de ade
l an tos sobre los fondos p ú b l i c o s antes que por s a c r i f í -
c ios , cons igu ie ron s u objeto. E n c o n t r á b a n s e m u c h o s 
pagos re t rasados y entorpecidos m á s por neg l igenc ia 
que por es t rechez ve rdade ra d é l o s deudores , y se esta
b lec ieron en el F o r o p a g a d u r í a s reple tas de dinero abo
nando el Teso ro d e s p u é s de tomar l a s convenien tes se
gur idades p a r a el E s t a d o ; ó bieu u n a e s t i m a c i ó n á i n s 
to precio y u n a c e s i ó n l i be r t aban a l deudor. A s í pues 
s i n i n j u s t i c i a , s i n quejas de l a s par tes , se pagaron i n 
menso n ú m e r o de deudas. D e s p u é s , ante e l r u m o r de l a 
c o a l i c i ó n de doce pueblos de l a E t r u r i a , vano temor de 
g u e r r a h izo n o m b r a r d ic tador , c r e á n d o s e en el c a m p a 
mento , adonde se r e m i t i ó e l sena tus-consul to á ios 
c ó n s u l e s á C . J u l i o , que t o m ó por jefe d é l o s caba l le ros 
a L . E m i l i o . E n el resto del a ñ o hubo t r a n q u i l i d a d en 
e l ex te r io r . 

Habiendo intentado e l dictador en l a c iudad que se 
nombrase c ó n s u l e s á dos pa t r i c ios , l a t e n t a t i v a produjo 
ot ro interregno. L o s dos í n t e r - r e y e s que se sucedieron , 
b . bu lp ic io y M . F a b i o , cons igu ie ron lo que el d ic tador 
h a b í a intentado s i n resu l tado: s u a v i z a d o el pueblo ñ o r 
u n favor reciente , e l a l i v i o de l a s deudas, c o n s i n t i ó que 
se nombrasen dos c ó n s u l e s p a t r i c i o s ; resu l tando e l e - i 
dos el m i s m o C . S u l p i c i o P é t i c o , que o c u p ó p r i m e r o ^ l 
in ter regno, y T . Quinc io Penno: á é s t e le l l a m a n a i - u 
nos K e s o n y o t ros C a y o . Par t iendo ambos p a r a l a ¿ e -

TOMO I I . iq 
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r r a , Qu inc io con t ra los í a l i s e o s y S u l p i c i o cont ra l o s 
t a r q u i n i o s , y no encontrando a l enemigo en n i n g u n a 
par te , menos gue r r ea ron con t r a los hombres que con t ra 
los campos , i n c e n d i á n d o l o s y s a q u e á n d o l o s . E s t a des
t r u c c i ó n , como m a l devorador que les deb i l i t aba poco 
á poco, d o m ó l a o b s t i n a c i ó n de los dos pueblos , de modo 
que p id i e ron u n a t r e g u a á los c ó n s u l e s , y r e m i t i é n 
doles é s t o s a l S e n a d o , l a cons igu ie ron por c u a r e n t a 
a ñ o s . C u a n d o por este medio quedaron l i b r e s del c u i 
dado de dos gue r r a s a m e n a z a d o r a s , estando a segurada 
l a t r anqu i l idad por este lado, como d e s p u é s del pago de 
l a s deudas m u c h o s cauda les h a b í a n cambiado de due
ñ o , c r e y ó s e necesar io rehacer e l censo. I n d i c á r o n s e co
m i c i o s p a r a l a e l e c c i ó n de censores, pero O. Marc io R u 
t i l o , que h a b í a s ido e l p r i m e r dictador plebeyo y que 
a s p i r a b a á l a censura , habiendo declarado sus pre ten
siones, q u e d ó pe r tu rbada l a u n i ó n de los dos ó r d e n e s . 
A u n q u e p a r e c í a que no h a b í a elegido b ien el momento 
porque los dos c ó n s u l e s e ran pa t r i c io s y se negaban á 
aceptar s u p e t i c i ó n ; s i n embargo, c o n s i g u i ó s u objeto 
á fuerza de pe r seve ranc i a , y g r ac i a s a l apoyo de los t r i 
bunos, que se e m p e ñ a r o n tenazmente en r econqu i s t a r 
e l derecho que h a b í a n perdido en los comic ios consu la 
res . A d e m á s , aque l hombre t e n í a bas tante i m p o r t a n c i a 
pe r sona l pa ra no cons idera rse infer ior á l a s d ignidades 
m á s a l t a s : él e ra qu i en h a b í a abier to á l o s plebeyos e l 
camino de l a d i c t a d u r a , y por é l q u e r í a n l l egar á compar
t i r l a censu ra . No se v a r i ó en los comic ios y Marcio fué 
nombrado con Manl io E n e o . E n este a ñ o hubo t a m b i é n 
d ic tador , M . F a b i o , no porque se temiese guer ra , s i n o 
p a r a es torbar el c u m p l i m i e n t o de l a l ey L i c i n i a en los 
c o m i c i o s consulares . Q. S e r v i l i o fué el jefe de los caba
l le ros adjunto a l d ic tador . S i n embargo, á pesar de e s t a 
d i c t a d u r a , los pa t r i c io s no fueron m á s poderosos en los 
c o m i c i o s consu la res que en l a e l e c c i ó n de censores. 
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P o r ei pueblo fué c ó n s u l M . Pop i l io L e n a s v por los 
pa t r i c io s L . Corne l io E s c i p i ó n . Qu i so l a fo r tuna que el 
c ó n s u l plebeyo fuese qu i en adqui r iese m a y o r g lor ia -
porque en el momento en que se r e c i b i ó l a n o t i c i a d » 
que u n inmenso e j é r c i t o de galos acababa de a c a m p a r 
en t i e r r a s de lo s la t inos , e n c o n t r á n d o s e E s c i p i ó n a taca
do de g r ave enfermedad, e n c o m e n d ó s e por e x t r a o r d i 
n a r i o el cu idado de l a g u e r r a á P o p i l i o , qu ien a l i s t ó 
apresuradamente u n e j é r c i t o , m a n d ó á toda l a i u v e n t u d 
que se reuniese a r m a d a fuera de l a p u e r t a C a p e n a cer
c a del templo de Marte ; á los cues tores que sacasen del 
Tesoro l a s ensenas y l a s l l e v a r a n a l m i s m o p u n t o , y 
d e s p u é s de completar cua t ro legiones , e n c a r g ó el res to 
de los soldados a l pre tor P . V a l e r i o P u b l i c ó l a , aconse
jando a l Senado que l evan tase otro e j é r c i t o , y p repa ra r 
por este medio recurso á l a r e p ú b l i c a con t r a los i nc i e r 
tos resu l tados de l a gue r ra . E n cuanto á é l , u n a vez 
preparado y dispuesto todo, m a r c h ó con t ra el enemigo; 
pero queriendo conocer sus fuerzas antes de l l egar á 
p rueba d e c i s i v a , o c u p ó u n a a l t u r a todo lo ce rcana posi
ble a l campamento de los galos y l a r o d e ó de parape
tos . E n cuanto aquel pueblo fogoso y á v i d o de comba
tes v i ó de lejos l a s e n s e ñ a s r o m a n a s , d e s p l e g ó s u s 
fuerzas como p a r a t r a b a r ba t a l l a en el acto; y en segu i 
da , a l ver que los romanos en vez de ba ja r á l a l l a n u r a , 
se r e t i r aban y for t i f icaban en l a a l t u r a , c r e y é n d o l e s do
minados por e l ter ror , y por o t ra p a r t e , tanto m á s fác i 
les de vencer cuanto m á s ocupados es taban en s u s t r a 
bajos, les a c o m e t i ó l anzando t e r r ib le g r i to . No inte
r r u m p i e r o n los romanos s u faena, de l a que es taban 
encargados los t r i a r l o s (1) , y los has t a tos y los p r í n c i -

(1) E n las legiones romanas habia tres clases de soldados 
.de á pie; los hastatos, los principes y los triarlos. Los hastatos 
se llamaban asi por las largas lanzas, hastce, que llevaban y que 
más adelante abandonaron como embarazosas. Este cuerpo lo 
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pes, que v i g i l a b a n delante de los obreros p r o t e g i é n d o l e s 
con sus a r m a s , s o s t u v i e r o n e l ataque. A d e m á s de l v a 
lor , t e n í a n l a ven t a j a de l a p o s i c i ó n ; porque en l a l l a n u 
r a los dardos generalmente caen de plano y á co r t a 
d i s t anc i a , m i e n t r a s que lanzados desde al to, h e r í a n de 
p u n t a y se c l avaban . Agobiados los galos por aque l l as 
a r m a s que les t r a spasaba el cuerpo ó se c l a v a b a n en 
sus escudos, l i a c i é n d o l e s m á s pesados, h a b í a n l legado 
á l a c a r r e r a cas i de lante de los romanos , cuando de 
pronto v a c i l a n y se p a r a n . Hab iendo enfriado s u ardor 
este momento de v a c i l a c i ó n y aumentado e l del enemi
go, son rechazados , ruedan unos sobre lo s otros y e l 
estrago de l a der ro ta es super ior a l de l a m a t a n z a , por
que r e s u l t a r o n m á s aplastados por los fug i t ivos que 
muer to s por l a espada. 

Pero no t e n í a n a ú n segura l a v i c t o r i a los romanos : 
otros o b s t á c u l o s les esperaban en l a l l a n u r a . E l inmen
so n ú m e r o de los galos les h a c í a i n sens ib le s á esta per
d i d a ; a s í fué que de aque l l a m u l t i t u d a p a r e c i ó otro 
e j é r c i t o que opuso t ropas f rescas a l enemigo vencedor . 
E l romano con tuvo s u b r í o y se p a r ó : fat igados los s o l 
dados no p o d í a n sostener otro combate , y el c ó n s u l , a l 
m a r c h a r denodadamente á l a p r i m e r a l i l a , h a b í a r e c i 
bido un dardo que le h a b í a c a s i a t ravesado el hombro 
izqu ie rdo , a l e j á n d o s e u n momento del campo de ba ta -
componían los soldados más jóvenes y formaban la primera l í 
nea. Formaban l a segunda los principes, que eran los hombres 
en toda l a robustez de la edad. Parece que en los tiempos más 
antiguos formaban la primera linea, tomando de esto su nom
bre. Los triarlos, llamados así porque ocupaban la tercera ñ la , 
eran soldados veteranos de valor experimentado. Llamábaseles 
también pihmi porque iban armados con el pilum, lanza de seis 
pies de larga, terminada por una punta de acero de diez y ocho 
pulgadas y de forma triangular. Los hastatos y los príncipes, 
considerados colectivamente y por oposición á los triarlos ó 
pilanosj se llamaban también antepilanos. 
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Ha. Con es tas a l t e r n a t i v a s i b a á e s c a p á r s e l e s l a v i c to 
r i a , cuando el c ó n s u l , d e s p u é s de vendarse l a h e r i d a , 
v o l v i ó a l frente de l a s e n s e ñ a s y e x c l a m ó : «¿Qué espe
r á i s a l l í , soldados? No t e n é i s delante u n enemigo l a t ino 
ó sab ino del que h a r í a i s u n al iado d e s p u é s de vencer le 
H e m o s e m p u ñ a d o l a espada con t ra bes t ias feroces; es 
necesar io d e r r a m a r toda s u sangre ó dar les l a n u e s t r a . 
L e s h a b é i s rechazado del campamento , arrojado a l fon
do del va l l e y e s t á i s de pie sobre sus c a d á v e r e s amon
tonados. C u b r i d l a l l a n u r a de tantos muer tos como h a 
b é i s cubier to l a m o n t a ñ a . No e s p e r é i s que h u v a n s i 
p e r m a n e c é i s pa rados ; que a v a n c e n l a s e n s e ñ a s V ata
quemos a l e n e m i g o . » A estas exhor t ac iones se l a n z a n 
de nuevo y hacen retroceder los p r imeros m a n í p u l o s 
de los galos; en seguida forman e l t r i á n g u l o y rompen 
el centro de l a l í n e a . Der ro tados los b á r b a r o s , que no 
t e m a n d i s c i p l i n a n i jefes, v u e l v e n s u impe tuos idad con
t r a los suyos ; d ispersos en l a c a m p i ñ a v a r ra s t r ados 
por l a fuga m á s a l l á de s u campamento , ganan l a lí
nea m á s e levada que encuentran , e l monte A l b a n o , que 
d o m i n a como u n a for ta leza u n a cadena de co l inas de 
i g u a l a l t u r a . E l c ó n s u l no les p e r s i g u i ó m á s a l l á de s u 
c a m p a m e n t o , condolido como estaba por s u h e r i d a v 
110 R i e n d o colocar u n e j é r c i t o fat igado por e l comba
te a l pie de l a s a l t u ra s que ocupaba el enemigo; y des
p u é s de conceder a l soldado el saqueo del campamento 
regreso a R o m a con su e j é r c i t o v i c to r ioso v r ico con los 
despojos de los galos. L a he r ida del c ó n s u l r e t r a s ó s u 
t n u n í o , y el m i s m o m o t i v o o b l i g ó a l Senado á c rear u n 
d ic tador p a r a celebrar los comic ios por fa l ta de los c ó n -
su l e s enfermos. Nombrado dic tador L . F u r i o C a m i l o 
a qu ien se l e u n i ó como jefe de los cabal leros P . Cor -
nel io E s c i p i ó n , d e v o l v i ó á los pa t r i c ios l a a n t i g u a 
p o s e s i ó n del consu lado , y creado c ó n s u l , en memo
r i a de este favor , por el profundo agradecimiento de 
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los pa t r i c io s , h izo le diesen por colega á A p . C l a u d i o 
C r a s s o . 

A n t e s ele que empezasen á d e s e m p e ñ a r s u m a g i s t r a 
t u r a los n u e v o s c ó n s u l e s , Popi l io t r i u n f ó de los galos 
con sumo regocijo del pueblo; y l a m u l t i t u d se p regun
t a b a en v o z baja «si a lgu i en es taba descontento del c ó n 
s u l p l e b e y o , » a tacando a l m i s m o t iempo a l d ic tador que 
h a b í a obtenido el consulado en recompensa de s u des
precio á l a l ey L i c i n i a , y que por otra par te se deshon
r a b a menos por este atentado p ú b l i c o que por l a a m 
b i c i ó n que le h a b í a l l evado á p roc l amarse é l m i s m o 
c ó n s u l . E l a ñ o fué notable por e l n ú m e r o y v a r i e d a d de 
acontec imien tos . Descendiendo los galos de los montes 
A l b a n o s , donde no h a b í a n podido soportar los r i go 
res del i n v i e r n o , v a g a b a n por l a s l l a n u r a s y l a s cos tas 
m a r í t i m a s d e v a s t á n d o l a s . E l m a r estaba infestado de 
flotas gr iegas que desolaban l a s p l ayas de A n z i o , e l 
t e r r i to r io l au ren t ino y l a s bocas del T í b e r ; de m a 
ne ra que en u n a o c a s i ó n v i n i e r o n á l a s manos l o s 
bandidos del m a r y los bandidos t e r res t res . E l r e s u l t a 
do del combate q u e d ó indeciso , r e t i r á n d o s e los galos á 
s u campamento y los gr iegos á sus n a v e s , s i n saber 
unos n i otros s i e ran venc idos ó vencedores . M u y p ron 
to t uvo R o m a m a y o r m o t i v o de a l a r m a s , porque lo s 
pueblos l a t i n o s ce lebraron consejo en el bosque s a g r a 
do de F e r e n t i n a , y contes taron en seguida á los r o m a 
nos, que les p e d í a n s u m i n i s t r a s e n t ropas: « q u e no de
b í a n m a n d a r á aquel los á quienes neces i t aban , y que 
los l a t inos p r e f e r í a n e m p u ñ a r l a s a r m a s por s u p r o p i a 
l i be r t ad que p a r a aumen ta r e l poder de o t r o . » T e n i e n d o 
y a que sostener á l a vez dos gue r r a s ex t r an je ras , p r e 
o c u p ó a l Senado l a d e f e c c i ó n de s u s a l iados ; pero c o m 
prendiendo que e l temor c o n t e n d r í a á los que l a fe 
pac tada no h a b í a podido contener, o r d e n ó á los c ó n s u 
les desplegasen en u n a l e v a todas l a s fuerzas de l a r e -
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p ú b l i c a . R o m a d e b í a contar con u n e j é r c i t o de sus h i 
j o s cuando le fal taban sus a l iados . P o r todas par tes se 
a l i s t ó , no solamente á los j ó v e n e s d é l a c i u d a d , s ino 
t a m b i é n á los de los campos , y d i cese que fo rmaron 
d iez legiones, cada u n a de cuat ro m i l doscientos in fan
tes y t resc ien tos j ine tes . No s e r í a cosa fáci l l e v a n t a r 
hoy u n e j é r c i t o i g u a l a l p r imer r u m o r de i n v a s i ó n ex 
t r an j e r a , n i s i q u i e r a reuniendo las fuerzas de este po 
der romano que el un ive r so entero cont iene; t a n c ier to 
es que so lamente hemos aumentado en lo que nos p e r 
j u d i c a , en r i q u e z a y lujo . E n t r e l a s d e m á s desg rac i a s 
de este ano debe contarse l a p é r d i d a del c ó n s u l A p . C l a u 
d io , que m u r i ó ea medio d é l o s p r e p a r a t i v o s de g u e r r a . 
E n t r e g ó s e el poder á C a m i l o , quedando, ú n i c o c ó n s u l . 
G r a c i a s á s u m é r i t o , que no se a t r e v i e r o n á someter á 
l a au tor idad d i c t a to r i a l , ó t a l vez á s u nombre , que pa 
r e c i ó de feliz augur io en u n a l u c h a con t ra los galos , no 
c r e y e r o n conveniente los pa t r i c io s s u s t i t u i r l e con u n 
d ic tador . E s t e c ó n s u l de jó dos legiones p a r a l a cus to
d i a de l a c iudad , c o m p a r t i ó l a s o t ras ocho con el pre
tor L . P i n a r i o , y an imado con el recuerdo del v a l o r pa
t e r n a l t o m ó á su cargo, s i n r e c u r r i r á l a suer te , l a gue
r r a cont ra los galos , encargando a l p r e t o r i a defensa de 
l a par te m a r í t i m a y r echaza r á los gr iegos del l i t o r a l . 
E n seguida b a j ó a l te r r i tor io del Pon t ino , y como no 
q u e r í a comba t i r en campo l lano m i e n t r a s no se v ie se 
•obligado á e l lo , y como pensaba a d e m á s que con u n 
enemigo que solamente p o d í a v i v i r de r a p i ñ a s el mejor 
medio de r educ i r l e era oponerse á s u s devas tac iones , 
e l i g i ó u n punto favorable y se fo r t i f i có . 

Mient ras e l e j é r c i t o es tac ionaba en aque l l a p o s i c i ó n , 
a d e l a n t ó s e u n galo, notable por s u corpu lenc ia y a r m a 
d u r a ; h i r i ó con l a l a n z a s u escudo, y cuando obtuvo s i 
lencio p r o v o c ó por medio de i n t é r p r e t e á u n romano á 
pelear con é l . E n c o n t r á b a s e a l l í M. V a l e r i o , t r i buno de 
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los soldados, j o v e n que no se cons ideraba menos digno 
de aquel honor que T . M a n i l o , y d e s p u é s de ped i r per
m i s o a l c ó n s u l , a d e l a n t ó s e con sus a r m a s ent re los dos 
campamentos . L a i n t e r v e n c i ó n de los dioses en aque l l a 
l u c h a h i zo perder a l hombre par te de s u g lo r i a ; porque 
en el momento en que comenzaba el combate el r o m a 
no, p o s ó s e sobre s u casco u n cuervo , dando frente a i 
enemigo; lo que desde luego c o n s i d e r ó gozoso el t r i b u 
no como augur io enviado del c ie lo ; en segu ida r o g ó , 
s i a s í era, a l dios ó á l a d iosa que le e n v i a b a aque l d i 
choso mensaje que se dignase ser le propic io . ¡Cosa m a 
r a v i l l o s a ! No solamente p e r m a n e c i ó e l ave en el l u g a r 
que h a b í a elegido, s ino que cada vez que comenzaba e l 
combate, l evan tando vue lo , a t acaba con pico y u ñ a s e l 
ros t ro y lo s ojos del enemigo, h a s t a que a l fin, asus ta 
do con aque l prodig io , tu rbados á l a vez lo s ojos y el 
á n i m o , c a y ó el galo degollado por V a l e r i o , remontando-
entonces el cue rvo s u vuelo h a c i a el Or iente y desapa
reciendo. H a s t a entonces h a b í a n permanecido i n m ó v i 
les los dos e j é r c i t o s ; pero cuando el t r ibuno c o m e n z ó á 
despojar el c a d á v e r de s u enemigo, los galos no queda
ron en sus puestos , y ios r o m a n o s co r r i e ron m á s r á p i 
damente a ú n h a c i a e l vencedor . E n t o n c e s se t r a b ó t e r r i 
ble combate en derredor del c a d á v e r del galo; no e r an 
y a los m a n í p u l o s avanzados , s ino las legiones confun
didas de los dos lados l a s que chocan . V iendo C a m i l o á 
s u s soldados t an orgul losos por l a v i c t o r i a de s u t r i b u 
no, regocijado por e l a u x i l i o y p r o t e c c i ó n de l a s dioses,, 
m a n d a m a r c h a r a l combate, y mos t rando a i t r i b u n o 
adornado con los despojos, les dice: « I m i t a d l e , solda
dos, y e i derredor del c a d á v e r de s u jefe tended á las-
hordas de los ga los .» No fiaquearon n i los dioses n i l o s 
hombres en aque l combate , no siendo n i por u n m o 
m e n t o dudosa l a derrota de los galos: ¡ t a n t o h a b í a i m 
pres ionado los á n i m o s en los dos e j é r c i t o s e l r e su l t ado 
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de aquel combate s ingu la r ! L a l u c h a no fué e m p e ñ a d a 
m a s que en los p r imeros puestos , adonde e l encuentro 
h a b í a l l evado á los otros: todo el resto, antes de l l ega r 
a l a lcance de los dardos , v o l v i ó l a espalda. A q u e l l a m u l 
t i t u d v a g ó a l p r inc ip io d ispersa por t e r r i to r io de los 
v o l s c o s y p o r el de F a l e r n o , pasando en s egu ida á l a 
A p u h a y a l m a r in ter ior . E l c ó n s u l r e u n i ó el e j é r c i t o 
m z o . e l elogio del t r ibuno y le d i ó diez bueyes y u n a co
r o n a de oro; y d e s p u é s , h a b i é n d o l e ordenado el Senado 
que se -encargase de l a gue r r a m a r í t i m a , r e u n i ó s u s 
fuerzas con l a s del pretor. Pero viendo que l a c o b a r d í a 
de los gr iegos , que r ehusaban el combate , p r o l o n g a r í a 
a gue r r a , por orden del Senado n o m b r ó d ic tador , p a r a 

l a c e l e b r a c i ó n de los comic ios , á T . Mani lo T o r c u a t o 
E l d ic tador n o m b r ó jefe de los cabal le ros á A . Corne l io 
Cosso , c e l e b r ó los comic ios consu la res y p r o c l a m ó con-
s u l , aunque ausente , con aplauso del pueblo, á s u r i v a l 
en g lo r i a M . V a l e r i o C o r v o (porque a s í se le l l a m ó en 
adelante) , de v e i n t i t r é s a ñ o s de edad. D i ó s e por colega 
plebeyo á C o r v o á M. Pop i l io L e n a s , que fué c ó n s u l por 
c u a r t a vez . N a d a memorab le h i zo C a m i l o con t r a los 
gr iegos, que c o m b a t í a n t an m a l en t i e r r a como los ro
manos en el m a r . R e c h a z a d o s a l fin de todas l a s cos tas , 
y careciendo de agua , como t a m b i é n de o t ras cosas ne
cesa r ias , abandonaron l a I t a l i a . No p o d r í a dec i r á q u é 
comarca ó á q u é pueblo p e r t e n e c í a aquel la flota; pero 
creo probable que l a e n v i a s e n los t i r anos de S i c i l i a ; por
que l a G r e c i a u l te r io r , fa t igada en aque l l a é p o c a por 
gue r ras in te s t inas , t e m í a y a a l poder de Macedonia . 

-Disueltos los e j é r c i t o s , m i e n t r a s se d is f ru taba paz en 
e l ex te r io r y t r a n q u i l i d a d en e l i n t e r io r por l a b u e n a 
a r m o n í a é n t r e l o s dos ó r d e n e s , como s i es ta fe l i c idad 
fuese e x c e s i v a , a t a c ó l a peste á R o m a y o b l i g ó a i Sena
do a m a n d a r a los decenvi ros que consu l t a sen los l i b r o s 
s i b i l i nos , y por el informe de é s t o s se c e l e b r ó u n lee-
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•tisterno. E n este m i s m o a ñ o es tablecieron los anz ia tos 
u n a co lon ia en S u t r i u m y reed i f icaron l a c i u d a d des
t r a í d a por los l a t i nos . E n R o m a se c o n c l u y ó u n t r a t a 
do con los legados de Oar tago , que h a b í a n ven ido á pe
d i r a l i a n z a y a m i s t a d . L a m i s m a t r a n q u i l i d a d c o n t i n u ó 
re inando dentro y fuera bajo e l consulado de T . Mani lo 
T o r c u a t o y de C . P l a u c i o . K e d ú j o s e á l a m i t a d el inte
r é s fijado en el uno por c iento, y se d e c r e t ó que l a s deu
das se p a g a r í a n en cua t ro p lazos igua les , el p r i m e r o a l 
contado y los res tan tes en t res a ñ o s ; y á pesa r de que 
este arreglo fuese oneroso t o d a v í a p a r a u n a parte del 
pueblo, e l respeto á l a fe p ú b l i c a m e r e c i ó m á s conside
r a c i ó n a l Senado que e l ma le s t a r p a r t i c u l a r . Mucho a l i 
v i ó á l a c i u d a d el ap lazamien to de l e v a s y t r i bu tos . 
T r e s a ñ o s d e s p u é s de l a r e e d i f i c a c i ó n de S u t r i u m por 
los vo l scos , r e c i b i ó s e del L a c i o l a no t i c i a de que lega
dos anz ia tos r e c o r r í a n l a s c iudades l a t i nas pa ra suble
v a r l a s ; y s i n esperar á que aumentase el n ú m e r o de 
e n e m i g o s , M . V a l e r i o C o r v o , elegido por segunda 
v e z c ó n s u l con C . Pe te l io , r e c i b i ó orden de hacer l a 
g u e r r a á los vo l scos , y m a r c h ó h a c i a S u t r i u m , a l fren
te de t emib le e j é r c i t o . L o s anz ia tos y d e m á s vo l scos que 
es t aban a l l í preparados p a r a operar a l p r i m e r m o v i 
miento de R o m a , sa l i e ron á su encuentro; y entre pue
blos an imados por odios t a n an t iguos , no t a r d ó en t r a 
ba r se el combate . L o s volscos , que eran m á s ardientes 
que h á b i l e s en l a pelea, quedaron venc idos ; en der ro ta 
l l ega ron á los parapetos de S u t r i u m ; y como no con
fiaban m u c h o en las m u r a l l a s de l a c iudad , cuando l a s 
v i e r o n rodeadas de tropas, p r ó x i m a á ser esca lada y to
m a d a , r i n d i é r o n s e en n ú m e r o de cua t ro m i l soldados y 
m u l t i t u d de habi tan tes desarmados . L a c i u d a d fué de
m o l i d a y quemada, respetando e l fuego ú n i c a m e n t e e l 
t emplo de Matu ta Madre . C o n c e d i ó s e a l soldado todo e l 
b o t í n , excep tuando los cua t ro m i l hombres que se h a -
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b í a n rendido: el c ó n s u l j e s l l e v ó encadenados delante 
de s u ca r ro t r i u n f a l , v e n d i é n d o l e s d e s p u é s y entregan
do e l precio , que fué considerable , a l Tesoro p ú b l i c o . 
P re tenden a lgunos esc r i to res que todos aquel los p r i s i o 
neros eran esc lavos , y esto es m á s v e r o s í m i l que haber 
vendido soldados rendidos . 

^ Suced ie ron á estos c ó n s u l e s M. F a b i o Dor so y Se r . 
S a l p i c i o C a m e r i n o . U n a i n v a s i ó n repen t ina de los un-
r u n c o s h i zo temer que este acto de u n pueblo solo es tu
v i e s e aconsejado por toda l a c o n f e d e r a c i ó n l a t i n a : y 
como s i se encontrase y a en a r m a s e l L a c i o , c r e ó s e d ic ta 
dor á L . F u r i o , qu ien n o m b r ó jefe de los cabal leros á C n . 
Manho Cap i to l ino . D e s p u é s de p r o c l a m a r l a v a c a c i ó n de 
negocios, s e g ú n cos tumbre obse rvada en l a s grandes 
a l a r m a s , h í z o s e l a l e v a s i n excep tua r á nadie , y l a s 
legiones m a r c h a r o n apresuradamente con t ra los a u r u n -
cos , que m á s e ran merodeadores que enemigos E l p r i 
mer encuentro d e c i d i ó l a v i c t o r i a . S i n embargo, como 
ellos mi smos h a b í a n t r a í d o l a g u e r r a y no h a b í a n v a c i 
lado en presentarse a l combate, e l d ic tador , creyendo no 
le s e r í a n i n ú t i l e s los socorros de los dioses , du ran te l a 
pelea v o t ó u n templo á J u n o Moneta: obligado por este 
vo to , r e g r e s ó en t r iunfo á R o m a y a b d i c ó l a d i c t a d u r a 
E l Senado a c o r d ó l a c r e a c i ó n de d u u n v i r o s pa ra que 
c u i d a s e n que aque l templo fuese digno de l a majes tad 
d e l pueblo romano, y se d e s t i n ó p a r a l a c o n s t r u c c i ó n 
en l a for ta leza el terreno que o c u p ó l a casa de M . Maul lo 
Cap i to l ino . A p r o v e c h a n d o los c ó n s u l e s p a r a comba t i r á 
los volscos el e j é r c i t o del d ic tador , a tacaron a l enemi 
go que es taba desprevenido y le a r r eba t a ron S o r a E l 
templo de Moneta fué dedicado a l a ñ o s igu ien te de l en 
que se v o t ó , s iendo c ó n s u l e s C . Marc io R u t i l o v T . M a n 
i l o T o r c u a t o , é s t e por segunda vez y a q u é l por t e rce ra . 
A esta d e d i c a c i ó n a c o m p a ñ ó u n prodigio m u v parec ido 
a l an t iguo del monte A l b a n o , porque c a y ó una l l u v i a de 
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piedras y se o b s c u r e c i ó l a l uz del d í a . Consu l tados i o s 
l i b r o s , como dominaba en l a c i u d a d re l ig ioso ter ror , e l 
Senado c r e y ó deber n o m b r a r u n d ic tador p a r a que cele
brase l a s fer ias . Nombra ron , pues , á P . V a l e r i o P u b l í 
ce la y le d ie ron como jefe de los cabal leros á Q. F a i n o 
A m b u s t o . K o se conten ta ron con e n v i a r l a s t r i b u s en 
r o g a t i v a s solemnes, s ino que l l a m a r o n t a m b i é n á e l l as 
á los pueblos v e c i n o s , des ignando el puesto y el d í a en 
que d e b í a n a s i s t i r . D í c e s e que aque l a ñ o hubo a lgunas 
sentencias c rue les de l pueblo c o n t r a los u s u r e r o s de
mandados ante é l por los edi les . E n fin, hubo t a m b i é n 
u n in ter regno c u y a c a u s a no se conoce; cesando, y esto 
p o d r í a i n d i c a r s u objeto, con l a c r e a c i ó n de dos c ó n s u 
les pa t r i c io s , M . V a l e r i o C o r v o por t e r ce ra vez y A . 

• Corne l io Cosso . 

V a m o s á ocuparnos ahora de g u e r r a s m á s i m p o r t a n 
tes , tanto por l a s fuerzas de l enemigo, como por el ale
j amien to de s u tea t ro y el t i empo de s u d u r a c i ó n . E n 
este a ñ o t u v o l u g a r l a g u e r r a con t r a los s a m n i t a s , n a 
c i ó n poderosa por s u s r i que z a s y sus a r m a s . D e s p u é s ' 
de l a g u e r r a con los s a m n i t a s , por largo t iempo inc i e r 
t a , se t u v o por enemigo á P i r r o , y d e s p u é s de P i r r o á 
los ca r t ag ineses . ¡Qué empresas t a n grandes! ¡Qué te
r r ib l e s pe l igros se a t r a v e s a r o n antes de que e l i m p e r i o 
pudiese l e v a n t a r s e á l a g randeza que tanto le cues t a 
mantener! E x t r a ñ o fué el o r igen de l a g u e r r a de los ro 
manos con los s a m n i t a s , que h a s t a entonces h a b í a n v i 
v ido en a l i a n z a y a m i s t a d ; es ta g u e r r a no p r o c e d i ó de 
los s amni t a s . Comprendiendo este pueblo que era e l 
m á s fuerte, l l e v ó s i n m o t i v o s u s a r m a s con t ra los s i d i -
c inos, quienes en s u desgrac ia , obligados á recubr i r a l 
a u x i l i o de u n a n a c i ó n m á s poderosa, se a l i a ron á l o s 
campamos . A y u d a r o n é s t o s m á s con su nombre que 
con sus fuerzas á sus a l iados ; enervados por l a m o l i 
c ie , fueron derrotados en l a s t i e r r a s de los s id i c inos p o r 
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hombres avezados a l manejo de l a s a r m a s y se atraje
r o n todo el peso de l a guer ra , porque dejando á los s i -
d ic inos , los s amni t a s a taca ron á l o s que e ran m u r a l l a 
de sus vec inos , á los m i s m o s campanios , c u y a conquis 
t a d e b í a ser les igua lmente fáci l y que les p r o m e t í a m u -
cho m á s botÍ11 J m á s g lo r i a . H a b i é n d o s e apoderado de 
los montes T i f a to s que dominan á C a p u a , y h a b i é n d o l o s 
guarnecido con fuerte des tacamento, ba jaron formando 
cuadro á l a l l a n u r a que se ext iende entre l as c iudades 
y l a s m o n t a ñ a s . A l l í se l i b r ó otro combate; los c a m p a 
m o s fueron derrotados de nuevo y rechazados á sus 
m u r a l l a s , y como h a b í a perecido l a flor de s u j u v e n t u d 
y no v e í a n esperanza en derredor s u y o , v i é r o n s e ob l i 
gados á pedi r socorro á los romanos . 

I n t roduc idos sus legados en el Senado , hab la ron so
bre poco m á s ó menos en estos t é r m i n o s : « E l pueblo 
c a m p a n i o n o s e n v í a como legados cerca de voso t ros , 
padres conscr ip tos , p a r a que os p idamos en s u nombre 
perpe tua a m i s t a d y a u x i l i o en este momento. S i esta 
a m i s t a d l a h u b i é s e m o s pedido cuando nues t ros nego
c ios prosperaban, formada m á s de p r i s a , hub iese que
dado t rabada con d é b i l e s l azos , porque entonces h u b i é 
s emos c r e í d o que t r a t á b a m o s de i g u a l á i g u a l , y siendo 
amigos vues t ro s , como lo somos, os h u b i é s e m o s estado 
menos somet idos y menos atentos. V e n c i d o s aho ra por 
v u e s t r a c o m p a s i ó n , defendidos por vues t ro socorro en 
nues t ros pe l igros , e l agradec imien to por el b e n e ñ c i o re
c ib ido s e r á en nosotros u n deber, so pena de aparecer 
ingra tos é ind ignos de toda p r o t e c c i ó n d i v i n a y h u m a n a . 
Y , á fe m í a , s i los s amn i t a s h a n sido antes que nosotros 
a m i g o s y a l i ados v u e s t r o s , creo que no s e r á r a z ó n 
p a r a que nos n e g u é i s v u e s t r a a m i s t a d ; á lo sumo , ten
d r á n sobre nosotros derecho de a n t i g ü e d a d , u n grado 
m á s de honor; porque no se e s t i p u l ó en v u e s t r a s a l i an 
z a s con los s a m n i t a s que no h a b í a i s de a jusfar o t ras 
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n u e v a s ; y en todo t iempo, el solo deseo de ser amigos 
vues t ros h a s ido p a r a vosotros t í t u l o suf ic iente p a r a 
v u e s t r a a m i s t a d . L o s campan ios , aunque n u e s t r a pre
sente desgrac ia nos v e d a a l aba rnos demasiado, no ce
den por l a g randeza de s u c i u d a d y f e r t i l i dad de s u s 
campos á n i n g ú n pueblo, como no sea el v u e s t r o , y creo 
que no a ñ a d i r á n poco á v u e s t r a p rosper idad haciendo 
a m i s t a d con vosotros. S i se m u e v e n los equos y los vols-
eos, eternos enemigos de es ta c i u d a d , nosot ros estare
mos a l l í sobre s u s pasos, y lo que vosot ros h a b r é i s he
cho p r imero por n u e s t r a s a l v a c i ó n , nosotros lo h a r e m o s 
s i empre por vues t ro imper io y v u e s t r a g lo r i a . Cuando 
queden dominados , todos esos pueblos que nos sepa
r a n de vosot ros , cosa que no puede t a rda r m u c h o , por
que responden de ello vues t ro v a l o r y fo r tuna , v u e s t r o 
imper io se e x t e n d e r á s i n i n t e r r u p c i ó n h a s t a nosotros . 
¡ C r u e l y deplorable c o n f e s i ó n que nos a r r a n c a n u e s t r a 
desgracia! H e m o s l legado a l caso, padres conscr ip tos , 
en que nosotros los campan ios hemos de per tenecer 
en adelante á nues t ros amigos ó á nues t ro s enemi
gos. S i nos p r o t e g é i s , os perteneceremos; s i nos r echa 
z á i s , per teneceremos á los s a m n i t a s . Cons ide rad v o s 
otros lo que p r e f e r í s : ó que C a p u a y l a C a m p a n i a ente
r a se agreguen á v u e s t r a s fuerzas , ó que aumen ten l a s 
d é los s a m n i t a s . J u s t o es, ¡oh romanos! a b r i r á todos 
fáci l acceso á v u e s t r a m i s e r i c o r d i a y a u x i l i o , pero es
pec ia lmente á aquel los que, a l conceder á otros u n a u x i 
l io que imp lo raban , h a n t raspasado s u s fuerzas y se en
cuen t ran á s u v e z en i g u a l apuro. S i en apa r i enc i a c o m 
b a t í a m o s por los s id i c inos , en r ea l i dad era por nosot ros 
m i s m o s : h a b í a m o s v i s t o u n p a í s vec ino amenazado por 
el nefando l a t roc in io de los s a m n i t a s y pronto á propa
garse h a s t a nosotros el incendio que d e v o r a r í a á los s i -
di c inos . H o y , s i los s a m n i t a s v i e n e n a i nvad i rnos , no 
es por venganza del u l t ra je , sino con el regocijo de que 
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se les h a y a dado pretexto. S i s u i n v a s i ó n t u v i e s e por 
m o t i v o l a v e n g a n z a y no l a s a t i s f a c c i ó n de s u a v i d e z , 
¿ a c a s o no les b a s t a r í a l a d e s t r u c c i ó n de n u e s t r a s l eg io 
nes , p r imero en los campos de los s i d i c i n o s y d e s p u é s 
en los m i s m o s t e r r i to r ios de l a C a m p a n i a ? ¿ Q u é i r a t a n 
grande es esa que no h a podido c a l m a r l a l a sangre de 
dos e j é r c i t o s ? A ñ a d i d á esto l a d e v a s t a c i ó n de los cam
pos, e l b o t í n de hombres y ganados , l a s g ran jas incen
diadas y a r r u i n a d a s y todo nuest ro p a í s asolado por e l 
h i e r ro y e l fuego. ¿No era esto bas tan te p a r a sa t i s facer 
s u c ó l e r a ? Pe ro es necesar io s a c i a r s u av idez ; é s t a es l a 
que los l l e v a á l a conqu i s t a de C a p u a : qu ie ren d e s t r u i r 
es ta c iudad t a n h e r m o s a ó poseer la . V o s o t r o s , ¡oh r o 
manos! apoderaos de e l l a por v u e s t r a generos idad an
tes que consent i r l a dominen por u n c r i m e n . No hab lo 
á u n pueblo que rehuse gue r r a s j u s t a s ; pero que se pre
sen ten solamente v u e s t r o s socor ros , y creo que n i ' s i 
qu ie ra n e c e s i t a r é i s combat i r . E l desprecio de los s am-
n i t a s h a l legado h a s t a nosotros, pero no h a podido re
mon ta r m á s . L a s o m b r a de v u e s t r a p r o t e c c i ó n , ¡oh 
romanos! b a s t a r á p a r a ponernos en segur idad ; y en ade
lan te , todo cuanto t e n g a m o s , todo cuanto seamos lo 
cons idera remos como v u e s t r o . P a r a vosot ros se l a b r a 
r á e l suelo de l a C a m p a n i a ; p a r a voso t ros se p o b l a r á l a 
c i u d a d de C a p u a ; os honra remos a l i g u a l de nues t ros 
fundadores, de nuest ros padres y de nues t ros dioses in
mor t a l e s ; n i u n a sola de v u e s t r a s colonias t e n d r á p a r a 
voso t ros m á s a d h e s i ó n y fidelidad. C o n s e n t i d , padres 
conscr ip tos ; conceded á los campamos v u e s t r a d i v i n a 
é i nvenc ib l e p r o t e c c i ó n ; pe rmi t id l e s esperar l a s a l v a 
c i ó n de C a p u a . ¿Qué m u l t i t u d de c iudadanos de todas 
l a s c lases c r e é i s que nos h a n a c o m p a ñ a d o á n u e s t r a sa
l ida? ¿ C u á n t a s l á g r i m a s se h a n der ramado y c u á n t a s 
s ú p l i c a s se h a n d i r ig ido á los dioses? ¿ E n q u é ans iedad 
se encuen t ran en este ins tan te el Senado y e l pueblo 
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campau io , nues t r a s esposas y nues t ros hi jos? L a m u l 
t i t u d permanece en l a s puer t a s de l a c iudad m i r a n d o á 
lo lejos el camino por donde hemos de regresar , y , segu
ro de ello estoy, padres conscr ip tos , esperando angus 
t i a d a l a respues ta que nos e n c a r g u é i s dar le . U n a pa la 
b r a v u e s t r a puede l l e v a r l e s s a l v a c i ó n , v i c t o r i a , v i d a y 
l ibe r tad ; pero t i emblo a l pensa r lo que o t r a pa l ab ra 
v u e s t r a l o s l l e v a r í a . D e c i d i d , pues , s i hemos de s e r 
v u e s t r o s a l iados y amigos , ó p e r e c e r . » 

H a b i é n d o s e re t i rado los legados, d e l i b e r ó el Senado ; 
y aunque á los ojos de considerable n u m e r o , aque l la 
c iudad , l a m á s grande y opulenta de I t a l i a , con sus 
campos t a n f é r t i l e s y cercanos a l mar , p a r e c i ó u n re
curso con t r a l a even tua l i dad de l a s m a l a s cosechas y 
granero de l pueblo romano , l a . b u e n a fe p r e v a l e c i ó so
bre aquel las venta jas , y el c ó n s u l c o n t e s t ó á nombre 
del Senado: «El Senado os j u z g a dignos, ¡oh campamos! 
de s u p r o t e c c i ó n ; pero no debe, a l pac ta r a m i s t a d con 
vosot ros , v i o l a r a m i s t a d y a l i a n z a m á s an t i guas . E s t a 
mos un idos á los s a m n i t a s por un t ra tado; a tacar les 
s e r í a ofender á los dioses m á s a ú n que á los hombres , y 
por esta r a z ó n nos negamos á el lo. Pero en conformi
dad con lo que m a n d a n l a j u s t i c i a y el deber, e n v i a r e 
mos legados á nues t ros a l iados y amigos p a r a rogar les 
que no os hagan v i o l e n c i a . » A l o í r esto, e l jefe de l a 
l e g a c i ó n , s e g ú n l a s ó r d e n e s rec ib idas , repuso: « P u e s t o 
que no q u e r é i s encargaros de l a j u s t a defensa de nues
t ros in tereses con t ra l a v i o l e n c i a y l a i n j u s t i c i a , a l me
nos d e f e n d e r é i s los v u e s t r o s . A s í , pues, e l pueblo c a m 
pauio , l a c i u d a d de C a p u a , t i e r r a s , templos de los d io 
ses, en u n a pa labra , todas l a s cosas d i v i n a s y h u m a n a s , 
os l a s entregamos, os l as damos todas, padres cons
cr ip tos , á vosotros y a l pueblo romano; s i en adelante 
se nos u l t r a j a , se u l t r a j a r á á subdi tos v u e s t r o s . » D i c h o 
esto, tendiendo todos l a s manos h a c i a los c ó n s u l e s , se 
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pros te rnaron l lorando en e l v e s t í b u l o de l a C a r i a C o n 
mov idos es taban los pa t r i c io s por aque l ejemplo d é l a 
i n s t a b i l i d a d de los dest inos humanos , a l v e r u n pueblo 
tan n e o y poderoso, ci tado por s u lu jo y s u orgul lo , a l 
que antes l l a m a r o n sus yec inos en s u a u x i l i o , perder 
l a e n e r g í a h a s t a el punto de entregarse con sus bienes 
en poder de otro. C r e y ó s e entonces que no se p o d í a 
abandonar á los que se entregaban, y que los s a m n i t a s 
o b r a n a n c o n t r a l a equidad s i con t inuaban a tacando u n 
t e r r i to r io y u n a c iudad que , por aque l l a c e s i ó n , per 
t e n e c í a n a l pueblo romano . D e c i d i ó s e , pues , que s i n 
d ü a c i o n s e e n v i a r í a n legados á los s a m n i t a s con el en
cargo de exponer á este pueblo l a s ú p l i c a de los c a m 
pamos , l a r e spues ta del Senado, fiel á l a a m i s t a d de lo s 
s a m m t a s , y en fin, l a c e s i ó n h e c h a á R o m a . D e b í a n 
pedi r les á nombre de l a a l i a n z a y de l a a m i s t a d que 
e x i s t í a entre e l lo s , que perdonasen á los subdi tos de 
l i o r n a y no en t ra r como enemigos en u n t e r r i to r io per
teneciente a l pueblo romano . S i l a s v í a s p a c í f i c a s no 
p r o d u c í a n efecto, i n t i m a r í a n á los s a m n i t a s por orden 
del pueblo romano y del Senado que respetasen l a 
d u d a d de C a p u a y el t e r r i t o r io c a m p a n i o . » Habiendo 
cumphdo s u m i s i ó n los legados, el consejo de los s a m -
m t a s c o n t e s t ó con a l t i v e z que c o n t i n u a r í a n l a g u e r r a ; 
y h a s t a sus mag i s t r ados , a l s a l i r de l a C u r i a , l l a m a r o n 
delante de los legados á los jefes de l a s cohortes , y l e s 
manda ron m a r c h a r en el acto á saquear los campos 
campamos . 

E n t e r a d o s en R o m a del resu l tado de l a l e g a c i ó n , e l 
Senado, suspendiendo todos los d e m á s asuntos , e n v i ó 
fac ia les a ped i r r e p a r a c i ó n á los s amn i t a s , y ante s u 
n e g a t i v a , les d e c l a r ó so lemnemente l a g u e r r a , decre
tando que inmed ia t amen te se somet iese el asunto á l a 
a p r o b a c i ó n del pueblo. P o r orden de é s t e , par t iendo de 
l a e m u a d los dos c ó n s u l e s con dos e j é r c i t o s , en t ra ron , 
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V a l e r i o en l a C a m p a n i a y Corne l io en el S a m n i u m , 
acampando el uno ce rca de los montes G a u r o s y el otro 
ce rca de S a t í c u l a . V a l e r i o fué e l p r imero que e n c o n t r ó 
á los s amn i t a s , quienes h a b í a n p rev i s to que lo recio de 
l a g u e r r a se i n c l i n a r í a á este lado; a d e m á s , l a c ó l e r a 
les a n i m a b a con t ra los c a m p a m o s , que tanto se h a b í a n 
apresurado á pedir socorros con t r a el los. A l v e r el c a m 
pamento romano, todos á p o r f í a p id i e ron á s u jefe l a 
s e ñ a l de l combate , asegurando que los r o m a n o s , a l 
proteger l a C a m p a n i a t e n d r í a n l a m i s m a suer te que los 
c a m p a m o s a l proteger á los s i d i c i n o s . V a l e r i o , d e s p u é s 
de probar durante a lgunos d í a s a l enemigo con escara
muzas , d i ó l a s e ñ a l de l a b a t a l l a y a r e n g ó en b reves 
pa labras á sus soldados: « U n a g u e r r a n u e v a , u n ene
migo nuevo no debe i n s p i r a r l e s temor; á m e d i d a que 
l l e v e n s u s a r m a s m á s lejos de l a c iudad , e n c o n t r a r á n 
pueblos menos aguer r idos . No se debe j u z g a r el v a l o r 
de los s a m n i t a s por l a derrota de los s id ic inos y de los 
campan ios ; fuesen quienes fuesen los combat ientes , i n 
dispensable e ra que uno de los bandos quedase venc ido . 
E n cuanto á los campanios , m á s que e l esfuerzo de l 
enemigo, les h a venc ido s u inmoderado lu jo , s u r e l a j a 
c i ó n y s u m o l i c i e . Y d e s p u é s de todo , ¿ q u é v a l e n estos 
dos t r iunfos de los s amn i t a s en el espacio de t an tos 
s ig los , en c o m p a r a c i ó n de t an t a s grandes h a z a ñ a s de l 
pueblo romano , que t a l vez c u e n t a desde l a f u n d a c i ó n 
de l a c i u d a d m á s v i c t o r i a s que a ñ o s ? ¿ q u e h a domina 
do en derredor suyo , por medio de l a s a r m a s , sab inos , 
e t ruscos , l a t inos , h é r n i c o s , equos, vo l scos y a runcos? 
¿ q u e d e s p u é s de der ro ta r á los galos en tantos comba
tes., h a concluido por no dejarles otro refugio que el 
m a r y s u s naves? A l m a r c h a r á l a pelea, c a d a c u a l debe 
confiar en s u g l o r i a m i l i t a r , en s u va lor , y considerar 
t a m b i é n bajo q u é ó r d e n e s , bajo q u é ausp ic ios se t r a 
b a el c ó m b a t e ; s i s u jefe no es m á s que u n excelente 
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orador, bueno solamente p a r a que se le escuche, v a -
lente en l a s pa labras nada m á s y s i n p e r i c i a a l g u n a en 

l a guer ra , ó s i es hombre qne sepa mane ja r l a s a r m a s 
m a r c h a r a l frente de l a s e n s e ñ a s y a r ro ja rse va l iente
mente en medio de l a pelea. Deseo, ¡oh soldados! que 
os gme i s por m i s hechos y no por m i s pa labras , pedid
me no solamente ó r d e n e s , s ino ejemplo. No por l a i n 
t r i g a , no por los acos tumbrados manejos de los nobles 
s ino por es ta d i e s t r a he conseguido t res consulados y 
toda m i g lo r i a . H u b o u n t iempo en que pudo decirse-
E r a s pa t r i c io y descendiente de los l iber tadores de l a 
pa t r i a , y t u f a m i l i a obtuvo el consulado el m i s m o a ñ o 
en que R o m a tuvo c ó n s u l . H o y , abier to s i n d i s t i n c i ó n 
a nosotros pa t r i c i o s y á vosot ros plebeyos, el consulado 
no es, como antes , p remio del nac imien to , sino del m é r i 
to; y por esta r a z ó n , soldados, vosot ros t a m b i é n p o d é i s 
a sp i r a r á los honores supremos . A u n q u e por l a v o l u n 
t a d de los dioses me h a y á i s dado e l nuevo nombre de 
C o r v o , no he o lv idado e l de P u b l i c ó l a , an t iguo de m i 
a m i l i a . S i e m p r e en paz como en gue r r a , c iudadano en 

l a s m a g i s t r a t u r a s m á s e levadas como en l a s m á s h u 
mi ldes , t r i buno ó c ó n s u l , y con el m i s m o á n i m o en to
dos m i s consulados, amo y a m a r é a l pueblo romano 
A h o r a a p r e m i a el t iempo; adelante , y con el concurso 
de los dioses consigamos jun tos completo t r iunfo de 
los s a m n i t a s . » 

J a m á s e x i s t i ó genera l m á s f a m i l i a r p a r a el soldado 
compar t iendo has t a con el m á s humilde- todos los t r a ' 
bajos del s e r v i c i o . A d e m á s , en los juegos m i l i t a r e s , en 
que los igua les l u c h a n en ag i l idad y v igo r , afable v de 
a n i m o i g u a l , vencido ó vencedor , no desprec iaba k n -
g u n adve r sa r io que se presentaba . E r a b e n é f i c o opor
tunamente en sus actos; en sus d i s cu r sos no a t e n d í a 
menos a l a independencia ajena que á s u propia d i -
m d a d ; y lo que sobre todo agradaba a l pueblo, e j e r c í a 
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l a s m a g i s t r a t u r a s con el m i s m o e s p í r i t u que la s s o l i c i 
taba. A s í , pues., e l e j é r c i t o entero, antes de sa l i r de l 
campamento , c o n t e s t ó con e x t r a o r d i n a r i a a l e g r í a á l a 
arenga de l jefe. E l combate se t r a b ó con i g u a l esperan
za en l a v i c t o r i a por ambas par tes , cosa que no h a b í a 
sucedido j a m á s en o t ras ba t a l l a s , con m u c h a fuerza y 
m u c h a conf ianza propias , poro s i n despreciar a l con t ra 
r io . L o s s a m n i t a s es taban ufanos con sus ú l t i m a s h a 
z a ñ a s y con s u doble t r iunfo de los d í a s anter iores ; los 
romanos con s u s cua t roc ien tos a ñ o s de g l o r i a y con 
aquel la v i c t o r i a que remontaba á l a é p o c a de l a funda
c i ó n de l a c iudad . S i n embargo, los dos bandos es taban 
inquie tos a l tener que l u c h a r con u n enemigo nuevo . 
L a b a t a l l a r e v e l ó b i en el e s p í r i t u que les a n i m a b a , por
que se p e l e ó la rgo t i empo antes que cediese n inguno 
de los dos e j é r c i t o s . Quer iendo a l ñ n el c ó n s u l poner en 
desorden aquel e j é r c i t o que no p o d í a n r echaza r por l a 
fuerza , t r a t ó , por medio de u n ataque de l a c a b a l l e r í a , 
deshacer l a s p r i m e r a s filas de l enemigo. Pero v iendo 
que es ta m a n i o b r a no p r o d u c í a resu l tado , y que ence
r r adas en estrecho espacio l a s t u r m a s se ag i t aban y g i 
r aban sobre s í m i s m a s s i n poder abr i r se paso, v o l v i ó 
a l frente de l a s leg iones , y a p e á n d o s e del cabal lo , d i jo : 
« E s t e asun to , soldados, nos pertenece á los peones. A d e 
lante , y á medida que me v e á i s a v a n z a r y ab r i r c a m i n o 
con el h i e r r o en l a s filas enemigas , obrad como yo y 
de r r ibad cuanto e n c o n t r é i s delante. E s a l l a n u r a , en l a 
que en este momen to b r i l l a n t an ta s l anzas , v a i s á v e r l a 
m u y pronto ac l a rada y b a r r i d a por l a m a t a n z a . » A s í 
h a b l ó e l c ó n s u l , y por orden s u y a , r e p l e g á n d o s e los j i 
netes á l a s dos a las , de jan l i b r e á l a s legiones e l paso 
del cent ro . E l c ó n s u l a t aca delante de todos a l enemi
go, derr ibando á cuantos l a c a s u a l i d a d pone á s u a l 
cance. In f l amados por el ejemplo, los soldados, á dere
cha é i zqu ie rda , cada uno delante de s í , t r a b a n memo-
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rab ie l u c h a . L o s s amn i t a s r e s i s t en , pero rec iben m á s 
d a ñ o que hacen . B a t i é n d o s e es taban y a m u c h o t iempo, 
y h a b í a e x t r a o r d i n a r i a m a t a n z a en derredor de l a s en
s e ñ a s de los s amni t a s , s i n que n inguno huyese , t a n em
p e ñ a d o s es taban en que no les venciese m á s que l a 
muer t e ; pero conociendo los romanos que comenzaban 
á f l a q u e a r s u s fuerzas y que y a quedaba poca l u z , arre
batados por l a i r a c i e r r a n con el enemigo. E n t o n c e s re
trocede é s t e y se p repara á h u i r ; en el acto se coge y se 
m a t a a l s a m n i t a , y pocos h a b r í a n escapado s i l a noche 
no hub iese puesto t é r m i n o á l a y i c t o r i a , que y a no era 
combate . C o n f e s á b a n l o s romanos que n u n c a h a b í a n l u 
chado con enemigo m á s obst inado; y los s a m n i t a s cuan
do les p regun taban por q u é siendo t a n res i s ten tes h a 
b í a n huido , contes taban: « Q u e les p a r e c i ó ver encendi
dos los ojos de los romanos , y que t u v i e r o n miedo de 
s u s rostros de locos y de sus fur iosas b o c a s . » Y este 
t e r ror lo confesaron no solamente por e l resu l tado del 
combate, s ino que t a m b i é n por s u r e t i r ada n o c t u r n a . 
A l s iguiente d í a se apoderaron los romanos del campa
mento abandonado por el enemigo, y l a m u l t i t u d de l o s 
campamos a c u d i ó p a r a dar les g r a c i a s . 

Pero m u y poco fa l tó p a r a que l a a l e g r í a de es ta v i c 
t o r i a desapareciese ante u n a c a t á s t r o f e en el S a m n i u m . 
Porque el c ó n s u l Corne l io , habiendo par t ido de S a t í c u -
l a , i n t e r n ó imprudentemente s u e j é r c i t o en u n desfila
dero que se a b r í a sobre u n v a l l e profundo, ocupado en 
todo s u rededor por «1 enemigo, y solamente cuando e ra 
y a impos ib le l a r e t i r ada v i ó a l enemigo en l a s a l t u r a s . 
M i e n t r a s los s amni t a s esperan á que todo el e j é r c i t o 
bajase a l fondo del v a l l e , el t r ibuno m i l i t a r P . Dec io 
v i ó en e l desfiladero u n a co l ina e l evada que dominaba 
e l campamento enemigo , y cuyo acceso , demasiado 
rudo pa ra soldados cargados de bagaje, e ra fác i l p a r a 
t ropas l ige ras . E n consecuencia de esto, d i r i g i é n d o s e 
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a l c ó n s u l asustado le dijo: «A. C o r n e l i o , ¿ v e s aquel la 
eminenc i a que d o m i n a a l enemigo? A q u e l l a m o n t a ñ a 
que los s a m n i t a s h a n tenido l a ceguedad de descu idar 
s e r á l a t r i n c h e r a de nues t r a s esperanzas y .de n u e s t r a 
s a l v a c i ó n s i nos apoderamos en seguida de e l la . D a m e 
so lamente los p r í n c i p e s y los has ta tos de u n a l e g i ó n ; 
cuando h a y a subido con ellos á l a cumbre , a v a n z a s i n 
temor y ponte en segur idad con e l e j é r c i t o ; porque te
niendo a l enemigo á nues t ros p ies y como blanco de 
nues t ros golpes, no p o d r á m o v e r s e s i n perderse. E n 
cuanto á nosotros, nos s a c a r á del e m p e ñ o l a fo r tuna 
del pueblo romano ó nues t ro v a l o r . » A l a b a d o por e l 
c ó n s u l y con l a fuerza pedida a v a n z a con ellos cubier to 
por l a s m a l e z a s , no v i é n d o l e el enemigo h a s t a que es
t u v o m u y ce rca del s i t i o que q u e r í a ocupar. L a sorpre
s a y el t e r ro r de los s a m n i t a s , fijos todos en él , d i ó 
t iempo a l c ó n s u l p a r a l l e v a r a l e j é r c i t o á terreno me
jo r , e s t a b l e c i é n d o s e él en lo alto de l a co l ina . L o s s a m 
n i t a s , v o l v i e n d o las e n s e ñ a s p r i m e r o á u n lado y luego 
á otro, dejan escapar dos ocas iones : no pueden y a per
segui r a l c ó n s u l á menos de penetrar á s u vez en aquel 
v a l l e , donde antes l e t e n í a n expuesto á sus dardos, n i 
hace r s u b i r á s u s t ropas á aque l l a a l t u r a que ocupaba 
D e c i o e n c i m a de el los. Pero l a c ó l e r a les i m p u l s a prefe
ren temente con t ra lo s que les h a n arrebatado l a proba
b i l i d a d de l a v i c t o r i a , e x c i t á n d o l e s l a p r o x i m i d a d y e l 
corto n ú m e r o de enemigos; en tanto qu ie ren rodear por 
todos lados l a co l ina p a r a separa r á Decio de l c ó n s u l ; en 
tanto i m a g i n a n dejarle el camino expedi to , con objeto de 
que baje a l va l l e , donde le e x t e r m i n a r á n . E n estas v a 
c i l ac iones les s o r p r e n d i ó l a noche . Dec io t u v o a l p r i n 
c ipio esperanza de que sub iesen h a c i a él y de poder ba 
t i r l e s desde s u e l evada p o s i c i ó n ; pero m u y pronto co
m e n z ó á e x t r a ñ a r no v e r l e s , n i a r r i e sga r e l ataque, n i 
a l menos , s i les d e t e n í a l a desven ta ja de p o s i c i ó n , ro-
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dearse de for t i f icaciones y parapetos . E n t o n c e s , l l a 
mando á los centur iones , les dijo: « ¡Qué i g n o r a n c i a de 
l a g u e r r a y q u é pereza! ¿ C ó m o h a n podido esas gentes 
vencer á los s id i c inos y á los campanios? M i r a d sus en
s e ñ a s ; l a s l l e v a n de derecha á i zqu ie rda , en t r an y s a l en 
y n inguno p i e n s a en poner mano a l t rabajo, cuando po
d r í a m o s es ta r rodeados y a de u n a t r i n c h e r a . T a n insen
satos s e r í a m o s como ellos s i p e r m a n e c i é s e m o s a q u í 
m á s t iempo de l que nos conviene. V e n i d , pues, c o n m i 
go; aprovechemos lo que queda de d í a p a r a reconocer 
d ó n d e h a n colocado s u g u a r d i a y s i tenemos a l g u n a sa
l i d a . » Cub ie r to con l a t ú n i c a del soldado, y haciendo 
que los centur iones que le a c o m p a ñ a b a n tomasen traje 
de m a n i p u l a r l o s , pa ra que e l enemigo no comprendiese 
que h a c í a n u n reconocimiento los jefes, lo o b s e r v ó todo 
en derredor. 

E n s egu ida co locó cen t ine las é h i zo dar á todos los 
d e m á s es ta cons igna (tessera) (1) . « C u a n d o l a boc ina 
anunc ie l a segunda v i g i l i a , los soldados se r e u n i r á n a r 
mados en derredor s u y o . » E n cuanto , obedeciendo l a or
den, se r eun ie ron s i l enc iosamente , les dijo: « N e c e s a r i o 
es, soldados, que g u a r d é i s ese s i l enc io e s c u c h á n d o m e y 
presc ind i r de toda a c l a m a c i ó n m i l i t a r . C u a n d o h a y a 
expues to m i pensamiento , los que lo aprueben p a s a r á n 

(1) L a tessera e ra u n a t a b l i l l a de m a d e r a en l a que se eseri-
b i a l a cons igna . A l ponerse e l so l , an tes de colocar l a s g u a r 
dias , e l t r i b u n o l a en t regaba á u n soldado (que to n a b a e l 
nombre de tesserariusj , qu ien l a h a c i a co r re r de fila en fila, de 
m a n e r a que v o l v i e s e antes de l a nocl ie a l t r i buno que l a h a b i a 
dado. S e r v i a n s e especia lmente de este i m d i o p a r a dar á cono
cer a u n cuerpo de e j é r c i t o l a s ó r d e n e s de l j e fe , cuando se e n 
con t r aba en o b s e r v a c i ó n e l enemigo, c u y a a t e n c i ó n p o d í a a t r a e r 
l a s e ñ a l dada con l a boc ina . H a b i a dos c lases de tesseras ; unas 
s e r v í a n p a r a e l uso que acabamos de e x p l i c a r , l a s o t ras se dis
t r i b u í a n á los soldados y les s e r v í a n p a r a reconocerse en e l 
combate . 
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s i n ru ido á m i derecha y s egu i r emos l a o p i n i ó n del 
m a y o r n ú m e r o . A h o r a , o íd m i proyecto . No hemos v e 
nido huyendo á este punto donde nos rodea e l enemigo, 
y tampoco permanecemos en él por c o b a r d í a ; por v u e s 
t ro va lo r os h a b é i s apoderado de él , y con vues t ro v a 
lor es necesar io s a l i r . A l v e n i r a q u í h a b é i s sa lvado u n 
hermoso e j é r c i t o a l pueblo romano; a l s a l i r de a q u í os 
s a l v a r é i s vosot ros m i s m o s . So i s dignos de elogio cuan
do en t a n corto n ú m e r o h a b é i s socorr ido t a n b ien á tan
tos hombres y por no neces i t a r p a r a vosot ros a l soco
r ro de nadie . T e n e m o s que h a b é r n o s l a s con u n enemigo 
que pudo ayer des t ru i r a l e j é r c i t o entero' y no se le ocu
r r i ó aprovechar s u for tuna ; que no c o m p r e n d i ó l a ven
ta ja de es ta co l ina que amenaza s u cabeza h a s t a que 
nos v i o en ella-, que á pesar de nues t ro corto n ú m e r o , 
con sus m i l l a r e s de hombres no pudo impedi rnos que 
s u b i é s e m o s , n i cuando nos apoderamos de l a p o s i c i ó n 
aprovechar todo el d í a que le quedaba p a r a encerrar 
nos por medio de u n a t r i nche ra . Cuando de es ta mane
r a os b u r l a b a i s de é l , v e í a c l a ro , v i g i l a b a ; aho ra que 
e s t á dormido es necesar io , m á s a ú n , es ind i spensab le 
que le b u r l é i s t a m b i é n . Po rque t a l es n u e s t r a s i t u a c i ó n , 
que antes que aconsejaros os mues t ro u n a l e y de l a ne
ces idad. E a efecto, no se t r a t a ahora de de l iberar s i de
bemos quedarnos ó pa r t i r , aho ra que l a fo r tuna so l a 
mente os h a dejado l a s a r m a s y el va lo r que sabe apro
v e c h a r l a s ; ahora que m o r i r í a m o s de hambre y de sed 
s i t e m i é s e m o s el h i e r ro m á s de lo que deben temer lo 
los hombres , y sobre todo los romanos . A s í , pues, no 
podemos s a lva rnos m á s que par t iendo de a q u í ; y es i n 
dispensable que esto sea de d í a ó de noche. A h o r a b i e n : 
este ú l t i m o par t ido es e l m á s seguro; porque s i espera
mos e l d í a , ¿ c ó m o no t emer que el enemigo nos rodee 
con u n a t r i n c h e r a y u n foso cont inuo, cuando, como s a 
b é i s , h a cercado y a con soldados l a col ina? S i , pues , l a 
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noche puede s e r v i r p a r a u n a e v a s i ó n , es ta h o r a de l a 
noche es seguramente l a m á s favorable . Y a e s t á i s re
un idos á l a s e ñ a l de l a segunda v i g i l i a y este es el mo
mento en que los mor ta les e s t á n sumidos en el s u e ñ o 
m á s profundo. Marchando entre esos cuerpos dormidos , 
nues t ro s i lencio les o c u l t a r á el paso; y s i despiertan, ' 
vues t ros repent inos gr i tos les a t e r r a r á n . S e g u i d m e aho
r a como y a m e h a b é i s seguido; por m i par te , s e g u i r é l a 
fo r tuna que me h a t r a í d o a q u í . L o s que en este proyec
to vean n u e s t r a s a l v a c i ó n que pasen á l a d e r e c h a . » 

Todos pasa ron y s igu ie ron á Dec io , que se d i r i g í a pol
los i n t e r v a l o s que dejaban l a s g u a r d i a s . Y a h a b í a n 
a t ravesado l a m i t a d del campamento , cuando u n solda
do, a l s a l t a r por e n c i m a de los cent ine las acostados y 
dormidos , c h o c ó con u n escudo. A l ru ido desp ie r ta u n 
cent ine la y empuja a l inmedia to qu ien se l e v a n t a l l a 
mando á l o s otros, s i n saber s i es grupo de los suyos ó 
de l enemigo; s i es el des tacamento que se escapa, ó el 
c ó n s u l que se apodera del campamento . No pudiendo 
Dec io ocul ta rse m á s , m a n d a g r i t a r á los soldados y aba
te con el miedo aquel los enemigos entorpecidos por el 
sueno, que no t ienen fuerza n i p a r a a r m a r s e con preste
za , p a r a r e s i s t i r n i pa ra perseguir . E n medio del espanto 
y desorden de los s a m n i t a s , e l grupo romano d e g ü e l l a 
l a s gua rd i a s que encuentra y m a r c h a r á p i d a m e n t e h a c i a 
e l campamento del c ó n s u l . A ú n quedaba algo de noche y 
p o d í a n creerse en segur idad a l fin, cuando e x c l a m ó De
c io : « ¡ A n i m o , soldados romanos , en todos los s ig los se 
a l a b a r á n v u e s t r a m a r c h a á l a c o l i n a y vues t ro regreso! 
Mas pa ra que pueda contemplarse tanta va lor , se^nece-
s i t a l a l uz del d í a : indigno s e r í a de voso t ros , s iendo t an 
glor iosos , e n t r a r en e l campo á f avor del s i l enc io de l a 
noche. P e r m a n e z c a m o s quietos a q u í esperando el d í a » 
S igu i e ron e l consejo, y en cuanto a m a n e c i ó , e n v i ó al 
c ó n s u l u n mensajero que e x c i t ó i n m e n s a a l e g r í a en el 
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campamen to : por medio de u n a t e s se ra se a n u n c i a a l 
e j é r c i t o l a s a l v a c i ó n y regreso de aquel los que, por l a 
s a l v a c i ó n de los d e m á s , h a b í a n expuesto s u v i d a á pe
l i g r o cier to . E n segu ida todos á po r f í a sa len á s u encuen
t ro , les a l aban , les f e l i c i t an , les l l a m a n separadamente 
y á todos jun tos sus s a lvadores ; g l o r i f í c a s e y danse gra
c i a s á los dioses; l e v á n t a s e a l cielo á Dec io , que recibe 
en el campamento u n a especie de t r iunfo , avanzando 
entre l a s filas a l frente de sus soldados armados , a t ra 
y é n d o s e todas l a s m i r a d a s y todos los aplausos del ejér
c i to , que i g u a l a b a a l t r i b u n o con el c ó n s u l . A l l l ega r a l 
pre tor io , e l c ó n s u l m a n d ó tocar l a boc ina p a r a que se 
reuniese e l e j é r c i t o , y comenzaba u n digno elogio de 
Dec io , cuando este m i s m o le i n t e r r a m p i ó i n v i t á n d o l e á 
d i so lver l a asamblea , diciendo que era necesar io suspen
der todo asunto , m ien t r a s se t e n í a en l a mano l a oca
s i ó n . D e c i d i ó , pues, a l c ó n s u l á a tacar a l enemigo, tu r 
bado t o d a v í a con l a a l a r m a de l a noche y disperso por 
grupos en derredor d é l a co l ina . « M u c h o s t a m b i é n , a ñ a 
d i ó , enviados en p e r s e c u c i ó n m í a , deben v a g a r a q u í y 
a l l á en el d e s f i l a d e r o . » L a s legiones rec iben orden de em
p u ñ a r l a s a r m a s ; sa len de l campamento , y como, gra
c ias á los exploradores , se c o n o c í a mejor el terreno, mar 
c h a n por mejor camino h a c i a el enemigo. A t á c a n l e de 
i m p r o v i s o ; los soldados s a m n i t a s , desparramados por 
todos lados , y l a m a y o r pa r te s i n a r m a s , no pueden re
un i r se , n i a r m a r s e , n i refugiarse d e t r á s de sus empa l i 
zadas ; asus tados , son rechazados h a c i a s u campamen
to, y el campamento m i s m o , c u y a s gua rd ia s se a te r ran , 
cae en segu ida en poder de los romanos . E l g r i to de lo s 
romanos c u n d i ó en derredor de l a co l ina y d i s p e r s ó 
á todas l a s gua rd ia s que l a ocupaban; de m a n e r a 
que considerable n ú m e r o c e d i ó el puesto á u n ene
migo que n i s i q u i e r a h a b í a v i s t o . L o s que el miedo 
l l e v ó a l in te r ior de l a s empa l i zadas (eran cerca de 
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t r e i n t a mi l ) fueron ex te rminados y el campamento sa
queado. s 

R e a l i z a d o esto, e l c ó n s u l r e u n i ó e l e j é r c i t o , y no sola
men te t e r m i n ó el comenzado elogio de Dec io , s ino que 
a n a d i ó otras ' a labanzas por aque l l a n u e v a h a z a ñ a , y 
a d e m á s de los acos tumbrados regalos m i l i t a r e s , d i ó l e 
u n a corona de oro, c i en bueyes y a d e m á s otro ext raor
d i n a r i a m e n t e blanco y hermoso con los cuernos dora
dos. A los soldados que le h a b l a n a c o m p a ñ a d o se les 
s e ñ a l ó á perpe tu idad doble r a c i ó n de t r i g o , y por u n a 
vez u n buey y dos t ú n i c a s á cada uno. D e s p u é s del c ó n 
s u l , queriendo las legiones recompensar t a m b i é n á D e 
c io , le colocaron en l a cabeza entre ac lamac iones y 
ap lausos l a corona obs id iona l de musgo , y s u des taca
mento le c i ñ ó o t ra corona, s igno de i g u a l honor. A d o r 
nado con estas i n s i g n i a s , s ac r i f i có á Mar te el buey b lan
co y r e g a l ó los otros ciento á los soldados que le h a b í a n 
a c o m p a ñ a d o en s u e x p e d i c i ó n . L a s legiones d i s t r i b u 
y e r o n á cada soldado de aquellos u n a l i b r a de h a r i n a y 
u n sex ta r io de v i n o ; o f r e c i é n d o s e todos estos dones con 
e x t r a o r d i n a r i a a l e g r í a , en medio de l a s ac lamaciones 
del e j é r c i t o , t e s t imonios del u n i v e r s a l a sen t imien to . 
Otro combate se l i b r ó ce rca de S u e s u l a , donde e l e jér
ci to de ios s a m n i t a s , derrotado por V a l e r i o , habiendo 
l l amado á l a j u v e n t u d m á s v igo rosa de s u p a í s , quiso 
p robar for tuna con el ú l t i m o esfuerzo. De S u e s u l a l lega
ron á C a p u a correos a terrados y se exp id ie ron j ine tes 
a l c ó n s u l V a l e r i o p a r a imp lo ra r socorro. E n el i n s t an 
te m i s m o l e v a n t a r o n l a s e n s e ñ a s , dejan en el c ampa
mento los bagajes bajo l a cus tod ia de fuerte g u a r n i 
c i ó n , a v a n z a n apresuradamente , y ce rca del enemigo, en 
t e r r i t o r io poco extenso, pero suf ic iente p a r a u n a t ropa 
que solamente l l e v a b a cabal los de combate , s i n bestias-
de c a r g a n i bagajeros, se co loca e l campamen to . C r e 
yendo los s a m n i t a s que se iba á l i b r a r el c o m b a l e , se 
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fo rman en b a t a l l a ; pero como nadie acude á s u encuen
t ro , a v a n z a n insolentemente sus e n s e ñ a s h a s t a el pie 
del campamento enemigo. E n cuanto v i e r o n a l soldado 
en l as t r i n c h e r a s , y se en te ra ron por medio de exp lo ra 
dores enviados en todos sent idos de lo p e q u e ñ o que 
e ra el campamento , de lo que d e b í a n deduc i r lo poco 
numeroso del enemigo, todo el e j é r c i t o e x c l a m ó que e ra 
necesar io cegar los fosos, a r r a s a r l a s empal izadas y pe
ne t ra r en e l campamento , y esta t emer idad hubiese ter
minado l a guer ra , á no contener los jefes el ar rebato de 
los soldados . P o r lo d e m á s , como aquel la m u l t i t u d , t an 
dif íc i l de mantener duran te s u pe rmanenc ia en S u e s u -
l a , y d e s p u é s esperando el combate , h a b í a consumido 
c a s i todos sus r ecu r sos , d i s c u r r i e r o n , m i e n t r a s el t emor 
t e n í a encerrado a l enemigo, e n v i a r sus soldados á r e 
coger t r i go por los campos : entre tanto el romano, que 
pa ra c a m i n a r de p r i s a no h a b í a tomado m á s t r igo á ú 
que p o d í a l l e v a r con sus armas," c o n c l u i r í a por carecer 
de todo. V i e n d o el c ó n s u l disperso por el campo a l ene
migo y desguarnec idas sus gua rd ia s , a renga en pocas 
pa labras á sus soldados y les l l e v a a l ataque de l c a m 
pamento . H a b i é n d o s e apoderado de é l a l p r i m e r g r i to , 
a l p r imer asal to, y habiendo perecido m a y o r n ú m e r o de 
enemigos en l a s t iendas que en l a s puer tas y en l a s em
pa l i zadas , m a n d ó r e u n i r en m o n t ó n l a s e n s e ñ a s cogi
das . Dejando en segu ida dos legiones p a r a guardar y 
defender lo conquis tado, con orden e x p r e s a de abste
nerse de todo pi l la je h a s t a s u regreso y marchando en 
buen orden h a c i a los s a m n i t a s , cuando l a c a b a l l e r í a , 
que h a b í a par t ido delante, h a b í a reunido como en u n a 
red todas sus bandas dispersas,- h izo g r a n m a t a n z a en 
ellos; porque en s u ter ror no s a b í a n n i á q u é s e ñ a l r e -

' un i r se , n i s i r e g r e s a r í a n a l campamento ó s i h u i r í a n 
m á s lejos. T a l e s fueron l a der ro ta y espanto, que l l e v a 
ron a l c ó n s u l m á s de cuaren ta m i l escudos, aunque e l 
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n ú m e r o de muer tos no fuese t a n considerable , y ciento 
se tenta e n s e ñ a s , a d e m á s de l a s que h a b í a n cogido en el 
campamento . E n segu ida regresa ron a l campamento 
enemigo y se e n t r e g ó todo el b o t í n á los soldados. 

E l resu l tado de es ta c a m p a ñ a l l e v ó á los fa l i scos , 
que solamente d i s f ru taban de u n a t regua , á ped i r u n 
t ra tado a l Senado y á los l a t inos , que acababan de le
v a n t a r t ropas cont ra R o m a , á v o l v e r l a s c o n t r a Pe-
l i g n o . L a f a m a de estas h a z a ñ a s t r a s p a s ó los l í m i t e s 
de I t a l i a , y los car tag ineses e n v i a r o n legados á R o m a 
p a r a f e l i c i t a r l a y r ega l a r l a u n a corona de oro, con obje
to de que fuese colocada en el Cap i to l io , en el s a n t u a r i o 
de J ú p i t e r ; aquel la corona pesaba v e i n t i c i n c o l i b r a s . 
L o s dos c ó n s u l e s t r i un fa ron de los s a m n i t a s , s i g u i é n 
doles Dec io con todo e l b r i l lo de s u g l o r i a y de sus re
compensas , y en los rudos c á n t i c o s de los soldados no 
e ra menos alabado, el nombre del t r i buno que los de 
los c ó n s u l e s . R e c i b i é r o n s e en segu ida legados d e C a p u a 
y de S u e s u l a ; y á ruego s u y o , se les e n v i a r o n t ropas 
p a r a i n v e r n a r y rechazar l as i n v a s i o n e s de los s a m n i 
t a s . A q u e l l a e s t anc ia e ra funesta y a p a r a l a d i s c i p l i n a 
m i l i t a r ; C a p u a con sus placeres b l a n d e ó el c o r a z ó n de 
los soldados y les s e p a r ó del recuerdo de l a p a t r i a ; a s í , 
pues , en los cuar te les de i n v i e r n o f o r m a r o n e l proyecto 
de a r reba ta r por u n c r i m e n C a p u a á los c a m p a m o s , que 
de l a m i s m a m a n e r a l a a r reba ta ron á sus an t iguos po
seedores. « C o n r a z ó n , d e c í a n , se v o l v e r á con t r a ellos s u 
propio ejemplo. ¿ P o r q u é este t e r r i to r io , e l m á s hermo
so de I t a l i a , y esa c iudad , t an d igna de s u t e r r i t o r i o , h a 
de pertenecer á los campamos , que no saben defender 
n i su s personas n i sus bienes, y no á este e j é r c i t o v i c 
tor ioso, que h a dado s u sudor y s u sangre p a r a e x p u l 
sa r á los s amn i t a s? ¿ E s jus to que los subdi tos d is f ru ten 
de u n te r r i to r io t an fé r t i l y del ic ioso, m i e n t r a s que ellos, 
fat igados con l a g u e r r a , c o n t i n u a r á n l uchando en los 
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alrededores de R o m a con t ra u n suelo á r i d o y pest i 
lente , ó en l a m i s m a R o m a con t ra u n m a l pers i s ten te 
y que aumen ta de d í a en d ía , como es l a u s u r a ? » E s t o s 
proyectos agi tados en reuniones secretas y que toda
v í a no h a b í a n t r a sp i rado a l ex te r io r , fueron descubier
tos por el nuevo c ó n s u l G . Marc io R u t i l o , á qu ien h a b í a 
tocado en suer te l a p r o v i n c i a de C a m p a n i a y que h a b í a 
dejado en R o m a á s u colega Q. S e r v i l i o . Habiendo sa
bido por lo s t r ibunos c ó m o se h a b í a n formado aquel las 
t r a m a s , y aleccionado por l a edad y l a exper ienc ia (por
que e ra c ó n s u l por c u a r t a vez y h a b í a sido d ic tador y 
censor) , c r e y ó que e l mejor par t ido p a r a i m p e d i r l a 
e j e c u c i ó n de aquel proyecto s e r í a dejar á los soldados 
l a esperanza de r ea l i za r lo cuando q u i s i e r a n y enfriar 
a s í s u ardor . C o n este objeto d i f u n d i ó e l r u m o r de que 
a l a ñ o s iguiente p a s a r í a n t a m b i é n el i n v i e r n o en los 
m i s m o s pun tos ; porque se encon t raban repar t idos en 
los diferentes pueblos de l a C a m p a n i a , y desde C a p u a 
se h a b í a extendido l a c o n j u r a c i ó n por todo e l e j é r c i t o . 
C o n m á s espacio p a r a sus proyectos , l a c o n j u r a c i ó n se 
con tuvo por entonces . 

E l c ó n s u l s a c ó sus t ropas á c a m p a ñ a , y no teniendo 
n a d a que temer de los s a m n i t a s , d e c i d i ó p u r g a r el e jér
ci to despidiendo á los m á s tu rbu len tos ; expu l sando á 
unos so p re t ex to de que h a b í a n cumpl ido s u t iempo de 
s e r v i c i o , á otros como demasiado ancianos y poco fuer
tes, y á otros con l i c e n c i a , p r i m e r o uno á uno , d e s p u é s 
por cohortes en te ra s , p re tex tando que no d e b í a n pasa r 
el i n v i e r n o alejados de sus f a m i l i a s y de s u s negocios . 
Alegando t a m b i é n l a s necesidades del e j é r c i t o , les d i r i 
g í a h a c i a diferentes pun to s , d e s e m b a r a z á n d o s e a s í de 
considerable n ú m e r o . E s t o s l l ega ron jun tos á R o m a , 
donde el otro c ó n s u l y el pre tor p r e t ex t aban diferentes 
m o t i v o s p a r a re tener les . A l p r i n c i p i o , ignorando que 
les e n g a ñ a b a n , a l e g r á b a n s e m u c h o de v o l v e r á v e r s u s 
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hogares ; pero cuando v i e r o n que los que pa r t i e ron p r i 
mero no regresaban á l a s e n s e ñ a s y que solamente des
p e d í a n á los que h a b í a n i nve rnado en l a O a m p a n i a , y 
especia lmente á los jefes de l a e x p e d i c i ó n , comenzaron 
por e x t r a ñ a r l o , y d e s p u é s t emie ron que sus proyectos 
e s tuv ie sen descubier tos . « A h o r a t e n d r í a n que s u f r i r l o s 
in te r roga tor ios , l a s delaciones, l a s ejecuciones secretas 
y a i s ladas y a l fin l a t i r a n í a insolente y c r u e l de los 
c ó n s u l e s y de los p a t r i c i o s . » E s t o s e ran los r u m o r e s 
que d i f u n d í a n en sus reuniones secre tas lo s que h a 
b í a n permanec ido en el campamento y que v e í a n aque l 
h a z de l a c o n s p i r a c i ó n d isperso por el a r t i f ic io del 
c ó n s u l . 

U n a cohorte que se encont raba cerca de A n x u r mar 
c h ó á apostarse cerca de L a n t u l a s , en est recho desfi la
dero, entre el m a r y l a s m o n t a ñ a s , con objeto de reco
ger a l paso á los que l i c e n c i a b a e l c ó n s u l , como y a se 
h a dicho, bajo diferentes pre tex tos . A q u e l l a t r opa era 
y a bastante considerable por el n ú m e r o , y p a r a ser v e r 
dadero e j é r c i t o no le fa l taba m á s que u n jefe. S i n orden 
y saqueando l legaron á t e r r i to r io albano y se ence r ra 
r o n en u n campamento fort i f icado a l pie del dec l ive 
de A l b a L o n g a . T e r m i n a d o este trabajo, ocuparon e l 
resto del d í a en debat i r l a e l e c c i ó n de genera l , pero no 
se a t r e v i e r o n á confiar en n inguno de ellos. «¿A q u i é n 
p o d r í a n l l a m a r de R o m a ? ¿ Q u i é n , pa t r i c io ó plebeyo, 
c o n s e n t i r í a de buen grado en exponerse á t a n extraor
d inar io pe l ig ro , ó á t o m a r á s u cargo, s i n hacer le t r a i 
c i ó n , l a c a u s a de u n e j é r c i t o que se h a b í a comportado 
con t an t a d e m e n c i a ? » A l a m a ñ a n a s igu ien te , cuando 
con t inuaban deliberando sobre el m i s m o a s u n t o , a lgu 
nos merodeadores se enteraron en sus excu r s iones y 
t ra je ron l a n o t i c i a de que T . Qu inc io se encont raba c u l 
t i vando s u s campos cerca de T ú s c u l u m , y a l l í o l v i d a b a 
l a c i u d a d y los honores . E s t e v a r ó n , de f a m i l i a p a t r i c i a , 
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h a b í a guerreado g lor iosamente por m u c h o t iempo; pero 
her ido en u n pie y quedando cojo , h a b í a s e re t i rado del 
s e rv i c io y se h a b í a decidido por v i v i r en el campo, 
alejado d é l a s i n t r i ga s y del F o r o . E n cuanto se o y ó ' s u 
nombre , se r e c o n o c i ó a l hombre que se necesi taba, y se 
d e c i d i ó , no p u d i é n d o s e hace r cosa mejor, i r á busca r le ; 
m a s como no p o d í a esperarse obtener s u consen t imien
to, se convino consegui r le por fuerza ó por temor. A s í , 
pues , en e l s i lencio de l a noche, los soldados encargados 
de aque l l a m i s i ó n penet raron en l a c a sa donde d o r m í a 
profundamente Quinc io ; a p o d e r á r o n s e de é l , d i c i é n d o l e 
que no h a y medio, ó acepta el mando y el honor que le 
ofrecen, ó muere s i res is te ó r e h u s a segui r les , y le a r r a s 
t r a n a l campamento . A s u l l egada le p r o c l a m a n general , 
le r e v i s t e n con l a s i n s i g n i a s de es ta d ignidad , y asus
tado a ú n por aquel acontec imiento t a n inesperado, le 
m a n d a n l l e v a r l e s á R o m a . E n s e g u i d a , cediendo á ' s u 
propio ardor y s i n consu l t a r á s u jefe, l e v a n t a n l a s en
senas y l l egan desordenadamente á l a o c t a v a p i ed ra 
de l a v í a que hoy se l l a m a A p i a , y hub iesen con t inua 
do s i n detenerse h a s t a l a c i u d a d , á no enterarse que 
m a n d a b a n con t ra el los u n e j é r c i t o con M . V a l e r i o C o r 
v o , nombrado expresamente dic tador , y L . E m i l i o Ma-
mer t ino , jefe de los caba l le ros . 

Cuando se encont raron en p resenc ia de aque l las a r 
m a s , de aquel las conocidas e n s e ñ a s , e l recuerdo de l a 
p a t r i a c a l m ó todos lo s odios. No t e n í a n v a l o r t o d a v í a 
p a r a d e r r a m a r l a sangre de sus conciudadanos; no co
n o c í a n o t ra gue r ra que l a ex t r an j e r a , y sus furores m á s 
grandes solamente l l egaban á u n a r e t i r ada á mano ar
mada . A s í , pues, de u n a y o t r a parte , jefes y soldados 
solamente buscaban medio p a r a acercarse y entenderse. 
Cansado Qu inc io de e m p u ñ a r l a s a r m a s h a s t a en fa
v o r de l a pa t r i a , es taba m u y lejos de querer u t i l i z a r l a s 
en con t ra de e l la . C o r v o , que a m a b a á todos s u s con-
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c iudadanos , especialmente á los soldados y sobre todo 
a s u ejercito, se a d e l a n t ó p a r a hab la r . R e c o n o c i é r o n l e 
ios rebeldes, y en seguida , penetrados de tanto respeto 
como los suyos , le p res ta ron s i l enc io : « S o l d a d o s , di io 
a l pa r t i r de l a c iudad he implorado á los dioses inmor 
ta les , esos dioses de l a p a t r i a , que son los vues t ro s y los 
m m s ; en m i s s ú p l i c a s los he pedido como u n a g r a c i a 
no l a v i c t o r i a sobre vosotros , s ino l a g l o r i a de a t raeros 
a buen acuerdo. H e tenido, y t e n d r é m u c h a s veces to
d a v í a , o c a s i ó n de conquis ta r f ama en l a gue r ra ; a q u í 
so lamente quiero conquis ta r l a paz . E s t a s ú p l i c a , que 
d i r i g e h u m i l d e m e n t e á los dioses i nmor t a l e s , de vos
otros depende que se rea l ice ; so lamente t e n é i s que re
cordar que no a c a m p á i s en el S a m n i u m n i entre los 
volscos , s ino en t e r r i to r io romano; que esas col inas que 
ve i s son v u e s t r a p a t r i a , esos solados vues t ro s conc iu 
dadanos; que y o , en fin, soy v u e s t r o c ó n s u l , bajo c u y a s 
ordenes y ausp ic ios derrotas te is dos veces el a ñ o pasa
do l a s legiones s a m n i t a s y dos veces tomas te i s por 
asal to s u campamento . Y o soy M. V a l e r i o C o r v o , solda
dos, que solamente os h a hecho conocer su nob leza por 
sus beneficios, no por ul t ra jes ; que no h a aconsejado 
con t r a vosotros n i n g u n a l ey d e s p ó t i c a , n i n g ú n senatus-
consul to r igoroso; que s iempre , en sus diferentes m a n 
dos, ha sido m á s severo p a r a s í m i s m o que p a r a vos-
otros. S m embargo, s i el l ina je , s i el va lo r , s i l a gran
deza, s i l a s dignidades h a n podido enorgul lecer alo-u
na vez á u n hombre , t a l e s m i or igen, ta les pruebas 
he dado de m í , á t a l edad h a b í a obtenido el consulado 
que s i é n d o l o á los v e i n t i t r é s a ñ o s , hubiese podido t ra 
ta r con orgul lo , no solamente á los plebeyos, s ino á los 
m i s m o s p a t r i c i o s . ¿Me h a b é i s v i s t o , siendo c ó n s u l 
obrar o hab la r con m á s dureza que cuando e ra t r ibuno? 
De l a m i s m a m a n e r a o b r é durante m i s otros dos consu-
lados, y a s í o b r a r é t a m b i é n en esta d i c t adu ra soberana 
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y no t e n d r é pa ra esos soldados, que son los m í o s y de 
l a p a t r i a , m á s benevo lenc ia que p a r a vosot ros , que 
sois , ¡ h o r r o r m e c a u s a decir lo! , m i s enemigos. Necesar io 
s e r á que e m p u ñ é i s e l h i e r ro con t ra m í antes que yo con
t r a vosot ros . D e vues t ro lado p a r t i r á l a s e ñ a l ; de v u e s 
t ro lado p a r t i r á el gr i to de g u e r r a y c o m e n z a r á el a ta
que, s i hemos de pelear. Dec id ios á hacer lo que no osa
ron v u e s t r o s padres y antepasados, n i los que se r e t i 
r a ron a l monte S a c r o , n i los que d e s p u é s acamparon en 
el A v e n t i n o . E s p e r a d que, como en otro t iempo con C o -
r iolano, l a s madres y l a s esposas, suel to el cabello, ven 
gan de l a c i u d a d á i m p l o r a r o s . E n t o n c e s l a s legiones de 
los vo l scos , porque t e n í a n u n jefe romano, se de tuvie
ron ; y voso t ros , que sois todos romanos , ¿no r e n u n c i a 
r é i s á es ta g u e r r a i m p í a ? T . Q u i n c i o , de cua lqu i e r m a 
ne ra que te encuent res a h í , de grado ó por fuerza , s i se 
t r a b a el combate, r e t í r a t e á l a s ú l t i m a s filas: m á s g lo 
r i a c o n q u i s t a r á s huyendo , vo lv i endo l a espalda ante u n 
c iudadano, que combat iendo c o n t r a l a pa t r i a . S i , por e l 
con t ra r io , t r a t amos de l a paz , s e r á bello, s e r á g lo r ioso 
p a r a t i permanecer en l a p r i m e r a fila p a r a ser i n t é r 
prete de esta afor tunada m e d i a c i ó n . P e d i d y proponed 
cosas j u s t a s ; y mejor es e scucha r proposiciones h a s t a 
i n j u s t a s , que l e v a n t a r manos i m p í a s unos c o n t r a 
o t r o s . » 

T . Qu inc io , con los ojos b a ñ a d o s en l á g r i m a s , se v o l 
v i ó h a c i a los s u y o s : «Yo t a m b i é n , soldados, dijo, s i 
puedo s e r v i r o s , me e n c o n t r a r é i s mejor jefe p a r a l a p a z 
que p a r a l a gue r ra . No es á u n vo l sco , á u n s a m n i t a , 
s ino á u n romano a l que a c a b á i s de o í r ; es v u e s t r o c ó n 
s u l , es v u e s t r o general . E n provecho v u e s t r o h a b é i s e x 
per imentado lo que v a l e n sus ausp ic ios ; cu idad de no 
reconocerlo á cos ta v u e S t r a . P a r a combat i ros s i n pie
dad, t e n í a el Senado otros jefes; pero porque é s t e h a b í a , 
m á s que n i n g ú n otro, de contemplar en voso t ros s u s 
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an t iguos soldados, y porque voso t ros h a b í a i s de tener 
m á s conf ianza en vues t ro ant iguo genera l , l e l i a elegi
do. L o s m i s m o s que pueden vence r qu ie ren l a paz. ¿Po 
dremos nosotros querer^ o t ra cosa? R e n u n c i e m o s á l a 
i r a y l a a m b i c i ó n , e n g a ñ o s o s consejeros, y a b a n d o n é 
monos nosotros y nues t ros in tereses á u n a bondad t an 
c o n o c i d a . » 

Aprobando todos á gr i tos , T . Qu inc io a v a n z a a l f r en 
te de l a s ensenas y dec la ra que los soldados e s t á n desde 
luego á l as ó r d e n e s del d ic tador : e x h ó r t a l e á que prote
j a l a causa de aquellos desgrac iados c iudadanos y á que 
les defienda con aque l l a l ea l t ad que m o s t r ó s iempre en 
los asuntos deda r e p ú b l i c a . « E n cuan to á él p a r t i c u l a r 
mente nada teme, confiando en s u inocenc ia . Pero i m 
p lo ra p á r a l o s soldados lo que el Senado c o n c e d i ó u n a 
vez a l pueblo y o t ra á l a s legiones , que no se les ca s t i 
gue por aque l l a de fecc ión .» D e s p u é s de co lmar de elo
gios á Qu inc io y exhor t a r á los otros á confiar , e l d ic ta 
dor c o r r i ó á caballo h a s t a R o m a , y con el consent i 
mien to del Senado c o n s i g u i ó del pueblo, en el bosque 
Pete l ino , que no se p e r s e g u i r í a á los soldados por l a 
d e f e c c i ó n . T a m b i é n p i d i ó como g r a c i a á los romanos 
que n inguno , n i jocosa n i ser iamente , les d i r ig iese cen 
s u r a s . A d e m á s se d i ó u n a l ey sag rada p a r a que no se 
pudiese bor ra r s i n s u consen t imien to el nombre de n i n 
g ú n soldado u n a vez i n s c r i t o ; a ñ a d i é n d o s e á l a ley 
que n inguno , d e s p u é s de haber sido t r ibuno de l e g i ó n , 
p o d r í a ser jefe de cen tu r i a . E s t a a d i c i ó n l a p id i e ron los 
conjurados por causa de P . Sa lon io , que era a l t e rna t i 
v a m e n t e u n a ñ o t r ibuno de l e g i ó n y otro p r i m e r c e n t u 
r i ó n , lo que ahora se l l a m a p r i m i p i l a r i o . L o s soldados 
le q u e r í a n m a l porque constantemente h a b í a combat ido 
sus proyectos de s u b l e v a c i ó n y hu ido de L a n t u l a s p a r a 
no ser c ó m p l i c e suyo ; a s í fué que por c o n s i d e r a c i ó n á 
Sa lon io , el Senado les negaba este a r t í c u l o ; pero ha -
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biendo sup l icado Sa lon io á los padres conscr ip tos que 
atendiesen m á s á l a paz y á l a u n i ó n de l a c iudad que 
a s u honor personal , c o n s i g u i ó l a s a n c i ó n . L a s t ropas 
p id ie ron con i g u a l impe tuos idad que se redujese el sue l 
do de los j ine tes ( t r ip le entonces del de los infantes! 
porque h a b í a n s ido con t ra r ios á l a s u b l e v a c i ó n . 

A d e m á s de estas cenas encuentro en a lgunos autores 
que el t r ibuno del pueblo L . G e n u c i o p r e s e n t ó u n a lev-
cont ra l a u s u r a ; d e s p u é s , que se p r o h i b i ó por otros ple
b i sc i tos ejercer dos veces l a m i s m a m a g i s t r a t u r a en e l 
espacio de diez a ñ o s y d e s e m p e ñ a r dos en el m i s m o 
ano, y a l fin se p i d i ó que se pudiesen crear dos c ó n s u 
les plebeyos. P o r todas estas concesiones, s i se otorga
ron a l pueblo, parece que l a s u b l e v a c i ó n t e n í a conside
rab les fuerzas . 

S e g ú n otros anales , V a l e r i o no fué nombrado d ic
tador, y los c ó n s u l e s r e p r i m i e r o n l a c o n j u r a c i ó n . T a m 
poco fué antes de l l ega r á R o m a , s ino en l a c iudad 
m i s m a , donde aquel la m u l t i t u d l e v a n t ó l as a r m a s ; 
no fué T . Qu inc io en s u casa de campo, s ino C . M a n -
l io en s u casa de l a c i u d a d , á quien los soldados asa l 
t a ron de noche, a p o d e r á n d o s e de él pa ra nombra r l e 
jefe; desde al l í m a r c h a r o n á cua t ro m i l l a s de R o m a á 
establecerse en u n punto for t i f icado. Tampoco fueron 
ios generales los que p r imeramen te p ropus ie ron l a paz , 
sino los dos e j é r c i t o s , que repent inamente , puestos en 
p resenc ia y preparados á comba t i r , se sa ludaron; en
tonces se confundieron l a s filas, los soldados se es t re
charon l a s manos , se abrazaron l lorando, y los c ó n s u 
les , v iendo que l a s t ropas se negaban á combat i r , t u 
v i e r o n que acud i r a l Senado r o g á n d o l e que aprobase 
aquel la r e c o n c i l i a c i ó n . A s í , pues , el ú n i c o hecho c ie r to 
en los ant iguos autores es que e s t a l l ó u n a s u b l e v a c i ó n 
y que fué r e p r i m i d a . E l r u m o r de esta s e d i c i ó n y de 
l a pe l ig rosa gue r ra emprendida cont ra los s a m n i t a s 
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s e p a r ó a lgunos pueblos de l a a l i a n z a con R o m a , y s i n 
menc ionar á los l a t inos , desde m u c h o t i empo inf ieles á 
los t ra tados , los p r ivorna tos i n v a d i e r o n repent inamen
te en sus c e r c a n í a s Norba y S e c i a , colonias romanas 
que devas t a ron . 

FIJí D E L L I B R O S K t ' T I M O Y D l i L T O M O S E G U J V D O . 
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